QR.URFU.RU

QUAESTIO

N
9



Ypanbckuin
(hefiepasibHbIN
yHUBEpcUTeT

JKypnan ocHoBan B 2013 1.
Brixoput 3 pasa B rop,

Yupepgurens — Ypanbcknit ¢enepanb-
HBIII YHUBEPCUTET WMEHU IIepBOTO
IIpesupenta Poccun b. H. Enpiiyna
620000, Poccyst, Exarepun6ypr,

p. JlennHa, 51

CBU/IETENBCTBO O PETUCTPALINN
IV Ne ®C77-56174 ot 15.11.2013

«Quaestio Rossica» — peleH3upyeMblil Ha-
YUHBI SKYpHan, cgepoil MHTePecoB KOTO-
pOro ABJIAIOTCA MUCCIENOBAaHUA B OOIacTU
KYNbTYPBbl, MICKYCCTBA, ICTOPYM, APXEOJIOT M,
JIMHTBUCTYKYU ¥ uTepatypsl Poccun. 3amaga
JKYpHala — PacIIVPUTh HPECTABIEHUA O
POCCHIICKOM T'yMAaHUTAapHOM JIUCKypce B
HPOCTPaHCTBe MUPOBOIT Hayku. IIpmopurer
OTHACTCA Hy6HI/IKaHI/IHM, B KOTOPBIX MCCIIe-
IYIOTCA HOBble VICTOPMYECKME M JIMTeparyp-
HbI€ UCTOYHMKI, BBIIIOTHAKTCA Tpe6OBaHI/IH
aKkaJeMuMsMa ¥ HAy4HOIl OOBEKTUBHOCTIH,
MCTOPMO-TpaduuecKoil MOTHOTHI U MOIEMMI-
Jeckoit HampasiaeHHocty. K my6muxanym
NIPUHMMAIOTCA CTaTb/l HA PYCCKOM, aHIJIMIA-
CKOM, HEMEIIKOM 11 (PaHIy3CKOM sA3BIKaX.
ITomHOTEKCTOBAA BepCHA KYpPHAIa HAXONUT-
cs1 B CBOOOJHOM JIOCTYIIe Ha caiiTe KypHaja
U pasMeltaercs: Ha matgopme Poccuiickoro
MHJleKca Hay4yHoro umruposanus (PVIHI)
Poccuiickolt yHuBepCcaibHOl HAy4YHON 3/IeK-
TpOHHOIT 6ubnmoTteku. boree monuas nudop-
MalyA 0 >KypHaje ¥ IpaBuIa opopMIeHNA
cTaTell pasMellleHbl Ha caiire: http://qr.urfu.ru

QUAESTIO ROSSICA * 2014 * Ne 1

Ural Federal
University

Established in 2013
Published three times a year

Founded by Ural Federal University
named after the first President

of Russia B. N. Yeltsin

51, Lenin Ave., 620000, Yekaterinburg,
Russia

Journal Registration Certificate
PI Ne FS77-56174 as of 15.11.2013

“Quaestio Rossica” is a peer-reviewed
academic journal focusing on the study
of Russia’s culture, art, history, archaeol-
ogy, literature and linguistics. The journal
aims to broaden the idea of Russian stud-
ies within discourse in the humanities to
encompass an international community
of scholars. Priority is given to articles
that consider new historical and literary
sources, that observe rules of academic
writing and objectivity, and that are char-
acterized not only by their critical ap-
proach but also their historiographic com-
pleteness. The journal publishes articles
in Russian, English, German and French.
A full-text version of the journal is avail-
able free-of-charge on the journal’s web-
site and is published in the database of
the Russian Science Citation Index of the
Russian Universal Scientific Electronic
Library. For more information on the
journal and about article submissions,
please consult the journal's website:
http://qr.urfu.ru



PeHaK].H/IOHHaﬂ KO/IIerys JXypHasna

I'maBHBI pegakTOp
npod. ®.-II. Jinmrrenan (Ppaniys)
OTBeTCTBEHHBIE PEJaKTOPBHI:
II0 ICTOPUYECKNIM HayKaM
upod. II. A. Pexnu (Poccus)
IO Ky/IbTYPOJIOTVY ¥ (DYIIONIOTUY
npod. J1. C. Cobonesa (Poccus)
Kypartop oTnena peneHsui
pod. M. A. JTurosckast (Poccus)
OTBeTCTBEHHBIN CeKpeTapb

gou. P. T. Tanues (Poccus)

Yi1eHbl pefKOIernmn

pod. B. B. A6amres (Poccust)
mpod. B. A. Apakuees (Poccyst)
npod. E. JI. Bepesosuy (Poccust)
PhD. M. Bunne (CIIIA)

k. u. H. K. [I. Byrpos (Poccys)
rpod. E. M. [maBankas (Poccust)
1. u. H. A. Topak (ITosbia)

K. u. H. 0. B. amapwmit (Poccst)

K. uck. M. B. Kanikan (Poccust)
PhD. A. B. Kerep (Poccmst)

npod. H. A. Kymuna (Poccust)
npod. O. JI. Jleit6osua (Poccus)
PhD. Moppan JTiorkanos (Borrapus)
1. 1. 1. V1. B. Tlo6epexxrnxos (Poccust)
npod. [I. O. Cepos (Poccust)

PhD. M. Trccobe (Opanrpis)

PhD. I. Po6eptc (®paniyst)

pod. E. K. Cosuna (Poccst)

IlepeBopn 1 pegakTNpOBaHUe

K. ¢. H. T. C. Ky3nenjosa
K. ¢. H. A. A. MakapoBa
E. I Tanmuibpiaa

C. Bapper

Journal Editorial Board

Editor-in-Chief

Prof. F.-D. Liechtenhan (France)
Section Editors:
History Studies

Prof. Dmitry Redin (Russia)
Culture Studies and Philology

Prof. Larisa Soboleva (Russia)
Reviews Section Editor

Prof. Maria Litovskaya (Russia)
Executive Secretary Associate

Dr. Rustam Ganiyev (Russia)

Editorial board

Prof. Vladimir Abashev (Russia)
Prof. Vladimir Arakcheev (Russia)
Prof. Elena Berezovich (Russia)
PhD. Matthew Binney (USA)

Dr. Konstantin Bugrov (Russia)
Prof. Elena Glavatskaya (Russia)
Dr. Artur Gorak (Poland)

Dr. Julia Zapariy (Russia)

Dr. Maria Kapkan (Russia)

PhD. Andrey Keller (Russia)

Prof. Natalia Kupina (Russia)

Prof. Oleg Leybovich (Russia)
PhD. Jordan Lyutskanov (Bulgaria)
Dr. Igor’ Poberezhnikov (Russia)
Prof. Dmitry Serov (Russia)

PhD. Michel Tissier (France)

PhD. Graham H. Roberts (France)
Prof. Elena Sozina (Russia)

Editorial Assistants

Dr. Tatiana Kouznetsova
Dr. Anna Makarova
Elena Galitsyna

Sara Jo. Barrett



PenakimoHHbI COBET

npod. E. B. Anucumos (Poccus)

1. u. H. E. T. Apremos (Poccns)

mpo¢. C. Bepromicen (Mranmst)
upod. IT. Byukosuy (CIIIA)

npod. b. M. Tacmapos (CIIIA)
wr.-kopp. PAH A. B. TonosHes (Poccns)
npod. V. H. Hanunescknit (Poccust)
npod. Y. Jauuusr (CIIA)

mpog. E. V. lepraueBa-Cxom (Poccnst)
npod. A. JI. 3opuH (Benmukobpuranus)
npod. T. H. Kpacasuenko (Poccus)
mpod. C. JI. Kponoros (Poccnst)

npod. 1. Marixicon (CIIIA)

npod. A. Mycraitoku (PuHIAHAS)

1. u. H. C. A. Hedenos (Poccns)

npod. M. ITeppu (Benmukobpuranusi)
npod. B. A Ilerpyxun (Poccus)
upod. P. I. TTnxos (Poccns)

1. u. 1. . Cagosckuit (ITonpiia)

npod. . Ceak (Benrpus)

npod. H. A. ®areesa (Poccust)

VI3naTenbcTBO YpambCKOTO YHUBEPCUTETA
Poccns, 620000,
Exarepnu6ypr, np. JlennHa, 51, od. 260

E-mail: qr@urfu.ru

@opmar 70x100/16. Tupax 500 sk3.

Ornevarano B Tunorpadumn Vsgarenbcko-
nonurpaduyaeckoro enTpa Ypdy
620000, Exarepunbypr, yn. Typrenesa, 4
Ten.: +7 (343) 350-56-64, 350-90-13

Daxkc: +7 (343) 358-93-06

E-mail: press-urfu@mail.ru

© Ypanbcknit defiepanbHblil yHuBepcuTeT, 2014

Editorial Council

Prof. Evgeniy Anisimov (Russia)
Dr. Evgeniy Artemov (Russia)
Prof. Sergio Bertolissi (Italy)

Prof. Paul Bushkovitch (USA)
Prof. Boris Gasparov (USA)

Dr. Andrey Golovnev (Russia)
Prof. Igor Danilevsky (Russia)
Prof. Chester Dunning (USA)
Prof. Elena Dergacheva-Skop (Russia)
Prof. Andrey Zorin (UK)

Prof. Tatiana Krasavchenko (Russia)
Prof. Sergey Kropotov (Russia)
Prof. Gerald Michaelson (USA)
Prof. Arto Mustajoki (Finland)
Dr. Sergey Nefedov (Russia)

Prof. Maureen Perrie (UK)

Prof. Vladimir Petrukhin (Russia)
Prof. Rudolf Pihoya (Russia)

Dr. hab. Yakub Sadovski (Poland)
Prof. Gyula Szvak (Hungary)
Prof. Natalia Fateyeva (Russia)

Ural University Press
Office 260, Lenin Ave.,
620000, Yekaterinburg, Russia

E-mail: qr@urfu.ru

Format 70x100/16. Circulation 500 cop.

Publisher - Ural Federal University
Publishing Centre

4, Turgenev St., 620000 Yekaterinburg, Russia
Phone: +7 343 350 56 64, +7 343 350 90 13
Fax: +7 343 358 93 06

E-mail: press-urfu@mail.ru



CONEP;KAHUE

CONTENTS

Vox redactoris

ITamsTh 0 BOMHE: JOKYMEHTbI
1 00pasbl (AHIL U PYC.) . . ... .. .. 7

Memory of the War:
Documents and Images . ........ 7

Scientia et vita

Apmo Mycmaitioxu. Mo yTh
K U3yUYEHHIO PYCCKOTO SI3bIKa
¥ IOHUMAHUIO PyCcCKoH aymu . . 19
Gertrud Pickhan. Mein Russland.
Anfinge, Themen und Bilder.
Most Poccusi. Tembr u 00pa3sl
(HEM. HPYC.) « v vovvna et 35

Arto Mustajoki. My Way towards

Mastery of the Russian

Language and Understanding

of the Russian Soul............ 19
Gertrud Pickhan. My Russia:

Themes and Images ........... 35

Problema voluminis

BoiiHa B maMATH KyJbTypPhl

Marie-Pierre Rey. Les Cosaques dans
les yeux des Frangais, a I’heure de
la Campagne de 1814: Contribution
a une histoire des images et des
représentations en temps de guerre . 55
Braoumup 3emyos. HoBbie
(hpaHIly3CKUE TOKYMCHTBI
o boponuHcKkoM cpaxeHum. . . . . 69
Olga Porshneva. The Image
of the German Enemy as Perceived
by Russian Army soldiers during
WorldWarl................ 79
T'eope Bypyep. Die literarische
Verarbeitung des Kriegserlebnisses
Edwin Erich Dwingers. . ... ... 94
Xannec Jletiouneep. Buzyanmzanus
Bocrounoro ¢ponta [lepBoit
MHUPOBOH BOWHBI. . .. ........ 112
Huxonaui Bapanos. CoBpeMeHHas
repMaHckasi uctopuorpadus
IlepBoif MUPOBOM BOMHEI. . . . . 129
Paiinxapo Haxmueans.
Boennomuiennsie B Poccuu B 3moxy
IlepBoii MUPOBOI BOMHSI . . . . . 142
Viadimir Motrevich, Alexandr Smykalin.
World War I Prisoners of War Graves
in the Urals: Modern State . . . . .. 157

War in Cultural Memory

Marie-Pierre Rey. The Cossacks through
the Eyes of the French during the
Campaign of 1814: Contribution of
the War Times to the History
of Images and Representations. . . 55

Vladimir Zemtsov. New French
Documents on the Battle
of Borodino.................. 69

Olga Porshneva. The Image
of the German Enemy as Perceived
by Russian Army soldiers during
WorldWarl.................. 79

Georg Wurzer. The Literary
Interpretation of Edwin Erich
Dwinger’s War Experience ... .. 94

Hannes Leidinger. Visualization
of the Eastern Front in Austro-
HungarianWorld War I
propaganda ................. 112

Nikolai Baranov. Modern German
Historiography of World War I. . 129

Reinhard Nachtigall. Prisoners
of War in Russia during
World WarI................. 142

Vladimir Motrevich, Alexandr Smykalin.
World War I Prisoners of War Graves
in the Urals: Modern State. . .. ... 157



6 CopepxkaHne

Contents

Enena Ipuxazuuxosa. CoBeTcKue
Y HEMEIIKUE CTEPEOTHUIIBI

Elena Prikazchikova. Soviet and
German Stereotypes

BOMHCKOI'O TIOBC/ICHHS JICTYMKOB- of Military Behavior
uctpebuTeneH . ... ... ... .. 163 of Fighter Pilots. ............. 163
Disputatio

Chester Dunning. Were Muscovy and
Castile the First Fiscal-Military
States? ... ... 191

Irina Dergacheva. Commemorative

Russia.................... 198
Andreas Keller. Der deutsch-russische

Unternehmer Andreas Knauf:

Der Praktiker im Ural ....... 206

Chester Dunning. Were Muscovy and
Castile the First Fiscal-Military

Irina Dergacheva. Commemorative
Literary Monuments in Ancient
Russia...................... 198

Andpreas Keller. The German-Russian
Entrepreneur Andreas Knauf:

A Practical Man in the Urals. . . 206

Hereditas: nomina et scholae

Dmitry Serov. Dramatic Destiny
of Nikolay Voskresensky, a Russian
Law Historian ............... 221
Hwna Ceax. byganemTckas mkomna
poccueBesieHNs: UTOTH
VI IEPCIEKTUBBL. . . oo 241

Dmitry Serov. Dramatic Destiny
of Nikolay Voskresensky, a Russian
Law Historian ............... 221
Gyula Szvik. The Budapest School
of Russian Studies: Results and
Prospects ................... 241

Dialogus

Braoumup Babunyes, Koncmanmun
Byepos. «Pycckuit zHEBHUK»
I1. TTackasns: BOJIHA M peBOMIOLMS
B Poccnn rmazamu dpaHiysckoro
BOEHHOTO CHelaancTa. ... ... 263

Vladimir Babintsev, Konstantin Bugrov.
P. Pascal’s Russian Diary:
War and Revolution in Russia
through the Eyes of a French
Military Expert .............. 263

Miscellanea

Enena I'nasayxas. «B monky Bce
6/IarOIOIYYHO. . .»: UCTOPUA
MICCUOHEPCKOII IIOXOIHOM
1050347 S 279

Elena Glavatskaya.
“The Regiment is doing fine ..”:
The History of the Missionary
Church Tent................. 279

Critica

Braoumup 3emy06. Asexcauap
bnarocnoBeHHBIN: B3],
c 6eperoB CeHBI ............. 287
Cepeeii Cmupros. Pycckue conparsl
KBanrynckoit apmun: Mud
0 «PYCCKUX CaMypasiX». ... .... 296

COKpameHNA. .. oo, 302

Vladimir Zemtsov. Alexander the
Blessed: A View from

the Seine.................... 287
Sergei Smirnov. Russian Soldiers

of the Kwantung Army:

a Myth of Russian Samurais . .. 296
Abbreviations . . . ... ... .. 302



VOX REDACTORIS

MEMORY OF THE WAR: DOCUMENTS AND IMAGES

Dear colleagues and readers,Please allow us to present the first issue of
Quaestio Rossica for 2014, in which we continue to publish research in the
humanities. We are grateful to all the readers who sent in their comments
on the previous issue and hope to keep meeting your expectations
henceforth.Every time period is unique for researchers; however, there
seems to be a hidden magic behind ‘anniversary’ dates. Perhaps, it is
because anniversaries function somewhat similar to lenses: just as convex
lenses focus light, anniversaries focus our memory. They also magnify the
subject, or do they, in fact, exaggerate it? They clarify our ideas about the
subject, or do they, in fact, distort those ideas? While peering intensely into
something, while plunging our whole being either in the past or in existing
objects, events, and images, do we not infuse them with values that are not
inherent to them?

How can one avoid this risk of aberration? How can one find a
golden mean between “sobriety vs fantasy”, using Immanuel Wallerstein’s
expression?' Perhaps first and foremost, one must not be afraid of risk.
Otherwise, the temptation of a postmodern critical consciousness suggests
that we should close our eyes, not peer and not listen too closely because
everything we see and hear is a mirage. It is nothing but a game performed
by our consciousness and subconsciousness. However, we should avoid
such an attitude. While allowing ourselves to fall prisoners to anniversary
dates, and deciding to pick up this lens, we have ventured into one of the
themes revealed by the dates, the theme of war, but we have committed
ourselves to presenting documents, large-scale comparisons, and a variety
of sources.

This year, two events of military history seem to define the main thematic
trends. Two hundred years ago, in the spring of 1814, the allied forces led
by the Russian Emperor Alexander I entered Paris, ending the epoch of
Napoleon and marshalling a new world order. A hundred years ago, in the
summer of 1914, the First World War began, the war that brought irrevocable
changes to the world and consequently compelled people to bid farewell to
an illusory belief in the triumph of human genius, a belief encouraged by
the fruits of scientific and technological progress. Without a doubt, those
were very different wars, and not merely in terms of weapons, tactics and

! This is how the scientist formulated the main task for an analytic who tries to compre-
hend the contemporary condition and perspectives of world development: “It is rather the
proper combination of sobriety and fantasy that we must look for” [Bamnepcraiin, c. 167].
We must think this sort of approach productive for any researcher in humanities, including
the historian.
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strategy of military action. They were and are different in the perceptions
of the mass consciousness as well as professional memory. Even though
they have been thoroughly contemplated, variously described in textbooks,
repeatedly interpreted in the contexts of various cultural backgrounds, and
in the process have become subjects of art either in literature, painting,
or cinema, these two wars still require our attention, independently or as
examples of war in general.

Any war emerges as a whole universe for people involved and their
descendants. Drawing a human into its destructive vortex, the war creates a
condition which Russian historian Igor Narskiy very accurately described as
‘life inside the catastrophe’ Equally, soldiers and civilians, whose dwellings
and destinies are ruined by war, are forced to live inside the ‘catastrophe of
war, the environment generally not fit for life.

How is this life arranged; what practices does a ‘person in war’ come
up with; how is the image of the enemy formed; what do survivors carry
on and leave for the next generations; and how does physical and mental
adaptation happen after the war ends? All these questions — asked not from
the position of classic military history, but rather from the viewpoint of
‘anthropologizing’ history — have formed the core of this issue, making up
the contents of the “Problema voluminis” section.

Following in chronological order, the first section opens with two
articles by renowned experts in the history of the Napoleonic Wars.
Marie-Pierre Rey, Professor at the University of Paris 1 Panthéon-
Sorbonne, introduces us to the world of Paris in the spring of 1814, when
the inhabitants of the capital of France had been expecting with awe and
terror the arrival of the barbaric Russian troops. Their encounter and
side-by-side living continued from several months, up to several years.
The focus of the article is the mutual impressions of the participants
in that contact; however varied, they appear equally destructive for the
stereotypes of subsequent perceptions.

The Russian historian Vladimir Zemtsov refers to one of his favorite
themes, the Battle of Borodino, commenting on a new series of French
sources on this great battle, published in 2012. Both articles coincide in
describing the final stage of the Napoleonic wars through the perceptions of
their contemporaries, which is achieved via the analysis of a hefty amount
of authentic documents.

The articles devoted to World War I offer developments in the
interpretation of this drama, which has overshadowed the beginning of the
twentieth century. Olga Porshneva refers directly to the situation of the war
years in her text, revealing the mechanisms of the evolution of the image
of the German enemy in the consciousness of Russian soldiers. Hannes
Leidinger’s article, based on video and photographic materials from the
Austrian archives, describes a similar process, the formation of an image
in the mass consciousness, this time across the front line. Dr. Leidinger
focuses on the methods in which visual imagery influenced the mass ideas
of Austro-Hungarian subjects about the Eastern Front.
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Reinhard Nachtigall dedicates his study, involving a wide spectrum
of sources, to the destinies of German prisoners in different countries,
including Russia. Vladimir Motrevich and Alexander Smykalin summarize
many years of fieldwork on uncovering the burials of prisoners in the Urals
and Siberia from the armies of the Triple Alliance, suggesting strategies for
rethinking those memorials.

Three more articles are devoted to various forms of representing war
in the memory of subsequent generations. Nikolai Baranov refers to pro-
fessional historical sources and suggests an analysis of productive histori-
cal trends in studying the phenomenon of war in contemporary German
historiography. Georg Wurzer studies the novels of Edwin Erich Dwinger,
an influential German writer, whose experience in Russian captivity at the
beginning of the 20" century has suddenly come to be in demand during
the Second World War. His novels are outlining a new aspect of the Eu-
ropean war drama for the Russian reader, complementing the classics of
Remarque.

The only article from the “War block” of this issue, concerning
chronologically different events, i. e., WWII, is by Elena Prikazchikova.
However, the Editors have found it both relevant and useful to publish this
article here. Dedicated to the stereotypes of the warriors’ behavior of the
Soviet and German pilots, this study is based on unique materials from
diaries and memoirs of the elite in both armies. It certainly gives food
for thought about the evolution of the consciousness of the professional
military in the dynamics of the one-and-a-half-century history of the late
modern and contemporary period in Europe.

However, as we have announced in the previous issue, the core theme of
this volume is by no means limiting. In the section titled “Scientia et vita”
we continue publishing our colleagues’ essays about their unique journeys
into the world of Russian history and culture. The feedback on our previous
publications of that sort proved that the chosen angle is in demand and
interesting for the readers. This can hardly be surprising because the essays’
authors create a unique series of historical sources that are emotional,
sincere, and, in the best meaning of this word, subjective. Their relevance
is not limited by notorious ‘actuality’; they are destined to serve future
generations of humanitarians by relying on emotion as well as personal and
professional reflexivity. In this issue, the stories of ‘their Russia” are shared
by the German historian, Gertrud Pickhan, and the outstanding Suomi
linguist and philologist, Arto Mustajoki.

Another section of the issue, “Hereditas: nomina et scholae”, is, in
the opinion of the editorial board, destined for a long life. It opens with
an article by Dmitry Serov who tells a story about the dramatic fate of a
gifted scholar and an unfairly underestimated Soviet historian, Nikolay
Voskresenskiy. This biographical essay is not just another biography; an
intense introduction of materials and a masterfully constructed exposition
allow the reader to see a wide panorama of the complex and tragic
processes, which was characteristic of the Russian historical milieu in pre-
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and postwar years. Along with the main character in Serov’s text, as ifin a
play, several personages act, often violating their roles, creating heroes and
anti-heroes; their characters are unfolded, their routines exposed, and in
the process, the reader faces latent professional contradictions and human
actions that made up the fabric of scientific life in Leningrad in the 1930s
and 1940s.

A detailed essay by one of the leading Hungarian historians of Russia,
Gyula Szvak, reconstructs the development of Russian studies both in
history and philology in Hungary at the turn of the 20"-21* centuries.
With unimpeachable knowledge, Professor Gyula Szvak, one of the
main organizers and inspirations of modern Hungarian Russian studies,
describes the unique atmosphere of intense and fruitful intellectual life
happening within the Budapest School of Russian Studies, centered around
E6tvos Lorand University (ELTE) in Budapest. Broad scientific interests in
this circle, which range from the history of Russian-Hungarian relations in
the 9"-10"™ centuries A.D. to the painful issues of the post-Soviet period, as
well as noteworthy publishing productivity of our Hungarian colleagues,
both in Budapest and in other universities in Hungary, suggest that their
contribution to the global field of Russian Studies is certainly formidable.

The “Disputatio” section of this volume suggests thematic diversity,
beginning with an article by Chester Dunning, devoted to the disputed
issue of the foundations of early modern states, the so called “fiscal-military
states” In his renowned polemical style, the distinguished American
historian provides a comparative analysis of the realities of the Moscow
State (Muscovy) and the Kingdom of Castile in the 16™ century. Without
commenting on the contents of the article, we welcome the approach
of the author, who aims to broaden the European historical context by
overcoming the artificial notion of ‘European” as intentionally ‘Western
European, created and nurtured by the tradition of historical writing in
the 19 century. This approach highlights the productivity of engaging in a
comparative study of European periphery, both in the West and in the East
of the subcontinent.

Developing the theme of the evolution and continuity of the cultural
process in the late Middle Ages and early modernity, Irina Dergacheva’s
article on ancient Russian Synodicons adds to this section. Their
development emphasizes authors’ interventions that in fact define the
trajectory of collective memory. The section ends with Andreas Keller’s
article on Andreas Knauf, the Urals manufacturer of German origin. This
article is a follow-up to research published in the previous issue of Quaestio
Rossica; this part is illustrated with unique watercolors of the beginning of
the 19" century, depicting everyday life of German artisans who by a twist
of fate ended up in the heart of industrial Urals.

The “Dialogus” section, where we publish interviews with authors of
new research, sometimes in preliminary stages of publication, offers a
dialogue between Konstantin Bugrov, the Editorial Board member of
Quaestio Rossica, and Professor Vladimir Babintsev, Dean of the Faculty of
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History at Ural Federal University, who is known for his celebrated Russian
translations of the classics of modern French historiography, including
Jacques Le Goff, Emmanuel Le Roy Ladurie and Pierre Chaunu. In this
case, the focus of the talk settles on new work by Babintsev: a translation,
replete with commentary, of the authentic historical source, the first volume
of the Russian Diary by Pierre Pascal, a member of the French military
mission in Russia during the First World War. Babintsev studies the context
of analyzing the author’s biography, the peculiarities of everyday life in
wartime and the revolutionary situation in Russia.

This issue ends with two reviews: one by Vladimir Zemtsov, who highly
apprises an undoubtedly professional book, Alexander I by Marie-Pierre
Rey, and one by Sergei Smirnov about a monograph by E.V. Yakovkin,
Russian soldiers of the Kwantung Army, which is, in his view, not sufficiently
polished.

Editorial Board
Translated by Anna Dergacheva

INAMATDH O BOVIHE: TOKYMEHTbI I OBPA3bI

YBa)kaeMble KOJIJIETY U YMTaTeNy XypHana. [lepen BamMu nepBblii HO-
Mep Quaestio Rossica 3a 2014 rop, e Mbl IPOJO/KaeM IIyO/IMKOBATh pe-
3y/IbTaThl 'yMaHUTAPHBIX M3BICKaHMIT. MbI 671ar0apHbI BCEM UMTATENIAM,
HPUCTABIINM CBOU OT3BIBBI O IPEAbIAYIIIeM HOMepe, U HajieeMcs He obMa-
HYTb BalllM OKUAHNUA.

JTro60e BpeMs YHUKATbHO JIA MCCIe0BaTeIsA, HO €CTh CKPbITas Marus
KpYITIbIX fiaT. HaBepHOe, IOTOMY, 4TO KPYTJIble JaThl YeM-TO HAIIOMMHAIOT
JIVH3BL: KaK 9TV BBIIYK/IbIe CTeK/Ta GOKYCUPYIOT CBET, TaK 1 06men Gpoky-
CUPYIOT Hallly IaMATb. A ellle yBeNMYNBAIOT IIPeMeT — WU npeyBelndu-
BalOT? A ellle MPOACHAIOT HAIIM IIPeICTaBIeHN O HEM — WJIM MCKaXKAIOT?
Bezib Hanps)kKeHHO BCMATpUBAsCh BO YTO-TO, IIOTPY’KasACh BCEM CBOMM
CYIIeCTBOM — B IIPOIUIBbIE JIV, B HACTOSIIYE M IIPeMEThI, COOBITH, 00-
pasbl — He IpKJaeM I Mbl M 3Ha4eHM s, MM He IpUcyIine?

YTO MOXKHO IIPOTUBONOCTABUTH ITOMY pUCKY abeppanyn? Kak HaitTn
30JI0TYIO CepefiiHy MeX[y «Tpe3BOCTbI0 U (paHTas3Mei», MOIb3ysach 00-
pasHbIM BbIpakeHMeM VIMmanynna Bamepcraiina’? HaBepHoe, B IiepByIo
o4epenib, HAJIO He OOATbCS PUCKOB. Belb B MPOTUBHOM crrydae, co6/1a3H
IOCTMOJIEPHMUCTCKYX pedIeKCHiT ITOfCKaXXeT HaM: 3aKpoil I71a3a, He BCMa-
TpuBalics, He BCIYLIMBANCA; BCe, YTO Thl YBUAMIIb M YC/IBILIUIIb — 3TO

* VIMeHHO TaK OIIpefie/IVl yUeHbIil IIABHYIO 3ajlady aHAIMTHKA, IbITAIONeroCs IOHATh
COBPEMEHHOE COCTOSIHNE U NIePCIIEKTUBBI MUPOBOTO Pa3BUTHA: « 10, YTO MBI JOTKHBI OTBI-
CKaTb — CKOpee IpaBWIbHOE COYeTaHye Tpe3BoCT! u (aHTasum» [Bamtepcraiiy, c. 167].
ITomaraem, Takoil MOAXON IPOFYKTUBEH LA TI0OO0TO MCCIeNOBATeNA-TYMAHUTAPIUS, B TOM
4IICIE UICTOPUKA.

© Dergacheva A., 2014 Quaestio Rossica - 2014 - Nel
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MMpPaXK, UTPbl TBOETO COOCTBEHHOTO CO3HaHMA U mojaco3HaHmA. Ho, kak
TOBOPUTCS, 3TO He Hall BbIOOP. [103BOMMB cebe MIeHUThCA OYepeTHBIMU
KPYIJIBIMU JIaTaMM, B35B B PYKU STy JIMH3Y, Mbl PUCKHY/IU OOPaTUTBCSA K
O[IHOV M3 TeM, MOACKA3aHHOI JJaTaMIl — K TeMe BOJHBI, B35B 32 OCHOBY
MHOT006pasne JOKyMEHTa/IbHbIX UCTOYHUKOB U MIHTEPeC K MaCIITaOHBIM
COIIOCTAB/IEHUAM.

B sTOoM ropmy nBa coOBITMA BOGHHOI MCTOPUY ONPEe/IA0T TeMaTh-
yeckue TpeHabl. 200 neT Hasaj, BecHoil 1814 r., cCOl03HbIE BOJICKA BO
I7IaBe C POCCUIICKUM MMIlepaTopoM AjekcaHapoMm I Boumu B Ilapumx,
II0JIOKMB KOHel anoxe HamnoseoHa 1 Bo3BeCTUB Hayajlo HOBOI'O MMU-
pomnopsazaka. A 100 net Hasap, neroMm 1914 r., Havanacoh IlepBasa mupo-
Bas BOJIHA, ITOC/Ie KOTOPOJI MUP 6€CIIOBOPOTHO CTaJI IPYTUM, HaBCeraa
pacIpoIaBIINCh C WITIO30PHOI BEpOil B TOP)KECTBO 4YeI0BEYECKOIo
TeHMs, BOOPY>KEHHOTO IUIOfAMM Hay4YHO-TEXHMYECKOTO IIporpecca.
bes comHeHus, 3T0 oueHb pasHble BOVHDBI, HE TOIbKO C TOUKM 3peHUsA
BOOPY>K€HUII, TAKTUKY U CTPAaTerny BOEHHBIX JieficTBuil. OHM pasHbIe
IO BOCIIPUATUIO B CETOJHSAIIHEM MAacCOBOM CO3HaHMM M Ipodeccuo-
HabHOI MaMATU. OCMbIC/IEHHbIE I HEOTHOKPATHO IIPOMHTEPIIPETUPO-
BaHHbIEe B KOHTEKCTaX Pa3JIMYHbIX Ky/IbTYPHbIX TPAJULNIL, IO-PA3HOMY
NOJaHHbIE B y4eOHMKAX, CTAaBIINe JOCTOSHUEM XyA0XXEeCTBEHHBIX IIPO-
U3BeJIEHNII: B JIMTEpaType, >KMBOINCYU, KMHeMaTorpade, — IBe 3TU
BOJHBI ITO-TIIPEXXHEMY TPeOyIOT Halllero BHUMAaHNA — U CaMM 110 cebe, 1
KaK IpMMepBbl BOHBI BOOOIIeE.

JI106as1 BOJMIHA — 9TO 1ie/asd BCeleHHas I BOBICYEHHBIX B Hee JII0fel
U ¥IX IOTOMKOB. 3aTATMBas B CBOJ paspyllaoLiii KPyTOBOPOT YeI0BEKa,
BOJTHa (pOpMUPYeT TO COCTOsIHUE, KOTOPOE POCCUIICKUIT UCTOPUK VIropb
Hapckuit oueHb TOYHO Ha3Bal «KM3HbIO B Kartactpode». Kutp B Kara-
crpocde BOJHBI — Cpefie, B 001eM-TO, IS )KU3HM He MPUCIOCOOTIeHHOT],
HPUXOAUTCA U CONJATY, M MMPHBIM JTIOfSM, 110 YbJM >KM/INIAM U CyAbOaM
IpoXojuT BoiiHa. Kak ycrpanBaeTcs sTa KU3Hb, K KAKMM IIPAaKTUKaM Y-
XOJUTCS TpuberaTh «4eJIOBeKy B BOJIHe», Kak popMmupyercs obpas Bpara,
YTO HOCAT B cebe Iepe>KMBIILNe BOIHY, YTO OCTAB/IAIOT OHU TeM, KTO IIPU-
XOIMT 33 HUMM, KaK IIPOVCXOANT IIPEOfIoJieHVe BOHBI — PU3NdecKoe U
MeHTa/IbHOe — II0C/Ie TOro, KaK BOJiHa 3aKaH4MBaeTc:A? Bce 311 Bompochl,
IIaBHBIM 00Pa3oM 3a/JaHHbIe He C TIO3MII KITacCUYeCcKOl BOEHHOI UCTO-
pun, a cKopee, ¢ ITO3VILINIT ICTOPUY aHTPOIIOIOTU3UpYIoLIelt, cHOpMMpPO-
Ba/II AP0 OYePeJHOTO HOMepa HAIIEro >KypHasa, COCTaBUB COfiep>KaHue
pyopuku «Problema voluminis».

[ToBUHYACH XPOHOIOTMYECKOI IIOCTIeJOBATEIbHOCTY, PYOPUKY OT-
KPBIBAIOT IBE€ CTAaTbMl M3BECTHBIX CIEIMAINCTOB II0 MCTOPMUM HAIOJIeo-
HOBCKuX BoitH. [Ipodeccop yunsepcutera ITapimk-1 ITanteon-CopboHHa
Mapu-IIbep Peit BBogut Hac B mup Ilapmka Becusr 1814 r., Korga >xure-
m cromuubl GpanHLuy, ¢ TpereToM 1 Y>KacoM OXKMJaBlilye IpUXoja Bap-
BapCKMX PYCCKVX BOVICK, CTOJIKHY/IMC C HYIMY BOOYMIO I IPOXKIIN GOK O
00K JJOCTaTOYHO JIOITO — OT HECKOJIbKMX MeCSAIeB IO HeCKOJIbKUX JIeT. B
(dokyce TOBeCTBOBaHMA — B3aIMHbIe BIIEYAT/IEHNs CTOPOH OT 3TOr'O KOH-
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TaKTa; BIIeYaT/IeHNA PasHble, HO ONHO3HAYHO pa3pylIalol/ie CTEPEOTHUIIBI
MOCTIeAYIoIero BocpuATuA. Poccutickuit uctopuk Bragumup 3emios
obpaijaeTcst K OfHOI U3 JTIOOMMBIX CBOMX TeM — BopoauHCcKoMy cpake-
HJI0, KOMMEHTHPY$ KOMIUIEKC HOBBIX, ONTyOIMKOBaHHbBIX B 2012 1. ppan-
ITy3CKMX MCTOYHUKOB 00 3TOM Be/MMKOM cpakeHun. Obe cTaTby POJHMUT,
10 MEHbIIIEN Mepe, TO, YTO 3aKITI0YMTEIbHBIN 3TAIl HAIIOJIEOHOBCKIX BOJIH
HOlaeTCsA aBTOPaMM 4Yepe3 BOCHPUATHE COOBITMII UX COBPEMEHHUKAMI,
YTO JOCTHUIaeTcs O/1arofaps aHa/IN3y 3HAYNUTETbHOTO IUIACTa ayTEeHTUY-
HBIX JOKYMEHTOB.

CraTbu, nocBAlleHHbIe [IepBoil MUPOBOI BOJIHE, pacKpBIBAIOT IIepef,
4YyTaTeNeM HECKOJIBKO IIJIACTOB OCMBICTIEHMS 3TOM JpaMbl, 3HAMEHOBAaB-
mieit Hayano XX B. HemocpencTBeHHO K CUTyaly BOEHHBIX JIET OTCBUIAIOT
B cBoMX TeKcrax Osbra [TopurHeBa, pacKpbIBarolias MeXaHU3MBbI (OPMU-
poBaHuA o6pasa HeMIla Kak Bpara B MaCCOBOM CO3HaHMM PYCCKUX COJIZIAT;
XanHec JleiiiuHrep, 4bs CTaThsl HA OCHOBAHUY KMHO- U (POTOJOKYMEHTOB
U3 aBCTPUIICKMX apXMBOB IIOBECTBYET, IO CYTM, O CXOHOM IIpoliecce —
dbopMupoBaHuy 06pasa MPOTUBHMKA B MAaCCOBOM CO3HAHUMY, TOIBKO IIO
ApYryo cTOopoHy jmHuM ppoHTa. CaefyeT OTMETUTD, 4TO HOKTOp Jleit-
AVHTep KOHIIEHTPMPYET CBOE BHUMaHVe Ha BU3YAIbHBIX CIIOCOOAX BO3-
IeiCTBMA Ha MAcCOBbIe IIPefiCTaB/IeHMs IOAJaHHbIX ABCTpo-Benrpun o
Bocrounom ¢pomnre.

CynpbaM HeMelKNMX BOEHHOIUIEHHBIX B Pa3/IM4YHbIX CTPaHAX, B TOM
gycie B Poccyn, Ha OCHOBaHMM GO/IBIIOrO KPyTra MICTOYHMKOB MTOCBSIAET
cBoe uccnegosanne Paitnxapy HaxTturanp. MHoOroneTHue mojaeBble U3bl-
CKaHMs 3aXOPOHEHUI IUVIEHHBIX COMAAT apMuit TpoiicTBEHHOTO coi03a B
Ypano-Cubupckom pernmoHe, CoeMHEHHbIE C MBICTIAMU O COBPEMEHHOI
cyabbe MeMOpMaoB, IPeACTaB/IeHbl B cTaTbe Bragummupa MorpeBuya u
Anexkcanppa CMbIKa/IMHa.

Ene Tpu cTaThy IOCBAIIEHDI pa3/IMYHbIM (OPMaM MHTEPIIPETALNIT BO-
JIHBI B IIaMATY TTOCTIeAyIoMX nokonennit. Hukomait bapaHos obpaiaer-
s K IpodeCcCHOHAIbHBIM IITYAVIAM U IIpeJjlaraeT aHaIn3 MPOAYKTYBHbIX
VICTOPMKO-KY/IbTYPHBIX HaIllpaB/IeHNII U3ydeHns GpeHOMeHa BOJHBI B CO-
BpPEeMeHHOIT TrepMaHCcKoit ucrtopuorpadun. ['eopr Bypriep oTkpbiBaer xy-
TOKeCTBEHHDII MUp pOMaHOB Jpuxa [IBUHTepa, U3BECTHOIO HEMELKOIO
TIICaTeJIs, Yell OIBIT PYCCKOTO I/IeHa Hava/la BeKa OKa3a/ics BOCTpeOOBaH-
HBIM BO BpeMeHa BTopoit MupoBoit BoJiHbL. ET0 poMaHbl 04ep4YnBaOT HO-
BBIN (J/IA POCCMIICKOTO YUTATe/NA) acleKT eBPOIEICKMX BOSHHBIX JpaM,
TOTIONHAIOIINIA KIaccuKy Pemapka.

EnuHCTBEeHHAs CTaTbsA «BOGHHOTO 0JI0Ka», XPOHOJIOTMYECKU OTHOCA-
[AsICS K PYTMM COOBITUAM — BTOpOIT MUPOBOIT BOJIHE, — IIPUHAJIEXKUT
nepy Enennr IIpuxasunkosoit. Tem He MeHee, peIKOIIETMS COWIA YMeCT-
HBIM M IIOJIE3HBIM ITyOIMKAIMIO CTaThy B 3TOM HoMepe. [TocBsujeHHas
CTepEeOTUIIaM BOMHCKOIO IIOBEJEHN A, XaPAKTEPHBIM /Il COBETCKMX U He-
MEIKVX JIETYMKOB-UCTpeOuTeIell, OCHOBaHHAs Ha [IHEBHUKAX JI MeMyapax
3JIUTBI BOOPY)XEHHBIX CJI BOIOIOLIMX apMMil, CTaThbs AaeT OOraTyio IUILy
VIS PacCy>KIeHMIT 00 3BOTIOLINY CO3HAHNUA NPOPeCCUOHATTBHBIX BOCHHBIX
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B JVIHAaMJMKe IIOJIyTOpaBeKOBON ucTOopuM BOJH nosjgHero Hosoro n Ho-
BEJIIIIEr0 BPEMEHN Ha €BPOIEICKOM KOHTMHEHTE.

Tem He MeHee, KaK AaHOHCHPOBAIOCh B IIPE/IbIAYIIeM HOMEpPE, OCHOB-
Hasg TeMaTUKa O4YepeJHOTO TOMa He MCYEpIIBIBAaeT ero CojepskaHus. B
pyopuke «Scientia et vita» Mbl Ipojo/KaeM My6IMKOBATh 3CCe HAIINX
KOJUIET, B KOTOPBIX OHM PACCKa3bIBAIOT O COOCTBEHHOM IIyTU B MUP pPycC-
CKOV MCTOpUM M KynbTypbl. OTK/IMKM Ha HepBble IyOIMKaIMM TaKOTo
pofia MOKa3aIM, 4TO HAlJIEHHbINI paKypc OKas3ajcs Ype3BbIYallHO BOC-
TpeOOBAHHBIM U MHTEPECHBIM 1A ynTaTeneil. HaBepHoe, 3T0 HeynuBu-
TEIbHO: BeJlb aBTOPBI 9CCE CO3/AI0T YHUKAIbHBI KOPITYC UCTOPUIECKIX
VICTOYHMKOB, 9MOIMIOHATIbHBIX ¥ VICKDEHHUX, CYOBEKTUBHBIX B CaMOM
IIOJIO>KMTETBHOM CMBIC/IE 3TOTO CI0BA, Ybe 3HAUCHME He MCYEePIIbIBACTCA
IPeCTIOBYTON «aKTya/JbHOCTbIO», HO 3aTparuBas YyBCTBA U HMOOYXas K
MYHOCTHON ¥ TpodeccuoHanbHON pedieKcuy COBpeMeHHIKOB, OyzeT
CTY>KUTb MHOTUM IIOKOJIEHMAM IOC/IEAYIONX I'yMaHUTapueB. B aTom
BBIITYCKe KypPHalIa MCTOPUAMU O «CBOeit Poccum» HemsATcst HeMelKui
ucropuk 'eprpyna [IukxaH u Bejarommitcss GUHCKNIL TMHTBUCT U HUIIO-
nor Apro MycTaitoku.

Eme opna pyopuka — «Hereditas: nomina et scholae», koTopoit, 1o mHe-
HMIO PEIKOJUIETM, YTOTOBAaHA JOJIras )KM3Hb, OTKPBIBAETCA CTaTbeil [IMu-
tpus CepoBa 0 ApaMaTI4ecKoil mpodeccuoHanIbHOl cyabOe APKOTo U ABHO
HeJJ0OL[eHEHHOTO COBETCKOTO MCTOpuKa npasa Hukomas Bockpecenckoro.
ITOT OYepK — He MpocTo buorpadus ofgHOro us... brarogaps HachlIeHHO-
My MaTepyay M MacTepCKU IOCTPOCHHOMY M3JIO>KEHMIO, YUTATe/lb MOy-
JaeT BO3MOYKHOCTD YBUJETD LIVMPOKYIO TAHOPAaMY CJIOKHBIX 1, IOPOJL, Tpa-
TMYECKUX IIPOLeCCOB, XapaKTePHBIX [/ POCCUIICKON MCTOPUYECKOI HAYKN
IPeIBOCHHBIX M IIOC/IEBOECHHBIX JIeT. HapsAfy ¢ ITaBHBIM repoeM B IIOBe-
CTBOBAHWM, KaK B CIIEKTaKJIe, efICTBYIOT, HapyIlas CBOU aMIUTya, aHTHUIe-
POM ¥ repoy BTOPOTO IUIAHA; Pa3BOPAYMBAIOTCA XapaKTepbl, PACKPBIBAIOTCA
Oy[HM, BHYTPUILIEXOBbIE IPOTUBOPEYNIA 1 Ye/IOBEYeCKIe OCTYIIKY, COCTaB-
JIABILVE TKaHb Hay4HO Ku3HM JIeHnHrpaga 1930-1940-x rr.

OO6CTOATENBHBIN OYePK OJHOTO M3 BEAYIIUX BEHIePCKMUX MICTOPUKOB-
pycucros [Jonbr CBaka peKOHCTPYMPYeT KapTUHY PasBUTUA PYCCKUX
VICCTIelOBaHMIl — ¥ B oOacTu ucropumn, u B obmactu ¢uaonornn — B
Benrpun nHa pybesxe XX-XXI BB. IIpodeccop Hdrona Cak, efBa nmu He
[JIABHDBII OPTaHM3ATOP U BJOXHOBUTEIb COBPEMEHHON BEHIE€PCKOM py-
CUCTMKM, C HECOMHEHHBIM 3HAaHMEM IIpefjMeTa U OCHOBATeIbHOCTBIO
OIUCHIBAET YHUKAIbHYIO aTMOC(hepy HalpsKEHHOI U IJIOZOTBOPHOI
VHTE/UIEKTYa/IbHOI >KM3HY, CPOPMMUPOBABIIEN HA CETONHSAIIHMII [IeHb
(deHoMeH OyIanenTCKOo KOl PYCUCTUKY, CKOHIIEHTPUPOBAHHOI BO-
kpyr Uenrtpa pycucrukn Yuusepcurera um. Jlopanga 9rséma. llnpo-
Ta HAayYHBIX MHTEPECOB (OT UCTOPUY PYCCKO-BEHI€PCKUX OTHOLICHUIT B
IX-X BB. 710 371060HEBHBIX IPOOIEM IOCTCOBETCKOTO Ieproja) U Iy-
ONMKaLMOHHAsA IPOAYKTUBHOCTb BEHTePCKUX KOJUIET, Kak B bypamemre,
TaK ¥ B APYTUX YHMBEpCUTETaX BeHrpum, m03BosA€T TOBOPUTD O UX Be-
COMOM BKJIaJle B MUPOBYIO PYCUCTHKY.
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TemaTtudeckum pasHooOpasueM ornndaercs pyopuka «Disputatio»,
KOTOpas HauMHaeTcs crarbeit Yecrepa [laHHUra, MOCBALIEHHON [MC-
KYCCMOHHOMY BOIIPOCY O CTQHOBJIEHMM TOCY/lapcTB paHHero Hosoro
BpeMeHH, TaK HasbIBaeMbIX fiscal-military states. B cBOVICTBEHHOII eMy
IIOJIEMUYECKOI MaHepe, M3BECTHDIN aMePUKAHCKUI MCTOPUK IIPOBOJUT
CPaBHMTe/bHBIN aHanmM3 peanuit MockoBckoro rocymapcrsa (Mocko-
Bun) u Kacrunbckoro xoponescrBa XVI B. He komMmeHTHpYsl copep-
JKaHUA CTaTbU, XO4eTCs IPUBETCTBOBATh caM IOAIXOJ, aBTOpa, HaIlpaB-
JIEHHBIII Ha MCCIeloBaHMe IIMPOKOIO €BPOIENICKOTO MCTOPUYECKOIo
KOHTEKCTA, Ha [IpeoJio/ieHNe MCKYCCTBEHHOTO, Ky/IbTUBMPOBAHHOIO Tpa-
punyeit ucropuonucanusa XIX B., HOHMMaHUA e8p0NelicKO020 KaK sIBHO
VI MHTEHIVIOHHO 3anadH0es8ponelicko20; TOfIePKUBAIOLINIT IPOAYK-
TUBHOCTb KOMIIAPaTUBHOTO U3y4YeHMsI eBPOIeENCKOil mepudepun Kak
Ha 3aImaje, Tak ¥ Ha BOCTOKe CyOKOHTMHeHTa. Kak Obl pa3BuBas Temy
3BOJIOLVY ¥ KOHTMHYa/JIbHOCTU peajuii KyJIbTypHOIO IIpoliecca Mo3[-
Hero CpenHeBekoBbsi U1 HoBoro BpeMeHu, pyOpuKy IpOfo/DKaeT CTa-
Tbs Vipuubl [lepraueBoit o gpeBHepycckux CuHOAMKaX. B ux mcropun
BbIJIE/IAIOTCA APKUE CTPAaHMUIBI ABTOPCKOTO BMeILATEe/NIbCTBA, IO CYTU
¢dbopmupymolue HallpaBieHNe KOJUIEKTYBHOI MaMATH. 3aBepllaeTr pas-
men cratba AHppes Kenepa 06 ypanbckoM IIPOMBIIUICHHVKE HEMEI[KO-
ro npoucxoxpenusa Angpee Knayde, nmpopomkamoias ncciefoBaHime,
ONy6/IMKOBaHHOE B NpeAbIAyleM HOMepe; JaHHasl YacTh VITIOCTPUPO-
BaHa YHMKA/IbHBIMM aKkBapenssmy Havyaaa XIX B., TOKa3bpIBAIOIMMM OBIT
HEeMeIIKIX MaCTePOBbIX, OKa3aBIIVXCH, BOJICIO CYAbOBI, B CAMOM CepfLie
TOPHO3aBOJICKOTO Y paa.

B py6puxke «Dialogus», riae my6IuKyoOTCs MHTEPBBIO C aBTOpaMy HO-
BbIX, MHOT/IA ellle TOJIbKO IOJTOTOB/IEHHBIX K IIe4aTyl Hay4HbIX TPYHOB,
npefcTaBIeHa Oeceia YWieHa peIKo/Ierny Hallero KypHana KoHcrantu-
Ha Byrposa ¢ mpodeccopom, nekaHOM McTopudeckoro dakymbrera YpdY
Brnapyumupom babuHIIeBbIM, N3BECTHBIM CBOMMM OJIECTAIMMM IIepeBOia-
MM Ha PYCCKUII A3BIK TPYHOB KIACCHMKOB (PaHIIy3CKOI MCTOpUOrpadum
HoBeli1Iero BpeMenn, B ToM uncie Kaka Jle Todda, Immanyans Jle Pya
Jlapropy, IIpepa Illonio. B gaHHOM cy4yae B LieHTpe BHUMaHUs cobecef-
HIKOB — Pa3roBop o HOBoII paboTe B. babuHIeBa: mepeBojie ¥ KOMMEHTH-
POBaHMM AYTEHTUYHOTO MCTOPMYECKOTO MICTOUYHNKA, ITIepBoro ToMa «Pyc-
ckoro gHeBHMKa» [Ibepa [Tackans, wieHa ppaHITy3CKOT BOGHHO MUCCUN
B Poccuu Bpemen IlepBoit MpOBOII BOHBI B KOHTEKCTe HEIPOCTOI 6110-
rpacdun aBTOpa, 0CO6EHHOCTETt BOEHHOTO OBITA 1 PEeBOMTIOLIIOHHOI 00CTa-
HOBKM B Poccnn.

3aBepllaeTcs )KypHal pelleH3Meit Bi1. 3eMIj0Ba, BBICOKO OLleHMBaOIIle-
ro 6eccriopHo mpodeccronanbuyio KHury M.-I1. Pait 06 Anexcanppe I, n
or3piBoM Ceprest CMIPHOBA 0 HElOCTATOYHO POQECCHOHANTBHOIA, 110 €T0
MHeHuto, MoHorpadun E. B. SIkoBkuHa «Pycckme conparsl KBanTyHCKOI
apMun».

Peoxonnezus
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MOM ITIYTH K MI3YYEHMIO PYCCKOTO S3BIKA
U IIOHVIMAHMWIO PYCCKOI IYIIN

MY WAY TOWARDS MASTERY OF THE RUSSIAN
LANGUAGE AND UNDERSTANDING
OF THE RUSSIAN SOUL

B cratbe oOcyxpaercs ImpoOneMa JIMYHOCTHOTO IOCTIDKEHUS U
HaYYHOTO MCCIeOBAaHNA PYCCKOTO A3bIKa KaK MTHOCTPAaHHOTO. SIpKie GpakTsl
Hay4HO!l Omorpaduy M3BeCTHOrO (UHCKOIO Y4YEHOTO IIPOeLUPYIOTCS
Ha obmmpHOe TOMe CcOBpeMeHHON  pycucruku.  O6cyxpanTcsa
CBA3aHHblE C  aKIeHTOJOrueil, Mopdonoruell, QyHKIMOHATbHBIM
CUHTAKCUCOM, JIMHTBOKY/IbTYPOJIOTUEN, KOPIIYCHOM JIMHIBUCTUKOI,
AKTMBHBIMM S3BIKOBBIMM IIPOIleCCAaMM 3BPUCTUYECKNE METOMAbI aHamM3a
U CHUCTeMaTM3alMy SA3BIKOBOTO MaTepmana. PaccyxpeHmst aBTopa o
COOCTBEHHBIX HAyYHBIX IIOMCKAaX ¥ OOPeTeHMAX BKIIOYEHBI B KOHTEKCT
peabHOTO0 BpeMeH)M M IepelUleTalnTcA ¢ IpobaeMaMu oOpasoBaHus,
STUKMY, HOIUTUKY, KYIbTYPhI ¥ MEX/[YHAPO/JHbIX KOHTAKTOB.

KnoueBble c/oBa: pyccKuii A3bIK; akienTonorus; MATIPAJL

The article examines the personal comprehension and scholarly research
of Russian as a foreign language. Facts of the renowned scholar’s biography
are projected onto the vast field of modern Russian studies. The article
studies the heuristic methods of analysis and systematization of language
material connected with accentology, morphology, functional syntax, cultural
linguistics, corpus linguistics, and current linguistic processes. The author
describes his own scholarly pursuit and findings, including them into the
context of the present, and connecting them with the issues of education,
ethics, politics, culture and international contacts.

Keywords: International Association of Teachers of Russian Language
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A cro pas oTBeyan Ha BOIIPOC, IOYEMY s CTa/l U3Yy4YaThb PYCCKUI A3BIK.
Pycckue, cipammBast aTo, )XiyT otBeTa Bpofe: «[Tomo6un ITymknHar, «3a-
MHTEPeCOBAJICS PYCCKON Ky/IbTypoit». Korga oHu cpliaT Moyl OTBeT, s
BIDKY Ha VX JIMIIAX Pa3oyapoBaHue, YOUBJIeHNE. .. B KOHIle KOHI[OB OHM He
3HAIOT, KaK OTHECTUCH K TOMY, YTO MMEHHO OBUIO JJISI MEHS CTUMYJIOM K
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U3YYEHUIO PYCCKOTO s3bIKA. [le/10 B TOM, 4TO s CT/I 3aHMMATbCSI PYCCKUM
SI3BIKOM 13 YyBCTBA IIPOTECTa IPOTUB CBOMX poAuTeseil. Mbl Xumm B TO
BpeMsI B IIOCEJIKe, TJie MOJI OTell ObIT TIOTePaHCKUM CBSILEHHUKOM, @ MaTb
y4nTeNIbHNIIEN B KOs, [Tocenok HaxoauIcs B 3al1ajHO 9acTy LIEHTPaslb-
HoVt PUH/ITHIANMY B paiioHe, I7ie B Te BpeMeHa HUKTO He 3Ha/l PYCCKOTO sI3bI-
Ka 1 TIPAaKTUYEeCKV BCe HEeHABUJENN PYCCKUX. B 11e710M 51 6bUT ITOC/TYIIHBIM
pebeHKOM, HO IIOTOM, OKOHYUB LIKOJY, TIOAYMAJI, YTO HAJ0 CiellaTh 4TO-
TO IPOTUB BOMU popuTerneir. [10aToMy 51 OTIyCTII GOPORY U CTaNl U3y4aTh
PYCccKumit s3bIK. Popuren HUKOTA IPSIMO He Pyraay MeHs 3a MO BbIOOD,
HO 51 3HaJI, 9TO OBUIO OCOOEHHO HETAaTMBHBIM: JIIOAY B IOCeNKe (1 MpUXo-
Zie) JyMasy, YTO ChIH CBAILIEHHMKA CTan KoMMyHMcToM. [TocnenHee 6b110
eIVHCTBEHHBIM PalllOHA/IbHBIM O0BSICHEHNEM MOETO CTPEM/IeHNS U3YINTD
pycckuit. Kak 3HaK CBOero pojia onpaBjaHus CTPaHHOTO BbIOOpa ChIHAa MaTh
noceTnna JIeHMHTpaji, YTOOBI IOCMOTPETD, KaK FOHBIN CTaXKep >KMBET TaM 3a
JKeTIe3HBIM 3aHaBecoM (Tak B OUHIAHUN IPUHATO OBUIO TOBOPUTB).

A ¢ paHHero mercrsa MHTepecoBascsa A3bIKOM. Elle B JOIIKOJIBHOM
BO3pacTe MOJCYNTHIBAT KOIMYECTBO TeX VM VHBIX OYKB B pasHBIX TUIIAX
¢duHCKOro Tekcra. Boobie 0611 ienaTh pa3HOro poja CTaTUCTUYECKNe
nozcyeTbl. MeHsl MHTPUTOBaNI, HallpUMep, BO-
npoc: Kakass ¢aMmins camas pacHpocTpaHeH-
Hasg B TeneOHHOI KHure. B Imkone y MeHs
ObUI IJIMHHBII KypC HEMEILIKOTO sI3BIKa, TaK YTO
€CTeCTBEHHBIM ObUIO IOCTYIIEHVE IIOCTIe OKOH-
YaHWs LIKOJIBI Ha TePMAHCKOe OT/ie/ieHne Xeb-
CMHKCKOro yHuBepcutera. OJHOBPEMEHHO s
IOIIIe/T Ha HAYa/IbHBIN KYPC PYCCKOTO s3bIKA.
CHavajla pycCKmit JaBajicsi MHe C TPYHOM, TaK
YTO INPUIUIOCH ITOBTOPUTH HAYaIbHBIN KypC.
DuHCKME YHMBEPCUTETHI OT/INYAITCSI JJOCTA-
TOYHO CBOOOJIHOI CHCTEMOII M3Y4eHMsI pasHBIX
npenmeroB. Kpome rmaBHOro mpengmera (He-
MEIIKOTO0) U JJOIOTHUTEIBbHOTO (PYCCKOro), s M3ydan obliee sA3bIKO3HA-
HIIe, )KYPHAICTHKY, @ TAKXKe 9CTETUKY U MUPOBYIO JIUTEPATypYy.

JumnomHyto paboty s Hammcan no-HeMmenky. OHa ObUTa IOCBAILIEHA
HOPAJKY C/IOB B IPpUAATOYHbIX mpepnoxennsax (Nebensatz). ITosxe s co-
06pa3wI, YTO TeMa XOPOIIO COYEeTaTaCh C MOVM JIMYHBIM Hay4YHBIM Iado-
cOM: 51 6€30rOBOPOYHO IIPVHSI IJIABHBI IPUHIINII HAYIHOI eATe/IbHO-
CTU — K TOMY, YTO NUIIYT aBTOPUTETDI, HY’KHO OTHOCUTBCS CKENITUYECKN
U KPUTHYECKN. Bo Bcex HEMENKMX rpaMMaTHKax OTMeYaeTcsl, YTO T/Iarojt
crout B Nebensatz Ha mocnemnem Mecre. I[Io MOUMM HaOIIONEHNUAM, 3TO
OBbUIO HeBepHO. VI3yJas A3bIKOBOI MaTepUaJl, fielasd CTaTUCTUYEeCKIe BbI-
KJIQ[IKV, 5 IOy Y1 pe3y/IbTaThl, TOATBEP>KAAIOLIYI0 MO0 TuIoTesy. Pabo-
TaJI CAMOCTOSATE/IBHO, HI Pa3y He IOKa3bIBasi CBOIL TEKCT PYKOBOAUTEIIIO.
Pa6oTa 6bU1a IpUHATA, HO OLlEHKA ObIIa He M3 CaMBIX /TY4IINX.

Ba’>KHBIM CTHMY/IOM JJIS1 MOETO JIMHTBUCTUYECKOTO MBILIIEHVS ObUIN
3aHATUA 10 001eMY A3bIKO3HaHNI0. OHY BEINCh MOTIOABIMY (PUHCKUMU
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IperojjaBaTe/ MM, KOTOPble TOIbKO YTO BEPHYIUCH 1OC/IE CTAXKMPOBKU
WIN JOKTOPAHTYPbl B AMepMKe 1 C 9HTY3Ma3MOM PacCKasbIBajIu O IIOCTIe]-
HUX BesSHMAX 3allaJfHOI NTMHIBUCTUKA. S ¥ caM MHTepecoBasICs pasHbIMU
TeopeTMYeCcKUMU IOofiXoflaMy. B IpoceMuHapuu 10 PycCKOMY A3BIKY
chenan fokmaj o6 ammmkatuBHoi rpamMmartuke Illaymsna. [Tpenopasa-
Te/IbHNUIJA HUYETO B 3TOM He CMBIC/INIIA, YTO, BIPOYEM, He ITOMENIAJIO el
paspelnTb MHe BBICTYIUTDb Ha TAKYIO TEMY.

B To Bpems y Hac paboTanmu coBeTcKue npernozasarenyu. Ha mens mpo-
u3Benyu 0o0JIbIIOe BIevyaT/ieHue nekiuyu bopuca I'acapoa. Ynras nmek-
LMY, OH XOJWJI Tlepel HaMU Ty/la U CIOfIa, OJHOBPEMEHHO PasMbILIIAA O
CBOMX HOBBIX JIMHTBMCTHYECKUX KOHIenuusAX. Ilomydanoce, 4To Mbl, o-
cpencTBeHHbIe (DMHCKME CTYHEHTbI, ObUIM HEePBBIMU CBUIETESAMU POp-
MY/IMPOBaHMs HOBBIX Mflell 3HaMeHUTOro ydyeHoro. Kaxzpiii roy B Xenb-
CMHKU TIpue3kamu (0 yKasy MOCKBBI) CHadasIa IATepo, Mo3jgHee — Tpoe
COBETCKUX IpenofiaBareseit. Cpeay HUX ObUIM TaKyue M3BECTHBIE JTMHTBU-
CTBI U MUTepaTypoBendl, Kak E. A. 3emckas, H. A. Kynuna, C. I'. VMcakos,
A. A. Kperos 1 MH. ip. C Hauasa IeBAHOCTBIX TOJJOB MBI CTa/Ii CaMM BBI-
Ouparp mperofaBaresieil — HOCUTeNIel s13bIKa — Ha KOHKYPCHOJI OCHOBe.
Bonee gBaguary net y Hac pabotain JI. Bupronus, KOTOpbIiT BbILIe/ Ha TT€H-
cuio B 2011 r. Ha moct bupronnua noce Koukypca 6511 Bbiopan M. Koro-
teB. [Ipopomkatot pabotats pycuctsl E. [Ipotacosa u I'. O6aTHuH.

BepHych K onmcaHmIo CBOEro IyTH K pycckomy A3bIKy. Ilocie okonua-
HUA TepPMAHCKOIO OT/ie/IeHM Xe/IbCMHKCKOTO YHUBEPCUTETA A IJIAaHUPO-
BaJI IIOCTYIIUTh B aCIMPAHTYPY 110 HEMELIKOMY A3BIKY, HO B TOM XXe 1971 T.
MHe IIpe[ICTaBU/IaCh BO3MOXKHOCTb II0€XaThb Ha NBYXTOAMYHYIO CTaXKM-
poBKy B JIeHuHrpazn. 9To BpeMs CHeNano U3 MeHsA pycucrta. f Hayumaca
TOBOPUTH IIO-PYCCKM, ITO3HAKOMMU/ICA C POCCUIMCKOI JIMHIBUCTUYECKOI
Tpafuuyen, X0l Ha IepBble YPOKM 3HAKOMCTBA C PYCCKOI Ky/IbTypOIi,
PYCCKMM OBITOM U BIIEPBbIE OLIYTMI HEYTO, YTO HA3bIBAIOT 3arajloyHOIN
PYCCKOJ [ymION. YHMBEPCUTET yCTPamMBal TYyPUCTUYECKUE IIOE3IKU B
Cpennioto Asuio, baky, Pury. Crioco6cTBoBas mporjeccy HOHMMAHMA Pyc-
CKMX /mofielt 1 cropt. S urpan B 6ackeT60s1 3a KOMaHAy duidaka 1 yHU-
BEpCUTETA, 1 IlepBble )KapTOHHbIE C/I0BAa U U3BECTHBIE BCEM PYCCKMeE XKe-
CTBI 5 BBIYYWII B pasfieBajiKe.

OpHa>xbpl OfVH (GUHCKMIT 3HAKOMBIII CIIPOCWJI, XOUY JIM 5 Y3HATh, YTO
060 mHe iyt B apxuBe KI'b - tam pabotain ero pycckuii gpyr. Uepes mapy
HeJie/Ib OH MHe BCe paccKasasl. Tam, IeliCTBUTe/IbHO, ObUIN JaHHBIE 000 MHe,
B YaCTHOCTH, O TOM, YTO s IpUBOXY 13 OUHIAHIUYN PYCCKUM CTyfleHTaM
IVTACTVHKY C 3alafHoil pok-Mysbikoii («Black Sabbath», «Led Zeppeliny,
«Deep Purple»). S xopoI10 TOMHIO, YTO MOYYBCTBOBAN B 3TOT MOMeHT. Kak
HJ CTPAaHHO, MOVIM IIePBBIM YYBCTBOM OBIIO 0OOJIerdeHye: Beib Hedero 6o-
ATHCS, eCTI BCe (PUKCUPYeTCs IPaBUWIbHO. MHe ObIIO JIETKO JOTafiaThCs,
kto goHocun atu cefieHnsa B KI'b. Kak pas o mmacTuHKax s paccKasblBal
CTYIeHTKe, u3ydamomiert GpuHckuii A3bk. OHa KOPOTKO MO3HAaKOMMIACh C
(bUHCKMMM CTa>XepaM, )KMBO MHTepecoBaIach Haummu aenamu. Korpa ve-
pes TPUALIATD JIET 51 Y3HATI, YTO MeJBelieB YB/IEKa/ICs 1 BCe ellle YBIeKaeTCs
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POK-MY3bIKOJ1, MHe TIPUIIJIA B TOTIOBY Oe3yMHast MbIC/Ib: @ BAPYT OH C/TYILIAT
KaKYI0-HMOY/Ib 113 IPYBE3eHHBIX MHOIO ITACTMHOK?

I[Tocre mepBOIt OCEHM JIEHMHTPAJICKOI CTAXXMPOBKY POJICTBEHHMKM II0-
HapWIy MHE Ha POXXJeCTBO (GUMHCKIIT IIePeBOJ] M3BECTHOI KHUTY XepyuKa
Cmurta «The Russians» 1 3acTaBuIM OTBETUTDb Ha BOIPOC, IpaB CMUT WK
HeT. MHe Bcerzia He HPaBIUINCh YepHO-6enble MHeHMst 0 CoBeTckoM Coto-
3e. 51 cobmofian peyeByIo CTPATETHIo, L[e/IbI0 KOTOPOIT OBIIO CITaXkKBaHMe
B3IJIAZIOB: T€M, KTO BHUJIENI TaM TOJIbKO HEJJOCTATKY M Y)KaChl, 51 PacCKa3bl-
BaJI O MOJIOXKUTENbHBIX aKTax, a Tex, KTo Bocxuiancs Coserckum Co-
1030M (OHM TO>Ke OBUIM B CTYeHYECKUX KPYTax), s IPOCBeLIas, yoexxzas,
YTO MHOTO€ OOCTOUT He TaK, KaK OHM yMAaioT.

BepnyBiunch B XeIbCMHKY, 51 TOBEJI 1O KOHIA MOIO y4eOy 110 pycCKOMY
SI3BIKY Y TIOCTYIIWJI B acIipaHTypy. Tema guccepranmm oTpaxkaaa CI0XKUB-
IIMICST IMYHBI MHTEPeC K CTATUCTUYECKUM MeTofiaM. S crapasicsi co3faTh
MOJIe/Ib YaCTOTHOJ IPaMMATHKM, KOTOpasi He TONbKO OINMCHIBAET CTPOIL
I3BIKA, HO ¥ (PUKCUPYeT BCTPeYaeMOCTh PasHBIX IPaMMaTHYeCKNX KaTe-
ropuii. CyljecTByeT [Ba TUIIAa YAaCTOTHOCTM: JIEKCUYECKas 4aCTOTHOCTD
(CKONIBPKO KaKMX JIeKCeM B sI3bIKe) M TeKCTya/nbHas (CMHTarMaTmdeckasi)
YaCTOTHOCTH (KaK 4acTo C/I0Ba C OIpeJie/IeHHBIMY CBOJICTBAMM BCTpeda-
I0TCA B peun). B To BpeMs 3/1eKTpOHHBIX KOPITYCOB ellie He CYILIeCTBOBAJIO.
Kpome TeopeTndyeckmx paccyeHuil, A IPeACTaBUI Cie/laHHbIe BPYYHYIO
HOJICYETHI YIOTPEOUTENTBHOCTH CYLIeCTBUTE/IbHBIX.

IToMHIO OHO MHTepecHOe cobbITHe TexX yeT. Korpa s yumncs B JOK-
TOPAHTYpe, MHE IIPUXOAWIOCh YaCTO CONMPOBOX/ATh HAIINX PYCCKUX TO-
creit. Bcrpedan ux Ha BOK3aste, IIOMOTal XOAUTD 1O Xe/IbCUHKM, 3aI107I-
HATH HeoOXoxyMble aHKeThbl. C TOUKM 3peHVs 3HAHU s3BIKA U PYCCKOTO
JIMHTBUCTUYECKOTO MUPA, 3TO OBUIO BecbMa Iojie3Hoe 3ausTie. OqHUM 13
rocreit 611 akageMuk Oepot Ilerposry OuanH (MM U OTYECTBO 1, ecTe-
CTBEHHO, I0/DKeH OblT 3artoMHNTD). OH OCTAaHOBWM/ICS Bfia/ieKe OT L[eHTpa
ropofia B TOCTMHMILe YHUBepcuTeTa. Korga s ofHaX bl yTpoM eXasl ¢ HUM
Ha TaKCU B YHUBEPCUTET, Iodep, YC/IbIIIAB PYCCKYI0 pedb, 3aMHTEPeco-
BaJIcs rocTeM. VICIIob3yst MeHs B KadeCTBe IIePeBOIIMKa, OHM Hadam 00-
CyXparb BoitHy. OKa3asoch, YTO BOEBa/IM OHU OJJHOBPEMEHHO Ha OfJHOM U
TOM >Ke PPOHTeE, — KOHEUHO, 110 pasHble CTOPOHBL. CKPYITy/Ie3HO OHM YTOU-
HSUIV MeCTO, T/ie 11tu 601. B KOHIle KOHIIOB, O[{H CIIpOCII: «Bbl momMHMTE
TaHK, KOTOPBII TOpeN Y JOpoTud», a ipyroit oTseTuI: «Jla, momHio». OHN
MOT/IU ObI 3aCTPE/IUTD APYT APYTa, @ CelTYac CUAAT B OJJHOM TaKCU: Of{UH —
modep, gpyroit — naccaxxup. Korga mbr goexamn o CeHaTCKOII IUIOLafn,
modep To>Ke BBIIIENT 13 MAIIMHBL. BhIBIINE Bparn cepyiedHo OOHSINCH U
BBIPasWIM 000I0HOE XKelaHue, 9YT0ObI HUKOTa 60sibIie He ObI/IO BOIHBI
MeX/y HalllMMM HapOJaMIL.

Korpa 51 moToM pacckasblBajl PycCKUM KOJUIeraM aTy ucropuio o Oum-
He, 51 3aMeTWI Ha JIML[aX C/TyLIaTeNlell HaCTOPO>KeHHOe BbIpakeHye. OnuH
KOJUIera I0TOM OOBSICHIIL, B 4eM [e1o: «Mbl ero He mo0um». S Hudero 06
3TOM, KOHEYHO, He Mor 3HaTb. Oz 6611 ApyroM mpodeccopa Baxpoca,
U 51 TIPOCTO Jie/Ial TO, O YeM MeHsl IPOCWIN. JIUIIb TTOCTENeHHO sI TIOHSI,
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YTO B PYCCKON KYJIbType ellle Oojee, 4eM B PYTUX Ky/IbTypax, Habmoza-
€TCs pasfiefieHNe I0fell Ha B KaTETOPUI: €CTh «HAIIN», T. €. XOpOLINE, 1
«JIpYTVIe», VIV «OHW», KOTOPbIE OITACHBI U/IN, 110 KPailHEell Mepe, COMHUTE/Ib-
HbL. MHe, MHOCTPaHHOMY PYCHCTY, y4aCTBOBATb B TAKOU UTpe ObUIO HEBO3-
MO>KHO, K TOMY >Ke IIPOCTO He XOTeJI0Ch 3TO fenarh. [IpekpacHo noxHumaro,
4TO, 0OCOOEHHO B COBETCKOE BpeMs, IIOCTYIK) HEKOTOPBIX YUeHBIX OBbUIN B
TaKOJl Mepe HEeKPacUBBIMU, YTO OHV 3aC/TY>KIWINM IpeHeOpexxeHne U Jaxke
HEHABJCTb CBOMX KoJier. Ho HeyBa)keHMe K KOJIIeraM MHOT/IA BbISbIBAeTCA
U MeHee 3HAYMMbIMM IIPMYMHAMI: MOCKBMYY He YBaXKalOT KOJIET U3 IIPO-
BYHIIVIM; Y4eHble, paboTaole B MHCTUTYTaX AKaJeMuy HayK, UTHOPUPY-
IOT VICCTIeTIOBaHMA KOJUIET, paOOTAIOIVIX B YHUBEPCUTETAX, U T. 1.

Tema JOKTOpCKOI Ayccepranyy oObefVHWIA MOV JIMYHBI MHTEPeC
K KOJIMYECTBEHHBIM METOJAM M TUIIMYHOE I MHOCTPAHILIEB YBJICYEHIE
A3BIKOBBIMU ABJEHUAMY, TPYSHBIMY IJIA HUX CaMIX. MHOTIMe MO KOJI/Ie-
TV TIMCAIN IUCCEPTALUM O PYCCKUX WM/IM, IIMpe, CIABAHCKUX BUJAX, 5 XK€
BBIOpAI /IS MICCTIEIOBAHMA PYTYIO IIpo6/IeMy, Ha MOJI B3IJIAML, He MeHee
CTIOXKHYIO: TIO[IBVDKHOCTD pyccKoro yaapenus [Mycraitoku, 1980]. Xoren
BBIACHUTD, MOXKHO /1M KaKVM-TO 00pa3oM 00JIerYuTh IyTh MHOCTPAHHbBIX
CTY[I€HTOB K YCBOEHMIO TUIIOB Y[JapEHM PYCCKUX CYIeCTBUTENbHBIX. Ha-
3bIBAJI Le/Ib MCC/IEOBAHUA 00SA3aTe/IbHBIM «MMHUMYMOM», II0 T€PMU-
HOJIOTMM IIPUK/IATHON JIMHIBUCTUKU TOIO BpeMeHM. TeM caMbIM CO3Ja
CBOIO CHCTE€MY HOTal[M TUIIOB yHapeHus. I1o roHOIIeCKOI HaMBHOCTH [Ty-
MaJI, 9YTO BeCh MMp OyZieT B Ia/IbHEJIIIeM UCIIOIb30BaTh Pe3y/IbTaThl MOEI
AVICCepPTALVM TIPY COCTABIEHNN HOBBIX YUeOHBIX mocobmit. lymaercs, uc-
C/IeloBaTeNb He MOXKET He BEPUTb B YHUKAIbHOCTb CBOMX PE3Y/IbTaTOB U
BBIBOJIOB. HO HecMOTps Ha TO, YTO MOSI HOTALMA TUIIOB yHAPEHMUs «Ha-
MHOTO JIy4llle», KaK MHe Ka3ajoch, YeM COOTBETCTBYIOIIMe HoTaluy 3a-
mu3HAKa, Pepannnon u PelbKuHa, 1 HECMOTPA Ha TO, 4TO A CMOT HalTH
MHOTV€ 3aKOHOMEPHOCTH B OIIPeJIe/IEHNN MeCTa yJapeHM, HUKTO, KPOMe
MeH:, He MICII0/Ib30BaJl 3TY HAXO[KY IIPYU COCTABICHNN Y4eOHbIX II0COOMIL.

CpaBHUTETIBHO OBICTPO IOCIIE 3ALIUTBI JOKTOPCKOI JVICCEpTaLuy B
XebCMHKCKOM YHUBEPCUTETe OTKPBUIACh BaKaHCUsA Ipodeccopa pyc-
CKOTO fA3bIKAa M JMUTEpaTypbl. Mol npepnmecTBeHHUK 1pogeccop Vropsp
Baxpoc cunTan MeHs HeJOCTaTOYHO KOMIIETEHTHBIM JJISl TOTO, YTOOBI 3a-
HATD 3Ty 10/DKHOCTD. CaM OH IpeJCTaBIIAI IIOKOJIeHNE YYeHbIX, KOTOpbIe
ObUIM HACTOAIMMM (PUIOJIOTaMH, SIB/IAACH 3HATOKAMM KaK COBPEMEHHOTO
A3bIKa M VICTOPUM fA3bIKA, TaK M JIUTEpaTypbl. Mon mccmefoBanmsa Kaca-
JIMCh TOJIbBKO COBPEMEHHOIO PYCCKOTO fA3bIKa. B TO Bpema B OuHIAHAUM
CYyIeCTBOBaJia IIPaKTUKA, COITIACHO KOTOPOIl MO>KHO OBIIO IOTY4UTb
HpoJJIeHNe CPOKaA IOJa4uM 3asABKM Ha IPodeccypy Ha OMH TOf JJIA TOTO,
4TOOBI MOMOMTHUTD CIMCOK ITyOIMKaIuil. 51 BOCIIO/IB30BA/ICA 3TOI BO3-
MOYXHOCTBIO M HAIMCaJl 33 3TO BpeMs MOHOrpaduio o BbIOOpe majexa B
OTpUILIATE/IbHBIX NpelokeHnax [Mustajoki, 1985]. Ipyrux cepbesHbIX
KaHJMAATOB Ha IOCT pogeccopa PycCKOro SA3bIKA VI IUTePaTyphl He ObIIO
U3-32 «CMYTHOTO BpeMeHM». [IBoe U3 TpeX MHOCTPAHHBIX pelleH3eHTOB
IPU3HAIM MEeHsA KOMIIETeHTHBIM JJIS 3aMellleHNs JO/DKHOCTH Ipodecco-



24 Scientia et vita

pa, cuMTasdg, 9YTO OT KaHAMAATa Ha JO/DKHOCTD He/lb3sA TpeOOBaTh 3HAHUI
U MyO/IMKALil OJTHOBPEMEHHO U IO A3BIKY, U IO IUTeparype. Tak MeH:A
HasHauwIn npodeccopom. bouio mue 33 ropa.

Y4eHBIX, B TOM YIC/Ie TMHIBUCTOB, MO>KHO Pa3fIe/INTh Ha [iBe KaTerOpym
B 3aBMCVMOCTH OT IIMPOTHI TEMATVKMI, KOTOPOJI OHM 3aHMMatoTcsA. Hekoro-
pble ydeHble IPOHMKAIOT BCe ITy0>Ke 1 TITy0Ke B OffHO SIBJICHME U B KOHIIE
KOHIIOB 3HAIOT 00 9TOM fB/IeHNMM OOJIbllle BCeX B Mupe. A Ipyrue y4eHble
HyTeIIeCTBYIOT 10 Pa3HbIM cepaM JTMHIBUCTHMKM, OCTAHAB/INBAACH TO Ha
OJHOII CTaHIUY, TO Ha Apyroii. Cpeay M3BECTHBIX PYCUCTOB IepBbIN TUI
npezcrasndeT Anekcanap bonpgapko, a Bropoit Tun - Tarbsua Hukonaesa.
OueHb yBaXKai 000MX y4eHbIX, HO II0 CBOeIl HaType 51 O/Ke K TOil myeo-
JIorny, KOTOpYIo IpefcrapiAer TaTbaHa MuxaiioBHa. Tunbl ygapeHns s
OCTaBIJI IIOYTH CPa3y IOC/Ie 3AMUTDI JYICCEPTALINY, K MafIeXKy AOIOTHEHNA
B OTPMILATe/IbHBIX IPEIOKEHVIAX 1 BEPHYJICA B Apyroit MoHorpaduu [Mus-
tajoki, Heino], Ho MeTopjonorusi 6p11a B Heli Terepb COBCeM MHast (B IEPBBII
pa3 — 9KCIepUMEHT; BO BTOPOJI pa3 — aHa/II3 A3BIKOBOTO MaTepyaa).

MHorue roibl MOMM BEPHBIM CITyTHUKOM Obl/Ia ¥ BCE ellje OCTAEeTCsA Teo-
puA GyHKIMOHAIBHOTO cuHTaKcuca. Co CTy[AeHTaMy A paccMaTpuBa pyc-
CKMII A3BIK C TOYKM 3PEHM CeMaHTIYECKIX KaTerOpUil ellje B BOCbMUeCs-
ThIX Tofiax. [ToToM Hamucan MOHOrpauio Ha 3Ty TeMy Ha (PMHCKOM A3BIKe,
B 1993 r. onry61mKOBasI po6/IeMHYIO CTaThIO B XXypHae « Bompocs! s13bIK03-
HaHUA» TIOJ 3aT0JIOBKOM «BO3MO>KHa /I rpaMMaTMKa Ha CEMAaHTUYECKON
ocHoBe» [Mycraitoku, 1997]. Monorpapus «Teopus (QyHKIVIOHAIBHOTO
CMHTaKcKca» BbinpIa B 2006 1. [Mycraiioku, 2006], a ceifyac MbI TOTOBUM K
nevaTy «OYHKIIVMOHA/IBHBIN CUHTAKCUC PYCCKOTO A3bIKa» U €T0 COKpallleH-
HYIO0 BEPCUIO [/I1 THOCTPAHHBIX CTY/IEHTOB Ha aHITIMIICKOM fA3BIKE.

Hay4Hble MHTepechl YaCTO BO3HMKAIOT HA OCHOBE IPAKTUYECKUX HYX/.
OpHa 13 moTpebHOCTel TF060T0 YIEHOTO — BBIOPATh HY)KHYIO METOJ07IO0-
ruro. Korga nccnenyems A3bIK, He MOXKeIlb He IyMaTb O TOM, KaK IIOJy-
9uTh MHPOPMAIMIO O HeM. JIMHIBUCTMYecKas METOMOJIOTHS BOJIHYET
MeHS JI0 TaKOJl CTEIIeHM, YTO 5 HAIVICa/l HECKOIbKO CTaTell O TOM, KaKoBa
POJIb 9KCIIEPUMEHTOB ¥ ONMCATE/IbHOTO aHA/IM3a A3BIKOBOTO MaTepuaa B
JIMHTBYUCTHKeE. [[pyTroii mpyMep: KOTria NIIIeIb yyeOHbIe IOCOO, Helpe-
MEHHO HauMHaelllb IyMaTh O MMHUMM3AIMA AUAKTUYECKOTO MaTepuaa
U 1jejieil 00yYeHMs — 9TO TeMbl HEKOTOPBIX MOuX paboT. B mporecce He-
HOCPEICTBEHHOTO PeYeBOro OOIIeHNA C PYCCKMMI ITOCTOSHHO CTa/IKMBa-
eLIbCS C pasINYMAMY B KOMMYHVKAaTBHOM NOBEJCHUM Y KapTUHE MUpA.
IToce Takux HaO/IOIEHMIT TeOPUA MEXKKY/IbTYPHOI KOMMYHMKAIUY CTa-
HOBUTCS €CTeCTBEHHBIM 00'beKTOM HayYHBIX NHTEPECOB.

I[TepexmoyeHye ¢ OFHON TeMBI Ha APYTYIO COLEP>KUT, KOHEUHO, PUCK
HOBEPXHOCTHOTO 3HaHMA. OIACHOCTb MAWIETAHTU3MA [eVICTBUTEIBHO
€CTb, KOTZIa IIMIIeNIb O BeljaX, OTHOCUTE/IbHO KOTOPBIX He 3Haelllb Hayd-
HOI1 JINTepaTypbl, CO3[JaHHOI MMPOBBIM KOJIEKTVBOM y4eHbIX. OIpaB/bl-
BAl0 CBOJI VIHTEpeC K PasHbIM BOIIPOCaM JBYMs oOCTOATeNbCTBaMMU. Bo-
IEpPBbIX, 51 3aMETWI, YTO B CEPbE3HBIX, CBEPXITTyOOKIX HAyYHBIX TPyHaxX
MO>KHO HaJITH JIAKYHBI B MICII0/Ib3OBAHHOV HAYYHOJ IUTEpaType: BaKHbIE
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C TOYKM 3PEHNs TeMaTUKMU PaboThl MOTYT OTCYTCTBOBAaTh, a T€, KOTOPBIE
OTMEYAIOTCs, He BCerfja KOPPEKTHO MHTEPIPETUPYIOTCA. Bo-BTOPBIX, MHe
Ka)XeTCsI, YTO 3HAKOMCTBO C PasHBIMU sIBJIEHMAMH (@ Tak)Ke C pasHbIMU
SI3BIKaMM) pacIIMpsieT KPYTro30p MCC/IefoBaTess, YTO Helb3sl CINTATh He-
BOCTATKOM /ISl YYEHOTO.

Takoro popa onpasgaHye 6bUI0 MHe HEOOXOAVIMO IIPU CO3JAHNUN TeO-
pun pyHKUMOHANBHOTO cMHTaKcuca. CaMa ujest «aKTMBHOI IpaMMati-
KI», B TepMuHosoryu JI. B. Hlep6b1, 3aMaH4YMBa U Ba)KHa, IIOTOMY 4TO OHa
OTpa’kaeT poJib OBOPsAIIEro B KOMMyHuKanyuu. OfHaKo Ipyu IpuMeHe-
HUU 9TOTO IIOJXOJa MCCIEeN0BaTeIb HEIIPEMEHHO CTA/IKMBACTCS C JIBYMs
NPVHIMINATbHBIMU TTpo6ieMaMyt (MM BBI30BaMH, KaK ceifdac MPUHATO
roBoputh). IlepBast U3 HUX — PACIUIBIBYATOCTDb 1 HEOIPee/IeHHOCTD Ce-
MaHTMYECKMX KaTeropmil, Ha KOTOPBIX OCHOBBIBACTCS ONVCAHMUE S3BIKA.
V3-3a 9TOrO CO3paTeNb TEOpUM BEYHO COMHEBAETCS B OOBEKTMBHOCTU
IpeJ/IOKEeHHON KIaccu@uKanmum, OH HUKOTJIAa He MOXKeT OBITh YOB/IeT-
BOpEH €I0 10 KoHIIa. Bropas mpo6ema cBsizaHa ¢ HeM30e>XXHbIM YyBCTBOM
HeJOCTaTOYHOCTY, HETIOTHOTBL: COCTABJIAS LIe/IOCTHYIO CUCTEMY CEMaHTH-
YeCKVX KaTeropuit, NCCIe[oBaTe b HO/DKEH OBITh CIEIMaTICTOM II0 BCeM
JIMHTBUCTUYECKUM BoIlpocaM. PaspaboTaHHas MHOI0 MOfelb QYHKIIO-
HaJIBHOTO CMHTaKcuca [Mycraitoku, 2006] ocHOBbIBaeTcs1 Ha 6oree 4eM
40 ceMaHTMYECKUX KaTETOPUSX (COCTOsIHME, CYI[eCTBOBaHNE, aCIIEKTya/Ib-
HOCTb, HOOY>K/IeHMie, OIIPe/Ie/IeHHOCTD / HeOIpefie/IeHHOCTh, aBTOPU3aLI /s
u fip.). O KXo/t 13 HMX HamycaHbl QyH/jaMeHTalIbHble HayIHble MOHO-
rpadun. KoneuHo, 51 cTpeMmsIcsi 03HaKOMUTBCS C OCHOBHOI JINTEPATYPOIA
IO BCeM TeMaM, HO IIPU3HAI0, YTO B MUPe MOXKHO HAlITV HEMaJIO IVHIBU-
CTOB, KOTOPbIe 3HAIOT Ka)X/0€ sI3bIKOBOE SIBJIEHNE 10 OTe/IbHOCTY TTTy0Ke
MeHH.

MO>KHO 3a/laTbCsl BOIIPOCOM, ITOYEMY 5 XOTeJI HAIlMCaTh TEOPUIO PYHK-
LIMOHA/IbHOTO CMHTAKCIICa OJVIH, a He CO3[aJl IICCIIeJ0BATeIbCKII KOJIEK-
tuB. OTBET MPOCT: 51 [OJIarasl, YTO MOC/IeJOBATEIBHOCTD — O0/iee BayKHasI
XapaKTepUCTUKA TEOPUM, YeM [eTaJbHas XapaKTePUCTUKa OTHeTbHbBIX
S3BIKOBBIX siBeHMiT. COaBTOPCTBO KaK CIOCOO CO3/jaHMsI HAYYHBIX U
HPaKTUYeCKMX TPYLOB MHe He 4y>ko. HanpoTus, y MeHs ecTb 60/IbLION
OIIBIT COTPYAHMYECTBA CO MHOTYMU KOJUTleraMil. VI3 paboramouyx B Xe/b-
CUHKU KOJUIET Y MEeHS HEeCKOJIBKO paboT IO MEXKY/IbTYPHOI KOMMYHMKa-
VM ¥ PYCCKO-(PMHCKMM KOMMYHMKATMBHBIM pasmnuusaM ¢ Exarepunoir
ITpoTtacoBoit [Mycraitoku, IIporacosa, 2003; 2004a; 20046 u ap.], o xop-
IycHOJ MMHTBUCTHUKe — ¢ Muxannom KonoresbiM [Komotes, Mycraiioku],
KHUTA TI0 TafieXXy JOIOTHEHN HalllCaHa COBMECTHO ¢ XaHHecoM XeifHO
[Mustajoki, Heino], kaura o craTucTuKe rpaMMaTiYecKX KaTeropuit — ¢
9Boii Mnona [Ilola, Mustajoki], HekoTopble cTaTbyt — coBMecTHO ¢ Obroii
[Tyccunen [Mycrariokn, ITyccunesn, 2006; 2008]. VI3 poccuiickux Komer
5T TIVICAJT COBMECTHBIE PabOThI, B YaCTHOCTH, ¢ VIpuHoit BerpeBoit mo mof-
HBIM C/I0BaM 1 aBTOpediekcun ropopsmero [Mycraitokn, Benpesa] u ¢
TaTbsnOt CTEKCOBOII IO «KOJ/UIEKTMBHBIM CyObeKTaM» TUIIA HOAUMUKA,
akoHomuka, Hayka [Mycrarioku, CTekcoBa].
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CoO6CTBEeHHO TOBOPS, /Isl pabOTH B COABTOPCTBE Y MeHsl ObIBaeT fiBe
IPUYMHBL TOTPEOHOCTD BBINTH 3a TPAHUIIBI COOCTBEHHO KOMIIETEHTHO-
CTU ¥ HEJIOCTATOK BpeMeHN (ujjeit HAMHOTO OOJIblile, YeM BPEMEHU [/ YIX
ocymectBienus). Kuura «911ka B NOBCEHEBHOI JeATENbHOCTU Y4EHO-
ro» [Clarkeburn, Mustajoki] — xopormnit npumep 06 beiMHeHNsT 3HAHWIT U
OTIBITA JIBYX 4YesioBeK. Moil coaBTOp (OHA >Ke ¥ MOsI IVIeMsHHMIA) — JIOK-
TOp DAMHOYPICKOTO YHUBEPCUTETA, 3alIMUTYBIIAA JUCCEPTALIO 110 STUKE
B 6mornornmyeckux Haykax. K ee Iy60KMM 3HaHVAM 110 TEOPUM HAyIHOI
3TUKU 5 MOT J06aBUTD CBOJI OIBIT, IIPMOOPETEHHBIIT B KauecTBe YHUBEp-
CUTETCKOTO ¥ HayYHOTO af[MMHMICTPATOpa. B I1e/10M KHMIa OT/IMYaeTCs OT
OPYTUX COOTBETCTBYIOIIMX M3[JaHMIlI [JByMS CBOJCTBaMu. Bo-IepBhIX, B
Heil He OIIpeJeNAITCA TOYHbIe IPAaHNIIbI STUYECKM IIpUeM/IeMbIX 1 9TIYe-
CKM HellpMeMJIeMbIX ITIOCTYIIKOB, a JAI0TCA MHCTPYMEHTHI 1A 00CY KIeHMA
CTIOXHBIX CUTYaIVii, B KOTOPBIX HET OIHOTO-eAMHCTBEHHOTO IIPABU/IbHO-
ro pemeHus. Bo-BTOpPbIX, KHUTIA 3aTparuBaeT He TOMbKO 3TUKY MCCIIENO-
BaTe/IbCKOI NeATeTbHOCTH, HO M APYTUe CUTYAIUN, C KOTOPBIMU YYeHbIi
CTaJIKMBACTCSI B CBOEV ITOBCETHEBHON paboTe: peljeH3MpOoBaHue TPYLOB
APYIMX YYEHBIX, paboTa B KauecTBe HaAyYHOTO PYKOBOJUTE/LA JOKTOPCKIX
AVICCepTaINil, BBIOOP CIEIa/INCTOB Ha pasHble JODKHOCTH, MHTEPaKIVA
¢ 061IeCTBOM, B YaCTHOCTH, C npencrasutenamu CMUL.

JIBa HampaB/IeHNA MOell HayYHOI IeATeIbHOCTH CTIeflyeT IPOKOMMEH-
TUpPOBaTh 0c060. [lepBoe U3 HMUX — KOPIyCHAsl TMHIBUCTHKA. 5 y>Ke roBoO-
PUI O CBOEM MHTepece K KOMMYeCTBEHHbIM MeTofaM. B muccepranmm mo
TUIIAM yZJapeHNUs CYIeCTBUTEIbHBIX M B MOHOTPauM IO IafieXXy JOIOI-
HEeHNUA B OTPUIATENIbHBIX MPENTOXKEHNAX S MPAKTUIECKN MCIIOIb30BAT
KOPITyCHbIe METOJIbI, XOTSl M3y4eHMe A3bIKOBOTO MaTepuaga B TO BpeMs:d
TaK ellje He Ha3bIBaJIOCh. [T03>ke 3HAKOMCTBO ¢ 6a30i1 JaHHBIX «VIHTErpyM»
Clie/IaZio MeHsI HaCTOSIIIMM «KOPITYCHMKOM». B TyMaHMTapHbBIX HayKaxX Ha-
y4Has MHQPACTPYKTYpa PeAKO AB/IAETCSA 3HAYMMOI C TOUKM 3PEHMS BO3-
MO>XKHOCTEN MCCNEef0BaHNA, HO B JAHHOM Cilydae 3TO Tak. «VIHTerpym»
OKa3aJICs HACTOSI el COKPOBUIIHNUIIEI /I M3YYeHMs PYCCKOTO A3bIKA.

Besa ucropusa ¢ «VHTerpymMoM» Hadyanach HOCTATOYHO HEOOBIYHO.
B opun npexpacHbiii feHb 1997 1., cupis B KabuHeTe IPOPEKTOpa YHUBEP-
CUTeTa, TOy4alo OT MUHMCTEPCTBA TOPTOB/IM TIOOONBITHOE MUCHMO, B
KOTOPOM HaM IpeJJIaraioT cfie/laTh MproOpeTeHns B paMKaX IIPOrpaMMbl
koMneHcanym gonros Coserckoro Corosa Ounnanpun (sic!). Cpasy ynas-
NMBAIO MIPEKPACHBIN IIaHC: KPOMe 3aKYIKM allapaTypbl ¥ TEXHUIECKUX
IpuOOPOB, MOXXHO HPEJIONKUTh INONOTHNATh KOJUIEKLIMIO 3HAMEHUTON
Xenbcuukckoit CnaBsaHcKol 6ubmmoTexn. [IocKoONMbKy pedb MeT o Mac-
COBBIX 3aKasax, IPOLIy CyMMy KaK MOXXHO 0oJiee 3HaUMTE/IbHYIO, IIpef-
Jaras MOTPATUTb Ha 3TO OAVMH MWUIMOH eBpo. Yepes fBa ropa, yxe He
ABJISSICH IIPOPEKTOPOM, IOTy4alo OGOJIbIION KOHBEPT, BHYTPU KOTOPOTO
IPYToit 4epHbIlt KOHBePT ¢ rprdoM «CeKpeTHO» U IIpefjBapUTe/IbHBbII JO-
roBop o npuobpereHnu 6asbl HaHHBIX «VIHTErpyM» misg XelTbCHMHKCKOTO
yHuBepcurera. Korga yHuBepcurerckas 6ubmnoreka Bea eperoBopbl O
JOCTaBKe KHUT ¥ )KyPHAJIOB, CTaJI0 M3BECTHO O CYILIeCTBOBAaHMM 6a3bl JaH-
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HBIX «VIHTerpym». MBI Cpasy IOHANMM €€ MCCNENOBATENIbCKYI0 LIEHHOCTD.
[Tpepnosxenne o npuobperennn «VIHTErpymMa» IpoLUIO, M TAKMM 00pa3oM
MbI Toyuwnn ero 6ecrratHo. [Tosxe, korma Poccus pemnia BBIIATUTD
TONTY HAAUMYHBIMK JeHbramiu, OUHIAHAUA Kynoula i1l YHUBEPCUTETOB
YHUBEPCAIbHYIO INLIEH3MIO Ha VICIIO/Ib30BaHNe 9TON 06a3bl JaHHbIX.

CaMmas BaKHas IJ1Ad NMHTBUCTA 4YacTb «J/IHTerpyma» — KOJUIEKLMA CO-
BPEMEHHBIX TIa3eT U >KypHanoB. B obuieit cnoxxHocTn mx 6ospire 3000.
basa gaHHBIX TTOIIOMHAETCA KaXKAbIN AeHb, TaK YTO B HEMl MOXXHO HANTU U
caMble CBeXX1e HoMepa M3faHnil. «VIHTerpymMm» He TMHTBUCTUYECKNIT KOp-
nyc B OYKBaJIbHOM CMBIC/IE STOTO TEPMIUHA: OH COJCP>KUT TONBKO TEKCTBI.
OpHaKo ero LIeHHOCTb — 9TO OIPOMHBII MacCUB CBEXKETO SA3bIKOBOTO Ma-
Tepuana (B 1enoM okomo 50 MWIIMApHOB C/IOB, T. €. HA MOPSJOK 60Jb-
e, yeM B HanyoHanbHOM KOpITyce PycCKOTO sA3bIKA), a TaKXKe yHoOHas
VIS TIO/Ib30BaTe/IA MHOTOCTOPOHHSAA M OBICTpast CUCTeMa IIOMCKa CIIOB.
Hammm mepBbIM TecToM IIs MCIOb30BaHMA VIHTerpyma Obla Tak Ha-
3bIBaeMasl CTYXMITHasz KOHCTPYKIUA PYCCKOTO sA3bIKa Tuna /[o0ky yHecno
sempom. IIpenpipyime uccnenoBanns, MOCBAIECHHbIE TaHHOM TeMe, OcC-
HOBBIBa/IMCh Ha aHamuse 20-30 mpuMepoB — BPYYHYIO HANTU MX OBUIO
TpysAHO. Ilocie TIjaTeIbHBIX PacCy’>KAEHMII MBI IPUAYMaIN CIOCOO MHO-
VICKa TIPEIJIOKEHMI 9TUX KOHCTPYKIWI, ucnonnsys «Varerpym». Ilocme
Halllell «IeTeKTMBHOI» PaboThbI OBUI COCTAB/IEH CIMCOK, HACYMTBIBAIOLIVI
2500 koHcTpyKumit. Ha ocHOBe Takoro IpefcTaBUTEIbHOTO KOMNYIECTBA
IPUMEPOB MbI CMOIJIM OCYIIECTBUTb 00jIee NeTalu3MpOBAHHbBI aHAIN3
TAHHOV KOHCTPYKLIMM, Y€M 3TO paHbIIe yAaBaloCh SPYTUM MCCIef0BaTe-
nAM. B TeueHne roga Hamra pab6oTa Obl1a cCaMOIl YMTAEMON CTaThell XypHa-
na «Russian Linguistics» [Mycrtaitokn, Komnores, 2005].

«VIHTerpyM» IIOMOTAeT TaK>Ke pea30BaTh MO0 MJEI0 O CTeIeHN 00'Db-
€KTMBHOCTY PEKOMEH/IALINIA, COlep KalMXCA B TPAMMATUKAX M CIIOBApsIX.
JIBa mpyumMepa. MHOrMe pycckue TpaMMATHKM IMUIIYT, YTO TaK Ha3bIBae-
MBI/l BTOPOJ POAUTENbHBIN IaJeX CYLIeCTBUTENIbHBIX MY)KCKOTO poja
ycTapes 1/Wiv yoTpe6/iaeTcs TOIbKO B pa3TOBOPHOI pedun. AHa/IN3 CBBI-
nre 20 000 mpyMepoB MOKa3aj, YTO BTOPOI pPOAUTENbHbIN Ha -y Ie/ICTBU-
TE/IbHO CTa/l HeYNIOTPEeOUTEIbHBIM B KOHTEKCTAX TUIIA CHMAKAH 4ast/4ar.
OpHako BO MHOIMX IPYTMX CTy4asiX OH BCTPEYaeTCs Aaxke dalle, yeM ¢op-
Ma ¢ OKOH4YaHueM Ha -d. OCOOEHHO CHJIBHO €T0 YaCTOTHOCTD ITOBBIIIAETCA
B KOHCTPYKIMAX Tuma Hapody 6wvino mHozo. [Ipyroit mpuMep CBA3aH C 9KC-
HaHCKell IPUCTaBKM 1o-. B TeKcTax MOXXHO OOHAPYXXUTh COTHM I/Iar0/IOB
C 9TOJ1 IPUCTABKOIL, He OTMEeYeHHbIX B c10BapsaxX. CaMbIM 4aCTOTHBIM U3
HIX OKa3ajICsA ITIaroJl HO4Y8CmMe06ame.

C nomoupio «VIHTErpyMa» MOXHO BBIACHUTD, KaKyl0 PO/Ib HOCUTENN
A3bIKa IPUIMCBHIBAIOT TAKUM IIOHATUAM, KaK HAYKA, Penuzus, IKOHOMUKA,
nonumuxa, uckyccmeo u T. 1. ClipalmBaercs, YTo MOXKeT [e/laTh HayKa, a
4yTO pennrusa? VIHTepecHo, YTO KOIZa B TAKMX KOHTEKCTaX aBTOPbI INIIYT
0 «BO3MOXXHOCTSIX» HAayKH, BCEIrfja MMEIOTCA B BUJY HayKM HETyMaHUTAp-
Hble. OTHOCUTE/IPHO HayKM OTMEYAIOT, YTO OHA CIIOCOOHA JieIaTh, a YTO
HeT. B oT/M4Me OT 3TOro, OTMEYAIOT, YTO PENIUTHS CIIOCOOHA TOJIBKO fie-
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JIaTb YTO-TO, @ O TOM, Yer0 OHa He CMOJXKeT C/ieNaThb, He nuiyT. OueBUAIHO,
HayKa BCe ellle pa3BUBACTCS, & PEINTNUA yXKe JOCTUIIIA CBOEI BEpIIVHBL.

B mocnepgHMe rofpl A CTaM MCCAEROBATb NPUYMHBI KOMMYHUKATHB-
HBIX Heyhad. Y MeHs ObUIO TPU CTUMY/A Jyig 9TOro. Bo-IepBhIX, Kak
JIMHTBUCT Sl CYMTAI0 CBOMM JIOJITOM U3Y4aTh CaMyH0 CEPbe3HYI MUPO-
BYIO IIpo0JieMy — IOoYeMy JIIOAM He MOHMMAIT APYT Apyra. Bo-BTopbix,
Teopusa (QYHKIMOHATBHOTO CUHTAKCUCA SABIACTCA HaJe)XXHOI OCHOBOI
IUISL MHTEPIpeTalyi 3TOTO fABJIEHNA. B-TpeTbux, MHe MMIIOHMPOBAIO
napajiokcaapHoe HabmofeHue, caenannoe eme B 1993 r. O. I1. Epmaxko-
Boit 1 E. A. 3eMcKoOII: KOMMYHVKAaTUBHbIE HEY/laul SABJIAIOTCA TaKUMU
Ke 4aCTBIMU B IIOBCETHEBHOM PasroBOpe HOCHUTeJIell OHOTO fA3bIKa, KaK
U 1Ipu X ob1eHny ¢ nHocTpanamu [Epmakosa, 3emckas]. S mpounTtan
MHOTO JIUTEPATYPBI 110 9TOMY BOIIPOCY, B TOM YMC/Ie PabOThI 3aIlafHbIX
ICUXO/IHI'BYICTOB, KOTOPbIe IPOBOAV/IV SKCIIEPUMEHTHI 110 IIOBOAY 3T0-
IIEHTPUYHON HaCTPOEHHOCTY YeI0BEYeCKOTO MO3Ia, CUCTEeMATU3UPOBAT
KOHKpETHbIE IIPUMeEPBI, CO3[ja/l MOJIe/Ib, OUePTIUI IIOHATHS, C TIOMOIIBIO
KOTOPBIX MOXKHO ITPOaHa/IN3MPOBATh IIPUYNHBI KOMMYHUKATVBHBIX He-
yH#ad, ONMCaTh KOMMYHMKATUBHBIE PUCKY, OITyO/IMIKOBA/I pabOTHI IO JaH-
HOJT IIpo6ieMe Ha PYCCKOM, aHIIMIICKOM, GUHCKOM si3bIKaxX. [Ijist Toro
4TOOBI 00BSICHUTD BepHOE HabofieHNe, caenanHoe EpmakoBoit u 3em-
CKOJ1, 51 BBEJI TEPMVHBI «PeLMIINEHT-U3alH» (ydeT CayLIaTessa) Y «W-
03U 001Iero MEHTaIbHOTO MUPay.

Korza npuHmMaembcsa 3a Kakyo-m60 HaydHYIO TeMy, He JyMaellb,
OTKY/ja OHa IOSBWIACH, U TO/IBKO IIOTOM, KOTJIa IIPOCAT IIMCATh «BOCIIO-
MVHAHVsI O Hay49HOJ [iesiTe/IbHOCTI», OCTAHAB/IMBACLIbCS HA TAKOM BO-
npoce. [IpuBeny eme ogvH npuMep. Pa3HOBUIHOCTAMY PYCCKOTO A3bIKA
A 3aMIHTePeCOBAJICA, KOT/Ja YATAJI U C/IBIIIANI PACCYXK/EHNUSA O TOM, KAKOMY
aHIIMIICKOMY fA3BIKY HY>KHO 00y4aTb IIKOJIbHUKOB U cTyfeHToB. Ha atoT
AKOOBI IIPOCTOI BOIIPOC HET OJHO3HAYHOTO OTBETA, ITOCKOIBKY CaMBIM
PacIpOCTpaHEHHBIM A3bIKOM B MIpe SABJIAETCA He TOT aHIIMIICKIII A3BIK,
C KOTOPBIM CTQ/IKMBACIIbCA B ayJUTOPMAX M y4eOHMKAX, a aHIIMIICKUI
A3BIK B KauecTBe MnHrBa ppanka (English as a lingua franca), kotopsiii cy-
I[ECTBEHHO OT/INYAETCA OT «HACTOSALINMX» aHITIMIICKUX CTAaHZAPTHBIX A3bI-
KOB 11 IMaieKToB. Hy>KHO /i cunTaTh OMMOKOI He COOTBETCTBYIOIIYIO KO-
AnUIVMPOBAaHHBIM HOpMaM (pasy ydeHMKa, KOTOPYI0 MOXKHO YC/IbIIIATh
BO BCEX YTOJIKaX MUPA U3 YCT HEHOCUTeIeN A3bIKa, CBOOOJHO BIIa/ICIOIINX
QHIIMIICKMM A3BIKOM? BTOPBIM CTMMY/IOM I HaNMCAHNA CTaTbM O pas-
HOBMIHOCTSAX A3bIKa [Mycrtaitoxu, 2013] mocimy>xnna opurnHaabHas u, Ha
MoIt B3rsAf, cMenas cratbs 0. H. Kapaynosa, HancaHHas Ha 3Ty TeMy B
1991 r. [Kapaymnos].

OpHO 13 TeMaTM4ecKUX HAIPaBJIeHMIT MOeil Hay4HOIl JleATeIbHOCTI
HpUIUIO U3BHe. VccmenoBaTenn-pycucTs! (B IMPOKOM CMBIC/IE 3TOTO CIIO-
Ba) 00pa3oBa/y KOHCOPLUMYM JyIA YYaCTUA B KOHKYpCe Ha METaIllpOeKThI
B paMmKax nporpammel [lentpos npeBocxoncrsa (Centre of Excellence) u
IPUIIACUIV MEHS y9acTBOBATh B Hell. O0Ias TeMaTyKa LeHTpa — MOJiep-
Husanusa Poccun (odpunmansro Choices of Russian Modernisation). [IByx-
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CTYIIEHYaThIil KOHKYPC OBUI CypOBBIM. Ero y4acTHMKM — KOJUIEKTUBBI y4de-
HBIX, IIPECTaBUTENN PA3HBIX HALMOHAIbHOCTEI, IIKO/I M HAIlpaB/IeHMIA
(Bcero 146) — mpencTaBUIN OOIIMPHBIE IUIAHDI UCCIIETOBAHNA; UX MHTEP-
BbIOMPOBA/IM I'PYIIIBI MEXJYHAPOJHBIX 9KCIIepTOB. To/NbKO KaKHoMy Jie-
CATOMY IpeTeH/IeHTY Jja/iy IPaHT Ha IIecTh jIeT. B 11e/1oM B paMKax IjeHTpa
pabotaer denoBek 50. BONBIIMHCTBO U3 HUX — COLMOJIOTH, IOTNUTONOTH,
SKOHOMIYICTDI; 5 €AVHCTBEHHBIN IMHIBUCT, €CTh TaKXe OfAVH punocod u
HECKOJIBKO KYJIbTYPOJIOTOB. PyKOBOXY K/IacTepoM, KOTOPbII HasblBaeTCsA
«KynbrypHble u punocodckue MHTEPIPETALNN PYCCKO MOJEPHMU3ALIN».
IToce BYX /IeT pabOTHI MBI BCE €llje CIIOPYUM, YTO TAKOe «MOJePHU3AIIVI».

Y y4eHBIX, KaK y BceX JIIofieil, eCTb CBOM CUMIATUM B OTHOLIEHUN
KOJUIeT, paboTaIMX B TOI >Ke 06/1acT. MHe HpaBsATCS UCCIeOBaTeNN,
KOTOpble MUUIYT KOHKPETHO U 4eTKO. B 3Ty KaTeropuio BXOJAT, B 4acT-
Hocty, I0puit Anpecasn, Viropp Menbuyk, Enena Ilagyuesa, Bragumup
[Tnynrsn, Exateprna Paxunnza u MH. fip. S BBICOKO IjeHI0 paboTsl HuHb
ApytioHoBoli, Tatpansl Hukosmaesoit, I'anuuer 3omoToBoit, Maiin Bceo-
noposoit, Anekces Illmenesa, Bepol [lognecckoit. MHe ocyacTIMBUIOCH
BCTPeYaTbCsA C HUMM JIMYHO — ¥ He OfiuH pa3. O4eHb MHOroe fanyu MHe
3TU KOHTaKThI. [ToMHI0, 0flHa pyccKas Kojulera ylpekaaa MeHs B TOM, 4TO
He 1uTupyto paborsl B. B. BunorpagoBa. MHe, KOHEYHO, 3HAKOMBI €TO
(dyHIaMeHTa/IbHble TPYADL, A YBaXKAIO €TI0 IeATe/IbHOCTD, 3HAI0 TAKXKe, YTO
007Ib1IIOE KOJIMYECTBO OIECTAIINX PYCUCTOB — €ro y4eHuKu. Tem He MeHee,
He MOTY HaiiTH B €r0 paboTax 4eTKO CpOpMYIMPOBAHHbIE IIOTOXKEHNA IS
uutuposanus. [Ipoury npolieHus 3a 3ToT CBOJ HEIOCTATOK.

Axamemyss OUHIAHOUYM Harpak[aeT KaXKIbIl TOJ OJHOIO Y4€HOIo
3a Hay4YHYI0 CMeOoCTb. Sl OB XOTe/l HasBaTh HECKOJbKMX KaHINIATOB-
pycucroB Ha mpemnio Axkasiemuy. IlepBblit KaHAMZAT — y>Ke ITOKOJHas
Enena AnppeesHa 3eMcKas. OHa IMOHep U3y4eHNs HeCTaHAPTHOIO pyc-
CKOro s3bIKa [3eMcKasi]. Y NMHTBMUCTOB 4acTO HaOIIOJaeTcsl MpUBsI3aH-
HOCTb K HOpMe. B IIIyTKy Ha3bIBalo TaKoil IOAXOJ «opuamndeckum». I0pu-
CTbI JKe CHayajla COCTABJIAIOT 3aKOHBI, T. €. OIIPeJe/IsIoT, 4YTO IPaBUIbHO,
YTO HEIPAaBWIbHO, 3 IOTOM TOJIKYIOT )KU3HDb CKBO3b IIPU3MY CO3[aHHOI
UMM KOHCTpyKuuu. Enena AHpeeBHa MHTepecoBanach TeM, KaK JIOM UC-
HO/IB3YIOT A3BIK B )KMBOM o6mieHy. OHa IojuepKuBaja U NepBUYHOCTD
YCTHO pedn.

Ipyroit cMmenblii, Ha MO B3IAf, pycuct — Makcum Kponrays. On
OTHOCUTCSI K 3MEHEHMSAM B COBPEMEHHOM PYCCKOM PallllOHAIbHO, aHa-
JM3UPYs UX C HAYYHOI CTPOTOCTBIO, 6e3 cuIbHbIX amouuit [Kponrays].
ITopmo6Hubll moaxon HempocT. OH BCTpedyaeT CONPOTUBIICHNE B PasHbIX
crpaHax. Oco6eHHO CTI0)KHO COXPAHUTD TaKyI0 mo3uuuio B Poccum.

OpurnHalbHBII M CMEJbII INPOEeKT paspabaTbiBaercst B CaHKT-
ITerep6ypre. Hazpaune npoexra — «OanH pedeBoil eHb». ABTOPBI CTpe-
MATCA TI0Ka3aTh, KaK JIIOJY «II0-HACTOSAIIEeMY» TOBOPAT. JTO, Ha MOI
B3IJLAJ, SBJIETCS HEIOCPe[CTBEHHOI 3ajjayuell IMHIBUCTOB. YCTHas IO-
BCeJJHEBHAs pedb OTPaXkaeT TOT SA3bIK, KOTOPBIl HOCUTENN SA3bIKA C/IbIIIAT
OT CBOMX pOAUTEIIEN — IIOIIVMHHbIN POSHON A3bIK.
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Xouy HassaTb 1 boprca HopmaHa, yd4eHOT0-111a/TyHa, KOTOPBIN MHTE-
pecyeTcsi BOSMOXKHBIMY IIPOSIBICHMUAMU PYCCKOTO A3bIKA, (B YaCTHOCTH,
OH M3y4YaeT HaJIMCY B MapUIPYTHBIX Takcu), u VMocuda CrepHnHa, Ko-
TOPBII CO3[jaeT Ha OCHOBE NMOJ/IMHHBIX PEYEBBIX MaTePUATIOB CTPOIHYIO
TEOPUI0 KOMMYHMKATMBHOTO IOBEJECHNSA B PasHbIX KyAbTypax. Umras
TPYZBl HEPYCCKMX PYCUCTOB, C YIAOBOJIBCTBYEM 3HAKOMIIIOCH C HOBBIMU
nccnenosanuAmu Penartel Patmaiip u [lanmana Bavicca. EcTb cunbHbIE PY-
cuctel 1 B camoit Gunmangum. KpoMe Tex, KoTopble yxKe ObUIV OTMEYEHBI,
XOTenoch Obl HasBaTh, HampuMep, XaHHy Tommorny, Mapsio JleiiHOHeH,
Axtu Huxynnaccu n Mappatty Banxama-Annumescku. OuHckne pycu-
CTBI IMyOIMKYIOT CEPUIO HAYYHBIX TPYAOB IOf o6uM 3armaByeM «Slavica
Helsingiensia». B cepun BBIXOAAT Kak guccepTanuu-MoHorpaduu, Tak u
cOOpHUKY cTaTeil. Bce KHUIM TOCTYIHBI, PacIpOCTPaHAIOTCA OeCIIATHO
(anmexTpoHHas Bepcus — 1o agpecy www.helsinki.fi/slavicahelsingiensia).

JlomKeH Ha3BaTh ellje OMHOTO KPYITHOTO PYCCKOTO JIMHTBUCTA, MHOTO-
CTOPOHHOCTY KOTOPOTO MOTY TOJIbKO YAUBIATLCA. ITO AHApelt 3anu3HAK.
I'pammaTiyeckmit c1oBapb [3alu3HAK], UCIIONb3yeMas B HeM CUCTeMa T10-
mauy MOpQOIOTNYECKNX TUIIOB PYCCKUX CIOB JOITroe Bpemsi Oblin (U Bce
elle sABJIAIOTCA) J/I1 MEHA CaMbIM aBTOPUTETHBIM PYKOBOJICTBOM, OIIOPOIT
MOVIX JIMHIBUCTUYECKMX paccyxjeHuir. C yBakeHJMeM OTHOLIYCh K €ro
(dyHIaMEHTa/IbHBIM MCTOPUYECKUM MCCIEOBAaHMAM M HAaXO[KaM, aHa-
3y GepecTAHbIX TpaMoT. C 3a/lM3HAKOM S BIIEpBbIe IIOBCTPEYA/ICH 3a-
o4HO. Mo nepBas craThsA B «Bompocax A3bIKO3HAHMA» Kacalachb TUIIOB
yAapeHMs B PYCCKMX VIMEHaX CYILIeCTBUTENbHbIX. Korja momyunn BepcTky
CTaThy JUIA IPOBEPKU, PeJaKTop >KypHaja Hammcam: «Ilo TexHumdeckum
IPUYVHAM MbI JO/DKHBI ObUIV BHECTY B TEKCT HEKOTOPbIE Me/IKIe Mi3MeHe-
HYs1». [Ipy 9TOM e[IHCTBEHHBIM MECTOM, Tjie TeKCT ObI MCIIpaByIeH, OblIa
¢dpasa «...3mech A. A. 3anu3HsIK sIBHO ommnbaercsi». Cpasy HOHSI, 9TO Jiis
MOJIOROTO (PUHCKOTO pycucTa Takas ¢ppasa Oblla HEIIO3BOIMUTETbHOI.

KoHeuHo, mpote 66110 6bI M3y4aTh CBOI pOfHOI A3bIK. C APYTOII CTO-
POHBI, KOT/ja MICCIEAYeIb A3bIK HEPOJHOI, MOXXHO OCBOOOAMUTBCA OT OKOB
HOPMATMBHOTO OTHOIIEHNUA K POJHOMY A3BIKY. B ocobeHHOCTHM 9TO Kaca-
eTCs M3ydeHMs y3yca, ynorpebenus sA3bika. GakThl 6eCIPUCTPACTHO TO-
BOPAT camu 3a ceOs. VHOT/ja MO>KHO HAITH U TaKue SIBJICHN S, Ha KOTOpbIe
HOCUTE/N A3bIKa He 00palaloT BHUMAHNUA WIN KOTOPbIe He BOCIIPUHYIMA-
10T Kak crenuduyeckre. HesaBrucumo gpyr oT apyra Mbl ¢ XaHHy TomMo-
J1a 3aMeTW/IN, YTO PYCCKIe IIPOUSHOCAT B CJIOBAX TUIIA YeUlCKULL TIPU3BYK P
nepep, ui. Pycckie Kojuieru aToMy He BEpIIN, TI0OKa 9TO He OBUIO JOKA3aHO
HaMJ 9KCIePYMEHTA/IbHO.

Korza y4eHblit 3aHMMaeTCs HEPOSHBIM /I ceOs A3BIKOM B CTpaHe, B
KOTOPOII A3BIK AB/IAETCS TAKKe IPeMEeTOM LIKOJIBHOTO 1 By30BCKOTO 00-
y4eHMs, OH He MOXXeT He MHTepecoBaTbCs MpobIeMaMi IpernogaBaHms.
C camoro Havaya cBoelt IpodeccroHaNIbHOI AesATeNbHOCTY A Y4aCTBOBA
B COCTaBJICHMI CTIOBapeil, IpaMMAaTHK, y4e0HBIX KYPCOB, KOMIIBIOTEPHbBIX
IPOTPaMM, TeJIeBU3MOHHBIX KYPCOB. MOUM IIepBBIM y4UTEIeM B 9TOM Jierie
6puta Ornbra JlannnosHa MurtpodanoBa. C Heil MBI COCTaBWIN Y4eOHMK
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«Pa3 fiBa Tpu» 1A IpOBefleHN OJHOMMEHHOIO Te/lIE€BU3MOHHOTO Kypca
[Mitrofanova, Mustajoki; Mustajoki, Mitrofanova]. O ctan campIM nomny-
JIAPHBIM Y4eOHMKOM IO PYCCKOMY A3bIKY B PunsaHaym. [Ipyroit TeneBu-
3MOHHBIN Kypc, «Kanycra», momyunn EBponeiickyro npemuto «Erasmus» 3a
Tyquyroo yaebHyto nporpammy [Mycrariioknu, 1981]. [Tocnenusisa Most KHura
«JIerkoe IPUKOCHOBEHME K PYCCKOMY s3BIKY» [Mustajoki, 2012] 6bu1a pu-
CKOBAaHHOI1 3areell. Sl cTapancsa mmucatb O pycCKOM A3bIKE J/IA TeX IATH
MIWUIMOHOB (DMHHOB, KOTOpBbIe (elle) He 3HAIOT PYCCKOTO, MKCATh Tak,
4TOOBI OHV 3aMIHTEPECOBANCH A3BIKOM. CTIU/Ib M3/I0>KeHM A OBUI He CIIMII-
KOM Cepbe3HbIM, HallOMMHasA (enbeToH wim 610r. O4eBUIHO, 3aMbICeT
OKa3aJICsA pe3y/IbTaTMBHBIM, IIOCKOJIbKY IIepBOe M3fjaHMe ObIIO pacIpoyia-
HO 32 MecCs1], a KHUTA IIO/Iy4YNla TOCyJapCTBEHHYIO IPEMMIO.

Borneto cyze6 s cran ygactBoBaTh B fiesitenbHOCT MATIPSIJIL. Boin
CHaya/la pAJOBBIM WIEHOM IIpe3UANyMa, IIOTOM 3aHMMAJ JIO/DKHOCTD
«Ka3Hayes», ObUI BHIOpAaH IEPBBIM HEPYCCKMM IeHepaJbHBIM CeKpeTa-
peM, a IIOTOM ellle BUlle-Tpe3njeHToM. MHoTHe 3anagHble KOJIer, 0Co-
O0eHHO B BOCBMIUIECATBIE U JeBAHOCTBIE TO/IbI, CIIPAIINBAIN, KaK s MOTY
paboTaTh B TaKoil NMPOMATaHAMCTCKON HEHAyIHON OpraHm3anuu. ITOT
Ke BOIIPOC He pa3 3ajiaBai s cebe. [Iy6IM4HO BBICTYIINMI Ha 9Ty TeMy Ha
3akpbpITUM KoHrpecca B Mockse B 1990 r. [Is1 ce6s1 ompaBbIBaa CBOe
y4yacTue 1o-pasHomy. KoHeuHo, paclipocTpaHeHNe PycCKOTO S3bIKa, ero
U3y4eHNe B PasHbIX CTPaHaxX Mupa — I1maBHaid 3agada MAIIPAJL Y mens,
npodeccopa pyccKOro A3bIKa, HeT MIPMHIMINATbHBIX BO3PaXXEHUI, eC/IN
peub KJeT TONbKO O A3bIKE, a He O MOIUTUYECKOI MM UJIe0TIOTMYeCKOol
IeMarorumu.

MAIIPAJI - eguHCTBeHHast MeX/yHapo[Has OpraHM3alMs, KOTOpasd
obbenyHAeT pycucToB Mupa. JKamb, 4TO He BCe yYeHbIE-pYCHUCTBI yda-
CTBYIOT B ee JIeATeJIbHOCTU, HO 9TO MX JIMYHbI BbiOop. Mue MATIPAJI
IpefoCTaBMIA BO3MOXKHOCTD BCTPEYAThCA C APKMMM YYE€HBIMM U IIPeIo-
TaBaTeNsAMU PYCCKOTO A3bIKA. ITO IPe3UIeHThl opraHusauny Muxania
bopucosnu Xpamuenko, Buranuit I'puroppesnu Kocromapos u Jliof-
MmIa AnekceeBHa Bep6uiikas, KOTOpble TODKHBI ObUIM PYKOBOAUTD pa-
60Tol1 acconuanuy, Kak 9To I0JI0KEHO B CTPaHe, Ifie Y MOJOOHBIX Op-
raHu3aIuil elle HeT moHoi cBoboxbl. MATIPSJI - 3T0 M mpekpacHble
PYCHCTBI-9HTY3MACTBI, Takue Kak JneoHopa CyneiiMenoBa, Padasns Tu-
pano I'ycman, Ian [JaBuacoH, Tatbana Mieuko, Jasupg I'onupunse, Ak-
cunua Kpacoscky, Cecunua Ope u MHOrMe, MHOTMe fpyrue. Hemocpep-
CTBEHHbIe KOHTAKTbl C HYMM IIO3BOJIAIOT MHE COCTaBUTD IIpeJCTaBIeHNe
He TOJIbKO O TOM, KaK OOCTONT JIeJI0 C PYCCKMM fA3BIKOM B MMpe, HO U BO-
ob111e 0 TOM, KaK B JAHHBIII MOMEHT JTIO/IVI )KMBYT, O YeM IYMAIOT B Pa3HbIX
YIO/IKaX Hallel IIAHEeTHI.

PaboTa Ha pasHBIX aMUHMCTPATUBHBIX JODKHOCTAX (IIPOPEKTOPOM
YHMBEPCUTETA, IIpefcefiaTenieM npapneHusa Axagemun OuuniaHguy, die-
HoM QuHAHACKoro ['ockoMuTeTa IO HayKe M MHHOBAIVMAM) 3aCTaBIIA
MeH: [yMaTh O MeCTe TYMaHUTapHbIX HAayK B 00I[eM II0JIe VICCIef{0BaTe Ib-
CKOJ1 feATe/IbHOCTH, O TOM, KaK Mbl MOXKEM OIIPaBJIaTh CBOE CYIL|eCTBOBa-
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HJe C Y4eTOM TOTO, YTO 3apIUIAThl HaM BBIZAET TOCYAAPCTBO, UCIIONB3Ys
[IeHbI'Yl HAJIOTOIUIATE/MBIINKOB. MBI 4acTo XamyeMcs, YTO Pe3y/IbTaTyB-
HOCTDb Hallleil pabOThl M3MepsIIOT MepKaMi, KOTOpble CO3[aHbl AJIsl TOY-
HBIX HayK ¥ IJIOXO IIPMMEHMMBI K aHa/In3y paboTsl Gpumonoros. B cBssu ¢
3TUM MHE J{OBEI0OCh IO3HAKOMUTBCS C Pa3HbIMY [TapaMeTPaMI YCIIELIHO-
CTV M PEIITYHTaMU, a TaK>Ke BBIBUTD MHAVKATOPBI, CIIPOELPOBAHHbIE HA
creruKy ryMaHUTAapHBIX HayK. JIF0O/IIO0 MCIIONIb30BATh B 9TOM Jiefie CXe-
MBI, TpaVKu U [pyrie BU3yalbHble CPELCTBA, JEMOHCTPUPYIOLINe IyTH
BJIVSTHMS HAyKU Ha OOIeCTBO M XKM3HBD JTIOfEIL.

Me#s1, HOcuTe/st GMHCKOTO sI3bIKA, HEMHOTO PasfpakaeT 4acToe I0-
BTOpEHIE TYPTeHEBCKOTO BBIPAKEHNSI O «BEIVKOM JI MOTYYeM» PYCCKOM
sA3bIKe. Bce sA3BIKM [ CBOMX HOCHTENIEN «BeMVKME I MOTydue» B TOM
CMBIC/Te, YTO OHJ MOTYT CITY)XUTb [/IsI BBIpOKeHNsI BeMMKMX Mbiceit. Ha
M060M SI3BIKE MOXKHO BBIP)XATb 11 CaMble GaHa/IbHBbIe, HAT/IbIE VI IOLUIbIe
MHEHUSI U B3IJLIABL, YHYDKATh U OCKOPOJIATD Jmiofieii. Jleo He B s3bIKe, a B
JIIOJISIX, KOTOPBIE Ha HEM TOBOPSIT.

51 3a6pOCHT HEMELIKIIT SI3BIK, [epelesl K M3yIeHMIO sI3bIKa PYCCKOTO.
Ilymaro, 9TO cienaj IpaBuIbHbLIL BEIOOP. 3HAKOMCTBO C PYCCKMM SI3BIKOM
¥ C JIIObMU, TOBOPSIIIVIMY Ha HeM, JaJI0 U, Ha[ieloCh, B OyAyLeM elrje AacT
00/IbIIIOe KOMMYECTBO SIPKMX BIIEYAT/ICHNIT, PACIIVPUT MO KPYTo30p [0
TaKOI1 CTeNleHM, KOTopast He Obl1a 6bI BO3MO>KHOII 6e3 Hero. He 3Has pyc-
CKOTO SI3BIKQ, 51 OB OBI COBCEM [PYTVM 4eTIOBEKOM. MOil Iy Th K PYyCCKOMY
SI3BIKY V1 TOHVIMAHUIO PYCCKOJ YLV IIPOJO/DKAETCS.
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MY RUSSIA: THEMES AND IMAGES

Professor Gertrud Pickhan, a historian from Berlin, speaks about how she
first showed interest in Russia in her youth when she enrolled on a course
of Russian in Dortmund. Besides getting acquainted with classical Russian
literature, she also had cultural contacts, and trips to Russia, where she
discovered Russian painters, especially Levitan and Repin that have been
the driving force of her scholarly interest ever since. She has a wide range of
research interests. Except for painting and the history of Pskov, she studies
freethinking marginals and creative personalities in a totalitarian state.
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Schon lange ist es unter Ethnologlnnen iiblich, selbstreflexiv die
eigenen Prigungen und individuellen und sozialisationsbedingten
Zuginge zum ausgewdhlten Forschungsfeld offen zu legen. In der
Geschichtswissenschaft wird diese Praxis bislang kaum angewandt,
obwohl gerade die Beschéftigung mit der Geschichte des dstlichen Europa
immer auch zahlreiche vorwissenschaftliche Implikationen hat. So ist die
Vorstellung einer Riickstdndigkeit des Ostens im Vergleich zur Zivilisation
und Demokratie westlicher Pragung nach wie vor weit verbreitet. Erst das
Konzept der multiple modernities erlaubt es, die osteuropdische Geschichte
nicht als negative Projektion westlicher Uberlegenheitsgefiihle zu sehen,
was nicht heif3t, die Verwerfungen und menschenverachtenden Praktiken,
die der Geschichte Russlands immanent sind, auszublenden. Konzentriert
man sich jedoch nur auf sie, entsteht ein Narrativ, das den Menschen und
ihren historischen Lebenswelten nicht gerecht wird.

Ausgangspunkt: Dortmund (1973-1974)

Wodurch wird Forschungsinteresse geweckt? Diese Frage wird noch
viel zu selten gestellt, obwohl sie nicht nur Einsichten in die individuellen
Voraussetzungen liefert, sondern auch generationsspezifische Sichtweisen
erhellen kann. Ein Blick zuriick in die 1970er Jahre in einer Stadt im tiefen
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Westen der Bundesrepublik: Dortmund. Als Arbeiterstadt war Dortmund
traditionell sozialdemokratisch geprigt und nahm daher die Impulse der
»Neuen Ostpolitik“ unter Willy Brandt bereitwillig auf. Insbesondere die
Rheinisch-Westfélische Auslandsgesellschaft (heute: Auslandsgesellschaft
Nordrhein-Westfalen) legte ein grofles Engagement und viel Kreativitit an den
Tag bei dem Versuch, den DortmunderInnen die Welt hinter dem Eisernen
Vorhang néher zu bringen. Eine wichtige Voraussetzung fiir ein besseres
Kennenlernen ist immer eine gemeinsame Sprache, und so organisierte
die Auslandsgesellschaft fakultative Russisch-Kurse fiir Dortmunder
GymnasiastInnen. Da ich mich fiir Sprachen interessierte und im Englischen
und Franzosischen schon recht fit war, entschied ich mich, einen solchen Kurs
zu besuchen. Meine Eltern, beide VolksschullehrerInnen und Angehoérige
der Kriegsgeneration (Jahrgang 1917 und 1922), hatten nichts dagegen,
obwohl der Antikommunismus und Vorbehalte gegeniiber dem ,,Ostblock®
in biirgerlichen Kreisen Westdeutschlands weit verbreitet waren. Sprachlich
brachte mich der Russischkurs allerdings nicht viel weiter, da unser Lehrer
ein tschechischer Emigrant war, der 1968 aus Prag geflohen war und daher
keine grofle Motivation zeigte, uns die Schonheiten der russischen Sprache
und Kultur zu offenbaren. Doch schmilerte dies nicht meine Begeisterung fiir
die russische Literatur, insbesondere Anton Chekhov, die ich zumindest in
deutscher Ubersetzung lesen konnte.

Auch lief$ sich die Dortmunder Auslandsgesellschaft noch viel mehr ein-
fallen, um den DortmunderInnen ein facettenreiches Bild der Grofmacht
im Osten zu zeigen. 1957 hatte man damit begonnen, Auslandskulturtage
mit Landerschwerpunkten zu organisieren. Den Anfang machte Schweden,
das erste Land des ,,Ostblocks“ war 1971 die Volksrepublik Ungarn. 1973
war es dann so weit: ,Die Sowjetunion. Auslandskulturtage der Stadt Dort-
mund 14-25 Mai 73“ (Il 1). Zum Vokabellernen und Grammatikpauken
kam nun das Beste, was die offizielle sowjetische Kultur der Brezhnev-Zeit
zu bieten hatte. Das Programm der Veranstaltungen im Rahmen dieser
Auslandskulturtage umfasst 37 Seiten und reicht vom Auftritt des Bolschoi-
Ballets im Dortmunder Stadttheater bis zu russischen Kochkursen im Hotel
Romischer Kaiser. Zum festliche Auftakt, der in Verbindung mit der Er-
6ffnung der Ausstellung ,,Der Weltraum fiir den Frieden” im Goldsaal der
Dortmunder Westfalenhalle stattfand, erschienen neben dem Dortmunder
Biirgermeister Giinter Samtlebe und dem Ministerprasidenten des Landes
Nordrheinwestfalen (beide SPD) auch der Botschafter der UdSSR Valentin
Falin, der bereits vor seinem Antritt als Botschafter in Bonn 1971 in Moskau
an der Ausarbeitung des Moskauer Vertrags zwischen der UdSSR und der
Bundesrepublik Deutschland mitgewirkt hatte. Falin eroberte mit seinem
Charme und seinem Humor, die ihn ganz anders wirken lief}en als die Ver-
treter der Sowjetmacht, die man aus dem Fernsehen kannte, die Herzen der
DortmunderInnen, unvergesslich ist ein sprachlicher Lapsus, mit dem sich
Falin zum ,,Herrenschirm® statt zum ,,Schirmherrn erklarte.

Gleich am ersten Abend der Auslandskulturtage erlebte ich eine Vor-
stellung, die fiir mich der absolute Hohepunkt war: Maja Plisetskajas Ballett
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,Anna Karenina“ im Groflen Haus der Stadtischen Bithnen Dortmund. Ich
war hingerissen und zutiefst begliickt. Das war grofie Kunst auf der Hohe
der Zeit und dennoch in der Tradition der russischen Kultur, die ich aus
Tolstojs Romanen und Chekhovs Erzahlungen kannte. Die Begeisterungs-
fahigkeit eines Teenagers trug gewiss zu dem tiefen Eindruck bei, den diese
Vorstellung bei mir hinterlie8. Ganz anders reagierten freilich die Studien-
ratinnen meines als eher konservativ eingeschétzten Dortmunder Gymna-
siums. Die harmlose Vorstellung des Staatlichen Puppentheaters Moskau
unter der Leitung von Sergej Obraztsov in der Aula des Gymnasiums diente
aus ihrer Sicht ausschliefllich der kommunistischen Unterwanderung der
Dortmunder Kinder und Jugendlichen. Ahnlich ablehnend verhielten sich
unsere Lehrerinnen auch 1974, als wir Schiilerinnen Prag als Ziel der gro-
en Klassenreise in der Unterprima auswahlten. Als Grund fiir die Ableh-
nung wurde angefiihrt, dass in Prag hinter jeder Ecke ,ein schoner Mann
aus Moskau“ lauere, der nur auf Dortmunder Gymnasiastinnen wartete —
und bei uns Teenagern bis zum Abitur ein gefliigeltes Wort blieb. Gemein-
sam mit meiner Mutter machte ich dann im Herbst 1974 eine Busreise nach
Prag, wo die Nachwehen von 1968 immer noch zu spiiren waren.

Ich erinnere nicht mehr genau, welche Veranstaltungen noch von
mir besucht wurden. Das Angebot war grofy und bunt. So enthielt
das Programm unter anderem einen Vortrag der sowjetischen
Kulturministerin Ekaterina Furceva (im Programm: ,des sowjetischen
Kulturministers“!) iiber die ,,Entwicklung der Kultur in der UdSSR und die
kulturellen Auslandsbeziehungen mit der Bundesrepublik Deutschland®,
Auffithrungen des Staatlichen Russischen Gesangs- und Tanzensemble
Pjatnickij, Kranzniederlegungen der sowjetischen Delegation an den
Gedenkstatten fiir die Opfer des Zweiten Weltkriegsin Dortmund, Vortrige
zur russischen und sowjetischen Literatur und zur Erwachsenenbildung in
der UdSSR, Kunstturnen sowjetischer Spitzensportler, unter ihnen Olga
Korbut, und verschiedene Begegnungen sowjetischer und Dortmunder
BiirgerInnen. Kronender Abschluss war ein Ball der Nationen in der
Dortmunder Wetsfalenhalle, bei dem neben dem WDR-Tanzorchester
auch das Staatliche Tanzorchester der SSR Armenien spielte — der
Westdeutsche Rundfunk iibertrug die Veranstaltung live im Radio.

Woran ich mich jedoch erinnere, ist, dass die Auslandskulturtage
Sowjetunion in Dortmund auf grofles Interesse stieflen, selbst bei
meinem Vater, der als junger Soldat am Russlandfeldzug der Deutschen
Wehrmacht teilgenommen hatte. Uber seine Erfahrungen sprach er nur
hochst selten, manchmal tauchte der ,,Russki“ in seiner Sprache auf. Trotz
aller Verdringungsmechanismen erwidhnte er mitunter, in russischer
Kriegsgefangenschaft besser behandelt worden zu sein als in britischer.
Heute bedauere ich zutiefst, dass ich meinen Vater, der 1995 verstarb,
nicht nach seinen Erlebnissen im Krieg gefragt habe. Dass sie ihn in
seiner Psyche tief beschddigt hatten, konnte ich nur ahnen. Ich las in jener
Zeit jedoch mit grofler Aufmerksamkeit die zutiefst menschlichen und
beriihrenden Erzdhlungen Heinrich B6lls (wie mein Vater 1917 geboren),
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in denen dieser seine Kriegserlebnisse literarisch verarbeitete. Dass Boll
in Russland gelesen und verehrt wurde, war mir bewusst und verstarkte
noch mein Interesse an seinen Werken. Das Interview, das Klaus Bednarz
1979 mit Heinrich Boll und Lev Kopelev in Moskau fithrte und das unter
dem Titel ,,Es gibt keinen Hass mehr...“ im deutschen Fernsehen gezeigt
wurde, gehort fiir mich bis heute zu den Sternstunden des Fernsehen.

In den Osterferien 1974 reiste ich dann in ganz anderer Absicht als
mein Vater oder Heinrich Boll als Soldaten zusammen mit einer Gruppe
Jugendlicher aus dem Russischkurs nach Moskau und Leningrad. Finan-
ziert wurde diese Reise ebenfalls von der Rheinisch-Westfélischen Aus-
landsgesellschaft. Es war die erste grofie Reise, die ich ohne meine Eltern
unternahm (die Zeiten dndern sich). Es miissen 8-10 Tage gewesen sein,
in denen wir vom Biiro fiir internationalen Jugendtourismus ,,Sputnik®
betreut wurden. ,,Sputnik® hatte in Moskau und Leningrad auch Begeg-
nungen mit russischen Jugendgruppen organisiert, die jedoch aufgrund
der fehlenden Sprachkenntnisse kaum Gesprache erméglichten. Das tou-
ristische Programm war beeindruckend - es hatte nach meiner Erinnerung
zuvor auch ein Vorbereitungsprogramm in Dortmund gegeben. An nach-
haltigsten erinnere ich jedoch eine frithabendliche Fahrt mit dem Bus iiber
einen der grofen Moskauer Prospekte. Etwas ermiidet von den Besichti-
gungen fiel mein Blick plotzlich auf die vielen erleuchteten Fenster hinter
den grauen Mietshausfassaden, und auf einmal verspiirte ich eine grofie
Sehnsucht danach zu erfahren, was die Menschen hinter den Fassaden be-
wegt, was sie in ihren Wohnungen tun, welche Freunden und Sorgen sie
haben. Und vielleicht - es mag sentimental klingen — war es dieser Moment
der wichtigste Ausloser dafiir, dass ich mich ein Jahr spater entschied, ein
Studium der Slawistik und der Osteuropiischen Geschichte aufzunehmen.
Der Wunsch, hinter die Fassaden zu blicken und den Menschen wirklich
zu begegnen erfiillte sich 1985, als ich als DFG-Stipendiatin im Rahmen
meines Dissertationsvorhabens zur mittelalterlichen Stadtrepublik Pskov
eine halbes Jahr in Moskau lebte und arbeitete [Pickhan, 1992]. Es war der
Beginn der Perestrojka-Zeit, doch das ist schon ein anderes Kapitel.

Festzuhalten ist: Ich verdanke mein Interesse fiir Russland, seine Ge-
schichte und Kultur Willy Brandt, der Neuen Ostpolitik und der Rhei-
nisch-Westfdlischen Auslandsgesellschaft in Dortmund. Auch einige
andere OsteuropaexpertInnen, so z.B. mein Kollege Klaus Segbers, Pro-
fessor fiir Politikwissenschaft am Osteuropainstitut der Freien Universi-
tat (Jg. 1954), erhielten die ersten Impulse fiir ihr Russland-Interesse in
Dortmund. Hier tut sich aus meiner Sicht ein interessantes Forschungs-
feld auf, das nach milieu- und generationsspezifischen Ursachen fiir die
Beschiftigung mit Osteuropa fragt. Wohl kaum mehr beantworten lasst
sich die Frage, die mir in den Sinn kommt, wenn ich die alten Fotos von
1974 anschaue (Il. 2). Westdeutsche Jugendliche mit Schlaghosen, die
sich recht selbstbewusst und lassig auf Moskauer Straflen der Kamera
prasentieren — wie haben wir wohl auf Moskauerinnen und Moskauer
gewirkt?
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Es gibt jedoch noch etwas anderes, das mich aus der Gegenwart in das
Moskau des Jahres 1974 zuriickfithrt. Damals sah ich zum ersten Mal bei
dem obligatorischen Besuch in der Tret’jakov-Galerie die Gemélde Isaak
Levitans, die fiir mich seither zu einem wichtigem Bezugspunkt und seit
einiger Zeit auch zu einem Forschungsgegenstand geworden sind. Jedes
Mal, wenn ich mich in der russischen Metropole aufthalte, zieht es mich in
einem einer Wallfahrt gleichenden Gang in den Saal mit den Werken Isaak
Levitans. Wahrnehmung und Wirkung dieser Kunstprodukte des spaten
19. Jahrhunderts erzeugen bei jedem Museumsbesuch dieselbe Erfahrung:
Wihrend auflerhalb des Museums das Leben einer Millionenstadt pulsiert,
das durch Hektik, Lirm und vorwirts dringende Menschenmassen im
unterirdischen Metro-System gekennzeichnet ist, verdichtet sich oft nach
mehrstiindigen kontemplativen Betrachtungen der Landschaftsbilder
Levitans mein ,in Russland Sein®, und ich erlebe eine Visualisierung
der Essenz meines Russland-Bildes. Ich begebe mich auf eine Zeitreise
und in die Gegenwelt des Bildprogramms eines Malers und versuche
die Riickkehr in die andere, oft brutale Wirklichkeit des Metropolen-
Alltags so lange wie mdglich hinauszégern. Diese vorwissenschaftliche,
subjektive Wahrnehmung ist jedoch keinesfalls nur meine individuelle
Empfindung; sie ist wie jede Kunstrezeption kulturell kodiert. Eine ganz
dhnliche Sinngebung erfolgte z.B. 2007 bei einer grofien Ausstellung mit
Gemalden aus der Tretj‘akov-Galerie, die in der Kunsthalle Bonn gezeigt
wurden. Auch hier fehlte Levitan nicht. Wie bereits der Titel der Bonner
Ausstellung ,,Russlands Seele® suggeriert, versprachen die Kuratoren ihren
deutschen Besuchern ,einen tiefen Einblick in Russlands Seele“. Dieses
plakative Leitmotiv kann von postmodernen Kunstexperten als ironische
Brechung eines gangigen Stereotyps verstanden werden. Im Katalog wurde
die sinnstiftende Aufladung der Bilder als Ausdruck einer russischen Seele
jedoch nicht in Frage gestellt.

Visual History oder ,,Geschichte zerfillt in Bilder,
nicht in Geschichten“ (W. Benjamin)

2007 wurde ich eingeladen, mich mit einem Vortrag an einer Ringvor-
lesung zu beteiligen, die neue Perspektiven in den jiidischen Studien pra-
sentieren sollte. Die osteuropiisch-jiidische Geschichte gehort zu meinen
wichtigsten Arbeitsschwerpunkten, seit ich mich in meiner Habilitations-
schrift der Geschichte des Allgemeinen Jiidischen Arbeiterbunds ,,Bund®
in Polen 1918-1939 gewidmet habe [Pickhan, 2001]. Auch dieses For-
schungsinteresse geht zuriick auf die 1970er Jahre und den Kniefall Willy
Brandts vor dem Mahnmal des Warschauer Ghettos 1970, der zweifellos
fir mich zu den pragendsten politischen Ereignissen gehorte und mein In-
teresse fiir die von den Nazis grausam zerstorten osteuropdisch-jiidischen
Lebenswelten weckte. Es begleitet mich nun schon seit iiber 40 Jahren.
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Als ich 2007 iiber ein Thema fiir die Potsdamer Ringvorlesung nach-
dachte, fiel mir Isaak Levitan ein. Inspiriert durch ein Buch meines israe-
lischen Kollegen Ezra Mendelsohn iiber den polnisch-jidischen Maler
Maurycy Gottlieb, ,,Painting a people [Mendelsohn], begann ich mich
nun auch wissenschaftlich mit Isaak Levitan zu beschiftigen. Ein erstes
Ergebnis war die Veroffentlichung meines Vortrags, in dem ich drei judi-
sche Maler - Isaak Levitan, Maurycy Gottlieb und Max Liebermann - in
vergleichender Perspektive in ihren unterschiedlichen historischen Kon-
texten — Russlindisches Reich, Galizien, Preufien/Deutschland - unter-
suchte [Pickhan, 2008, S. 247-264]. In einem nachsten Schritt untersuchte
dann ich die Rezeption eines einzigen Gemaldes Levitans, ,Uber der ewi-
gen Ruhe® von seiner Entstehungszeit bis in die spate Sowjetzeit [Pickhan,
2011; I 3]. 2012 erschien ein Aufsatz, in welchem ich die Nachrufe unter-
suchte, die nach Levitans Tod im Sommer 1900 in der russischen Presse
und Publizistik erschienen [Pickhan, 2012, S. 591-616].

Erst kiirzlich vollendete ich einen weiteren Beitrag, der Levitans
zeitgendssische Rezeption im deutschsprachigen Raum, insbesondere
durch Rainer Maria Rilke, in den Blick nimmt und im kommenden Jahr
in einem Sammelband zu den russisch-deutschen Kulturbeziehungen
erscheinen soll. Es sind dies alles Vorstudien fiir ein Buch, in dem es
nicht um Leben und Werk Levitans, sondern um seine Rezeption durch
Zeitgenossen und Nachwelt gehen soll. Insbesondere interessiert mich
die Frage, fiir wen, wann und warum Levitans jiidische Herkunft von
Bedeutung war - oder nicht.

Ezra Mendelsohn und Isaak Levitan lenkten mein Forschungsinteresse
auf die Visual History. Als ich 2007 wieder einmal in Moskau war und
meinen rituellen Gang durch die Tret’jakovka machte, kam mir zum ersten
Mal bei der Betrachtung der Gemailde des 19. Jahrhunderts der Gedanke,
dass sich in ihnen alle grofien Themen dieser Zeit widerspiegeln und man
die Geschichte des 19. Jahrhunderts auch mit ihren Bildern als Quellen
erzdhlen kann. Diese Erkenntnis setzte ich dann um in einer Vorlesung iiber
die russische Geschichte des 19. Jahrhunderts im Spiegel der Malerei, die
mir und den Studierenden viel Freude bereitete. Diese Vorlesung ist auch
Grundlage fiir ein weiteres Buch, das ich plane. Auch dazu entstand bereits
eine Vorstudie, in der ich den berithmten ,,Aufstand der Vierzehn“ und die
Revolte St. Petersburger Kunststudenten gegen die Universitatsobrigkeit
untersuchte [Pickhan, 2011, S. 171-184].

Grundmuster meiner Forschungen

Wenn ich nach Generallinien in meinen bisherigen Forschungen zur
osteuropdischen Geschichte suche, so lassen sie sich unter drei Gesichts-
punkten zusammenfassen. Zum einen geht es immer wieder um Emanzi-
pations- und Selbstermédchtigungsprozesse. Das beginnt in mei-
ner Dissertation mit der selbstverwalteten Pskover Stadtrepublik [Pickhan,
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1992], die wie Novgorod als Gegenmodell zum Moskauer Zentralismus
gelten kann, und fithrte mich dann in meiner Habilitationsschrift zum
Jidischen Arbeiterbund in Polen, der den Angehorigen einer ethnisch
und sozial ausgegrenzten Minderheit neues Selbstbewusstsein gab und ein
frithes Konzept des modernen Multikulturalismus entwarf. Emanzipati-
onsgeschichten sind auch der ,Aufstand der Vierzehn, der zum einem
Nucleus fiir das spatere Erfolgsmodell der Peredvizhniki wurde, und die
Geschichte des Jazz hinter dem Eisernen Vorhang, wo sich vornehmlich
junge Menschen von den vorgegebenen Kulturformen abwandten und ihre
eigene, ganz andere Musik machten. Letzteres war Gegenstand eines von
mir geleiteten und von der VW-Stiftung geférderten Forschungsprojekts’.
Gleichzeitig entstand auch in Zusammenarbeit mit dem Musikjournali-
sten Maximilian Preisler eine Biographie des Jazzmusiker Eddie Rosner,
der seine Laufbahn im Berlin der spiten 1920er Jahre begann, wahrend
des Krieges dann in der Sowjetunion zu einem Superstar aufstieg, selbst
im Gulag noch Jazz machte und am Ende seines Lebens verarmt in seiner
Geburtsstadt Berlin verstarb [Pickhan, Preisler].

Pskov, Jazz und Juden - dabei geht es um ein weiteres Grundthema:
Auflenseiter und ,beautiful loosers®, die fiir mich viel interessanter
sind als die groflen Sieger und Helden der Geschichte. Die selbstverwaltete
Stadtrepublik Pskov wurde schliellich vom Moskauer Grofifiirsten in sein
zentralistisch regiertes Reich integriert, der ,Bund*als Massenbewegung ging im
Holocaust unter. Der Jazz war auch im ,,Ostblock® nie wirklich ,,mainstream®,
und dennoch nahmen seine Anhénger auch Repressionen in Kauf, um sich
die schwarze Musik Amerikas anzueignen. Die osteuropdisch-jiidischen
MigrantInnen im Berlin der Weimarer Zeit, denen ein weiteres grofleres
Forschungsprojekt gewidmet war, blieben ebenfalls diskriminiert und aus der
Mehrheitsgesellschaft ausgegrenzt und bildeten dennoch einen facettenreichen
und hochst kreativen Mikrokosmos?. Thm entstammte auch Eddie Rosner, der
so fiir mich zu einer Klammer zwischen beiden Projekten - iiber den Jazz und
die osteuropdisch-jiidischen MigrantInnen in Berlin - wurde.

Und schliefflich ist es fiir mich auch zu einem Grundanliegen geworden,
das Riickstindigkeitsparadigma in der russischen bzw.
osteuropdischen Geschichte zu hinterfragen.Diesebeginntbereits
im Mittelalter: Noch immer wird das ,, Tatarenjoch“ haufig als Grund fiir
eine postulierte Riickstdndigkeit Russlands angesehen, die sich demnach
bis in die Gegenwart fortsetzte. Jedoch scheinen neuere Forschungen
plausibler, nach denen die mittelalterlich Rus‘ nach 1240 keinesfalls isoliert
und auf sich selbst bzw. den asiatischen Despotismus zuriickgeworfen war.
Vielmehr war sie eingebunden in gewinnbringende ,,Pax Mongolica“ und
ein grofiraumiges Handels- und Kommunikationsnetz [Pickhan, 2009,
S.113-137]. Damit ist bereits dem vielfach angenommenen Ursprung einer
russischen Riickstandigkeit im Mittelalter der Boden entzogen. Und blickt
man ins 19. Jahrhundert, genauer in das Jahr 1863, so wird deutlich, dass

' URL: http://www.oei.fu-berlin.de/projekte/jazz/index.html
> URL: http://www.oei.fu-berlin.de/projekte/charlottengrad-scheunenviertel/index.html
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die 14 St. Petersburger Kunststudenten mit ihrem Bruch mit der Akademie
einen Schritt vollzogen, den Kiinstler in Deutschland und Osterreich mit
den Sezessionsbewegungen der 1890er Jahre erst 30 Jahre spater vollzogen.

»Let us learn about the Russia...that gave rise to this painting"

Auch der wohl beriihmteste russische Maler des 19. Jahrhunderts Ilja
Repin erhielt seine wichtigsten Prigungen im Umfeld der rebellischen
jungen Kiinstler, mit einem der Vierzehn, Ivan Kramskoj, war Repin
eng befreundet. ,,Auf der Suche nach Russland® - so lautete der Titel
einer Repin-Ausstellung, die 2003 in der Berliner Nationalgalerie zu
sehen war. Mit der , Kreuzprozession im Gouvernement Kursk®, die bei
der 11. Wanderausstellung 1883 zu sehen war, gelang Repin ein ebenso
monumentales wie differenziertes Kaleidoskop der russischen Gesellschaft
seiner Zeit. Bis heute zieht dieses Gemalde nicht nur die vielen Besucher
und Besucherinnen der Tretjakov-Galerie in seinen Bann, sondern
vermag auch einen amerikanischen Kunsthistoriker und Experten fiir die
franzosische Malerei des 19. Jahrhunderts im fernen Texas zu begeistern.
Zu Recht pldadiert Richard R. Bretell dafiir, die Werke der Wanderer
zundchst einmal als Kunst und erst in einem zweiten Schritt als russisch
anzusehen. Er weist daraufhin, dass die russischen Maler sowohl durch ihre
Einbindung in einen nationalen Kontext wie auch durch ihre antiautoritére
Haltung Teil einer gesamteuropdischen Avantgarde-Bewegung waren:

»Realism, for the Russians, was part of a general European movement
rather than an isolated response to Russian social and aesthetic condi-
tions... Unlike the Impressionists and the various groups in France, they
were well organized, made money, and succeeded in their aims of promot-
ing Russian art throughout the country® [Bretell, p. 53].

Die Bewegung, die 1863 mit dem “Aufstand der Vierzehn” ihren An-
fang nahm, macht somit deutlich, dass Russland kulturell und intellek-
tuell keineswegs riickstindig, sondern auf der Hohe der Zeit war. Dass
die Maler in ihren Bildern das russische Leben gleichermafien priesen
und kritisierten, wie Bretell pointiert formuliert, vermittelt wohl kein
Gemilde so anschaulich wie Repins Kreuzprozession. In der sich vor-
wirts bewegenden Masse sehen wir eine Gruppe traditionell gekleideter
Bauern, einfache Frauen mit Kopftuch, Schulkinder mit ihrem streng
und unfreundlich blickenden Lehrer, einen wohlgendhrten Geistlichen
mit einem vermutlich durch Alkoholkonsum gerdteten Gesicht, eine ma-
tronenhafte Gutsbesitzerin, die die Ikone tragt, Uniformierte, die in die
Menge priigeln. Die einzig beseelte Gestalt ist ein behinderter, schlecht
gekleideter Junge. Mit Ausnahme der beiden drmlich aussehenden, ver-
angstigten Pilgerinnen hinter ihm scheint er der einzige zu sein, fiir den
die religiosen Dimensionen dieses Ereignisses bedeutungsvoll sind, und
es ist offensichtlich, dass diesem diskriminierten Auflenseiter die ganze
Sympathie des Malers gilt. Meisterlich versteht es Repin, den Betrachten-
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den gleichsam eine teilnehmende Beobachtung der Prozession zu ermog-
lichen. Es sei noch einmal Richard R. Bretell zitiert:

»In this painting, a Russian Realist, who flirted with the work of
Manet and the Impressionists while working in Paris, returned to Russia
and encapsulated the entire nation - its history, its political system, its
religions and ideologies, its successes and failures - in a single canvas.
Let us learn about the Russia — and the Realism - that gave rise to this
painting” [Bretell, p. 59].

Das Russland kennenzulernen, das dieses Gemailde entstehen lief3,
welches die gesamte Nation einschliefit, und es zugleich als integralen
Bestandteil der europdischen Geschichte zu sehen - dieses Anliegen eines
Kunsthistorikers im fernen Texas deckt sich mit meinem Blick auf die
russische und osteuropiische Geschichte. Und ich freue mich schon jetzt
auf meinen nichsten Besuch in der Tret’jakov-Galerie.

Ieprpyn IInkxan

MOA POCCHA: TEMbBI 1 ObPA3bl

Bepmmuckuit  ucropux, mnpodeccop leprpyn IlmkxaH, HarIAgHO
MOKa3bIBaeT, YTO MHTepeC K Poccun y Hee mpoOYAM/ICs ellje B IOHOLIECKNUE
TOJIbI, KOT/Ja OHA CTala IIOCeaTh KYPC pyccKoro A3bika B [loprmyHze. [Tomnmo
3HAKOMCTBA C PYCCKOI KIACCUYECKOIl IMTEPATYPOil, 3TO OBUIN KY/IbTypHBIE
KOHTAKTbI, TI0e37IK1 B Poccuio, Ifie OHa OTKpbUIA /ISt Ce6s1 PYCCKYIO XKMBOIINCH,
ocobenHo TBopuecTBo JleButaHa u PemyHa, m060Bb K KOTOPBIM [IBIDKET €€
MCCTIe0BATe/IbCKUM MIHTEPECOM 1 TIO ceil eHb. KpyT ee HayYHbBIX MHTEpecoB
mupok. OHa MccnefyeT He TOMbKO PYCCKYI0 XKMBOIMUCH ncTopuio IIckosa, HO
u (eHOMEH CBOGOSHO MBIC/AIINX MAPIUHATIOB U TBOPYECKMX TMIHOCTEN B
YCTIOBUAX TOTA/IMTAPHOTO TOCYapCTBa.

KnoueBpie cmoBa: Poccus m  IepmaHmsa; BOCTOYHOEBpOIeiCKasA
UCTOPUA; WUCTOPUA PYCCKOM KYIbTYpPbl; MMIPECCMOHU3M; peannusMm B
uckyccrse; bepnmun; Joprmynn; Mocksa; IIckoB; BusyanbHaa ucropus; Pax
Mongolica; JleBuran; Perma.

OO6bIYHOE €710 [JIs1 THONIOTOB 3aHMMAThCsI pedpieKcueil OTHOCUTETb-
HO CBOMX JIMYHOCTHBIX IPEAIOCHUIOK U TIOJXO/A K TeMe CBOETr0 MCCIeN0-
BaHISI KakK 006YCTIOBJIEHHOTO XapaKTePOM COOCTBEHHOI COLVAIM3ALINIA.

B ucroprueckux ANCHUIUIMHAX STOT METOJ [0 CUX IIOp MOYTH He
IPUMEHSICS, XOTs MMEHHO UCCIefoBaHus mucropun Bocrounoit EBpo-
IIbl [IPEeAIIO/ATaloT MHOXKECTBO BHEHAYYHBIX IPEANOCHUIOK. TaK, Ko cumx
HOp LIMPOKO PAaCIPOCTpaHEHO MHEHMeE 06 oTcranmoctu Bocrounoit EBpo-
Bl 110 CPAaBHEHUIO C LMBIIM3ALMeEN 1 IeMOKpaTHeil 3alafHoro obpasua.
C ofHOJI CTOPOHBI, UMEHHO KOoHUenuus multiple modernities' mo3Bosnsiet
paccmatpuBath ucropuio Bocrounoit EBporibl 6e3 HeraTuBHOI ITPOEKI[UN

! 3pech n gajsee TEPMUHOIOIMSA aBTOPA CTAThI JACTCS B OPUTMHATIE.
© IIukxan I, 2014 Quaestio Rossica - 2014 - Nel
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YyBCTBa IIPEBOCXOJICTBA 3aIIafHOro YesioBeka. C IpyTroil CTOPOHBI, 3TO He
3HAYUT, YTO «T€MHbIe CTOPOHBI» MCTOPUI ¥ YHIDKAIOIVE YeloBedecKoe
JOCTOMHCTBO IPAKTUKM, XapaKTepHbIe [/ PyCCKOI MCTOPUY, 0053aTeNb-
HO JOJ/DKHBI OBITb IPOMTHOPUpPOBaHbl. HO He CTOUT coCcpeoTounBaThCA
MMEHHO Ha 9TUX HEraTUBHBIX CTOPOHAX, T. K. 3TO MOXKeT IIPMBECTH K II0-
SBJIEHYIO T€KCTOB, HEa/IeKBATHO OTPaKAIOMIMX JIFOJel M UX MCTOPUYECKN
C/IO>KMBLIVEC )KM3HEHHbIE MUPBI.

Touxka orcuera: [Joptmyng (1973-1974)

I'me npuymHa NOsABIEHNSA UCCIIEN0BATENbCKOTO MHTepeca? DTOT BOIIPOC
CTABUTCS ellje CAVMIIKOM PefiKo. A Belb MIMEHHO OH II03BOJIAET BbISIBUTD He
TOJIbKO JINYHOCTHBbIE IPEAIIOCHUIKM, HO U IOHATD B3IJISAIbI U IIPeJCTaB-
JIeHUs, XapaKTepHble JIIs1 Pa3MYHbIX NMOKoeHnit. OI/IAbIBaloch Ha3af,
B 1970-e rT., HA TOpPOA, HAXOAAIMIICA Ha KpaliHeM 3amnafe Pemepatus-
Hol pecny6mukn, — [JoptMmyHa. bonpmmHCTBY *)uteneir JJopTMyHzja Kak
roposia IpOMBIIITIEHHOTO ObI/Ia M3/jJaBHA CBOJICTBEHHA COIMANI-eMOKpa-
THYecKas opMeHTauys. VIMeHHO II03TOMY MMIY/IbChl «<HOBOJ BOCTOYHOI
HOUTHKN» BO BpeMs IpaB/ieHnA defiepanbHOro KaHiyiepa Bummm bpanp-
Ta OBUIN C TOTOBHOCTBIO MOAiepKaHbl. OCOOYI0 aKTMBHOCTD 1 HAXO4M-
BOCTb B 9TOM IPOSBIAI0 MexayHapoHoe obiectBo PeitH-Bectdanmn?,
CTapaBlleecs chenaTb A7 >KuTeneil [JopTMyHIa Mup, HaXofALuiicsa 3a
JKeJIe3HbIM 3aHaBecoM, 0ojiee OTKPBITBIM. Ba)kKHON NpPeRIOChUIKON I
0/1M3KOTO 3HAKOMCTBA SBJIAETCA 3HaHNUe A3bIKa. [10aTOMY 061116CTBO OpTa-
HI30BaJI0 KypPChl PYCCKOTO SI3bIKA /ISl yYeHMKOB TMMHa3uii ropoga. Kuso
MHTepeCcysAChb NHOCTPAHHBIMM S3bIKAMM VI YBEPEHHO BiIafies aHITIMIICKIM I
(dpaHIy3cKuM, 5 pelmIa MoiTy Ha Takoil Kypc. Mon pogurenn, o6a yun-
TeJIS CpeJHeN! IKOJIBL U IIPeICTaBUTE/N BOCHHOTO OKO/IEeHMS (TOfIbI POXK-
menus 1917 u 1922), Hu4ero He UMeNu MPOTUB, XOTS U He OBUIN IOTHO-
CTBIO CBOOOJHBI OT aHTMKOMMYHM3MA M IpefyOeXaeHUII OTHOCUTETBHO
«BOCTOYHOTO 67I0Ka», TaK PAaCIPOCTPAHEHHBIX CpPely OIOPrepCKuX C/I0eB
HaceneHus 3anagnol I'epmanum. [Tocemenne KypcoB pyccKoro sA3bIKa He
IPMHECIO OXKIAAEMbIX pe3y/IbTaToB. [la 3To 1 He yauBuTenbHO. Beb Ham
y4uTeNnb OBUI YELICKMM SMUTPAHTOM, BBIHY)X[CHHBIM IOKMHYTbH IIpary
rocye co6bITuit 1968 T., ¥ I03TOMY He UCIIBITBIBAI 0COOOTO JKeNTaHMUs OT-
KPBITh HaM KPacOTy PYCCKOTO SI3BIKA M KYJIBTYPBl. DTO 0OCTOATE/IbLCTBO
HUI B KOeJl Mepe He YMEHBIIIO MOe BOCXMIIEHe PYCCKOIL TUTEPaTypoii,
B 0COOEHHOCTY ITpou3BefileHnAMM AHTOHA YexoBa, KOTOPOTO 5 MOIJIA YM-
TaTbh XOTS OBl B HEMELIKOM IIepeBOJie.

JoprMyHackoe MexxyHapomgHoe 001IIeCTBO TaKkKe He CTOSIO Ha MecTe 1
JICKQJIO HOBBbIE BO3MOXKHOCTH, YTOOBI ITOKa3aTh Oosee auddepeHpoBaH-
HYI0 KapTUHY cynepfiepasbl Ha Boctoke EBpomner. C 1957 r. cranmm opra-
HI30BBIBATbCS 3apyOeXKHbIe JHM Ky/IbTYPBI, OCBSAIEHHBIE ONIpefie/IeHHO

2 Auslandsgesellschaft Nordrhein-Westfalen e.v.
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crpane. Hayano monoxxmna IlIBeryst 1 mepBoii CTPaHOi «BOCTOYHOTO 6710-
Ka» crana B 1971 r. Benrepckas Haponnas Peciy6nmka. Hakoner, B 1973 T.
y Hac B roctsx 6601 Coerckuit Coros: «CCCP. 3apybe)xHble THU Ky/IbTypbI
ropopa JoptmyHpa 14-25 mast 73» (cm. min. 1). B joronHenne k 3ay4nBaHmio
CJIOB M 3yOpeXKKe IpaMMaTUKM 5 OJMY4YWIa BCe JIydllee, 9TO MOIJIA TIpef-
JIOKUTDb OPUIMATIbHAS COBETCKAsA Ky/lIbTypa snoxu bpexxHesa. [Tporpamma
comepxxana 37 CTpaHWL] U HPOCTUpaTach OT BBICTYIUIeHUs 6anera Bosb-
nroro Tearpa B ['opopckom Tearpe JopTMyHIa O KYpPCOB PyCcCKONM KyXHMU
B otene «PuMckmit ummeparop»®. Ha Top)keCTBEHHOM OTKPBITUM, IIPUYPO-
YEeHHOM TaK>Ke K OTKPBITHIO BhICTaBKM «KocMmoc — Mupy», B 30/moToM 3ame
TOPTMYH/ICKOTO MaHexKa «Bectdamist» mpucyrcrBoBanyu Map ropoga op-
T™MyH/zia [toHTep 3amTiebe, MuHMUCTp-TIpe3useHT 3emnu CeBepHblil PeiiH-
Bectrdanusa Xaitnn Kron (o6a mpepcraBurenn Coumas-geMOKpaTIIecKoi
naptuu epmanun), a Taxoke mocon CCCP Banentnn ®ayH, BHecInit, elne
o cBoero HasHaveHys B bonH B 1971 ., BK1ag B pa3paboTKy MoCKOBCKOTO
norosopa Mexxty CCCP n ®@epeparusnoit Pecriyonukoit epmanust. Ganun
3aBO€BaJl CUMIIATUM >KUTeselt JJopTMyHIa CBOMM LIIapMOM U IOMOPOM B OT-
JIM4ue OT COBETCKMX (PYHKIIMOHEPOB, M3BECTHBIX U3 ITOKA30B II0 Te/leBUie-
HMIO. 3alIOMHWICA KYPbe3HBII JIAIICYC, KOTIa OH OOBABII 051 «MY>KCKUM
30HTOM» BMECTO «IIaTPOHa» JHE KY/IbTypbI*.

Bedepom Toro e JHA A CTana CBUAETETIeM He3a0bIBAEMOTO COOBITHS.
B 6anere «Anna Kapenuna» Ha 60sbioit cuene ['opoackoro Tearpa [lop-
TMYH/Ja 5 BIlepBble yBupena Maiito ITmicelikyo, McIbITaB 4yBCTBa BOCTOPra
Y HEOOBIKHOBEHHOTO CYACTbsA. DTO ObUIO BEIMKOE MCKYCCTBO Ha BEpILUVHE
CBOETro BpeMeHM, B Ty4IINX TPAAULUAX PYCCKOI Ky/IbTYpPbl, 3HAKOMbBIX MHe
u3 pomaHoB Toscroro u pacckasos Yexosa. UyTkas crtocOOHOCTD I€BOYKN-
HOAPOCTKA K BOCIIPUATHUIO ChITPaJia 3[1eCh He MOC/IeHIO posib. CleKTaK/Ib
OCTaBM/I B MoOeJi fiyliie I/TyboKoe BIIedaT/IeHye. DTOrO Helb3sl CKasaTbh 00
YUIMTeNTbHUIIAX HAlllell TYMMHA3WH, CTIbIBIIEN KOHCepBaTMBHOI. besobnmHoe
npesicTaBieHMe ['oCylapcTBEHHOIO KYKOJIBHOTO TeaTpa ropoja MOCKBBI
nop pykosopctBoM Ceprest O6pasiioBa B aKTOBOM 3ajle IMMHA3UU CITy-
XKIWIO, 10 MX MHEHMIO, MCKTIOUNTEIbHO KOMMYHUCTUYECKON MH(UIbTpa-
LUy fieTell U IoHollecTBa ropoja. Cxoxkee OTpUIjaTe/IbHOE OTHOLIEHNE CO
CTOPOHBI YYUTETIbHNUI] HAOMIOAAnoch U B 1974 I., KOrJa y4eHUIIbI CTapIINX
KJIaCCOB OOBABIIIN O CBOEM XKETAHUY BHIOPATD 11€/IbI0 CBOETO ITyTeIeCTBIA
[Tpary B paMKax Ioe3[Ku TPYIIIbI IIKOIbHUKOB. [IprunHoil oTKasa mocuy-
JKIJIO yTBep>KJieHne, 4To B [Ipare 3a KaXKIbIM YIJIOM JOMa IIPAYETCA «Kpa-
CUBBIIT My>K4lHA 13 MOCKBBI», KOTOPBIiI TOTIBKO TOTO M >KJET, 4TOOBI Tya
IIpuexaay I'MMHasUCTKU U3 JlopT™MyHja. 9TO BBIpaXKEHUE CTA/I0 B HaIlell
TMMHa3MM KpbUIaThIM. BMecTe co cBoell MaTepblo s coBepIlla, HAKOHEL, B
TOM Xe 1974 1., aBTOOyCHYI0 IToe31iKy B IIpary, rije elre 4yBCTBOBaIach 60JIb
1968 r. {1 He MOMHIO, KaKue ele MeponpuATHA A mocewana. IIporpamma
ObUIa OOLIMPHOI 1 pa3HOOOPA3HOI: JOK/IAJ COBETCKOTO MUHMCTpPA KyJlb-
Typbl Exatepunnr QyprieBoit (B mporpaMmme «COBETCKIIT MUHIUCTP KY/IbTY-

3 Hotel Romischer Kaiser.
4 «Herrenschirm» Bmecto «Schirmherr».
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pbI» Myxckoro popa!)® «Passutue kynbTypsl B CCCP 1 KyJIbTypHBIE CBS3U
¢ DepeparuBHOi Pecniyonmukoit ['epmanusi», BBICTYIUIEHNSI PYCCKOTO Ha-
ponHoro xopa uM. M. E. ITATHNIIKOTO, BO3/IOK€HNE COBETCKOI Jeeranu-
€/l BEeHKOB K MEMOpPUay, IOCBALIEHHOMY IIaMATHU >XepTB Bropoit MupoBoii
BOVIHBI B [IOpTMYHJIe, JOK/IA/IBI O PYCCKOM M COBETCKOI nuTepaType u 06
o6pasoBanny B3pocibix B CoBeTckoM Coo3e, BBICTYIICHN Ty 4IINX COBET-
CKIMX CIIOPTCMEHOB-TYIMHACTOB, B ToM uncie u Onbru Kop6yr, pasmmdyHbie
BCTpeYM COBETCKMX IPXKJaH C )KUTeAMM Topofia. B 3akmodeHne B MaHexe
«Becrdamisa» cocrosica ban HaponoB, B KOTOPOM y4acTBOBAJI OPKECTp 3a-
nagHo-HeMerkoro TeneBuenns (Westdeutscher Rundfunk) Bmecre ¢ I'ocy-
IapcTBeHHBIM opKecTpoM ApmsaHckoit CCP — HeMelkoe TenieByjieH1e BeJIo
IPAMYIO TPAHCIIALIMIO 110 PAANO.

ITomuuTcs, Jun xynbprypsl CoBerckoro Coroo3a HaIIM XKUBOI OTK/INK
y >xutesneit JJopTMyH/ia, laXke Y MO€TO OT11a, BOEBABIIErO IOHbIM COJIIATOM
B Poccunu B pagax Hemerkoro BepmaxTa. O6 3TOM BpeMeH!) OH BCIIOMUHATT
o4eHb penko. VHorza B ero peun menbkan «Russki». Hecmotps Ha crapa-
HISA 3a0BITh MIPOIIIIOE, OH ITOPOJ 3aMevasl CPefiut IIPOYero, 4TO B PYCCKOM
IVIEHY C HMM OOXOMVINCD JIydlle, YeM B OpuraHckoM. CerofHs s O4eHb
COJKaJlelo, YTO He PacCIPOChiIa CBOEro OTLa, yMepiero B 1995 r., momnog-
pobHee 0 ero BOCHHbBIX BOCHOMMHAHMAX. Sl MOI/Ia TOJIBKO IIPEAIOaraThb,
HACKOJIBKO IJTyOOKO ero 3aHMMaIii MBIC/IM O IPOIIOM. VI Bce ke MMeH-
HO B TO BpeMs f C OO/IBIINM MHTEPECOM IPOYNTasIa YeTOBEYHbIe I IIPO-
HMKHOBEHHbIe pacckasbl ['eHpuxa bémia (Toro xe rofa poxjeHus, 4To U
Moit oter; — 1917), B KOTOPBIX OH ITOBEJAT O CBOEM BOEHHOM oIbITe. UTO
B Poccuu Bémna unrany v 9TWIM, MHe ObIIO M3BECTHO, M TOJIBKO IOJO-
rpeBajio MOJ MHTepeC K HeMy U ero npoussefieHusAM. VnTepsbio Kiayca
bepnapua ¢ HuM u JIbBoMm KomnenessiM B 1979 1. B MockBe, Ha3bIBaBIIIeecs
«Hert 60/1bIlIe HEHABUCTM. .. », ABJIACTCS JINYHO JJI MEH: 3Be3JHBIM 4aCOM
HEeMeI|KOTO TeIeBUeHM L.

Ha ITacxy 1974 r. g moexana ¢ rpymnmoi Monopexu B Mocksy u Jleaun-
rpaj. TonbKo ¢ coBceM [IpyTMMM HaMepeHUsAMM, 4eM Moii oTel] un 'en-
pux Bémwib Bo BpeMs BOITHBI, ObIBIINE conpaTaMy Ha BocrounoM ¢ponTe.
[Toe3nxy ¢puHancupoBamo MexxpyHaponHoe obujecTBo Pertn-Bectdanus.
9T10 6bUIA IepBast IMPOLO/DKUTENbHAA MT0e3/IKa, KOTOPYIO A MpeIpuHiIa
6e3 Moux popuresneil. BoceMb mnm 1ecsATh JHEN HAC COMPOBOXKAAMN CO-
TPYJHUKM TYPUCTUYECKOTO areHTCTBAa MEXIYHAPOILHOIO MOJIOfIEXXHOIO
typusma «CryrHUK». OHO OPraHM30Ba/I0 BCTPEYM C PYCCKMMM MOJIOZEX-
HbIMU Ipymnnamyu B Mockse 1 JleHMHIpajie, O1anor ¢ KOTOPbIMM He CMOT
COCTOATBCA B TOM 00'beMe, KaK 51 TOTO XOTeJIa, U3-3a OTCYTCTBUA OOIEero
A3bIKA, KOTOPBIN MbI Obl TOHMMa. [IporpaMma moesnku, pa3paboTKoil
KOTOPOIJI MbI Ha4a/IM 3aHMMATbCA elle B [JopTMyH/[ie, 0Ka3anach OYeHb Ha-
CBILIIEHHO1. bosIbllle BCcero MHe 3alIOMHM/IACD MTOE3[IKa Ha aBTOOyce paH-
HUM Be4epoM I10 OIHOMY U3 IIMPOKMX IIPOCIEKTOB MOCKBbL. YKe U3ps-

> B HeMeIKOM A3bIKe, B OT/INYME OT PYCCKOro, Ipy 0603HaYeHMV Ipodeccuu
YHOTPEO/SIOTCS. COOTBETCTBEHHO MYIXKCKOM ¥ JKEHCKUIT POM, UTO SIB/IAETCA OTYACTH
Pe3y/IbTaTOM IeH/IepPHOTO OBOPOTa B TyMaHUTAPHBIX HayKax, HaunHas ¢ 1950-X IT.
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HO YTOMMBIIVCbH OT MacChl BIIEYaT/ICHMIL, 51 BAPYT oOpaTiia BHUMaHNe Ha
MHO>K€CTBO CBETALIMXCA OKOH B CEPbIX MHOTOKBAPTUPHBIX floMax. B aTo
MTHOBEHME MeH: 0XBaTU/IO CU/IbHOE JKelaHle Y3HATh, KaK KUBYT JTIOfIM 3a
CTeHaMM 3TUX [IOMOB, 4YeM OHM 3aHMMAIOTCS, UTO UX pajiyeT U KaKue 3a-
60TBI BOHYIOT. BO3MOXHO, 3TO ITPO3BYYUT HECKOIBKO CEHTUMEHTA/IBHO,
HO 3TO OBbUI IMEHHO TOT MOMEHT, KOT/Ia sl TBEPHO PEIlIVJIa 3aHATCA IOCTIe
OKOHYaHM:A I'MMHA3UM U3y4eHUeM CIaBUCTUKM ¥ BOCTOUHOEBPOIIECKOIA
ucropun. Moe xejaHue 3ar/IAHYTb 3a (acabl JOMOB U TO3HAKOMUTLCH C
COBETCKMMMU JIIObMMU UCIIOTHWIOCH B 1985 T., KOoTza 5, IIONTy4uB CTUIIEH-
nuio Hemellkoro Hay4HO-MCC/IEOBAaTeIbCKOTO 00IIeCTBa’, B paMKax Ha-
MJCAaHNA CBOEN IMCCepTalUy U3 UCTOPUM CpefHeBeKoBoi [IckoBCcKoII Be-
4eBOI1 pecrybKy rmoroza sxua u paborana B8 Mockse [Pickhan, 1992].
9T0 6BIIO BpeMs Havasla HepecTPOKIL.

XoueTcs cKaszaTh, YTO CBOMM MHTepecoM K Poccun, ee mcropum u Kysb-
Type 51 06s13aHa By BpaHATy, ero HOBOJT BOCTOYHOI TONUTHKE 1 MeX-
myHapopgHoMy o6uiecTBy Peitn-Becrdanus B [JoprmyHae. Mo>XHO Ha3BaTbh
MMeHa U APYIUX 3KCIepToB o BocrouHoli EBporie, monryduBIInx cBou
nepBble MMITYyIbChl B JlopTMyHze. DTo, Hanpumep, Moii Kojutera Kmayc
3erbepc, npodeccop nonuronornu nHCTUTyTa BocTounoit Eponsr Co-
6opgHOrO YHMBEpcuTeTa (rof poxaenus — 1954). 3nech, B YHUBEPCUTETE,
Ha MOJl B3IJIAJ, B Hacrosllee BpeMsA (GopMUpYeTcs MHTEPecHOe MCCIe-
IoBaTe/NIbCKOe HAllpaBjIeHMe, CTaBslllee CBOEI 3ajiaueil 6ojee mMogpo6HO
U3Y4YUTH NOKOJIEeHYEeCKMEe Y COLMAIbHble NPUYMHbI, MOTUBUPYIOLINE He-
MELKNX YYEHDIX 3aHMMAaTbCA uccnefoanueM Bocrounoit Esponbr. V Bee
Xe, paccMarpuBas crapble ¢ororpaduy Toil MOe3[KU, MHE, BO3MOXKHO,
HUKOI/ZIa He YIACTCsA OTBETUTb Ha BOIIPOC, YTO K€ AyMall O Hac TOT/ja MO-
CKBUYY, B JaJileKOM 1974 T., yBufieBILINe YBEPEHHYIO B cebe MOTIOfIeXb 13
3anagHoi ['epMaHuy, pacKOBaHHYIO, OfIeTYIO B OploKu-Kiret (ui. 2).

EcTpb ellje 0jHO Ba>KHOE [I/Is1 MEHs BOCIIOMMHAHNE, YHOCsIIee MEHs B
TOT manexuit 1974 r. B Mockse. 910 nocelieHne TpeTbsKOBCKOI ranepen,
Ife s BIepBble yBupena Kaptuny Vcaaka Jleurana «Hapm BeuHbIM 1OKO-
eM», IPMKOBBIBAIOIYIO C TeX 0P MO€e BHUMAaHMe 1 ABJIAIOILYIOCA C HelaB-
HEro BpeMeH MOUM JICCTIefIOBATeNbCKMM 00beKTOM (M. 3). Kaxkblii pas,
IpuesKasd B CTONNILY, 51 COBEPLIAI0 ITaJIOMHMYECTBO B 3a/1 ¢ KapTMHAMMU
JleBurtaHna. BocnpusATtue atux npoussefeHnii Kouna XIX B. 1 ux Bospei-
CTBUE Ha MeHs IPOV3BOMIAT BCET/ia OMIVH M TOT >Ke 9(p(PeKT: B TO BpeMs Kak
33 CTeHaMU My3es Iy/lIbCUPYeT KM3Hb MHOTOMIWIIMOHHOTO MEraIoica,
B LIyMe MallNH, B CIelIKe OTPOMHOIO KOJIMYeCTBa JIIOflell B Iepexofax
U 1I0e3/laX MeTPO, BO MHE CO3PeBaeT I0C/Ie MHOTOYaCOBOIO CO3€PLIAHNA
KapTUH HeKnit 06pas, popMupyercs HeKoe 4yBCTBO, KOTOPOE 51 Ha3bIBAIO
«moeit Poccueri». B 9Tux KapTHHax s MOTPy>Karch B Hee, COBepIlad ITyTe-
IeCTBME BO BPEMEHM, IPOHMKAI0 B COKPOBEHHOE IIPOCTPAHCTBO XYLOXK-
HUKA, ero >KM3HEHHBIII MUP, NIbITAIOCh IIPOYNUTATD €r0 KOJ ¥ KaK MOXKHO
ToJibllle OTOABUTAI0 BO3BpallleHMe B TAaKyI0 IOPON YKeCTOKYIO JeiiCTBU-
Te/IbHOCTb CTOJIMYHOI IIOBCeHEBHOCTI. TeM He MeHee, 9TO BHEHAY4HOE,

¢ DFG - Deutsche Forschungsgemeinschaft.
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CyO'beKTMBHOE BOCIIPMATHE He SAB/IACTCA VICKITIOUNTEIbHO YaCTHBIM (haK-
TOM MO€J1 CO3epliaTeIbHOCTH; OHO, KaK M BCAKOE BOCIPUATHE, ABIAETCA
Ky/JIbTYPHO 3aKOJMPOBaHHBIM. I10X0>Kas1 MbIC/Ib BO3HUK/IA Y MEH: IIPU I10-
celjeHN OOJIBIIOI BBICTaBKM KapTUH 13 TpeThsiKOBCKOII ranepeu B 2007
I., IpOXOojuBlIlIeil B MaHexe B bonne. Ha Hell, KOHEYHO e, IPUCYTCTBO-
Ba/M KapTuHbl JleBurana. Kak BUJHO M3 IUIaKaTHOTO HasBaHuA «[lyma
Poccum», KypaTopsl BBICTABKM OOeljaiyl HaTh HEMEIKUM ITOCETUTENSIM
BO3MOYKHOCTD «3aIJIAHYTb B PYCCKYIO AylIy». VICIIOMb30BaHMe U3BECTHOTO
CTE€pPeOTUIIA B JIEITMOTBE BHICTABKM 9KCIIEpTaMM OT UCKYCCTBA BpeMeHI
IOCTMOJIepHa MOTJIO OBITh ITOHATO KaK MPOHMYECKWIT BbI30B, HapyllIeHe
CTWJIA, XOTS 3Ta TeMa HMKAK He OObIIPbIBa/Iach B KaTajIoTe.

Visual History, nwmm «VicTropus pacnagaercs Ha o6passl,
He Ha ucropuitkn» (B. beHbsaMuH)

B 2007 r. a1 mony4mia DpuUIIalleHye IPOIUTaTh JOKIA/ Ha TeMy O HO-
BBIX IIEPCIIEKTMBAX VICCIENOBAaHMA eBpelickoil mcropum. Vctopus Boc-
TOYHOEBPOIIENICKOTO eBPeiCTBA SIBISIETCSI OCHOBHO 00/1aCThI0 MOUX MC-
C/IeJOBAHNIL C TeX TIOP, KaK 51 IIOCBATIIA CBOIO JJOKTOPCKYIO IUICCEPTALVIO
Teme Bceobiero eBperickoro pabouero cowsa (BYH]I) B ITonpue 1918-
1939 rr. [Pickhan, 2001]. Bo3HrKHOBeHMEe MOEro MHTepeca K 3TOIl TeMe
Taxoke 6epeT cBoe Havyano B 1970-x IT. 1 cBA3aHo ¢ Bymu bpangTom, ¢ Tem
MOMEHTOM, KOT/Ia OH BCTa/l Ha KOJIEHN Ilepefi MeMopuanoM BapriraBckoro
rerto B 1970 1. 910 6€3 COMHEHMS OBIIO /I MEHS CAMBIM BIIEYAT/ISIOIIM
HOMUTUYIECKMM COOBITVIEM U MTOB/IMSJIO HA IPOOY>K/IeHMe MOETo NHTepeca
K Cyibbe YHMYTO>KEHHBIX HAIVICTAMU >KU3HEHHBIX MIPOB BOCTOYHOEBPO-
HeICKUX eBpeeB. DTOI TeMOII 1 3aHMMAIOCh BOT yke 6oree 40 ter.

Korpa s pasmbinuiana Ha TeMy Moero foknaja B 2007 r. B IloTcname,
MHe BcrioMHmcst Vcaak Jlesuran. [Ipu 9TOM 1151 MeHs OBIIO BayKHBIM MC-
CrleloBaHMe MOeil M3PanIbCKON Komeru J3pbl MeHenbCoH, OCBAIIEeH-
HOe eBPeIICKOMY XV[IO’KHMKY IIO/IbCKOTO IIPOMCXOXKAeHus Maypuiuio
TForTmm6by [Mendelsohn]. Tloce ero mpourteHus s saHsAIach HaAyYHBIMU
uccnegoBanusamMy 06 Vicaake JleBurane. VIX mepBbIM pe3yIbTaTOM CTa/IO
OIlyO/IMKOBaHVE MOETO HOK/Iafia, B KOTOPOM 51 CPaBHWIA TPeX eBPeCKIX
XyIO)KHMKOB — Vlcaaka JleBurana, Maypuiusa Forrm6a n Maxkca JInbep-
MaHHa — B Pa3/IMYHbIX KOHTEKCTAaX U 13 Pa3HbBIX IepcreKTuB: Poccuiickas
umnepus, lamuna n Ilpyccus/Tepmannusa [Pickhan, 2008, S. 247-264].
CregyromyM MOMM IIaroM OBUIO COCPEOTOYEHME Ha OJHOI eIMHCTBEH-
HOJI KapTrHe JleBuTana «BeyHblil OKOV» — CO BpeMeHU ee HallMCaHuA JI0
mo3pHero coBeTckoro nepuopa [Pickhan, 2011]. B 2012 r. mosiBuiace cra-
TbS, B KOTOPOH 5 MICCIefloBa/Ia HEKPOJIOTH, OITyO/IMKOBaHHbIE B TraseTax
nerom 1900 r. mocne cmeptu JleBurana [Pickhan, 2012, S. 591-616].

CoBceM HefjaBHO s HaICasIa elle OffHY CTAaTbIo O IPYDKM3HEHHON pe-
uenuyy JleBuTaHa B HEMELKOS3bIYHOM MPOCTPAHCTBE, B OCOOEHHOCTU
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Paitnepom Mapus Punbke, KoTopast fo/pkHa BbiiiTi B 2014 1. B cCOOpHMKe,
IOCBAILEHHOM POCCUIICKO-HEMELKMM KyIbTYpHBIM CBA3AM. Bce atu my-
OnMMKanyy SABIAIOTCA Pe3yIbTaTOM IIOATOTOBUTENbHBIX VICCIIEJOBAHMIL,
KOTOpbI€ JI0JIKHBI BBUINTHCSA B OTAE/NbHYI0 KHUTY, B KOTOPOIl peyb MOoJifieT
He 0 )XM3HM M TBOopdYecTBe JIeBMTaHa, HO 00 VX peLeNuy COBPEeMeHHN-
KaMJ U TIOC/IeAYIIMU ToKoneHuAMU. OCOOEHHO MeHs MHTepecyeT BO-
Ipoc, /il KOTO, KOIfja M 1oYeMy eBpelicKoe NpoucxoxxieHne JleBurana
MMeJIO 3HaYeHNe WIN HeT.

93pa MenpenbcoH u Vcaak JleButan o6paTuy Moe BHuMaHue Ha Visual
History. Korzma B 2007 1. 1 BHOBb ItoceTnna TpeTbAKOBCKYIO rajnepero, MHe
MOJyMa/IOCh NpU paccMoTpeHyu KapTuH XIX B., 4TO B HUX IpeJCTaBIeHa
Bcs ucropusa Poccum, Bce BakHbIe TeMbl TOro BpeMeHU. IIpomssesenn:
XYJ0>KHUKOB MOTYT OBITb MCTOPUYECKMM VICTOYHUKOM. DTy MBICIIb 5 pea-
JIM30Ba/a TO03Xe B JIEKUUI 110 pycckoll uctopun XIX B. Ha MpuMepe mpo-
VI3BEJIEHNIT >KBOIIMCH, JOCTABUBIIEN MHE ¥ MOMM CHIyIIaTe/lAM OOIbIIoe
YIOBOJIbCTBHE. DT JIEKLMA IOCTY>KUT OCHOBOJ K HAIMICAaHMIO ellie OfIHOIA
Moell KHUTU. B Hee BOJifleT 1 311307 3HAMEHMUTOTO «BOCCTAHNUSA YeThIPHAJ-
LaTuM» IOPOTUB aKaJeMU3Ma, CBSA3AHHBIN C HEIOBMHOBEHMEM CTY/IEHTOB
AxafieMuy XyJO>KeCTB, He >Ke/IaBIUUX IMCaTh KapTMHBI B paMKaX KaHOHa
o¢urmanpHoi xuBonucyu [Pickhan, 2011, S. 171-184].

OcHOBHBIE aCIEKThI MOMX MCCIIETOBAHII

IlepBpIM M3 TpeX OCHOBHBIX aCIIeKTOB MOUX MCC/IEJOBAHUI ABJISIOTCA
NpoIlecchl 9MAaHCUMALUNUM M CAMOYHIOTHOMOYMBAHUA. Ty TEMY
s Havyaja pa3pabaThIBaTh, 3aHMMAsCh [ICKOBCKOIT BeYeBON PecIyOInKoiL,
KoTopast mofo6Ho Bennkomy HoBropozy npepcrasisiia MOfie/b, IIPOTHBO-
HIOJIOXKHYI0 MOCKOBCKOMY LieHTpamm3My [Pickhan, 1992]. Cpoe mpogormxke-
HIIe 9TOT MCCIeJ0BaTeIbCKIII aCTIeKT Halllenl B padpaboTke TeMbl Beeobimero
eBPeNICKOro paboyero cor3a, COOOIIABIIETO eT0 YYaCTHIKAM — N30/IMPOBaH-
HOMY B 0011lecTBe HAI[VIOHAJIbBHOMY ¥ COLMaIBHOMY MEHBIUINHCTBY — HOBOE
CaMOCO3HaHMeE U JaBaBIIEro MM PaHHIOK KOHIIENINIO COBPEMEHHOI MY/b-
TUKyNbTypHOCTU. K IpolleccaM sMaHCMIIAIIMM OTHOCUTCA M «BOCCTaHUE
YeThIPHAJIIATI», CTABIINX APOM ITO3/IHETO JIBIDKeHMs ToBapuiecTsa Ie-
PEIBIDKHMKOB, @ TaKOKe MCTOPUA IKa3a 3a «Ke/Ie3HbIM 3aHaBECOM», CITy>KIB-
IIETO [l MOJIOJOTO MTOKOJIEHNUA B YCIOBUAX TOCIOACTBYIOUINX Ky/IbTYPHBIX
¢dopm cumBOIOM TBOpUecKoit cBo6oxbl’. TlocnenHss Tema Obita paspabo-
TaHa B PaMKaxX IIPOEKTa, IPOPMHAHCHPOBAHHOTO GoHTOM «DOIbKCBaTeH».
B 10 >Xe BpeMs CTIOKUIOCh TeCHOE COTPYIHMYECTBO C MY3bIKaIbHBIM XKYP-
HamicToM Makcummnuanom IlpaitciepoM B paMKax MCClIefoBaHus 61o-
rpadum 1Ka30BOro My3bIKaHTa Iy PosHepa, HaUMHABIIIETO CBOIO Kapbepy
B bepnmune xoHna 1920-x rr., ctaBmero cynepsses3noit B Coserckom Corose

7 Tloppobuee 06 mccnenoBarenbckoM mpoekte: http://www.oei.fu-berlin.de/projekte/
jazz/index.html.
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BO BpeMsI BOJHBI, UTPaBILIeTo /pka3, faxke nomnas B ['YJIAL, u 3akoH4MBIIEro
CBOIO )XI3HB B cBoeM popHoM bepnnue [Pickhan, Preisler].

IIckoB, ka3 u eBpen. IIpy aTOM Hesb3s1 3a0BIBATD ellle OfHY 00/1aCThb
MOUX MCCIeIOBAaTeIbCKUX IHTEPECOB: OTI €I €HIIbl M «IIpeKpacHBbIe
Hey/ad4HUKN», KOTOpble MHe 00jlee MHTEPECHDI, 4YeM Be/luKie modey-
Temm U repou B ucropun. IIckoBckas ropojckas pecry6nmka Obira mpu-
COe[IJMHEHA BEeIMKUMU KHA3BAMU K MOCKOBCKOMY TOCYHapCTBY, YIIpaB-
JIABIIEMYCS IO CTPOTO LIEHTPanM30BaHHBIM npuHuumnaM. BYH]I nucues
B 6e3nHe Xomokocra. [I>ka3 HUKor#a He 6bU1 B BocTroyHOoM 6710Ke My3bI-
KaJIbHBIM CTHJIEM, ITOIY/IAPHBIM CPefiM IIMPOKUX KPYroB ciymaresnei. V
BCe JKe, pajiyi TOTO, YTOOBI UTPATh «IEPHYIO MY3BIKY» AMEPUKI, ee afIelThl
TOTOBBI OBUIY ITOJIBEPraTh Ce0s1 perpeccrsiM.

BocTounoeBpomnerickue eBpeiicKiie SMUTPaHTbl B bepnuHe BpemeH
Beritmapckoit pecrryOnmuky — elje OAMH OOJIBIION VICC/Ie[OBATEe/IbCKIIA
MPOEKT IMPOIIIBIX JIET — TAK)Ke OCTaBa/lINCh U3TOAMMI, M30MPOBAHHBIMUI
B obmecTBe. HecMoTps Ha 3TO, OHM CMOT/IM CO3/1aTh OOTraTyI0 HIOAHCA-
MU U B BBICIIIEJ CTEIIEHN TBOPYECKYIO Cpefly — CBOil MUKpoKocMoc®. V3
Hero Bpimren Oaay PosHep, oO6pasoBaBuINii cBOeoOpasHOe CBA3YIOLIee
3BEHO 000UX IIPOEKTOB — O J>Kase M eBperickoil amurpaunn bepnmHa.

B KOHeYHOM MTOT€, CYNTAI0 CBOEIT ITPSIMOIT 00513aHHOCTBIO IIPOBEfieHIIe
KPUTMYIECKOTO aHalM3a MapafUTMBbl OTCTAalOCTU B pycC-
CKOJ M BOCTOYHOeBpomeiickoit ncropuu. OHa Geper cBoe Ha-
yaso y>ke B CpenHue BeKa. V] cerogHsa MOXKHO 4acTO YC/bIIIATh MHEHNe,
YTO «TaTapCcKOe Uro» 0TOpocIo Poccuio Hasay 1 ITOCTY>KI/IO IIPUYMHON ee
3aTSIHYBILEJICS] OTCTAIOCTY, YYBCTBYIOIEIICS, IKOOBI, 110 ceit feHb. Harpo-
TUB, HOBbIE JICCTIEOBAHNS ACHO IIOKA3bIBAIOT, YTO CpefjHeBeKoBasA Pycb Hu
B KOeM C/Tydae He OblIa M30/mMpoBaHa 1ocie 1240 r. u TeM 6osee He ObITa OT-
OpolreHa K a3MaTCcKoMy AecroTusmy. Pycp 6bima BkmodeHa B «Pax Mongo-
lica» 1 B 061IMPHYIO TOPTOBYIO ¥ KOMMYHUKAILMOHHYIO ceTh [Pickhan, 2009,
S. 113-137]. Tem caMbIM 1cye3aeT BCIKOE OCHOBAHME /IS IIPe/II0IOXKEHII
00 1cTokax Hekoit orcranoctu Poccun, 6epyieit cBoe Hadano B CpefHeBe-
KoBbe. Ecru >xe B3rAHyTh Ha XIX B., a uMeHHO Ha 1863 I., TO MBI YBUIVIM,
4TO 14 meTepOyprcKux CTyAE€HTOB IOPBAIN C AKaZeMI3MOM TOPa3fio paHb-
1Ie, YeM 3TO CHeNaNN XyRoXKHUKM ['epManny u ABCTpUM B XOfie JBVDKEHNS
amaHcunanyy 1890-x rr. («Sezession»), T. e. TpK AeCATUIETHS CITYCTA.

«Let us learn about the Russia... that gave rise to this painting»®

ITo>xamyit, caMblil 3HAMEHUTBI pyccKuil XygoxxHuK XIX B., VInba Pe-
I1H, cOPMUPOBAICA KaK IPOdecCUOHa B Cpefie MOMOAbIX OyHTapeil
B uckyccrBe. C ViBanoMm KpaMmckuMm, ogHMM 13 MMaepoB [IBIDKeHMA de-
TBIPHAALATH, PennHa cBsA3bIBala TecHas Apyx6a. «B momuckax Poccunm» —

8 URL: http://www.oei.fu-berlin.de/projekte/charlottengrad-scheunenviertel/index.
html

° «[laBaiite m3y4aTb Poccuio... TOrza Mbl CMOXKEM IOJHATBCA [0 NOHMMAHHUA ee
SKUBOIIVCH».
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TaK Ha3bIBa/laCh BBICTaBKa pa60T M. E. Pennnna, nmokasannag B 2003 r. B
BepnuHckoit HalmoHanpHOI rajepee. Tam ke OblTa BhICTaB/IeHa KapTul-
Ha «KpectHbiit xox B Kypckoit rybepanm», BriepBble II0Ka3aHHast Ha 11-11
nepefiBVDKHONM BbICTaBKe B 1883 1. B Heil Xy[JO>XKHUKY y[anoCh CO3/aTh
MOHYMEHTA/IbHBII U B TO>XKe BpeMs inddepeHIpOBaHHbIN Kl OCKOII
poccmiickoro ofIecTsa Toro BpeMeHn. KapTuHa, HaXoAAIasACsA CETOTHA
B TpeTbsAKOBCKOII rajiepee, 3aBOPaKMBAET 3pUTEIIA, BTATMBAA €T0 B CBOE
rpaBUTaIOHHOE mote. [Tof ero BAMAHMEM HaXONUTCA U aMEpPUKAHCKUI
MICCTIefIOBATE/Ib MCTOPUM MCKYCCTBA, IKCIIEPT 110 (PPAHITY3CKOI KIBOIICH
XIX B. B manekoM Texace. Puuapp P. Bperen (Richard R. Bretell) mpussi-
BaeT PacCMATpUBATDh MCKYCCTBO IEPe/IBIDKHUKOB IPEXie BCEro Kak JC-
KYCCTBO U yXKe [OTOM Kak «pycckoe». OH o6paljaer Halle BHUMAHNE Ha
TO, YTO PYCCKUE XYHOKHUKY, KaK 3a c4eT oOpalljeHNsA K HallIOHA/TbHBIM
VICTOKaM, TaK M BBUJIY MX BOCCTaHVI IIPOTHUB aBTOPUTETOB, JO/DKHBI pac-
CMaTpMBaTbCSl B KOHTEKCTe OOIIeeBPOIIEICKOTO [IBVDKEHMs aBaHIappa:
«Realism, for the Russians, was part of a general European movement rath-
er than an isolated response to Russian social and aesthetic conditions...
Unlike the Impressionists and the various groups in France, they were well
organized, made money, and succeeded in their aims of promoting Rus-
sian art throughout the country» [Bretell, p. 53]*.

Xyno>kecTBeHHOe JIBIDKeHUe, Oepylee cBoe Hadano B 1863 r. kak
«BOCCTaHMe YeThIPHAJIIAT», IIOKA3bIBAET, YTO POCCHUIO B KyJTbTYPHOM 1
MHTE/UIEKTya/IbHOM IIaHe HJ B KOEM CITy4ae Helb3s Ha3dBaTh OTCTAJION,
HAIpOTUB — OHa ObI/Ia Ha BBICOTE CBOETO BpeMeHM. XyL0>KHUKI B CBOUX
KapTMHAX BOCXMIIAIOTCA PYCCKON XKU3HBIO ¥ B TO K€ BpeMs KPUTHKY-
I0T ee, Kak MeTKO copmynuposan bperemn. Kapruna Pennna «Kpect-
HBII XOJ)» HAIJIAMHO MTOKAa3bIBAET 3TO. B ABIDKYyINeiicsa mpoueccun BUJ-
HBI TPAJIUI[IOHHO OfieTble KPeCTbsAHe, POCThIe YKEHIINHBI B IUIATKAX,
IIKOJIBHUKA CO CBOMM CTPOTMM Y4YUTEJIeM, YIIUTaHHbIN CBAIEHHMK C
KPacHBIM /MIOM (BO3MO>KHO, OT 3/I0YIOTPeOIeHNsI CIUPTHBIM), ChITas
MIOMeIIVIIA, HeCyllas MKOHY, CTPaXkM IOPSA/IKa, N30MBaolIyie HapyLINB-
X CTpoit. ENMHCTBEHHOE OXyXOTBOpPEHHOE IUIIO Y TOp6aTOro Hulle-
rO C KOCTbIIEM. 3a VICK/IIOUeHMEeM JABYX OeIHO OfIeThIX VICITyTaHHBIX Ia-
JIOMHMII, UAYIIVX 32 HUM, OH, BO3MOXKHO, €JHCTBEHHBIN, JBVDKYIIIM
MOTUBOM KOTOPOTO fABJISAETCS PEIUIMO3HOCTh. OYeBUIHO, YTO UMEHHO
eMy XyHZO>KHMK OT/aeT CBOM CUMIIaTUMU. PenmmH MacTepcky BOBJIEKaeT
3pUTeNs B ABVDKEHVE KapTUHBI, II03BOJIASA €MY, 3aBOPOXKEHO NPUHATD
y4actue B npoueccuu. ITpogutupyem eme pas Puyappa bperenna: «In
this painting, a Russian Realist, who flirted with the work of Manet and
the Impressionists while working in Paris, returned to Russia and encap-
sulated the entire nation - its history, its political system, its religions

10 «Pycckmit peanusM 6bLI 9aCThIO 061IIeeBPOIEIICKOr0 ABIDKEHIA, @ He 30/ POBAHHBIM
OTBETOM Ha POCCUIICKYIO NEMICTBUTEIbHOCTb M B PaMKaX HALMOHAJbHONM 3CTETUKN... B
OT/IMYMe OT UMITPECCUOHUCTOB U PasIMYHBIX IpynIl Bo OpaHIyy, OHM ObUIN IIPEKPacHO
OpraHM30BaHbl ¥ (PUHAHCOBO YCIEIIHbI, IpPEyCIeny B JOCTVDKEHUM CBOMX LieJell II0
TOJIIEPYKaHII0 PYCCKOTO MICKYCCTBA IO BCEJ CTPaHe».
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and ideologies, its successes and failures — in a single canvas. Let us learn
about the Russia — and the Realism - that gave rise to this painting»
[Bretell, p. 59]"'.

¥YsnaTtb Poccuio, co3faBIIyIo B CBOMX HeJpax 3TOT IIefleBP, IPECTaB-
JISFOIINIL 13 ce6s1 KBMHTICCEHIINIO BCell Haluy, BUJiS B 9TON KapTUHE B TO
JKe BpeMs HEOTHEMIIEMYIO YaCTh €BPOIIEIICKOI KY/IbTYPbl — UMEHHO TaKO
B3IJIAJ] HA PYCCKYIO ¥ BOCTOYHOEBPOIEIICKYIO ICTOPUIO OO'beIMHACT MeHS
C ICTOPUKOM McKyccTBa 13 Texaca. B ocraibHOM >Ke — MeH: pajiyeT MbIC/Ib
0 BO3MO>XHOCT!U BHOBb IIOCETUTD TPeThAKOBCKYIO Tajiepero.
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YK 94(470)“1812” + 94(44)“1814” + Marie-Pierre Rey
929.731 Anexcanpp I

LES COSAQUES DANS LES YEUX DES FRANCALIS,
A UHEURE DE LA CAMPAGNE DE 1814: CONTRIBUTION
A UNE HISTOIRE DES IMAGES ET DES REPRESENTATIONS
EN TEMPS DE GUERRE

THE COSSACKS THROUGH THE EYES OF THE FRENCH
DURING THE CAMPAIGN OF 1814: CONTRIBUTION
OF THE WAR TIMES TO THE HISTORY

Based on public archives (from the French police) as well as on private
sources (diaries and correspondences), this article analyzes the images and
discourses triggered by the presence of Cossacks in the allied army during the
French campaign, in the Spring 1814.

The analysis shows that hostile representations did not appear in 1814,
but rather go back to a collective imaginary that emerged at the end of the
18" century and was reinforced by Napoleonic propaganda and the sore
memory of the 1812 campaign. In the Spring 1814, during the invasion, the
violence attributed to the Cossacks reactivated these hostile stereotypes:
portrayed as monsters, Cossacks embody barbarity and absolute devil; they are
unanimously rejected out of the civilized and Christian world. Yet, step by step,
the occupation, and the associated direct, concrete contacts that it generates,
progressively contribute to notable evolution of the images, as can be seen
in many private sources: that Cossack officers belong to the civilized world
becomes a certainty, and simple soldiers, perceived as picturesque and exotic,
are no longer a source of fear.

Keywords: 1814; Alexandre I; Cossacks; Napoleon; Paris; Propaganda; Russia.

B craTpe Ha OCHOBe TOCYZAapCTBEHHBIX apXMBOB (mema QpaHIIy3cKoi
HO/TMIIVN) Y YaCTHBIX MICTOYHMKOB (JJHEBHIUKY U IIEPEMIICKA) pACCMATPUBAIOTCS
00pasbl U AUCKYPChI, BbI3BAaHHbIE IPUCYTCTBUEM Ka3akoB B COM3HOI apMuu
BO BpeMA PpaHITy3CKOiT KaMIaHNY BecHOI 1814 .

[TpoBeneHHBINI aHAMM3 MOKA3bIBaeT, 4TO M300paKeHNMe Kas3aKoB Kak
BpaX/jeOHOM CUIBI YXOFUT KOPHAMM K KO/UIEKTMBHOMY 00pasy, KOTOPBIi
BO3HUK emie B KoHILle XVIII B. 1 yKpenmsics BCIeACTBME HAIIOIE€OHOBCKO
IIpOIaTaH/ibl, a TaK)X€ HETaTMBHBIX BOCIIOMMHAHMII O Kammanum 1812 r
Kasakam mnpummcbiBamach 0cobas »KeCTOKOCTb, M 3TU BpaxgeOHbIe

© Rey M.-P, 2014 Quaestio Rossica - 2014 - Nel
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CTEPEOTUIIBI OXXMBUINCh BeCHON 1814 I. BO BpeMs BCTYIUIEHMS CONO3HBIX
Bovick B ITapiok. Kasaku m3o6paxaroTcs Kak 4yLOBUIIA, OMILIETBOPSIOLIE
BapBapCcTBO M aOCOMIOTHOE 3710; OHM WM3TOHSAIOTCSA ITOBCEMECTHO U3
L[MBUIM30BAaHHOTO XPUCTMAHCKOrOo Mupa. OflHAaKO NOCTENeHHO OKKyMalus
U TIPUCYIMe ei HeMmOCPeNCTBEHHbIe peajibHble KOHTAKTBHI CIIOCOOCTBYIOT
3HAYMTETIbHOI 3BOMIOLMU O00Opa3oB, YTO 3aMeTHO M3 MHOTMX YaCTHBIX
MCTOYHMKOB. [IpyHa/IeKHOCTD Kasauybux OQUIEpOB K LMBUIN30BAHHOMY
MIPY CTaHOBUTCSI HECOMHEHHOII, M IPOCThIE COMIATHI, B OOIMKe KOTOPBIX
BUJIUTCS KOJIOPUT U 9K30THUKA, IEPeCcTAIOT ObITh ICTOYHMKOM CTPAXOB.

KnwoueBbie cmoBa: 1814 r; Anekcanap I; xkasaxu; Hamoneon; ITapuxk;
mpormnaraspa; Poccns.

Le 31 mars 1814, vers midi, lempereur de Russie entre dans Paris a la
téte de 60 000 soldats russes, autrichiens et prussiens, sur les 200 000 que
comptent alors les forces de la coalition et pendant prés de cinq heures,
I'impressionnant cortege se déploie dans les rues de la capitale francaise.
A Tissue du défilé, les régiments de grenadiers, la garde impériale et les
régiments de cavalerie cosaque de la garde (hommes de troupe comme
officiers) ont l'autorisation de stationner dans Paris. Pour ce qui concerne
les autres régiments, seuls les officiers d’'un grade élevé bénéficient de billets
spéciaux leur accordant ce méme privilege.

A Tégard de ceux de ses hommes qui séjourneront a Paris jusqu’a 2 juin,
date a laquelle, trois jours apres la signature du premier traité de Paris du
30 mai, Alexandre I sembarque pour IAngleterre, le monarque russe se
montre intransigeant. Deux, il exige une conduite irréprochable et par
oukases, prévoit de lourds chitiments, voire la peine de mort a lencontre
de ceux qui contreviendraient aux ordres regus: cest quil sagit pour lui
en faisant acte de clémence et de paix, d'imposer a ses contemporains
tant 'image d’un souverain magnanime et généreux que celle d'un empire
civilisé, appartenant de plein droit au continent européen'. Lenjeu, a la
fois politique, géopolitique et psychologique, revét donc une importance
majeure et il est a la hauteur des images hostiles véhiculées depuis des
années par la propagande napoléonienne.

Cette derniere en effet n'a eu de cesse de dépeindre lempire des tsars
comme un empire asiatique et barbare et son armée, comme une cohorte
de sauvages dominés par des « nuées de cosaques ». Toutefois, si cette image
a pris un essor particulier avec la propagande napoléonienne, elle nest pas
née avec lépopée impériale car dés la fin du XVIII*™ siécle, les cosaques ont
en France une épouvantable réputation® Cruels, ces étres « mi-hommes-mi
bétes »*, barbares, « bouffeurs de chandelles » et mangeurs de petits enfants,
incarnent aux yeux de lopinion francaise toute l'arriération dans laquelle
sattarde alors lempire des tsars.

' Sur le régne d’Alexandre Ier, voir la biographie que je lui ai consacrée [Rey, 2009;
2013al.

2 Cf. la belle étude de Galina Kabakova [Kabakova].

3 Cf. les lettres de Pierre Dardenne [Dardenne].
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Que deviennent ces représentations au cours de la guerre de 18142 Et plus
particulierement, quel fut 'impact de la « rencontre forcée » entre Russes et
Frangais qui se déroule au printemps 1814 en matiere d’'images mutuelles
et de représentations? Pour répondre a ces questions, on s'intéressera tout
d’abord aux représentations qui sont forgées au fil de I'invasion cest-a-dire
durant les trois premiers mois de campagne. On en viendra ensuite a [état
desprit de la population a la veille de la bataille de Paris* et au choc qua
représenté lentrée des troupes coalisées dans la capitale frangaise. Enfin
dans un dernier temps, on verra ce qu’il en a été de Iévolution de ces images
a'heure de loccupation de Paris’.

I. Des cosaques mi-hommes, mi-bétes:
la résurgence d’images anciennes

Surprise par la masse des effectifs coalisés qui pénétrent en territoire
francais a la fin décembre 1813 et au tout début de janvier 1814, l'armée
napoléonienne est trés vite contrainte a un repli qui laisse les civils démunis
aux prises avec lennemi®. Et bien que la plupart des villes et des villages
occupés nopposent aucune résistance a l'avancée de ce dernier, des violences
et des exactions, perpétrées par des unités cosaques contribuent aussitot a
la résurgence d'images anciennes.

De ces représentations angoissées et hostiles, la presse officielle” se fait
largement lécho. Mais il en va de méme des correspondances privées.

Ainsi, a la fin janvier, Pierre Dardenne, professeur au lycée de Chaumont,
ville dans laquelle les souverains alliés viennent dentrer, oppose, dans les
lettres qu’il adressera a son ami pharmacien vivant dans le sud-ouest de la
France tout au long de la campagne de France, la figure plutot affable du tsar
Alexandre et celle, particuliérement repoussante, de sa « nuée de cosaques,
qui vont tout ravageant » (Lettre du 31 janvier 1814) [Dardenne, p. 18].

Dans son courrier du 30 janvier, Dardenne se livre a une description
trés détaillée des unités cosaques qui occupent la ville. Son tableau sattarde
longuement sur leur aspect physique, leur accoutrement grossier et leur
allure « grotesque ». « Déguisés » ou « déguenillés » plus qu’habillés, vétus
de peaux dours ou de mouton qui accentuent encore leur sauvage appa-
rence, ils sont décrits comme des animaux plus que comme des hommes et
comme des « canailles », amateurs de rapines en tout genre.

«Assurément, mon cher ami, vous navez jamais vu de cosaques ou
Kosaques. N'en ayez pas de regret; ce nest pas un animal bien intéressant,

* Pour une histoire précise de cette bataille, voir [Mir].

® Sur cette occupation voir en particulier [Hantraye; Rey, 2013b].

¢ Sur la campagne de France, la bibliographie est tres importante. Voir tout particuli-
érement, parmi les ouvrages les plus récents [besorocusrit, 2010; 2012; Boudon; Leggiere;
Lentz].

7 Cf. par exemple les différents articles parus dans le Journal de 'Empire, tout au long
du mois de janvier 1814.
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quoique, par droit de conquéte, il habite les environs de la mer d’Azof (sic),
sur les rives de l'antique Tanais®. Figurez-vous des hommes généralement
d'assez mauvaise mine, de taille médiocre, barbus comme des chevres et
laids comme des singes. Leur habit est une espece de robe, faite a peu pres
comme une soutane de prétre, croisée sur le devant et retenue sur les reins
par une ceinture. Chez les plus aisés, ce vétement est de drap bleu et la
ceinture est rouge. Les uns ont sur la téte un bonnet haut et cylindrique, les
autres un chapeau rond a forme plate et a larges bords, semblable a celui de
nos Auvergnats qui courent le monde pour avoir le plaisir de raccommoder
les ustensiles de nos cuisines. Plusieurs ont pour habits des peaux de mou-
ton grossierement assemblées, dont ils mettent la laine en dedans pour se
garantir du froid; d’autres, pour compléter ce grotesque ajustement, mettent
sur leurs épaules un large manteau de peau dours, a peu prés comme on re-
présente Hercule couvert de dépouilles du lion de Némée, ce qui leur donne
une vraie tournure de coupe-jarrets. En général ils sont assez déguenillés.

IIs vont tous a cheval ou sur des charriots. Leurs chevaux mont paru
vigoureux et bons coureurs, quoique maigres et mal faits ; ils ont presque
tous en courant le nez au vent. La selle est trés haute et laisse un grand vide
sur le dos du cheval: cest dans cette cachette que les cosaques serrent ordi-
nairement leur butin. Cette selle ainsi élevée leur donne un air si singulier
que je ne saurais vous le bien exprimer. Ils ne se servent pas déperons ; ils
frappent leurs chevaux avec une espéce de fouet: ils portent une lance ou
pique grossiérement travaillée, de 8 a 10 pieds de long, dont ils se servent,
dit-on, avec une adresse extréme. Ils nont point d'uniforme, et leurs habits
sont de différentes couleurs, souvent déchirés ou rapetassés. Cest vraiment
la canaille de la Russie que ces cosaques. Et ce sont les conquérants de la
France! A quel degré de l'avilissement nous sommes réduits! » (Lettre du 30
janvier 1814) [Dardenne, p. 15-16].

Plus loin, soucieux de livrer a son correspondant des informations
exactes, Dardenne précise, fort d'un savoir sans nul doute tout nouvelle-
ment acquis: « Il y a des cosaques que lon appelle réguliers; ils sont enrégi-
mentés et un peu moins hideux que ceux dont je viens de vous entretenir,
quoique appartenant a la méme nation: on les a soumis a un peu de disci-
pline militaire, au lieu que les premiers sont completement indépendants
et grands voleurs de leur métier: leur naturel les porte tellement a la rapine,
que quand ils ne peuvent plus piller lennemi ils volent leurs officiers et se
volent les uns les autres. Il en est passé par ici un trés grand nombre: on n'a
pas eu dans la ville trop a se plaindre, sans doute par crainte de la schlague;
car cest a coups de baton quon réprime leur appétit rapace ; mais dans les
campagnes ils se montrent insolents et pillards; on ne parle que de leurs
dévastations et de leurs brigandages; cest a faire pitié » [Ibid., p. 16-17].

Pillards, voleurs, les cosaques, selon Dardenne, aiment a perpétrer des
violences et des crimes totalement gratuits, ce qui fait deux des monstres.
Et pour appuyer ses dires, Dardenne rapporte a la date du 5 février, que des
villageois ont été victimes de cette soldatesque qui népargne ni femmes ni

8 Ancien nom du Don.
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enfants: « ...Dans un village voisin, le désordre a été si insupportable que les
paysans, poussés au désespoir, ont pris le parti de 'abandonner et de chercher
un refuge dans une vaste forét, avec leurs femmes, leurs enfants, quelques
bestiaux et quelques vivres qu’ils sont parvenus a soustraire a la rapacité de la
soldatesque. Apres y étre demeurés plusieurs jours, le froid est devenu si vio-
lent <...> que quelques-uns ont été sur le point de périr de misere. Ils se sont
alors vus forcés de rentrer dans leurs foyers ; mais a moitié chemin ils ont été
dépouillés entierement de tout par une troupe effrénée de cosaques, qui ont
ajouté au pillage les plus indignes traitements. <...> Dans un autre hameau,
une femme grosse’® a été tuée d'un coup de pied russe et son mari, ayant voulu
la défendre, a été griévement blessé en recevant une cruelle bastonnade!! »
(Lettre du 5 février 1814) [Dardenne, p. 25].

Or, de fait, ces violences répétées sont attestées et a cette méme date
du 5 février, déja informé du mauvais comportement des unités cosaques,
Alexandre I sadresse a l'ataman Matvei Platov pour condamner fermement
ces agissements et « déplorer que méme certains généraux et colonels pillent
les maisons et les fermes frangaises » [PTBUA, &. 846, om. 16, 1. 3399, 1. 120,
lettre d’Alexandre I a 'ataman Matvei Platov, (24 janvier) 5 février 1814].
Pour lempereur de Russie, cette conduite est non seulement inadmissible sur
le plan moral mais elle est également stratégiquement dangereuse, car sus-
ceptible de provoquer un soulévement des campagnes francaises. Dot la né-
cessité, martelée par Alexandre I et ses proches, dépargner les civils. Mais ils
peinent a se faire entendre; et, de l'aveu méme de son aide de camp Alexandre
Mikhailovksi-Danilevski [Muxaitnosckuii-Jlannnesckuii, c. 29] la discipline
restera un probléme tout au long du conflit, ancrant encore plus profondé-
ment dans les esprits, 'image d’'une soldatesque barbare et incontrélable se
livrant au pillage et aux destructions par nécessité — il leur faut trouver du
bois pour se chauffer, par habitude - le pillage ferait intrinsequement partie
du mode de vie des cosaques - ou par désceuvrement. Dardenne reléve ainsi:
« Pendant que l'infanterie russe défilait si prestement a travers nos murs, des
cosaques, qui sont au bivouac sur nos promenades, samusaient a piller et a
démolir quelques maisons des faubourgs. Un de mes amis a eu tout son linge
et ses meubles et ses portes enlevés. Ils ne lui ont laissé que les habits qu’il
avait sur le corps. Ils sont occupés maintenant a jeter les murs de la maison
par terre, afin den briler les solives et les poutres. Chaque bivouac a ainsi au
milieu de son feu une ou deux poutres de travers, dont la flamme claire et vive
séleve vers le ciel comme celle d'un holocauste. Une victime manque. Qui
sait si Messieurs les cosaques ne senhardiront pas jusqua prendre quelquun
de nous pour compléter le sacrifice? Tous les jours on voit ou lon apprend
que quelques maisons ont été ainsi saccagées et démolies: cest lexces de la
licence soldatesque <...> Chacun craint le sort des faubourgs, quand il n'y
aura plus rien a piller et a braler. Dieux! Qui nous délivrera d’'un tel brigan-
dage? » [Dardenne, p. 41-42].

Dans ses lettres, le professeur en vient a établir une sorte d’ « échelle »
des mauvais comportements observés au printemps 1814: au sommet, il

® Ce qui veut dire enceinte.
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place les cosaques irréguliers, maitres en rapines, en pillages et en violence
de tout genre, suivis des soldats prussiens, particuliérement brutaux et ar-
rogants a légard de la population ; viennent ensuite les cosaques réguliers et
enfin les soldats autrichiens, au comportement nettement plus humain. Ce
témoignage recoupe l'analyse de V. Lecomte-Wallet qui, étudiant I'invasion
de février-avril 1814 dans la région de Laon, confirme que « les plus dange-
reux étaient les cosaques qui constituaient la cavalerie irréguliére russe » ;
durant les combats, « de nombreux villages furent détruits complétement,
comme Athies, Corbeny » [Lecomte-Wallet, p. 92, cité in: Breuillard, p. 68];
I'historien précise que le danger était tel que pour se protéger des envahis-
seurs, « les habitants se réfugiaient dans les galeries des carrieres de Colli-
gis, d'une longueur de 20 kilometres », ot « chaque village se vit attribuer
un segment de souterrain » [Ibid., p. 69]. Ainsi, dans les régions les plus
exposées, la peur de loccupant et la nécessité de sen prémunir suscitent la
mise en place de stratégies collectives de défense.

Ecrit au printemps 1814, le Tableau historique des atrocités commises
par les Cosaques en France [Tableau] dresse une litanie d’horreurs imputées
tant aux cosaques irréguliers de l'armée impériale quaux cosaques de
lataman Platov durant les deux premiers mois de I'invasion. Sans doute le
petit opuscule néchappe-t-il pas a lexagération du genre puisqu’il sagit de
galvaniser la population autour de la figure de Napoléon sauveur; le texte
sacheve en effet par ces mots: « Achevons ce triste tableau. Notre Auguste
Empereur va bientot purger et délivrer la France de tous ces monstres du
Nord » [Ibid., p. 7].

Mais les forfaits et exactions reprochés aux cosaques restent une réalité
de grande ampleur et leurs déprédations donnent le vertige; une lettre'
reproduite dans la brochure atteste: « Lennemi a tout ravagé, tout enlevé ou
tout anéanti. Il ne reste de votre chateau que les murailles ; glaces, meubles,
tableaux, marbres, lambris, portes, fenétres, contre-vents, volets, tout est
détruit, a lexception de votre magnifique galerie de tableaux, qui a été enle-
vée tout entiére. Vous navez plus ni grains, ni fourrages, ni bestiaux, ni
chevaux; vos quatorze cents mérinos ont été égorgés ou emmenés. (...) J’ai
été totalement dépouillé comme tant d’autres; je n'ai que les vétements qui
sont sur mon corps. J’ai absolument tout perdu » [Tableau, p. 2].

Une semblable spirale de violence a caractérisé lentrée des cosaques
dans Montmirail début février. Aux dires d’un habitant de la petite ville:
« Les cosaques prirent aussi quinze des notables, les mirent nus et leur
donneérent a chacun cinquante coups de knout. Ils déshabillerent les
hommes et les femmes. Moi-méme, jai été volé par un chef a qui mes ha-
bits et mes bottes convenaient. En majeure partie, les filles et les femmes
ont été violées méme dans la rue. Il y en eut qui se sont jetées par la fe-
nétre pour se soustraire aux outrages. Des péres eurent les mains coupées
a coup de sabre en voulant retirer leurs filles des mains de ces brutaux »
[cité par Thiry, p. 160].

10 Lettre adressée a M. Andryane de la Chapelle, a Paris par M. de Vanlay, greffier du
tribunal de Nogent, 22 février 1814.
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Quant a I'historien Henry Houssaye, au terme d’une étude fondée sur
des archives locales francaises, il offre dans son ouvrage une comptabilité
particulierement macabre des forfaits accomplis, détaillant la nature des
tortures barbares infligées aux civils : hommes frappés a coups de sabre
et contraints d’assister aux viols de leurs épouses et de leurs filles, enfants
bralés vifs, prétres exécutés [Houssaye, p. 50-53], tout atteste la sauvage-
rie d'une « engeance cosaque » aux meeurs aussi cruelles et primitives que
celles des Huns. Irrespectueux de la morale chrétienne comme du code de
la guerre, les cosaques, incarnation du mal absolu, sont dépeints comme to-
talement étrangers au genre humain et a fortiori a la civilisation chrétienne.

Répétées, ces violences suscitent dés le mois de février d’abord des fré-
missements de révolte, puis des mouvements d’insurrection de plus en
plus ouverts attestés des le début du mois de mars (Lettre du 2 mars 1814)
[Dardenne, p. 50]. Et de fait, les actes de résistance paysans, tant redoutés
par Alexandre I qui a sans nul doute en téte a ce moment la mémoire de
la guerre des paysans russes soulevés deux ans plus tot contre Napoléon, se
multiplient: certains fermiers, comme a Géraudot dans I'Aube, feindront
détre accueillants a Iégard des cosaques pour mieux les assassiner et en
dissimuler les corps, une fois les hommes complétement ivres. D’autres
prennent les armes, dressent des embuscades et sen prennent aux trainards
ainsi quiaux soldats isolés. Mais, ce faisant, ils se livrent a des exactions aussi
terribles que celles qu’ils dénoncent: « Au soir de la bataille de Craonne,
[le 7 mars 1814], les Russes ayant essayé denfermer des femmes et des en-
fants dans les grottes du voisinage, les paysans ramasserent des armes sur
le champ de bataille, et se mirent a massacrer les blessés; quelques-uns je-
térent sur eux de la paille enflammée, afin de les rotir vivants encore. On vit
des agonisants, ne pouvant plus parler, attirer a eux quelques brins de cette
paille, et en faire sur la neige des croix qu’ils montraient a leurs bourreaux,
pour les dénoncer a Dieu ou implorer leur pitié » [Cf. Pingaud, p. 392].

Cette derniere allusion a la croix vaut détre soulignée: cest lorsqu’ils sont
a leur tour l'objet de violences sauvages que la foi chrétienne des bourreaux,
devenus victimes, est mentionnée dans les sources.

Comme on le voit a la lecture des ces diftérentes sources, les cosaques,
bras armé et — bien mal contr6lé — du pouvoir impérial, apparaissent dans
les sources frangaises de 1814 comme étrangers a toute civilisation: bar-
bares semant la violence et la peur, pillant et violant sans vergogne, ils font
figure d’héritiers directs des hordes sauvages de Gengis Khan et se trouvent
rejetés a lextérieur de la chrétienté, voire de 'humanité.

Toutefois, au gré de la cohabitation forcée qui s'installe entre occupants
et occupés, il arrive que I'image des cosaques, ou tout au moins celle des
officiers cosaques, saméliore substantiellement comme en témoignent les
lettres de Dardenne: alors que les Prussiens ne trouvent toujours pas grace
a ses yeux, les cosaques au contraire gagnent en humanité au fil des jours
et en les cOtoyant, Dardenne se fait de plus en plus indulgent a leur égard:
il leur reconnait une certaine gentillesse, un respect d’autrui; a la date du
4 mars, il écrit ainsi: « Je loge un officier russe d’une politesse rare: il est
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plus content de moi que je ne le suis de l'avoir pour héte: il prétend que je
le nourris trop bien, que je lui donne de trop bon vin; il est satisfait de tous
mes soins: vive loptimisme. Cest le fils d'un hetman de cosaque qui est a
la suite d’Alexandre, et qui ma par plusieurs fois remercié des bontés que
javais pour son fils » (Lettre du 4 mars 1814) [Dardenne, p. 54].

Dardenne sextasie aussi devant la beauté des offices et des chants
religieux. Mais il s'indigne du traitement trés dur imposé par lofficier
cosaque au simple soldat qui le sert [Ibid., p. 56]: et nul doute que dans
ce jugement politique, I'héritage des lumieres et lesprit de 89 qui a proné
la naissance d'une armée nationale constituée d’hommes libres et non de
soldats taillables et corvéables au gré des caprices de leurs officiers, joue ici
un role clef.

A Tlentrée des troupes coalisées dans Paris, que deviennent ces
représentations?

II. Les « hordes sauvages » entrent dans Paris!

Tout au long de la campagne de France et plus encore a partir du mois
de février, les Parisiens assistent dans 'inquiétude a 'avancée des troupes
coalisées vers la capitale. Dans son journal autographe qui constitue une
trés belle source pour sonder le moral de la population parisienne, la jeune
Amélie de Bohm"!, alors 4gée de 16 ans, se fait Iécho de I'angoisse qui gagne
la ville alors que l'invasion se profile. A la date du 7 février, elle confie:
« On est tres inquiet parce que lon attend les ennemis d’ici a quelques jours.
Jespere pourtant qu’ils ne feront aucun mal et qu’ils entreront dans la ville
sans piller. Il est dix heures, jattends mon maitre d’allemand » [Journal au-
tographe dAmélie de Bohm, p. 47].

Et quatre jours plus tard, le 11, la jeune fille de mentionner la frayeur qui
la saisie a I'annonce, finalement démentie, de l'arrivée des cosaques dans
Paris:

« Jétais auprés de maman a lire lorsque tout a coup nous entendons un
deux, trois... coups de canon. Jai dabord cru que cétait les cosaques qui
entraient dans la ville, mais j’ai appris ensuite que lempereur avait remporté
une victoire sur les ennemis et que cétait cela que lon annoncait. Je me suis
donc rassurée et jai fini la journée aussi tranquillement que je I'avais com-
mencée » [Ibid., 11 février 1814, p. 49].

Au fil des semaines, de plus en plus conscients de la vulnérabilité d'une
capitale qui n'a ni murailles solides ni troupes en nombre pour la défendre,
les Parisiens doutent de la capacité du pouvoir en place a sopposer a la
déferlante des coalisés et leur angoisse saccroit dautant plus que partout
dans la ville, des gravures mettent en scene la sauvagerie des cosaques:
« Des gravures coloriées au-dessous desquelles était écrit “Cosaques” et qui

11 Née en 1798, elle était la fille de Victoire de Girardin et de Chrétien André Guillaume
de Bohm; elle épousera par la suite le baron de Baye et sera connue comme baronne de Baye.
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représentaient des monstres hideux, vétus de la maniére la plus bizarre et
commettant toute sorte dexcés, furent mises en vente chez les marchands
de gravures et chez les libraires. Il était évident, quen faisant ces dessins,
les artistes navaient consulté que leur imagination » [Journal de Thomas
Richard Underwood, p. 133].

Chacun sattend a une vague déferlante de violences et les rapports de
police et du contre-espionnage francais reprennent cette méme idée, accré-
ditant eux aussi la these de la vengeance a venir: « Paris sera anéanti si
lennemi y entre. Cest une chose que les généraux ennemis ont promise a
leurs soldats qui frémissent de joie en parlant de Paris. Aucune puissance
humaine narréterait le pillage et I'incendie. Je suis fixé la-dessus par tous
les détails que jai recueillis des conversations des généraux ennemis et des
propos des soldats » [Rapport a Rovigo].

Gagnés par la panique, certains envoient femmes et enfants en Norman-
die, en Touraine, ou plus loin encore, dans les départements de I'Ouest ;
dautres emballent leurs effets les plus précieux pour les expédier en zone
moins exposée. Quant & Vivant Denon, le directeur du musée Napoléon
(cest-a-dire le Louvre), redoutant que les coalisés ne semparent des chefs
dceuvres de son musée, a I'instar de Napoléon au fil de ses campagnes, il
entreprend lui aussi de mettre a 'abri certains de ses trésors.

Grandissante au fil des jours, I'angoisse collective atteint son pa-
roxysme le 31 mars au matin alors que la ville a signé sa capitulation au
petit jour.

Face au cortége qui arrive par les faubourgs et entre dans Paris par la
porte Saint Martin, la population se montre d'abord apeurée et silencieuse :
« Il n'y avait aucun cri de joie» [MuxarinoBckuii-JlaHuneBckuit, c. 41] ob-
servera sobrement Alexandre Mikhailovski-Danilevski. Cest qu’incrédule
devant [événement, désemparée, la foule semble en état de sidération. Mais
peu a peu, a la stupéfaction des Parisiens, cest par des saluts et des sourires
affables que les souverains répondent aux appréhensions et, alors que le
cortege atteint la place de la Madeleine, le soulagement de la population, a
la hauteur des angoisses initiales, se mue en enthousiasme collectif; bientot
les langues se délient et la glace se rompt. Dans un premier temps, devant
ces Russes qui sadressent a eux dans leur langue, les Parisiens croient avoir
a faire avec des émigrés; puis, réalisant qu’ils ont bel et bien affaire a des
Russes aux visées pacifiques, leur sentiment de gratitude éclate en cris de
joie [Tam e, c. 41-42].

Dans son journal, Pierre-Fran¢ois-Léon Fontaine, un des architectes
de Napoléon, sétonnera lui aussi de I'atmosphére paisible voire bon enfant
qui régnait a lentrée des «hordes sauvages » de l'armée ennemie: « Jétais
bien loin de penser qu'une armée victorieuse, composée de vingt peuples
et d'un grand nombre de hordes sauvages a qui l'on avait promis le pillage,
semparerait de Paris sans violence, sans commettre le moindre excés. Qui
pourrait croire qu'un aussi grand événement aurait l'apparence d’une féte
et troublerait a peine lordre public? » [Journal de Pierre-Frangois-Léon
Fontaine, cité par Simond].
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Onlevoitici: cest donc un étonnement encore mélé de crainte qui domine
les esprits parisiens devant la bonne conduite des « hordes sauvages » a
leur entrée dans Paris. Cette bonne conduite, plutot surprenante compte
tenu des exactions perpétrées au fil des trois premiers mois de la campagne,
était-elle appelée a perdurer? Et pouvait-on attendre un comportement
respectueux et pacifique de la part de ces occupations? Ces questions sont
alors dans toutes les tétes et chacun hésite a se prononcer. Mais en réalité,
en dépit de ces préventions hostiles cest a une forme de cohabitation plutot
bon enfant que lon va assister, a Paris, entre occupés et occupants.

III. Les cosaques a Paris, un séjour marqué au sceau
de I'exotisme: le « pittoresque » se substitue
au « grotesque »

Dés son entrée dans la capitale, Alexandre nomme gouverneur général
de la ville, le baron Fabian Osten-Sacken; pour l'assister dans sa tiche, trois
commandants de places, I'un représentant 'Autriche, le second la Prusse,
et le troisieme, la Russie sont désignés et a chacun dentre eux, il revient la
tache d’assurer lordre et la sécurité dans quatre arrondissements. Dés sa
nomination, Osten-Sacken a a cceur de multiplier les déclarations rassu-
rantes a Iégard de la population: « Le gouverneur-général de Paris, baron
Sacken, défend expressément que personne dans cette ville puisse étre in-
quiété, offensé et molesté par qui que ce soit, pour fait dopinion publique
et pour les signes extérieurs qui pourraient étre portés » [cité in: Journal de
Thomas Richard Underwood].

Les officiers auxquels il est distribué des billets de logement doivent
impérativement sous peine de lourdes sanctions habiter aux adresses indi-
quées sur leurs bons et 'usage des transports publics est lui aussi reglemen-
té. Et pour ne pas déstabiliser [économie et la vie locales, on interdit aux
cosaques, grands amateurs de poissons, de pécher dans les étangs privés,
interdiction qui ne sera pas toujours respectée: en avril 1814, une unité
cosaque sétant installée prés du chateau de Fontainebleau, tous les étangs
de la région se retrouveront, en quelques jours, totalement vidés de leurs
carpes [besoTocHslit, VITKuHa, c. 68].

Ces mesures de surveillance seront efficaces et de l'avis des Parisiens
eux-mémes, elles contribuent a instaurer un climat plutot pacifique entre
occupants et occupés. Toutefois, préjugés hostiles et préventions restent
solides a égard des cosaques et le bivouac des hommes de troupe aux
Champs Elysées et au Champ de Mars, pourtant décidé pour limiter les
contacts et par 1a les motifs de friction entre civils et militaires, ne semble
pas de tout repos: de nombreuses réclamations sont ainsi déposées au-
pres des services de la préfecture de police a lencontre de cosaques cou-
pables d’avoir abattu des arbres ou d’avoir arraché et brtlé des planchers
pour se chauffer et faire leur cuisine! Au contraire de leurs officiers plu-
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tot bon francophones et bien éduqués qui fréquentent les salons mon-
dains, les loges magonniques et les cercles politiques et qui, ce faisant,
affichent des valeurs et un mode de vie assez proche des élites francaises,
les hommes de troupe, en revanche, percus comme frustres et mal dé-
grossis, constituent un repoussoir pour ces mémes élites, peu ouvertes
a cette cohabitation forcée. En avril 1814, Louis de Rochechouart, un
émigré francais choisi comme commandant de place pour l'empire russe,
recoit une lettre de la duchesse de Rovigo a qui l'on a imposé d’héber-
ger plusieurs dizaines de simples cosaques. Indignée, elle I'alerte sur les
préjudices iniques quelle subit en recueillant chez elle des hommes aussi
grossiers. Et le commandant de place, en galant homme, de substituer
aussitdt a la troupe, un bel aide de camp, beaucoup plus « acceptable »
[Rochechouart].

Durant leur séjour, les « cosaques » russes nen finissent pas de sur-
prendre et deffrayer la population. Leur haute stature, leurs imposantes
moustaches, leurs yeux étirés et leur peau 1égerement cuivrée, et plus encore
leur tenue vestimentaire — des pantalons bouffants et des toques fourrées en
forme de shako - ainsi que leurs armes, de longues lances de plus de trois
metres et des sabres toujours hors du fourreau, tout dans leur allure pa-
rait des plus exotiques. Mais cest leur comportement qui surprend le plus,
voire qui fascine les Parisiens. Car durant leur temps libre, les hommes se
divertissent en chantant, en dansant et en ingurgitant d’impressionnants
volumes d’alcool; ils baignent leurs chevaux dans la Seine et n’hésitent pas
a s’y baigner aussi, souvent torses nus, choquant ainsi la morale et la pudi-
bonderie des Parisiens!

Jusquia leur départ début juin, les cosaques irréguliers, aux maeurs
particuliérement rudes, continueront de faire figure de voleurs éhontés,
hirsutes et repoussants. A la date du 2 avril, Madame de Marigny note
dans son journal qu’« on a fusillé des cosaques qui avaient volé des ha-
rengs »; deux jours plus tard, elle ajoute qu’[ils] sont de vrais brigands. Ils
dévastent encore actuellement les environs de Paris » [Journal inédit de
Madame de Marigny, p. 62-63.]. Et la sceur de Chateaubriand de se livrer
a une description aussi haute en couleurs qu'acerbe: « ...les Cosaques font
horreur: la plupart ont des espéces de redingote qui ressemblent pour la
couleur et pour la forme a la robe d’'un capucin; les uns sont ceints d’'une
corde, les autres d'un mouchoir, quelques uns ont des ceintures de cuir;
ils sont mal chaussés, ont sur la téte des bonnets sales et plats, ils exhalent
une odeur puante; la vermine les dévore. Au reste, ils sont grands et ro-
bustes. Ma femme de chambre en a vu voler des ceufs, il en avait pris cinq
dans sa main. Tous les crimes leur sont familiers. On ferme les yeux sur
leur conduite » [Ibid., p. 63].

Amateurs de rapine et de trafics en tout genre, les cosaques irrégu-
liers vendent en plein Paris ce qu’ils ont volé en province, et de l'avis de
nombreux témoins, leur campement ressemble chaque jour davantage a
un bazar oriental. Mais s’ils se livrent a des trafics, a ’heure ou Paris subit
une crise économique consécutive a la guerre, les hommes de lempereur,
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généreusement rétribués pour leurs victoires, dépensent aussi sans comp-
ter, attisant la convoitise de vendeurs des rues, de marchands ambulants
et autres: « Tout ce désordre avait cependant un caracteére tres pittoresque.
Les Francais se promenaient au milieu des Cosaques, sans que ceux-ci y
missent aucun obstacle, et méme sans qu’ils parussent y faire attention. Un
grand nombre de marchands leur vendaient des oranges, des pommes, des
harengs, du pain, du vin, de leau-de-vie, de la petite biere. <...> A tout mo-
ment, il sélevait des discussions sur la valeur relative des monnaies russes
et des monnaies francaises. Ces discussions, par suite de la bonhomie et de
I'indifférence des cosaques, se terminaient toujours a 'avantage des mar-
chands: les efforts que ceux-ci faisaient pour les duper, navaient d’autres
résultats que dexciter la bonne humeur des Cosaques et de les faire rire »
[Journal de Thomas Richard Underwood, p. 324-325].

Arpentant les cafés, les bons restaurants et les maisons de jeux, décou-
vrant dans les maisons galantes du Palais Royal les plaisirs interdits de la
« nouvelle Babylone », les cosaques se montrent généreux, voire prodigues!
Et peu a peu leur bonhomie s'impose a la population parisienne. Cette bon-
homie, voire cette naiveté finit méme par leur valoir les suffrages des Pari-
siens attirés par le pittoresque de leurs moeurs et bientdt cest en famille que
lon se rendra le dimanche, visiter les bivouacs!

Certes, jusquau début juin la présence russe saccompagnera de rixes,
de bagarres et de duels dont les archives francaises se font lécho: les
rapports de police du printemps 1814 font état de rixes voire de duels,
pourtant interdits, entre occupants et soldats frangais nostalgiques de
IEmpire. Le 4 mai, sur les Champs Elysées méme, trois duels ont lieu
entre officiers francais et russes, a I'issue desquels un Francais et deux
Russes sont mortellement blessés [Bulletin du 4 mai 1814]. Deux jours
plus tard, un bulletin de police signale: « Aujourd’hui comme hier, il y a
eu un nombre de querelles infini entre les militaires frangais et les mili-
taires étrangers » [Idem].

Les sources russes refletent elles aussi la fréquence des disputes et des
duels avec les « napoléonistes » : Boris Uxkull, officier dorigine estonienne
alors agé de 21 ans, raconte dans son journal: « ...Les napoléonistes nous
taquinaient l'autre jour dans un café, ot bient6t sengagea une lutte aussi
formidable que comique, car nous combattimes avec chaises et chandeliers,
bouteilles et assiettes. Tout a été saccagé dans ce pauvre hotel et il en résulta
plusieurs duels, dont un me regarda de pres et fut funeste, car le Prussien
qui était mon second, apres que jeus couché mon adversaire, se battit avec
son second et fut tué raide mort! Mais tout cela se passa en sourdine, a
I'insu des autorités » [Uxkull].

Toutefois, en dépit de ces incidents, la cohabitation somme toute plutot
bonhomme avec les cosaques aboutira a [émergence d’une image plus apaisée
et moins terrible que celle qui a précédé leur arrivée. Et bien des années plus
tard, Victor Hugo, 4gé de 12 ans lors de lentrée des cosaques dans Paris, pour-
ra ainsi écrire: «les Cosaques ne ressemblaient aucunement a leurs images; ils
navaient pas de colliers doreilles humaines; ils ne volaient pas les montres et
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ils ne mettaient pas le feu aux maisons; ils étaient doux et polis; ils avaient un
profond respect de Paris qui était pour eux une ville sainte » [Hugo].
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HOBBIE ®PAHIIY3CKIME JOKYMEHTDI
O BOPOJVMHCKOM CPAJKEHUN

NEW FRENCH DOCUMENTS
ON THE BATTLE OF BORODINO

IIpemmaraercst 0030p [OKYMEHTOB, OmybnmkoBaHHeIXx B 2012
¢paHnysckuMm ucTopukamu B 12-M ToMe «OOIeil KOppecHOHAeHLINN
Hanoneona bonamapra» mnpuMeHuTenbHo K bopopguHCKOMy cpakeHuIo.
BoiABnsAeTCA CTeleHb HOBM3HBI 3TUX MaTepHUasioB, IPOaHANM3MPOBAHO UX
B/IMsIHYE Ha OBITYIOLIE B UICTOPMYECKOII HayKe IIPefiCTAaB/ICHNA O TeHePaTbHOM
CpakKeHUM BOIHBI 1812 . ABTOp IPUXOAUT K BBIBOALY, UTO M3fAaHHbIe B 2012 I.
mucbMa HamormeoHa He MeHAIT chOpMMPOBABIIECA B UCTOpMorpapuu B
HoC/IefHee ecsATueTye o01ell KapTHHBI B OTHOLIEHWM IIOATOTOBKY Bemnkoit
apMunu k 6utse mpu MocKBe-peKe, y4acTis B HEM, 2 TAK)Ke MOC/IefICTBIIL 9TOTO
cpaxkeHns. JIOKyMeHTBHI, IJTABHBIM 00pasoM, MOATBEPXKIAIOT 1 YTOYHSIIOT
oblye ¥ YacTHbIe MOMEHTBI IIPUMEHUTEIbHO K HECTBUAM (PPaHIy3CKON
apMIM 1 ee ITTABHOKOMAHAYIOIIETO B Hadajie CeHTs0ps 1812 1.

Kniouesnie cnoBa: Pycckaa kammanma Hamormeona; BopopmHckoe
cpaxeHnue; 6ura npu Mockse-peke; Hamomneon; «O61jas KOppecIoHIeHIIs
Hamnoneona bonamapra».

The author reviews documents published by French historians in volume
12 of Napoléon Bonaparte, Correspondance générale and relates these to the
Battle of Borodino. In the process the author seeks to determine the degree of
importance of these documents and analyze their influence upon existing ideas
of the decisive battle of the Patriotic War of 1812. The author concludes that the
letters of Napoleon published in the aforementioned book do not substantively
change historians’ general understanding, formed over the past decade, of the
French Grande Armée’s preparations for the battle of the Moscow River or its
consequences. The documents mainly demonstrate or specify some general or
particular information in relation to the French Army and its leader’s actions in
the beginning of September 1812.

Keywords: Napoleon’s Invasion of Russia, battle of Borodino, battle at the
Moscow River, Napoleon, Napoléon Bonaparte. Correspondance générale

B 2012 r. ®onp Hanoneona Boimyctit 12- Tom «O6111el KOppecroHeH-
uuu Hamonmeona bonamapra» 3a 1812 1. [Napoléon Bonaparte]. He6onbioii
KOJUIEKTVB MCCTIefoBaTesiell o pykoBoacTBoM Theppnu JleHja, upexTopa
®onpa HamoneoHa, mpoBes OrpoOMHYI0 paboTy 10 BBISBIEHNIO, PEIAKTUPO-
BAaHUIO Y IIOZITOTOBKE K ITeYaT! JOKYMEHTOB, He MI3[JaHHBIX paHee, B TOM YNC-
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e B 23-M u 24-M Tomax «Koppecnongennum» 1868 r. [Napoléon I]. Ocnos-
Hasi Macca BIlepBble MyO/IMKyeMbIX MaTepuanoB Ob1a 0OOHapy>KeHa B pOHIAX
Vcropnaeckoit cyx6b1 Munucrepcra o6oponst @panunm (Service histo-
riques de la Défense. Département de I'armée de Terre). B «O61ugyto xoppe-
CIIOHJICHIINIO. . .» BK/IIOYEHO 83 JOKYMEHTA, OTHOCAIINXCSA K ITepHozy ¢ 1 1mo
13 cents6ps 1812 1, T. e. ¢ KaHyHa BOPOAMHCKOrO CpaskeHMs 1 JJO BCTYILIe-
HuA Bemuxoit apmun B MockBy, Torfia kKak B «Koppeconsienunm» 1868 r. ux
66110 43. OfHAKO YaCTb JOKYMEHTOB, BOIIeAIINX B «OOIIIYI0 KOPPeCIIOH/IeH-
IIUIO. ..», HO OTCYTCTBYIOINUX B «KoppecnonpeHm» 1868 r., Bce ke mpexpe
y>Ke BBIXOfWIa B cBeT Omaromaps tpysam A. Illroke [Chuquet, 1911; 1912a;
1912b], A. 1o Kacca [Du Casse] u nsganuto nmucem Hanoneona k ummnepa-
tpuiie Mapun-Jlyuse [Lettres]. [Ipemmaraem 0630p psija He BBe[IeHHBIX pa-
Hee B HAay4YHBIl 060POT JOKYMEHTOB, MEIOLINX OTHOIIEHE K [IOITOTOBKE,
XOLy ¥ IOC/IEICTBYSM CpakeHus Ipu MOCKBe-pexke.

Hamomunm, yrpom 1 centsiops 1812 r., 6ynyun B Bennueso, Hamoneos,
€006pasysch ¢ 06CTAHOBKOIL, IPUHMMAET PellleHNe O IOATOTOBKe apMuUM K
reHepaJbHOMY cpakeHuo. ABaHrapp, Heanonnranckoro kopornsa V1. Miopa-
Ta HOAXOAWT B 9TO BpeMs K I>karcky. «Il est probable que dans peu de jours
jaurai une bataille»!, — nammcan on MuHMcTpy MHOCTpanHbIX fien 0. B.
Mape, repuory baccano [Napoléon I, p. 195]. DToT ;OKyMeHT, OITyO/IMKOBaH-
HbII1 B 1-M n3gannn «Koppecrionenium» O6b1 n3BecteH 1 panee. B «O6ueit
KoppecnoHpeHuun. ..» 2012 1. umeeTcs elle OfHO MUCbMO i Mape. B Hem
VIMIIEPATOpP YKa3bIBaeT CBOEMY MUHUCTPY MHOCTPAHHBIX i€/l Ha HEOIpaB-
JAaHHO a/IapMICTCKVIe HACTPOeHVs reHepan-rybepHatopa JInteel T. Ban [o-
reHjjopma (IIpy BLAB/IEHNsT HEKOI «KOTIOHHBI Bpara» B 20 ibe 0T MUHCKa OH
Cpasy peliI I3MEeHNUTb HallpaBjIeHNe JBVDKEHNSI KOHBOEB I BOJICK, KOTOpPbIe
cnenoBam 13 BunbHO B MuHCK)?. B 3akmoueHne uMiiepaTop morpebosar,
4TOOBI JKEHIIMH, B 0COOEHHOCTU XEH TeHepas-a/bl0TaHTOB, IIPU apMUN
He 6b110 [Napoléon Bonaparte, p. 1067]. BeisBano 910 6bII0 TEM, 9TO, KaK
ABCTBYeT U3 IICbMa, OTIpaBieHHOro Hamoneonom HayanbHMKY [aBHOTO
mTaba JI. A. BepTbe B Te ske yTpeHHMe Jachl 1 CeHTAOP, MMIIepaTop IOy-
41 cBefleHNs o mpubbiTun K Torengopny B BubHo sxensl. Hamoneon Ha-
CTayuBajI Ha HeMeJJIeHHOM ee Bo3BpaiieHny Bo Opannmio’ [Ibid., p. 1065].

MasnousBecTHBIM Ipexzie ObIIO M MICbMO, afipecoBaHHOe bepTbe n3
Bemrueso. B Hem HamoneoH mpeara mponsBecTy HEKOTOPYIO IIeperpyI-
HMPOBKY YacTeit, Haxoausuvxcs B [Janiure n Keanrc6epre. Komannnpy
11-ro xopmyca I1. ®. III. Okepo IpeAnuchIBaIOCh 06eCeYnTh OTIPABKY
K apMUM BCeX MapIleBbIX YacTell u nogpasaenenuit [Napoléon Bonaparte,
p. 1064-1065]. Hakowner, u3 BemnueBo Hamoseon Hammcarn ere OffHO II0-
crmaHue, myonukyemoe Brepsble, k JK. JK. P. Kambacepecy, apxukanuiepy
Vmmnepun, ¢ Tpe6oBaHMEM COOOIIATh He O MEKMX IIPOVUCIIECTBYSIX I He-
3HAYNTETbHBIX HOBOCTAX, KaK, HAIIPUMeP, O IOABICHUY MMIIEPATPULIbI B
BoCcKpeceHbe B napke CeH-Kiry, HO 0 TOM, 4TO, COOCTBEHHO, IPOVCXOMUT
BO (panysckori cromume [Ibid., p. 1065].

! «B0O3MOXXHO, B TedeHMe HECKOIbKIX JHeNl y MeHs OyfeT cpakeHue» (3mech U majee

nepeBof Moit. — B. 3.).

? HamomeoH TOrza >ke OTIpaB/sieT MUCbMO HadalnbHMKY [TaBHOro imraba Beprbe,
IIpefyIaras MSTHAaTh 9TOT aJTAPMUCTCKWIA yX, UCXOAAIMIT oT [oreH/j0pIIa, KOTOPBIii CTaBUT
TI07] yZiap BCIO CUCTeMy KOMMYHuKanuii Benkoir apmuu [Napoléon Bonaparte, p. 1064].

* DroT JOKyMeHT paHee O0buT ony6mkosaH A. Illioke [Chuquet, 1912b, p. 408].
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Tem xe ytpom, 1 ceHTAOpsA, Ha paccBere, Hamoneon B sKumaxke BbI-
exas u3 BenmueBo Beeq 3a BolickaMmu B Hanpas/eHuu I kaTcka. B 10 yacos
YTpa, B IeCATU BEPCTaxX OT ropofia, oH mnepecen B cemno [Caulaincourt, p.
418, Note 1]. BeposTHO, rie-To B 9TO BpeMs K UMIIepaTOpy JOCTABUIN JBYX
IJIEHHBIX: Ka3aka (1of; HuM ObU1a youTa jIomanb) 1 Herpa (OH 3aHMMAJICA
MapoJiepCTBOM B KaKOJI-TO iepeBHe Tof, [ 5KaTCKOM 1 3asiBII, YTO SIB/IAETCA
roBapoM atamaHa [IatoBa). [I1eHHbIe TOATBEPAVIIN USBECTIS O IPUOBITUN
K pycckuMm Boickam M. V. KyrysoBsa, kotopeii cmenun M. b. bapknas ne
Tommm. Ha ocHoBanum storo Hamoseon emie 60ee yTBepAnIcss BO MHe-
HIM O HeM30eXXHOCTY TeHepaIbHOTO CpaXeHMs B O/ikaiiiiee BpeMs.

B nBa 4yaca mHA MMIIepaToOp Bbexan B IKaTcK, HallpaBuUiCA BIepen U
PEKOTHOCIMPOBAJI O/IVDKATIIIe OKPeCTHOCTH, a K JIeBATHU Bedyepa BO3Bpa-
Tucs B ropog [Caulaincourt, p. 418; Larrey, p. 39]. Bce cBupeTenbcTBoBa-
710 0 IIPEJICTOAIEM CPaKeHU .

Pano yTpom 2 cenTa6ps, 3aonro o paccsera, Hamoneon Bo3o6HOBMI
paboty. IToMnmo y>ke U3BECTHBIX €T0O IPUKA30B, OTAAHHBIX B 9TOT JIeHb Ha
mpeMeT TOATOTOBKM K CpaykKeHUIo, B «O611iell KOPPECTTOHIEHLINN. ..» 1IMe-
eTCs IBa HOBBIX JOKyMeHTa. OIMH 13 HMX — HICHbMO BOEHHOMY MUHUCTPY
A. K. I. Kmapky — ykasbiBaeT Ha To, 4T0 Hamoneona «He oTIryckamm» co-
ObITuA B Vicmanum. VIMeHHO 2 ceHTsAOps, B I)KaTcke, OH IOTy4mI IpeaBa-
puTenbHbIe U3BecTHA 0 Heyhadax Mapiuana O. . JI. MapMona ripu Apamnu-
JIax 22 VIIOHA U, OKUJas NpMOBbITYA K apMMUU abIOTaHTa Mapliana ¢ 6ornee
obcrosiTenbHBIM pacckazoM [Napoléon I, Ne 19175], cpasy ke 03aboTmcs
«MH(OPMALIMOHHBIM ObecIiedeHreM» IIPON3O0IIeIIero. ITO MOATBEPXK/aeT
eme ofHO mucbMo Kimapky, omy6mkoBanHoe B 2012 r. Kimapky nopyyanoch
HOATOTOBUTH 1A yO/MuKauuy B «MoHuTepe» B3BelIeHHOe COO0IeHNe, KO-
TOpOe, ONOBelas MyONIuKy o Heyfadax B VicmaHmy, He JO/DKHO ObUIO BBI-
3BaTb Y Hee Cepbe3HbIX omaceHuii 3a 6ynyee [Napoléon Bonaparte, p. 1072].

ITncemo Hamorneona, oTHOCAIIeecs: KO 2 CEHTAOPsA M OMyOIMKOBaHHOE
panee Tonpko A. [Tro Kaccom® [Du Casse, p. 464-465], moMe4eHO 4eTbIpbMs
JacaMm yTpa U afijpecoBao E. borapHs, koMaHAUpy 4-r0 apMelicKoro Kop-
myca. B Hem nMnieparop mpepiaras borapHs 1CIIONb30BaTh «CETONHAIIHNIA
IeHb» /I KOHIIEHTPALIMY BOVICK, IPeIIIMChIBATI CAETIATh PEKOTHOCIVIPOBKY
B HalpasjIeHnu TBepy, Ifie ObIIO 3aMe4eHO HEKOe CKOIIEHME KPECTbsIH, U
YCTaHOBUTD, YeM OHU BOOPY>KEHBI, Py>KbsAMM 1M nukamu. «Tout annonce
que nous sommes pres d’'une grande bataille»®, — mogyepknBanoce B much-
Me. «Le general Pino ne devrait pas tarder a vous rejoindre»®. [Tanee Hamo-
JIEOH COOOIIAN, YTO OfMH M3 aIbIOTAHTOB borapHs M ofuH u3 oduiepos
ero mraba ObUIM B3ATHI B IUIEH Ha IIYTY B €r0, KOMAaH/Vpa 4-ro KOpIyca,
IJIaBHYIO KBapTHPY, 0 4eM bepThbe ero omoBecTwI, ¥ HOTpeOoBa BBLCHUTD,
B KaKOJl IMEHHO JiepeBHe ouIiephl IIONany B IJIEH. «Je suppose que vous
aurez fait brler ce village»’, — mucan on® [Napoléon Bonaparte, p. 1073].

* brarogapum A. V1. Tlomosa, yKa3aBIlero HaM Ha IIepBYIO ITyO/IMKALIMIO STOTO MChMa.

® «Bce TOBOPUT O TOM, YTO MBI HAKaHYHE OO/IBIIIOr0 CPasKeHs».

¢ «Tenepan ITnHO [15-4 MexXoTHaA AMBM3MUA| He JO/HKHA MELIKATh C MPYCOENHEHIEM
K BaM». [IMBU3MSA TaK 1 He yCIIeeT K FeHepa/IbHOI 6aTamny 1 MPUCOETUHUTCS K OCHOBHBIM
CIJIaM TOJIBKO 8 CeHTAOPA.

7«5 monarato, BbI TO/DKHBI CKeYb 3Ty JEPEBHIO».

8 A. V1. TlomoB monaraet, 4To peyb UjeT o AByX opuiepax aysusun J. IInHo.
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3 cents6ps HamorneoH, Bce emie mpe6biBast B [PKaTcke, IpomomKan
SHEPTUYHO FOTOBUTBHCA K CpaKeHMI0. B Tpu yaca yTpa oH ompefenseT mo-
PSAZIOK ABVDKeHMs BOVCK Ha aeHb [Ibid., p. 1074]. JlokyMeHT, B KOTOpOM
9TOT IpUKa3 3apUKCUPOBAH, OTCYTCTBYET B 13gaHun 1868 r., ogHaKO oIy-
6mnkoBaH A. Illtoke B 1912 . [Chuquet, 1912b, p. 411], o HeMy 1 Bocmpo-
usBefieH B «OO0111ell KOPPECIOH/IEHIINN. . . ».

Hapsany ¢ stum, B 2012 1. yBuIenu CBET Y€TbIpe PaHee COBEPIIEHHO He-
U3BECTHBIX IMcbMa HaroneoHa, mpogMKTOBaHHBIX 3 CEHTAOPS. ITO KOPOT-
Koe Iocnanye bepTbe, B KOTOPOM MMIIEpaToOp Hpefiaraa TOMy IpUKa3arh
rybepHaropy Burte6cka A. @. M. [IlapriaHTbe OTIIPaBUTB IOJIK TBAP/IEVICKIX
¢dnankepos B Cmonenck [Napoléon Bonaparte, p. 1076]. bonee mpocrpan-
HOe IVChbMO Hada/bHUKY [JIaBHOrO ImTaba, 0Os3bIBaIOllee ero OpraHu-
30BaTh HEOOJIbIIOE [IeN0 IyIsi 00eCcCUIeBIINX CONMAAT 1-ro, 3-ro u 4-ro ap-
MEJICKMX KOPITYCOB M Pa3MeCTUTDb X B KAMEHHBIX JOMaX; Of[HOBPEMEHHO
beprbe momkeH 6bUT 0TOCTaTh B CMOJIEHCK IIPMKA3bl, IIPEIVChIBABIINE
coOpaTh BCeX OTCTABIIMX COMAAT ¥ cHOPMUPOBATh U3 HUX MapIIeBbIil Oa-
tampoH [Ibid.]. Kparkoe micpmo Kambacepecy, B Hem umIiepatop coobrmar,
4yto B Poccuu HacTynmia oceHb, Kak 6yATO yxKe 15 OKTAOpsi. «ITO HAaWIy4-
1Iee BpeMsI FOJia /LS BOJHBI, TaK KaK PUIY ITOJIHBI M 3eMJI IOKPBITA BCAKOTO
pona obpom. MeHee yeM 3a IATBAECAT JIET KY/IbTYpa 9TOJ CTPaHBbI CAe/ana
oco6b1it porpece» [Ibid.]. VI Hakonen, Hanoneon npemioxnn Mape Ha-
mucathb KHA310 K. . [[IBapuen6epry, KOMaHAyIOLEMY aBCTPUIICKIM BCIIO-
MOTaTe/IbHBIM KOPITYCOM, U IIOCTaBUTD €T0 B MI3BBECTHOCTDb O C/ICAYIOLIEM:
A. TI. Topmacos, komauayrowuit 3-i1 Ob6cepBallMOHHO apMIUeli, He MOii-
meT Ha KveB wm B KakoM-/160 IOJOOHOM HAlpaB/IeHNUM, a JBMHETCA HA
Mocksy. «Faites-lui Schwartzenberg connaitre que le général Dombrowski
est vis-a-vis Bobrouisk»’, - Tpe6oBan ummneparop. Kpome toro, Mape non-
YKEH peKOMEH/I0BaTh reHepan-rybepHatopy J/Intebl Jorengopiy paspyumrsb
ykperieHys bopucoa 1 coo6uyth B KoHCTaHTHHOIIONMB 0 TOM, 4T0 CMO-
JIEHCK B3AT 11 apMus ipubmmkaercs K Mockse [Ibid., p. 1077].

Torpa >xe Hamoneon ortnpasuit Mape ellje 0fIHO MICbMO, KOTOPOe, Ha-
yyHadg ¢ 1925 1, HY6HI/IKOBaHOCb, 10 KpaliHell Mepe, TPYDKAbI, OJHAKO He
OBbIJIO BBEJIEHO B HAYIHBII 000pOT. B HeM ummnepaTop TpeboBa cooOIuTh
I. IIpapry, pesunenTy B Bapiiase, 0 cBoeM HeY[IOBOIbCTBUA IO IIOBOLY
CTPaHHOTO CTy4as, CBA3aHHOTO C IIPOe3IoM 4Yepe3 Bemnkoe repriorcro
BapiraBckoe HEKOEro pyccKOro Kypbepa, U, CyAs IO TOHY HVUCbMa, ObIT
B36emieH TeM, uto rpad A. M. ®@. Cen-MapcaH, HpaHIIY3CKIIT TOCOT B
BepnuHe, MOAMCHIBAET MACHIOPTA JIA PYCCKUX KypbepoB. B ¢BsA3M ¢ aTuM
Mape 6b11 00513aH pa3oc/1aTh UVPKYIIAP, IPeAIIChIBAIONIVIL PaCLleHUBATD
BBIfIauy IIACIIOPTa PYCCKOMY Kypbepy WM JII000MY APYTOMY BPaXKeCKOMY
areHTy He MHadve Kak npecryiwtenne [Ibid., p. 1078].

Crnenyroliee, He Iy0OIMKOBaBlLIeecss paHee MUCbMO, OTHOCUTCA, K CO-
XKaJIeHUIO, TOTIBKO K 8 ceHTA0p:A. OHo agpecoBaHo Kambacepecy u nmeer
nomeTtky «bopozpnto» (!). C Takoil HaAIMChIO U3BECTHO ellje TOIBKO OHO

° «[aiite emy sHath [llIBapuenbepry], uro renepan JJoMOpOBCKMiIT — Iieper
Bob6pyiickom».
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nmucbMo — mmneparpuiie Mapun-J/lynse, oTnpaBieHHOe TakXe 8 CEHTs-
6ps. Ilpusenem nmocnanne Kambacepecy nomHocThIo:

«Mon cousin, il y a eu hier une grande bataille & Borodino. ennemi avait
a peu pres 120 000 hommes, commandés par Koutouzov, Barclay de Tolly
et Bagration. La bataille a été fort chaude, a 2 heures aprés midi, la victoire
sest déclarée pour nous. Nous avons pris 60 pieces de canon et fait 4 a 5 000
prisonniers, don't plusieurs généraux. On évalue la perte de lennemi a une
trentaine de mille homes, la ndtre peut étre évaluée a 10 000 tués ou blesses. La
general Montbrun a été tué a la téte d'une division de cavalerie; ayant envoyé le
general Caulaincourt, mon gouverneur des pages, pour le remplacer, ce dernier
a été tué dans la batterie qu’il venait denlever. Le roi de Naples, le vice-roi, le
prince de Neuchatel, tous les maréchaux se portent bien. Ma Garde n’a pas di
donner, de sorte que l'infanterie et la cavalerie de la Vieille et Petite Garde nont
pas perdu un seul home; lartillerie de la Garde, qui a donné tout la journée, a
perdu quelques homes. Nous sommes a la poursuite de lennemi. Ma santé est
tres bonne; pourtant je suis excessivement tnrhumé, davoir monté a cheval
plusieurs fois les nuits; la tente dailleurs commence a étre fraiche la nuit, je vais
monter a cheval. Vous recevres un bulletin par le prochain courier. Nansouty
a été blessé, mais légerement. Rapp a eu de légéres confusions, il n'y a pas eu
dautres personnes de ma maison de blesses. Le bruit a couru que le prince
d’Eckmiihl avait été tué, son cheval ayant été tué sous lui; il n'a pas eu de mal.

Nous n'avons pas pris de drapeaux parce que les Russes ont pris le parti, au
moment du combat, de les envoyer a la reserve, et de ne plus en avoir. Vous
sentez que tous ces details sont pour vous»'’ [Napoléon Bonaparte, p. 1080].

8 cents6psa B 4 yaca mononygHu Hamoneon nmokuHyn mnome 60s Imop
bBopopuuo u B conposoxxpernu Crapoii rBapAuy U mTaba IBUHYICA 110
bonpmiomy TpakTy 1no Hanpasnenuto k Moxaiicky. Houb ¢ 8 Ha 9 ceHTs-
Ops on mpoBses B KykapuHo, B 1BYX BepcTax oT MoxaiicKa, B TOpOJ BbeXall
9 ceHTAOpA B cepenuHe nHA. KaMeHHBDIIT Kymedecknii oM (OH COXPaHMICH
IO HAaIlMX JTHeN) BO3JIe CIYCKa C KPYTON TOpbI, Ha KOTOPOI BBICMIICA He-

1 «Moit KyseH, 3fech mpousolrta 6onplras 6arans mpu Boponuno. Y Bpara nMenoch
npumepHo 120 000 yenoBek, mox komaHoBaHueM Kytysosa, bapkmas ge Torm n barpatnona.
CpaxeHne 04eHb XapKoe, B 2 Jaca IOMONyAHM Tobena Obu1a 3a Hamu. Mbl B3sumu 60 Opymumit 11
ot 4 10 5 000 1IEHHBIX, CPefiY KOTOPBIX MHOT'O TeHepasioB. 1o olleHKaM nmoTepy HenpuATeNA
10 30 TBICSY UeTOBEK, a HAIIM MOXKHO OLeHNBaTh B 10 000 yOUTBIX U paHeHbIX. leHepan
MoHO6peH a1 Bo ITaBe KaBajiepuiickort iysusun. Ienepan KomeHKyp, MOt HadaTbHUK HasKers,
IIOC/IAHHBIIL €r0 3aMeHNUTDb, B CBOI0 OUepelb, ObUI yOUT Ha 6aTapee, KOTOPOIO OH OBJIAfEN.
Heanonmranckuii Kopornb, BUIe-KOPOIb, KHA3h Heplrarenbckmii, Bce MaplIasibl efiCTBOBAIN
xoporto. Mos rBapaus He y4acTBOBasa, TaK YTO HU 11eX0Ta, Hu KaBanepus Crapoii u Monozoit
TBap/iy He TIOTEPSA/I HU OJHOTO YesoBeKa. MbI mpecreiyeM Bpara. 30pOBbe MO€ XOPOIIIee;
OfIHAKO, Y M€Hs CUIbHBII HACMOPK, IIPUIIIOCh HOYaMJ MHOTO Pa3 CafuTbCsA Ha JIOMIA/ib; B
ITa/IaTKe 110 HOYaM CTaHOBUJIOCH CBEXO, VI 51 CA[IMJICA Ha JIOmazb. Bl momydnTe OX0/IeTEHD ¢
OmoKaiimM KypbepoM. HaHCy Ty paHeH, HO JIerko. Parii mosy s Ierkyio KOHTY3MIO, Cpefii
Apyroro nepcoHasna Moeit KsapTupbl panenbix HeT. IIporuen ciryX, 4To IpuHI} KMIOITbCKMI
yOUT; HO IO HIM ObI/Ia yOUTA JIOLIAAb, & OH He IOCTPafialL.

MBbI He B3/ 3HAMEH, TIOCKO/IbKY PYCCKIE MIPUHSAIN MEPHI M B XOJI€ CPYKEHMs OTIPABIIN
VX B TbUI 1 607Iee He BO3BpaILam. Bbl TOHMMaeTe, 4TO BCe TH AeTa/N [IPeIHA3HAYEHbI [TO/b-
Ko] 1 Bac». ITMCbMO TTOMeYeHO 110 HeIOIIICAaHHOMY OTITYCKY. VIMeeTcs oMeTKa, Clie/TaHHas
A. ®anoMm: «Sa Majesté, mon-tant a cheval, ordonne que cette letter parte sans sa signature» («Ero
BE/IMYECTBO, CEB Ha JIOMIAJIb, PACTIOPANIIICSA, YTOOBI 3TO IICHMO OCTAIOCh 6€3 TIOIIINCI» ).



74 Problema voluminis

mocTpoeHHbI Hukonbckuit cobop, 661 HeMeIJIeHHO IPUCTIOCOOIeH MO
ImaBHy10 kBapTHpy. Hackopo ycTpousIImcy, MMnepaTop BO30OHOBIUI pa-
60Ty KabuHeTa. COBCEM IOTEPsIB TOIOC 13-3a IAPUHIUTA, OH IPUOETHYI K
Hepy 1, CKpUIIA UM, ObICTPO MOKPBIBAJI IMCTBI OYMaru CBOMMMU KapaKyJis-
Mmu. Cexperapu Hanoneona K. @. Menesanb u A. JK. ®©. OsH, HavaIbHUK
tonorpaduyeckoro Kabunera rerepai JI. bakne i’ Anp6, 6apos I1I. Menbe,
HOJIKOBHVK [IeTIOHTOH M Jake MMHUCTP-TOCYHApPCTBEHHBIN CeKpeTapb
I1. Japro u BepTbe Ob1M 3a/1e/ICTBOBAHBI /IS PACUIM(PPOBKY HATIOJIEOHOB-
CKMX HaOPOCKOB U COCTaB/IeHNsI YACTOBBIX TeKCTOB. K mepuony 9-12 cen-
T6pA, noka Hamoneon Haxopuica B Mo)kaiicke, OTHOCUTCS HEMAJIO €Tro
npukasoB. Cpey TOIBKO 4TO OIYOIMKOBAaHHBIX — 14, OTCYTCTBOBAaBILNX
B m3ganHuy 1868 . - 18 (4 mpukasa my61mmkoBamuch nocne 1868 r. B pasHbIX
U3NAHUAX).

[Tpuka3sbl ¥ MCbMa OT 9 CEHTAOPS MOCBALIEHBI B OCHOBHOM ITePCIIeK-
TYBaM BOCIIOJTHEHMS NTOTepPb, IOHECEHHBIX B CPAYKEHUN, U IOATOTOBKE K
HOBOMY 6010. OT BepTbe TpeOyeTcst BBISACHUTD, CKOIBKO ITOBO30K 13 408,
Bpirefmyx u3 CMOIEHCKa, Be3YT 3aps/bl /I IBEHA/IAT-, BOCbMU- U
Tpex(yHTOBBIX ITyIIEK, /I FayOuLy, IeXOTHI, ¥ CONOCTABUTD KOIMYECTBO
OXXVJJABIIMXCA 3apANOB C U3PACXOJOBAaHHBIMM B cpaxkeHuu [Napoléon
Bonaparte, p. 1081-1082]. Hauanpuuk IltaBHOTO ITaba HOMKEH Ipen-
CTaBUTb CBefIeHNs, KaKue MaplIeBble Iofpasyenenns B u3 KoBHo
U Ile OHM HaXOJATCA Ha CETONHAIIHNI, 9 CEHTAOPS, IeHb, a TAKXKe O CO-
CTOSTHUM BCeX TapHU30HOB U Jienio B JIutBe u CMO/ICHCKOII TPOBUHIIVIN
[Ibid., p. 1082]. Torengopny HagIeXXUT OTHPAB/IATh B CMOJIEHCK BCe BO-
JicKka, MaplueBble 0AaTaTbOHBI, IIEXOTUHIEB ¥ KOHHBIX KaBaJIepPUCTOB 13
IeTo, apTIWUIepUiicKIe 3apsAabl, Haxopamyecs B KoBHo, BuibHo, fa u
nosciofy B J/INTBe, 11 BOCIIO/IHEHNA TIOTePb apMIM, IOHECEHHBIX B Cpa-
xernn'' [Ibid., p. 1083].

MuHuctpy nHocTpaHHbIx fen Mape Hanoneon nanmcan: «Monsieur le
duc de Bassano, je suis fort enrhumé. Jespére que cela passera demain. Nous
avons ici froid. Le mois doctobre ne dure que trios jours, nous sommes en
novembre. La perte des Russes a la bataille de la Moskova est énorme. Clest
le champ de bataille le plus beau que jaie encore vu, il y a 2 000 Frangais et
12 000 Russes sans aucune exaggeration»'?. Hanoneon npemnoxnun Mape
cobparb Bce BO3MOXKHOe IOfiKperieHme. «Mbl paccTpernsimu 60 ThIC. Opy-
AVIHBIX CHAPAMIOB ¥ HY)KJaeMCA B VX BOCIIOJTHEHNY; CHE/IaiiTe /I 9TOrO,
4TO CMOXKeTe», — OTMeTI OH. VI manee: «Mon avant-garde est a 15 lieues
de Moscou. Notre perte est de 9 000 hommes; celle de lennemi est de 30
a 40 000. 11 avait depuis Smolensk et Vitebsk recruté tous ses cadres avec

' 9ro mucbpMo paHee 65110 OIy6IMKOBaHO B: [Brotonne, p. 284].

12 «Mecbe repror e baccaHo, s cuibHO mpoctyxeH. Hanerocn, 3aBTpa mmpoiizet. 31ech
oueHb XonofHO. OKTAOPD AmMiIcsa He 6Goee Tpex AHel, MBI ceifdac B Hosbpe. IloTepn
PYCCKMX B cpakeHuy Ipu MoCKBe-peKe OrpOMHBL. DTO HoJIe OGUTBBI — CaMoe IIpeKpacHoe
U3 TeX, KOTOpbIe MHE ellje OBEeTCS YBUETD; 6e3 IpeyBemdeH st — 2 ThICA4U GppaHIy30B
Ha 12 ThICAY PYCCKMX».
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la reserve; cette reserve est actuellement finie»" [Ibid., p. 1083]. 3akroun-
TenbHas ¢pasa, 6e3 COMHEHMs, OTHOCUIIACH K PYCCKOI apMUIL.

Kambacepecy HanoneoH Hammcar B TOT ieHb cefytomiee: «Mon cousin,
jai recu votre letter du 24 aott. Tout va bien ici. Vous verrez par le bulletin
que la perte de Russes est énorme. Je suis fort enrhumé. Le mois doctobre
[sic] ma duré ici que trios jours; nous sommes en novembre. Quel climat!
Il y a huit jours nous avions 27 degrés de chaleur; il gele aujourd’hui»'*
[Napoléon Bonaparte, p. 1082].

10 cents6ps1 Hamoneon Bce ere Haxoawics B Moxaricke. B nsgannn
2012 r. mOMeIIeHbI JeCATD IICEM I 3aIVICOK'’, OTHOCALIVIXCSI K 9TOMY JTHIO,
KOTOpbIe HUKOrAa He myonukoBamucs. «Il fait froid ici, — nanmucan Hamo-
neon Kambacepecy. — Jai gardé aujourd’hui la chamber). Ma santé du reste
est bonne. Le bulletin vous aura mis au fait de tout»' [Ibid., p. 1090].

B nucpme Knapky nmneparop npepnnoxxui npoussectu 100 BeIcTpenos
u3 myuky JJoma MHBaMU0B, OOBABUB TeM caMbIM 0 Iobefe Ha MockBe-
peke (la victoire de la Moskova). To >xe cnefoBano caenarb Ha mobepe-
xbe (sur la cote) n Ha IIupenesx (aux Pyréneés) [Ibid.]. Bce ocranpHbie
BIIepBbIe OIyO/IMKOBaHHBIE MNCbMa afpecoBaHbl beprhe. Tak, Hauasb-
HUK [7maBHOrO ImTaba mo/DKeH ObUT OTIpaBUTh Hpukas borapHs, KoTo-
pblil IBUTacA ceBepHee Bonblloro Tpakra, OCTaBUTh TapHM30H B Pyse,
a TaKKe «He YTPYXKAATb cebsi» MepeBOfOM IepeXBaueHHbIX PYCCKUX M-
ceM, a IlepechlIaTh UX Cpasy B [1aBHyI0 KBapTupy u [aBHbIIT mITa0, IIe MX
OynmeT ynoOHee IepeBOANUTD. B 9TOM ke IpuKase I7TaBHOMY VIHTEHIAHTY
M. [Troma mpefmuchiBazoCh OTPSANUTD HOBO3KH, abbl focTaBUTh 500 ThIC.
paloOHOB BOAKY, MYKH, cyxapeit u T. 1. [Ibid., p. 1087] (B TexcTe He cKa3a-
HO, KyJla IMEHHO, HO, 110 MHeHuo A. V1. Ilonosa, peub uner o Pyse).

BepTbe moy4ns elje OfYH IPMKa3 110 BOIPOCY OOeCIedeHNs IPORo-
BOJIbCTBYEM TPYIIIBI BOJICK Ha MOJIOLIKOM Hampas/ieHun. EMy Heob6xonumo
6b1710 MOTpeboBaTh oT [oreHzopna, renepan-rydepuaropa JIntssy, ot [roma,
a TaKoKe OT OpAMHaTepa B BiibHO 06ecriednTh Ka>KIOHEBHOE IIOCTYIUICHNE
n3 KosHo B ITononx 50 kBuHTan0B prca u 20 ThIC. pallIOHOB CcyXapeli; 13
Bunbho B ITornoik 200 kBuHTaM0B MYKY; 13 [my6okoro B ITomork 100 kByH-
TanoB MyKy; 13 Bupnsel B Ilomonk 100 KBMHTaNIOB MyKH. ITO, IO MHEHUIO
Harmoneona, no3Bo/muio 6bl eXefHEBHO NOCTaBIATh B kopiyc JI. [yBboH
Cen-Cupa 400 xBrHTa10B MYKM (1111 36 000 paioHoB), 20 TBIC. pallVOHOB
cyxapeit 1 50 TbIC. paumoHoB puca [Napoléon Bonaparte, p. 1087-1088].

" «Moit aBanrapp B 15 n1be oT Mocksbl. Hamm morepu — 9 ThiC. 4eloBeK; HOTepu

HenpusTerns oT 30 1o 40 Teic. IToce Cmonercka n Butebcka 6b1mv cOOpaHbI BCe KajpOBbIe
U pe3epBHBIE YaCTI; 3TO HOC/IEfHIE PeajIbHble pe3epBbl». ITO MUCHMO IyOINKOBATIOCh B
TpexX Ma/JIOTUPAKHbIX U3JAHMUAX B 1925, 1952 n 1970 rt.

' «Moit KyseH, s IOTy4YMI Ballle IACbMO OT 24 aBrycra. 3[ech BCe UAET XOpouIo. Ber
y3HaeTe U3 OK0JUIeTEHeIl, YTO MOTEPY PYCCKMUX OTPOMHBL. SI CHJIBHO NpOCTY>KeH. Mecsry ok-
T6pb [sic] mpomomKacs 3pech He Goree Tpex fHelt; Mbl B HostOpe. Kakoit kumar! Bocemb
JHE CTOs/Ia )Kapa B 27 TPajlyCOB; CETOJHS XOIOM».

5 Kpome TOro, iBe 3ammckiu, ajpecopaHnble Hamoneonom beprbe, yBupenn cser
TONBKO earHOXAbI B u3ganun A. [llroke [Chuquet, 1912b, p. 416-417].

¢ «3pech xomopHo. CerofHaA CUXKy B joMe. Brpouem, s Xopowo ces 4yBCTBYIO.
BromnieTeHb pacckakeT BaM 000 BCeM».
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Cyns o 06'beMy TOKyMEHTAIMY, BbILIEALIelT B Te IHM 13-1of, nepa Ha-
TI0JICOHA, €T0 He 0COOEHHO BOJTHOBAJIO MOJIOYKEHNE I/l Ha CEBEPHOM I F0XK-
HOM (1aHTax TeaTpa BOEHHBIX JieiicTBUIL. [JTaBHasI 11e/b €To, KakK U Ipex/e,
3aK/TI0Ya/Iach B TOM, YTOOBI «IIOPA3UTh Bpara B CepAlie». A YHOPHBI 60
¢dpaniysckoro aBanrapza y Kpoivckoro 10 ceHTs6ps1 yoexxan umieparopa
B peajIbHOI BO3MOXKHOCTH ITPEJICTOAIIETO CpaskeH!s Y BOPOT MOCKBBI.

Bmecte ¢ Tem, Hamoneona mpopgormkana 6ecliokouTb 06CTaHOBKa Ha
KOMMYHUKAIIVAX U, IpeX/e BCero, IOAXOJ, pe3epBoB K INABHON TPyII-
nupoBke. bepTbe OBUIO NPENTOXKEHO OTCIEHUTH ABVKEHME [IBEHA/ATH
12-pyHTOBBIX ¥ [IBYX 6-pYHTOBBIX OPY/AWIi, BBILIEAIINX 5 CEHTAOPs U3
Cmornencka'’ [Ibid., p. 1088]. Becp 3amac aMyHUINM, CKOHIIEHTPUPOBAH-
Hblil B Kenurc6epre, Bunbao, Muncke, Cmonencke un Komorkom MoHa-
CTBIpeE, C/IeI0BAJIO VICIIO/Ib30BATb /IS OOMYH/IVIPOBAH BBI3IOPaB/IMBAIO-
I[UX OO/IbHBIX, PAHEHBIX I PEKPYTOB, Za0bI OHU MOIJIV IIPYCOEAVHUTBCS K
mevictBytomieit apmun [Ibid., p. 1088-1089].

Janee. BepTbe mOmKeH OTHATH IPUKa3 O BO3BpaljeHnu (en revienne)
«le généeral qui est a Gloubokoie»'® (nuBusuonusiit renepan ®peiip lo-
Met e AHZpasie), ¥ 0 cBopadnBaHuy (soit retiree) Bceit MM oT BunbHO
no Kamens. «Donnes ordre, - Tpe6osan Hanoneon ot beptre, — que tout
cela vienne a Smolensk)»" [Ibid., p. 1088].

HeiicTBuTeNnbHO, cuTyanuu BOKpyr CMO/IEHCKA MMIIEpaTop Terepb
ymensan ocoboe BHUMaHMe. KomeHpanTy CMO/IEHCKA IIPEAICHIBATIOCH
HOCTaTh B OKPECTHOCTM (en campagne) »KaHAApMOB, JaObl Te apeCTOBbI-
Bamm Mapogepos [Ibid., p. 1089]. IIpu atom 6purapguerit rerepan JK. bap-
OaHerp, KOMEH/IAaHT TOPOJiA CO 2 CEHTAOP, TeIephb OTIIPABIA/ICA K apMUN,
a ero ITOCT 3aH:AM BBbI3[OpPaBIMBAIOMINI AMBU3MOHHBIN reHepan JI.-JK.
Ipanpo [Ibid.]. Hakowner, ry6epuarop CmoneHckoit mposunuuy JI. bapars
I’ Vnbep, MMeBIINIA, KCTaTU CKa3aTh, OOJBIION ONBIT OOPLOBI C mapTu3a-
Hamu B lepmannn u Vicnanum, nomkeH 6s11 «de donner une bonne legcon
aux paysans»”. [ 3TOro emy Ipejaraaoch UCIONIb30BaTh OApasiere-
HMIA NTONbCKUX monkos [Ibid.].

Bce poxymeHTBI «OO6111eil KOPpeCIIOHAEHLUN...» 3a 11 ceHTAOps yxe
ny6nvkoBanuch B 1868 . 3a 12 ceHTsAOps Terephb BIlepBble YBUJIEN CBET
IBa IpUKa3a MMIlepaTopa, KOTOpble OH NMPOAMKTOBAT IO MOTYHHH, TIOKa
He TOKMHYT Moxaiick. OIMH NpuKas Kacajcs IepefBIKeHNsT HebOob-
VX HOfipasyenennii B mBenckoit [Tomepannn, Bapuiase u Tannure [Ibid.,
p. 1096], npyroit — oprauusauyyu nexorsl CTapoit rBapiuy 1 IBV>KEHUS
BCeil IBapAyy IIpy BbIxofe n3 Moxkaricka. 1-s1 Opuraja mnoj KoMaHJOBaHU-
eM Kropuans mo/mkHa OblTa BKIIOYaTh 2-71 TIOJIK erepeit, 2-11 MOJIK TpeHa-
IepoB, 3-71 MOJK rpeHaziepoB 1 8 opyamit. B coctas 2-11 6purajipl mpepro-
JIarajIoch BKIIOYNTD 1-11 IIOJIK erepen u 1-i1 IOJIK TpeHanepos, 8 opynnin
[cBOett] apTuIepun u TBapHeiiCKyI0 pe3epBHYI0 apTmtepuio. IIpuxas

7 BrepBble omry6nukosano A. IlTioke: [Chuquet, 1912b, p. 418].
18 «reHepasa, KOTOPbIT HAXOANUTCA B [ITyOOKOM».

«IIpuxaxkute BceM ABUTaThbCA K CMONEHCKY».

«IIpENojaTh XOPOMNI yPOK KPeCTbHaAM».

)

20
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3aBepuraycs cnoBamu: «Le duc de Datzig fera partir de suite la 1re brigade.
La seconde brigade se mettra en marche, aussitot que 'Empereur sera parti,
pour aller aujourd’hui aussi loin que possible. La cavalerie de la Garde ira
aujourd’hui aussi loin que possible. Le general Sorbier ira aujourd’hui aussi
loin que possible»*' [Napoléon Bonaparte, p. 1096].

B monpenp 12 centsnbps HamomneoH cen B KOmsAcKy u HOKuHyn Mo-
xaiick. OKOJIO IIecTy 4acoB Beyepa, He oesxasd ¢. TaTopku, mpuMepHO Ha
MOJIOBMHE NTyTH 13 MosKalicka B MOCKBY, MMIIepaTOp OCTAaHOBMJICA B IIO-
MeIIYbeM JIOMe CIIpaBa oT foporu. Bo ¢ppaHIysckmx Marepranax HapsAagy
¢ Taropku (Tatapku) [Denniée, p. 84], purypupyer euie u ITerennna [Fain,
p- 49]. Ilonaraem, 4TO MUMEHHO 3J1eCh, B IOMEIINYbEM I0OMe, BO3JIe CENIeHUI
Taropku u Ilerennua, Hamoneon npopukToBan nucbMo Mape, moMedeH-
Hoe «Petelina, 13 cenTa6psa». Vagatenmu «OO61melt KOPpeCIOHAECHLINN. ..»
CMOIJIV IOMECTUTD TOJIBKO BBIJEPXKKY 113 HETO 110 MyO/IMKalMAM JABYX Ka-
tamoroB 1925 u 1952 rr. [IpuBepeM ee momHOCThIO: «Je suis a 6 lieues de
Moscou. On ne sait pas bien ce qui se fait dans cette grande ville. Demain
nous le saurons mieux. Je vois avec plaisir que le duc de Bellune approche;
il faut qu’il arrive. Mon rhume est sur sa fin; il m’a un peu gene. Donnez de
mes nouvelles au prince de Schwartzenberg, au duc de Tarente, au maréchal
Saint-Cyr et a Paris ...»* [Napoléon Bonaparte, p. 1097]

Eme 1Ba nucpma ot 13 ceHTA6ps, moMeneHHbIe B «O0111ei KOPPECIIOH-
IEHIVM. ..», y>Ke my6mKoBanuch B 1868 1. n xopoiro nsBectHsl. OHM 10-
MedeHbl bopucokoii (Borisovka), Ho ux cefyeT oTHeCT! K TOMY BpeMe-
HY, Korga HanomeoH Bo BTopoit mojoBuHe fHA 13 ceHTs6ps mepebpancs
B nMeHre KHaA3s b. B. Tomuupina B ¢. Basembr®. Otciofa Ha paccBete 14
ceHTs16pst Hamoneon Hanpaswicst K MockBse.

Takxum o6pasom, omybnukoBanHble B 2012 1. mucpma Hamoneona He
MEHSAIOT CPOPMUPOBABIIECSA B MCTOpUOrpadun B IMOCTIESHEe JeCATIIe-
Tye 00Iell KapTUHBI B OTHOLIEHNUM MOATOTOBKM Benmukoit apmun k bo-
PONVHCKOMY Cpa)KeHMIO, Y4acTUA B HEM, a TaKoKe ero IMOC/IeACTBIIL. DTH
JOKYMEHTBI, CKOpee, MOATBEP)KHAIOT U YTOYHAIT HEKOTOpble obiye 1
JaCTHble MOMEHTBI IIPUMEHNUTETBHO K HeCTBYUAM (PPaHITY3CKOI apMum

! Tepuor Janumrckuit [mapuran @. K. Jledesp, komanpytoruit Crapoii reapaueii] 6y-
IeT B pacrono)keHun 1-it 6pu-ragpl. Bropas 6puraga BeiieT Ha Maplil, KaK TOJIbKO OTIIPa-
BUTCS MIMIIEPATOP, U MPOJIBUHETCA CETOHA HACKONBKO BO3MOXHO. Kapanepmsa reappyn
MIPOJBMHETCA CETOM{HA HACKOIBKO BO3MOXKHO. [eHepan CopObe [KoMaHmyOWMii apTuie-
pueit rBapany| IIPOJBUHETCA CETOJHA HACKONbKO BO3MOXKHO». HalloMHIM, 4TO, COITTaCHO
pacmmcaHnio, 1-s1 6puraga mexorst CTapoil IBapAuu COCTOsIA U3 1-TO 1 2-TO MOJIKOB IIe-
X erepeit, a 2-1 Opuraga — u3 1-ro, 2-ro 1 3-ro MOJKOB HeIyx rpeHasepos. Ham ocra-
JIOCh HEIIOHATHBIM, 3a4eM IpM BbIXofe 13 Moxalicka OHaJOOMIOCh CTONb PafUKaIbHO
nepedopMIpOBBIBAaTL 06€ OpUTrajbl IBap/eiicKOi IeXOTHI.

2 «I B 6 mbe oT MockBBL He 0ueHb OHATHO, KOra 6y/4y B 9TOM OTPOMHOM Fopofe. 3aB-
Tpa HaM OypeT BupHee. S ¢ yIOBOIBCTBYEM HAOMIONAI0, KaK TepIior Be/lTIoHCKMI [Mapia
Knon-Buxrop Ileppen] mprnomnkaeTcs; eMy ClefyeT IprObITh. Mosi IPOCTYfa 3aKOHUIIACD;
[HO] MHe HemHOrO HesfopouTcs. CoobiyTe 0 MOMX HOBOCTAX KHA3I0 IIIBaprien6epry, rep-
nory Tappenrckomy [mapmrany K. Makponanbay], mapuany Cen-Cupy u  Ilapix...».

» HaIoMHMM, 4TO IOC/Ie MHOTOJIETHEr0 00CY>X/IeHVsA BOIIPOca O ToM, Hodesas i Ha-
110JIeOH B MMeHMM KHA34 b. B. Tomnubina B ¢. BAsembl nnm ocranoBuicA B Ji. bopucoske, Mbl
MIPUHSA/IN IIEPBYIO Bepcnio [3eMioB, ¢. 254, mpumed. 870].
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U ee IJIABHOKOMaH/YIOI[ero B Havyajie ceHTs0ps 1812 1. B mobom cryuae,
OrpoMHasi paboTa, IpoBefileHHasA KO/UIEKTUBOM (PaHIy3CKMX MCTOPUKOB
«Donpa HamonmeoHnar, BHeCIa CyIIeCTBEHHBIN BKJIafl B paclIMpeHMe Ha-
VX NIPeACTaBIeHnit 0 coObITHsAX Pycckoit kamnanyy HamomneoHa.
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IMAGE OF THE GERMAN ENEMY AS PERCEIVED BY
RUSSIAN ARMY SOLDIERS DURING WORLD WAR I

The article analyses the sociocultural context and factors of the initial
shaping and further evolution of the image of a German as perceived by Russian
army soldiers during World War I (1914 - February 1917). The article reveals
the specific role and characteristics of the official propaganda used to create
the image of the German enemy and its reflection within a soldier’s perception.
The author examines verbal and nonverbal symbolic representations of the
image of a German in a soldier’s consciousness and the correlation between
the image of a German, the enemy from outside and the “inner German”. The
author’s interpretation of published and unpublished sources both of official
and personal nature (materials from the police department, statistics, folklore,
memoires, letters, diaries, periodicals) is underpinned by the conceptual
techniques of imagology and sociocultural history. The author reveals the key
characteristics and the evolutionary development of the image of the German
enemy in popular perceptions of Russian army soldiers between 1914-1917.

Keywords: patriotic propaganda, Russian army, soldiers, Germany,
lubok!, German, “inner German’, enemy image, enemy image evolution.

CraTbsl IIOCBALIEHA aHAIN3Y COLVOKYIbTYPHOTO KOHTEKCTa, (PaKTOpPOB
¢dbopMMpoBaHMA M 3BOMIOLUY 0Opasa HeMIla B CO3HAHMMU COJIJJAT PYCCKON
apmum B ycnoBuAx IlepBoit MmpoBoit BoitHbL. IlokasaHbl cnerududeckie
YepThI ¥ PO/Ib O(UIIVAIBLHON NATPMOTUYECKOI IIponaraHbl B GOpMUPOBAHIN
obpasa HeMIla-Bpara, ee IpeJIOM/IeHIe B BOCIPUATUN COfar. PaccMoTpeHbI
BepbasbHBIE ¥ HeBepOabHbIE CHUMBOMMYECKNE peNpe3eHTanun obpasa
HeMIa B CO3HAHWI COJIfIAT, KOPPesIusi 0OpasoB HeMIIA - BHEIIHETO Bpara I
«BHYTPEHHEro HeMIla». Ha OCHOBe KOHIIENTYya/lbHBIX IOAXO/IOB MMAarolIorun
U COLVOKYIBTYPHOU MCTOPUY MHTEPIPETUPYIOTCA ONMyOIMKOBaHHBIE U

' A lubok (plural Lubki, Cyrillic: Russian: my60k, my6o4ynas kapTuHKa) is a Russian po-
pular print, characterized by simplegraphics and narratives derived from literature, religious
stories and popular tales. Lubki prints were used as decoration in houses and inns. Early
examples from the late 17th and early 18th centuries were woodcuts, then engravings or et-
chings were typical, and from the mid-19th century lithography. They sometimes appeared
in series, which might be regarded as predecessors of the modern comic strip. Cheap and
simple books, similar to chapbooks, which mostly consisted of pictures, are called Iubok lit-
erature or (Cyrillic: Russian: my6o4nas mureparypa). Both pictures and literature are com-
monly referred to simply as lubki. The Russian word Iubok derives from lub - a special type
of board that pictures were printed on. See http://en.wikipedia.org/wiki/Lubok
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HeoNy0/IMKOBaHHbIE UCTOYHUKY O(UIINATBHOTO U IMYHOTO IPOUCXOXKICHNA
(marepuarbl lemapTaMeHTa HOMULINY, CTATUCTUKA, POIBKIOP, BOCIOMUHAHMS,
MMCbMa, JHEBHUKY, IIePUOANIECcKas 1edarb). BBIABIEHBI OCHOBHBIE YepThI
Y HAIPaBIEHHOCTDb 3BOIONMYU 0Opas3a HeMIja-Bpara B MacCOBOM CO3HAHWM
COJIJIAT PYCCKOJ apMMM B YKa3aHHBII TIePUO,.

KnrouyeBble ca0Ba: IaTpMOTHMYECKas IIpOIAraHfja, pyccKasd apMus,
conpatel, lepmaHus, ny6OK, HeMell, «BHYTPEHHMII HeMel», oOpas3 Bpara,
9BOJIIOLNA 0Opasa Bpara.

Studying the sociocultural history of World War I in the West in the last
three decades resulted in the publication of a number of papers on its dif-
ferent aspects, including issues of mutual perceptions between adversaries
[Hubertus, 1995; Stites; Liulevicius; Lipp; Norris; Ziemann; etc.]. Studies
like these in Russia only started in the post-soviet time when emphases
have shifted from revealing the preconditions for the revolution to the ex-
amination of cultural and social practices of wartime. Papers published by
S. V. Tyutyukin, Yu. I. Kiryanov, E. S. Senyavskaya, B. I. Kolonitsky etc.,
demonstrate a decisive move towards the re-evaluation of cultural and psy-
chological aspects of Russia’s part in the First World War. The nature of
patriotic attitudes, the psychology of the front line and rear, and the system
of beliefs and perceptions conditioned by the involvement in the war have
become subjects of specialized studies [Tiotioknn; Kupbsuos; CensBckas,
1999; Kononunxwuit, 1999, etc.]. Assiduous attention to the range of prob-
lems pertaining to imagology is a manifestation of the “cultural turn” in
contemporary Russian historiography of World War I. The first papers on
the image of the “alien” and enemy just before and during World War I were
published in the 1990s [CensBckas, 1997; Ceprees]. Some monographic
studies and articles, which consider the problems of national ideology and
identity, public and individual perceptions of war, authority, enemies and
allies of one’s own state in relation to World War I, were published at the be-
ginning of the 21% century [ITopinea; Censasckas, 2006; Hockos, Komo-
Huuknit, 2010; Tony6es, [TopiHesa, etc.]. This subject is, however, far from
having been exhausted and requires further research not only in previously
unexamined sources but also with new interpretations of documentary evi-
dence introduced by scholars.

The image of adversaries and allies took shape in the Russian conscious-
ness just before the war as international relations deteriorated, creating two
hostile blocs and establishing the ideological and psychological precondi-
tions for total war. S. Ferster argues convincingly that without the direct
support of civil society the transition to this type of war, which left its im-
print on an entire era, would have been impossible [®epcrep, c. 25]. The
national “I” as well as both the friendly and adversarial “Other” had be-
come more clearly defined at the turn of 19" and 20" centuries, establishing
conditions for not only the emergence of coalitions of hostile nation-states
but also the consolidation of the nation-state. At the time the mechanism
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for shaping foreign political stereotypes was particularly active, not only
through mass propaganda but also through the actualisation of perceived
ethnic images and prejudices, cultural preferences and values.

The specifics of Russias historical situation at the beginning of the
20" century determined the ultimate weakness in influencing public
perceptions with official “patriotic” propaganda and the ideological and
psychological preparations for the war. This was determined by a number
of factors: concerns for inadequate perception by the masses of the anti-
German propaganda, which should be capable of provoking a sufficiently
volatile social response; the country being not quite ready for war due
to the incomplete implementation of military technological reforms;
the anticipation of possible tragic consequences of an unsuccessful war;
Germanophile attitudes of a part of the Russian ruling elite and dynastic
connections of the Russian Royal House; apprehension of promoting
further the pan-Slavism attitudes; unsuccessful propaganda experiences
of “police socialism”; distrust for the “public”, the intellectual forces which
could have performed this work more efficiently [Stites, p. 9]. The pan-
Slavism propaganda that was not encouraged by the government did not
match the examples of popular patriotism and was not oriented to the
masses at large [Hubertus, 1991, p. 4].

The development of ideological substantiation for Russias participation
in the war against the German bloc had begun after the country entered
the conflict on the 19" of July 1914 and was promoted, similar to other
countries, by insisting upon the protection of the homeland, its people, its
vital interests and values against interference by other states. In his Imperial
Manifestos dated 20 and 26 July 1914, declaring the war with Germany
and Austria-Hungary, Nicholas II indicated the causes for and the nature
of Russias participation in the European conflict: the protection of the
country’s territory, its honour, dignity, position amongst other great states,
as well as for “Slavic brothers of the same blood and the same faith” (“enn-
HOKPOBHBIX 11 €JHOBEPHBIX OpaTbeB-cnaBsn’) [Llapckue cmoBa K pyccko-
My Hapony, c. 1]%

On the whole the general mobilisation in Russia had been successful;
96 % of those subject to conscription had appeared before mobilisation
committees®. Before the general mobilisation, Russian armed forces
counted 1,423,000 soldiers; after its completion and additional drafts by the
end of 1914, this count increased to six and a half million recruits [Poccus
B MUpPOBOII BoiiHe, c. 18]. Almost 75 % of all the conscripts at the time
of the first week of the mobilisation were peasants [Berkevich, c. 13]. The
proportion of peasants increased over time; by 1917, of the 15.5 million
conscripts, over 12.8 million had been drafted from the countryside [Poc-
CMsI B MUPOBOIT BOJIHE, C. 4, 49].

2 Tsar’s words to the Russian people.

* The mobilisation was accompanied with some disturbances amongst the lower ranks
predominantly in the form of trashing state-owned wine shops which was a reaction to the
violation of the traditional conscript send-off ritual. See: [[Topunesa, c. 91-94, 134-135].
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The attitude of Russian soldiers to the war, to enemies, and to allies
of their state in many respects was determined by the particular and
fundamental beliefs and perceptions of the peasants. Peasants, and a
majority of workers, perceived war as fate, a trial sent by God, a natural
disaster and impossible to counteract [IlopmHesa, c. 88-89, 133]. With
the country’s impending engagement in war, the authoritarian, patriarchal
political culture determined that the formula, “For Faith, Tsar and
Fatherland”, closely connected to the traditional model of behaviour in the
new conscripts.

From the moment of Russias engagement in the war, the official
propaganda shaped the external image of the enemy by employing all
available means. Attention had been focused on the enemy’s culpability at
the onset of war, demonstrating its unfair annexationist goals [Anp60M re-
poeB BoitHBI, C. 2-5; Poccust 6opetcs 3a mpaspy, ¢. 6-11]. The provincial
press was not far behind the main periodicals in cultivating an anti-
German pathos [Ilepmckue BegomocTn; OpeHOyprckas >XKM3Hb; Ypaiib-
ckas xn3Hb]. There was broad propaganda outlining the “sacred struggle”
of two opposing principles, slavism and germanism, in which the former
represents “culture and the sacred truth” and the latter, brute force of the
armoured fist.

Projecting various negative stereotypes on the enemy is a psychological
pattern for manufacturing the image of the enemy during wartime. The
framework of perception, the psychological foundation for stereotypes,
is the readiness to perceive a phenomenon or a subject in a certain way,
making it fit a context or prior experience [[acaHoB, c. 190]. Perception of
Germany in Russia, affected by its growing military and economic power,
had changed at the turn of the 19" and 20" centuries; it started to be associ-
ated not with philosophy and culture as before, but rather with the nega-
tive connotations and traits of Prussian culture [9pH, c. 373—-374; Jlakep,
c. 60-77]. The attitude toward German people in Russian popular culture,
established in 18"-19" centuries, remained unchanged until the beginning
of the war. By the end of the 19" century, according to S. V. Obolenskaya,
in popular culture the German remained mainly a comical figure, someone
who could be easily defeated in combat [O6onenckas, c. 178]. This am-
bivalent image of a German in the everyday perceptions of Russian people
is demonstrated in proverbs recorded by V. I. Dal [ITocnoBuiisr pycckoro
Hapofa, c. 304].

There had been a traditional set of anti-German, anti-Austrian, and
anti-Turkish ethnic stereotypes in the conventional perceptions of Russian
people. These stereotypes were widespread and were adapted to the new
conditions. The psychological mobilisation of the population and the army
for fighting the external enemy had been occurring in the context of mili-
tary engagement, in part spontaneously but to a greater extent purposively.
This had been achieved through the transferral of various negative stereo-
types onto the enemy, ultimately creating an image that dehumanizes. For
instance, in the first six months of the war, about 600 various publications,
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brimming with chauvinism, were printed in Russia with the total number
of copies reaching 11 million [Bynpgakos, 1998, c. 23].

Official patriotic propaganda created a caricature of the German enemy,
as pitiful, comic, too thrifty, too pedantic, etc. [Boitna n Hapog, c. 4—6; Cmex
u catupa, Ne 34-39]. There were two general and ridiculing depictions of
“typical” Germans in various patriotic publications, most importantly in
luboks: firstly, the Prussians, who were depicted as corseted, with mono-
cles and sharp-top tin hats, and secondly the Bavarians, who were depicted
with large pot-bellies (due to their addiction to beer), sausages and clay
pipes [Stites, p. 16]. These anti-German attitudes spread quickly and easily
through negative images and stereotypes, R. Stites argues convincingly, be-
cause they were outlets for a latent anti-West perceptual framework in the
Russian consciousness, shared both by common people and the elite [Ibid.,
p- 16-17]. In fact, for centuries in Russia the word for a German, nemets,
had meant anybody from Western and Central Europe.

The Russian army’s main enemy had always been the German army.
Germans had lived in Russia for hundreds of years and were known
to Russians better than other groups of people. Further, there was a
tradition of perceiving the German in folk culture, and Germans had used
internationally prohibited practices and conventions to wage war against
the Russian army. Each of the previous reasons converge to intensify
negative stereotypes of the image of the German, which were embodied
ultimately by the figure of Wilhelm II. He had been selected as the key
target for mockery. Franz Joseph and the Sultan of Turkey took second and
third place respectively [Xy6epryc, c. 383-385]. About 30 % of patriotic
postcards exclusively depicted Wilhelm II; he was also the main antihero of
comic luboks, in which the kaiser was presented as the representative of the
entire nation [Tam e, c. 384]. Wilhelm IT had been depicted as the antichrist
not only on lubok pictures, postcards, but also in cinematography; in the
film, “Disgrace of the 20" Century or the Antichrist’, he was presented as
a monster committing unthinkable crimes [Tam >xe, c. 385]. The satirical
kinoluboks, Mars’s Stepson, Napoleon Inside Out, Tale of a Sorry German
Soldier etc., enjoyed broad popularity during the first part of the war [[nns-
Oypr, c. 200]. “Lubok pictures and placards, of which millions of copies were
distributed in 1914 and early 1915, were drafted in popular language and
constructed following the folklore narrative that heroes always win, evil
punished, the good triumphs and “the Russian spirit” prevails over dark
forces” [Hekpsinosa, c. 116].

Propaganda of this sort, which influenced the creation of the image
of the German enemy in soldiers’ minds in the initial period of war, is
corroborated by the existence of similar motifs in military folk poetry
and World War I military songs [Conpgarckue necuu, c. 7-16; Conparckue
BOEHHBIEe IIeCHM, . 6-66]. Military soldiers’ songs in folklore depicted in
patriotic lubok format, related the events of the war and the operations of
the forces. The song, “From over the forest..” intoned, “As we reach the
Berlin town there will be not even a trace of Germans left. We will come
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back to our home forests, leading Wilhelm home by his whiskers!” [Con-
IaTCKMe BOEHHbIe IecH, C. 25]. At the same time even in these patriotic
songs, some of which were written by soldiers in lower ranks, there can be
found direct and indirect acknowledgment of the enemy’s strength: “The
enemy is strong, crafty, it's not your Chinese bandit - If you drop a clanger,
boy, — You’ll be in trouble” [Tam xe, c. 41], or “A German is scary to look at,
but a Russian’s stronger” [Tam e, c. 11].

Soldiers’ poems and songs drew a satirical image of Wilhelm and his
soldiers. The latter were depicted as deceitful, greedy, proud, thieving,
pillaging, violent against peaceful people, and prone to commit other sins
[Tam e, c. 32-35]. For instance, in “Wilhelm’s Song”, the kaiser admits,
“My soldiers are very good, — there are no better in the world, - It’s just
they are thieves and quick to pillage” [Tam xe, c. 34]. It is interesting that in
the “Cossacks’ Song” there are lines confirming the stereotype of the beer-
loving German, which was originally spread by official propaganda. The
author of the song addresses the German enemy: “Get a move on, red ears!
This, brother, isn’t beer!” [Tam xe, c. 10].

Soldiers and peasants did not have clear ideas of the reality of Russia’s
foreign politics at the turn of the 19'"-20" centuries and, in many respects,
preserved the archaic perception of a foreign aggressor as “un-Christian™.
E Stepun, a philosopher who served as an ensign gunner during the war,
stated that often peasant soldiers did not know the religion of the enemy
and were frequently bewildered to find they were Christian, as it did not fit
their idea of an “un-Christian”, “heathen” enemy [CrenyH, c. 270].

Aspects of traditional perceptions in the new conscripts made it difficult
for them to be swayed effectively, firstly by officially declared objectives of the
war and secondly by characteristics of the enemy articulated in the language
of educated classes. It is hard to agree with V. P. Buldakov who writes that
soldiers received no explanation of Russia’s objectives in the war from either
officers or clergy [Bynpaxos, 1997, c. 29]. When explaining war objectives, is-
sued in orders from military command, the enemy’s traits and characteristics
were read out to the soldiers. For instance, Order Ne 1 from the Commander
in Chief of the Northwest Front, General Ya. G. Zhilinsky, dated 20 July
(2 August) 1914, stated: “We must defend our motherland and the honour of
our arms. It is not the first time our troops are fighting the Germans. They
have tested us in combat in 1757 and 1812, and we have always prevailed.
I am convinced that the regiments entrusted to me will demonstrate their
natural valour in this war and as always will fulfil their duty honestly and
selflessly” [CensiBckast, 2006, c. 65]. The order for the 2" Army dated 4 June
1915 states: “In this war against the Germans, the age-old enemy of the Slavs,
we are fighting to protect the greatest thing we have ever been entrusted to
protect: the honour and integrity of Great Russia” [Tam xe].

A. L. Denikin stated that officers avoided explaining the war’s causes and
objectives to the soldiers, either out of fear of reprisals or in order to follow

* On the Russian archetype of a foreign aggressor see [Uynuuos, c. 359-361].
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the Imperial Decree issued just before the war, which prohibited military
officials from having any conversations on contemporary political subjects,
including foreign politics. However, he also admitted to having violated this
decree, as did many others [[Jennkus, c. 98]. Primary sources demonstrate
how the officers failed to successfully explain objectives, partly due to the
lack of conceptual framing for the peasants, keeping them from “capturing”
the arguments presented by educated officers [Crenyn, c. 270-271; Bpy-
CUIOB, ¢. 71-72; OcbkuH, c. 73]. Clergy in their explanations of the causes
and characteristics of the war were unable to avoid a religious interpretative
framework, reiterating appeals to serve God and tsar, “to bravely go to
battle for tsar, sacred Russia, and Orthodox Christian faith” [Mesennes,
c. 72]. They emphasized in their explanations how violence against the
enemy was permissible, even though such statements contradicted the
commandments: “thou shalt not kill” and “love thy enemy”.

Sometimes the officers’ and clergy’s propaganda appealed to popular
experience, situations and images familiar to peasants. According to
memoirs of the soldier, D. Oskin, Colonel of the 11'" Tula Regiment Muzeus,
in his address to the soldiers, he says: “German dominance has been so
strong until now that we had almost no estate in which the manager was
not a German causing serious problems for the people” [OcpkuH, c. 75].
This kind of propaganda was superimposed upon and processed with the
peasant soldiers’ traditional distrust and animosity towards officials and
wealthy upper classes, amongst whom were counted many ethnic Germans.
A good example of such processing would be a typical explanation of the
causes of the war, widespread among the soldiers between 1914-1915,
related in the memoirs of the World War I private, A. Pireyko. According
to his account, the Germans are the main perpetrators of the war, “having
come to Russia taking the best positions at factories, plants, and even in the
army because the Tsarina is German. However, this was not enough for the
Germans, and they started the war to prevail over Russia and to take total
possession over the country” [IInpenxko, c. 35].

Dehumanizing trends in the development of technology manifested
devastatingly during World War I. Weapons of mass destruction aimed at
the total annihilation of the enemy had been used for the first time in hu-
man history. For instance, the German army used poisonous gas against
the Russians on December 26" 1914 [[JokyMeHTBI 0 HEMELIKMX 3BEPCTBAX,
c. 42]. In doing so, they violated international rules and conventions, since
such brutal weapons were banned by international treaties (the Hague Con-
ventions of 1899 and 1907 etc.) from the first days of the war. This resulted
in a wave of anti-German attitudes both on the frontlines and the rear. In
the “Black Book of German Atrocities”, published in Petrograd in 1914, the
following passage appeared: “Bearers of the German spirit... have fallen to
the state of robber, savage, and rapist of women, torturer of children and
old people. These people have no altar; the spirit has left them, and there are
no cannons capable of protecting them from disintegration; they’ll drown
in tears and blood of innocents; they declared their own condemnation.
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Feelings of vengeance are alien to us, Russians, but it is our duty and our
obligation to mete the just punishment for the evil deeds committed by the
Germans” [Yepnas Kuura repMaHCcKMX 3BepcTB, c. 3]. The subject of Ger-
man atrocities and cruelty appeared frequently in the press. The Moscow
Gazette, for instance, in the header, “Topics of the Day”, published numer-
ous witness statements of cruelty demonstrated by the German enemy and
drew the following conclusion: “The conduct of these despicable people can
be clearly and succinctly defined by two words: beastliness and skuldug-
gery” [MockoBckue BeoMocT, 1914, Ne 232].

The majority of soldiers did not read periodicals being content with
lubok pictures, which not only reaffirmed their first-hand experience of the
enemy’s cruelty but also reinforced their general perceptions of the Ger-
mans. One such example is described in the campaign diary of Dr. L. Voy-
tololvsky, an army physician. He witnesses the following episode in August
1915: “The clear sky is swarming with German airplanes. There are lots of
them. They are dropping bombs that explode all over the place and fill the
air with piercing metallic racket. Next to us there are Cossacks of the Yeka-
terinburg regiment taking a rest. Lounging on the grass they are looking at
the flying machines with scorn and engaged in a calm discourse.

‘For sending these airplanes, says the massive tanned guy, ‘we should
break all the ribs of these Germans, and that’s being too kind..]

“There are no dirtbags worse than the Germans, the other responds,
‘they thought of everything for killing. Gas, airplanes, cannons...

“The war has taught everybody, an elderly Cossack joins with a sigh,
‘No shame, no conscience. We mow down people as if they were meadow
grass..]

“That’s what I'm saying), responds the first Cossack, ‘One climbs up there
and ... drops bombs like turds. Another spits at him with shrapnel. What
for? Who needs this? Only the devil knows!.] [Boiironosckuii, c. 383].

Due to ineffective management, lack of the coordination between
different parts of the state, shortages of arms and ammunition and battles
lost on the frontlines, as early as the first year of the war, rumours circulated
among soldiers of treason in the top echelons of power, of German spies
and “German domination”. According to L. Voytolovsky, in August 1914
soldiers, knowing neither the name of the regiment commander nor the
regiment to which they were attached, had been passing around trusted
statements in conversations like the following: “You see what cunning thing!
The regiment commander is a German, defected to their side. That’s why
they march us back and forth until were exhausted, torturing us, driving
the last bits of strength out..” [Tam e, c. 9].

The word nemets (a German) was gradually becoming a symbol,
a verbal construct, which in 1915-1917 had a meaning in the common
soldiers’ perception not only of an external enemy but the enemy’s internal
accomplices, who hindered Russia’s effective performance at the front and
mobilisation at rear. The nationalist propaganda in literature and periodicals
associated German dominance with a soulless bureaucrat, the German
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coloniser, a manager of a factory or an estate [Hemenkoe 3710, c. 3-103;
Mockosckne BegomocTy, Ne 233]. This representation of the enemy started
to be associated with the image of the empress, an ethnic German, after the
“great retreat” of the Russian army in 1915. In the eyes of some peasants and
soldiers, the Empress Alexandra Feodorovna and the Dowager Empress
Maria Feodorovna had been “German ladies” allegedly sympathising with
Germany, using all possible means to harm Russia. This is corroborated
by the criminal files from the 1* Department of the 3 Criminal Section
of the Ministry of Justice on prosecutions for obscenities uttered about
the tsar and the members of the royal family. For instance a private of
the 345" Pskov Infantry Brigade, a peasant from the Pskov Guberniya,
A. S. Zatravkin, a day before being conscripted in December 1914 in the
village of B. Zagorye, while in conversation with girls who were knitting for
the Russian army, said the following: “Hampacho Bl geBy1ku, paboraere
11 apMun, 6pocbTe paboTy, BCe paBHO Belly BalllM He ZOVAYT HY O COTI-
maTa, Hu Jo 6egHoro oduiepuka, u 3nas Llapuna mateps [ocynaps nmie-
patopa Mapust PeopoBHa Bee Ballll Bely IIPOKYTUT 1 IPOTYILSIET CO CBO-
My m060BHUKaMK U pasBpaTHukamu > [PTVIA, ¢. 1405, om. 521, 1. 476,
1. 3 06.]. Other sources reinforce such perceptions in the army. F. Stepun
wrote that in 1916, “in the trenches soldiers talked openly saying that the
war was sent onto Russia by the German advisors of the Sovereign Emperor
having great power at the Court being backed by the very Empress who,
although married to a Russian man, still toes the German line” [CremnyH,
c. 301]. There were rumours among soldiers about treason committed by
brigade, division, and regiment commanders as well as fort commandants,
some who had German surnames [PI'BVIA, ¢. 2048, om. 1, 1. 904, 11. 9; Bou-
KapeBa, ¢. 152-153]. Poor military management, embezzlement, and the
cowardice of certain officers were often attributed to treason too. Sometimes
soldiers would blame German dominance for the harsh discipline in the
army. One of the soldier’s letters, dated November 1915, states: “Y Hac B
IIeXOTe BBeJeHa )KeCTOKas IOpKa 3a BCSAKWUIT MaJOBAXKHBIN MIPOCTYIIOK
conmpgara... A 3To ecTb IUIOf HEMEKUX Ko3Hell 1 usMbinuienus ® [PTBMA].

The perceived stereotype of the German enemy, who had always been
beaten by the Russians, was soon dispelled on the battlefield where the Rus-
sian army experienced the full weight of the German “armoured fist”. Hav-
ing personally experienced the deadly force of German military weaponry;,
especially at the time of shortages of the most basic arms, heavy artillery,
munitions, rifles, and cartridges between 1914-1915, Russian soldiers suf-
fered a serious psychological shock. In contrast to the caricatural image rep-
resented by propaganda, soldiers came face to face with the German, who
in their eyes was a capable adversary, with nearly superhuman attributes,

> “You, girls, are working for the army in vain, give it up, the things you make will never
get to soldiers or poor officers and the evil Tsarina, Mother of the Sovereign Emperor Maria
Feodorovna will waste all these things bingeing with her reprobate women-chasing lovers”.

¢ “In the infantry they introduced barbaric beatings for any minor offence a soldier is
found guilty of... And this is the fruit of German machinations and fabrications”.
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possessing an impressive mind, will, and even magical abilities, which were
unattainable to the Russians. S. Z. Fedorchenko, a nurse who had kept
records of soldiers’ conversations’, witnessed a discourse on this subject,
demonstrating the strength and profoundness of this psychological phe-
nomena: “A German’s head is like clockwork. Oil it well, and it'll work just
lovely, no bother. And us?... First of all we get beatings, lots of ‘em. To this
day when I sleep all I see is beatings”; “Everyone is giving praise to the Ger-
mans now. We reckon now that a German and a wise man are one and the
same thing.... It all started with us being stupid.... As the saying goes, he is a
brave man amongst sheep, but a sheep when set against a brave man”; “The
Germans know this very well. Everything works out with them, not like
us. There are no faults in their clothes, drink, food, or arms wherever you
look... And what is it that they have? Maybe we could find it, but we were
not given an order to do it” [Pegopuenko, c. 84, 88-90].

These sentiments reflect perceptions of the adversary’s superiority, and
similar verbal constructs were reported by L. N. Voytolovsky, who recorded
the following conversation in October 1914:

“So, do you think we will prevail over the Germans?” the adjutant asks.
“Well... we should”, says the stubbly infantry private without conviction. “It’s
just, you see, they have so many cannons. When they start blanket bombing
with shrapnel, you can’t see the sky... “You can't prevail over the Germans
with just a straw. See the training they get, and us?... War or no war Ger-
mans are taught everything from a young age and know what’s what and
how. Their clothes, and food, and cannons are all different from ours. Eve-
rything works out with them, not like us!... No! The Germans won't lose!”
[Boitronoscknii, c. 74]. “How could we fight the Germans? No way - their
soldiers are well fed, shod, clothed, and washed, and soldiers have good
thoughts. What do WE have? No order, they are just tiring the people for
no good reason” [Apamues, c. 539].

Data from other sources confirm that these perceptions were not rare.
A content analysis of letters intercepted by the Military Censor Committee
of the Kazan Military District from 1915 to early 1917° demonstrate that
these types of statements took third highest position of the most frequently
recited criticism in soldiers’ letters from 1915. This category of statements
includes firstly, assertions of the superiority of the German military and
technology and secondly, assertions of treachery and corruption in the top
military command and in governmental officials, either who were bribed
allegedly by the Germans (particularly those who sold Russian lands to the
Germans) or who were ethnic Germans, which, according to the authors of
these letters, caused the Russian army to lose the war (9.8 % each) [ITopu-
HeBa, ¢. 195-196]. In 1916 there was a significant increase (from 1.6 % in
1915 to 4 %) of the share of statements that Russia cannot win the war

7 We share the opinion of a number of authors on authenticity of these records. See:
[TTopurHesa, c. 308-324].

8 Dangerous letters attached to censors’ reports are published in the collection [Llapcxas
apMus B IIepUOJ, MUPOBOIT BONHBI 1 DeBpanbCcKoil peBomoLu, ¢. 24-160].
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against Germany. Moreover, 3.6 % of this category of statements insisted
that the enemy was not outside, but inside the country [Tam e, c. 209].

Belief in German military and technical superiority was typical for the
officer ranks in the Russian army. The Head of the British Military Mission,
General A. Knox, wrote the following in August 1915: “You cannot but be
amazed at how many outstanding commanders are so mortified by the
conviction of the technical superiority of the Germans; they believe that
Germans ‘can do anything” [1ut. o: TonoBuH, T. 2, ¢. 142]. Perceptions of
German military power conversely reflected back upon a lack of confidence
in their own weaponry. This confidence or the lack of it is one of the
factors determining the army’s state of morale. P. I. Izmestyev, a military
psychologist, admitted: “We had no confidence in ourselves, in our own
weaponry, being mesmerized by the power of the Germans” [J3mecTbeB,
c.9].

As the war continued, the tendency of “humanizing” the image of the
German became more pronounced in soldiers’ minds, moving away from
stereotypes imposed by official propaganda and cultural traditions. This
change occurred because of the common situations experienced by pri-
vates, who served on both sides, especially as they came into direct con-
tact with each other, in the beginning either in hand-to-hand combat, as
POWs, or as wounded enemy soldiers who received care and attention, and
later during periods of mutual visits to the trenches on Christian holidays
or general fraternization, etc. Particularly influential on attitudes towards
the enemy was the effect of fraternization, which occurred for the first
time during Christmas 1915-1916, Christmas 1916-1917, and also Easter
1916, when soldiers exchanged food, gifts, and visited each other’s trenches
[Conparckme nmyucbMa B TOJbI MUPOBOIL BOMHBIL, €. 148-155]. Russian sol-
diers were impressed by the tidiness and comfort of German trenches.
German provisions and alcoholic beverages appeared to be of better qual-
ity, which only served to reinforce their belief in the material and techni-
cal superiority of the enemy. The press published first-hand accounts of
journalists who visited hospitals: “The Russian wounded speak of German
POWs without hatred. You always hear: “They are people, the same as us”™
[[TeTporpaznckme BeZOMOCTH].

The common soldiers’ consciousness underwent the intensive process of
focusing perceptions of evil onto the figure of the inner enemy while at the
same time “humanizing” the image of the external enemy. The following
soldier’s reasoning was typical in letters of criticism intercepted by censors:
“Did we come here so that our homes are ravaged? No, nobody ever thought
that; We went hoping to protect the fatherland against the external enemy
and forgot about the inner enemy, but he is not far removed” [IJapckas
apMus B Iepuofi MUpoBoll BoiHbI 1 PeBpanbckoit pesomoonuy, c. 119],
“There are no German or Turkish beasts; they are people, the same as us;
their wives, mothers, fathers suffer just as much as you. They were sent to
fight by the fat masters and officer bosses. They are the ones who need the
war, not us” [TaM e, c. 81].
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The broadening of soldiers’ horizons affected the perception of the
external German enemy; some of them, particularly workers, had read
socialist literature prior to the war. Legal left-liberal papers published during
the war argued that simple German folk were not to blame for the initiation
of the military conflict [3aypanbckmit kpait]. A gradual transformation of
the image of the external enemy as “beast” to the image of the enemy as
human occurred. This was corroborated indirectly by the decline of the
satirical genre of lubok, the genre used earlier to dehumanize the enemy;,
which by 1915 had stopped being published [Hubertus, p. 25]. Many
testimonies of such attitudes can be found in memoirs, which recorded
typical soldiers’ thoughts and reflections. S. Z. Fedorchenko quoted the
following monologue: “His bosses sent him here, like us. Tore him away
from everything. Where’s the wife? Where’s the house? Where’s his mother?
Us and them are both without guilt. It is even harder for him; they say their
homes are very nice. Hard to leave” [Denopuenxo, c. 81]. The campaign
diary of L. Voytolovsky records a similar statement: “German did me no
harm... and there’s no point in fighting” [Boittonosckmit, c. 74].

The crisis of confidence in the government and the course of the war itself
changed the attitude of Russian soldiers towards their allies, driving them to
further disappointment. There was a widespread perception of Great Britain
as the main culprit in the war and the key enemy of the Russian people, which
also had been reinforced by German propaganda as it aimed at the systematic
corruption of morale in Russian troops. Regardless of the increase in anti-
German attitudes in Russian society from 1916 to 1917, and then a temporary
revival of the military enthusiasm during the February Revolution in 1917,
this trend of the inversion of the image of the external enemy had manifested
with an immense force with the development of the events in spring-autumn
of 1917, when it was not Germany / the Germans but England / the English
and other allies as well as the bourgeoisie which had turned into the enemies
of the Russian people in the perception of the Russian soldier.
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DIE LITERARISCHE VERARBEITUNG
DES KRIEGSERLEBNISSES EDWIN ERICH DWINGERS

THE LITERARY INTERPRETATION OF EDWIN ERICH
DWINGER’S WAR EXPERIENCE

The present article analyzes how the writer, Edwin Erich Dwinger (1898-
1982), the bestselling German author in the Third Reich, collected into his nov-
els experiences of being a prisoner of war in Russia during the First World War.
After an overview of current theories of war literature, the author focuses on
Dwinger’s principal work, Army behind barbed wire. In this novel, Dwinger’s
description of Russia is analyzed by distinguishing fact and fiction and by out-
lining the perception of the book by contemporary literary critics. The main
thesis of the article is that Dwinger’s novel reflected the spirit of the times, es-
pecially in his description of Russia, which allowed the book to become a best-
seller, in spite of clear inconsistencies and its questionable literary quality.

Keywords: Edwin Erich Dwinger; World War I; Prisoners of War in Rus-
sia; German novel.

Kax mmcarens, Opux Opsun [sunrep (1898-1982) mo Konm4ecTBy
IIPOJIJAHHBIX KHUT SIB/ISETCA CAMbIM IIOIIY/IIPHBIM HEMEIIKMM aBTOPOM BpeMeH
TpeTbero peiixa, OTpasMBIINM B TUTEPATYPHOIL (POPMe CBOIL OIIBIT IIEHA BO
Bpems Ilepsoit MupoBoit BoitHbl B Poccun. B maHHOI cTaTbe nmpegupuHATa
HOINBITKA IpOaHaMM3mpoBaTb ero pomaH «Die Armee hinter Stachel-
draht» («Apmus 3a Kojrouelt MPoBONIOKOI»). Ocoboe BHMMaHME TIPU STOM
ynenseTcs ero o6pasy Poccun: riie mpaByia 1 Ifie BBIMBICETT, — @ TAKXKe KPUTHKeE
coBpeMeHHUKOB. KpoMme Toro, nemaetcst 0630p ero mponsBeeHmit.

Kniouesbnie cnosa: dpux nusuH Iunrep; Ilepsas mMuposas BoliHa;
nieH B Poccun; HemMenKuii poMaH.

Viele Teilnehmer des Ersten Weltkriegs versuchten, ihre Erfahrungen
literarisch zu verarbeiten. Dies begann noch wihrend des Krieges; unmit-
telbar nach der Niederlage dominierte die Rechtfertigungsliteratur hoch-
gestellter Verantwortlicher [Miiller, 1986, S. 11-22]. Eine neue Qualitéit der
Erlebnisberichte stellte das Buch In Stahlgewittern von Ernst Jiinger (1920)
dar, in dem der Autor versuchte, auf der Grundlage der Zivilisationskritik
der Vorkriegsjahre und der Gedankenwelt Nietzsches, dem bislang unvor-
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stellbaren Schrecken und Sterben einen hoheren Sinn zu geben [Rauch-
fleisch]. Der eiskalte Kampfer, ein Ubermensch im Sinne Nietzsches, der
Stof3truppfiihrer, den Jiinger selbst vorgelebt hatte, wird als ein Produkt der
Materialschlachten vorgestellt.

Auch andere Frontoffiziere veroffentlichten ihre Erinnerungen. Aller-
dings ging um diese Zeit das Interesse an Weltkriegsliteratur bereits spiir-
bar zuriick. Die Literaturwissenschaftler Ulrich Baron und Hans Harald
Miiller fithren aus, dass sich Mitte der zwanziger Jahre die erste Welle der
Kriegsliteratur tot gelaufen habe. Fiir diese war ,,der Anspruch auf die Au-
thentizitit des Kriegserlebnisses das Entscheidende® [Baron, Miiller, S. 348;
siehe auch Miiller, 1986, S. 35].

Einen erneuten Anstof3 erfuhr die Kriegsliteratur durch den
Sensationserfolg des Werkes Im Westen nichts Neues von Erich Maria
Remarque im Jahr 1929 [Remarque]. Auch wenn das Buch von
Remarque unterschiedlich interpretiert werden kann, und der Autor
explizit pazifistische Absichten leugnete [Miiller, 1986, S. 39-40, 42;
Miiller, 1995, S. 13-17], so hinterlief} es beim biirgerlichen Leser doch
eine tiefe Verunsicherung. Eine gewaltige Kampagne der Rechten
gegen das Buch und den darauf folgenden Film setzte ein. Eine Reihe
von konservativen Schriftstellern schrieben in direkter Reaktion auf
Remarque ihrerseits Weltkriegsbiicher. Nach Baron und Miiller folgte
eine ,Reinterpretation des Kriegserlebnisses im Lichte der seither
gesammelten Erfahrungen® [Baron, Miiller, S. 348]. Miiller nennt Im
Westen nichts Neues die ,revolutiondre® Matrix, die von den Zeitgenossen
als bewundertes oder bekampftes Vorbild anerkannt wurde [Miiller,
1986, S. 36]. Zwischen 1928 und 1933 seien mehr als 200 Romane in
Deutschland iiber den Ersten Weltkrieg erschienen, in den ersten 10
Jahren der deutschen Republik waren es nicht einmal 100 gewesen. ,,Der
Kriegsroman wird in der Endphase der Weimarer Republik zeitweilig
ein vorrangiges gesellschaftliches Medium allgemein-weltanschaulicher
Fragen und Orientierungen® [Ibid., S. 2]. Die militaristischen Autoren,
unter denen H.-H. Miiller Franz Schauwecker, Werner Beumelburg, Josef
Magnus Wehner und Hans Zoberlein nennt, stellten einen expliziten
Zusammenhang zwischen dem Kriegserlebnis und der Gegenwart am
Ende der Weimarer Republik her [Ibid., S. 296-297]. ,In all diesen
Romanen wird als Vermdéchtnis und unmittelbare Verpflichtung des
Kriegserlebnisses das politische Eintreten fiir einen nationalistischen
Militarismus dargestellt” [Ibid., S. 197].

In der rechten Literaturszene dieser Zeit stach der ,Soldatische
Nationalismus‘ hervor. Die Autoren verstanden sich als ,Frontgeneration’
oder ,Frontgeschlecht’, das den Krieg zu seinem zentralen Bildungserlebnis
erkldrte [Priimm, S. 9]. Der Krieg wurde als Intensivierung des subjektiven
Lebensgefiihls, als Moglichkeit zu einem gesteigerten, sinnerfiillten
Dasein jenseits des Okonomischen Zweck- und Erfolgsdenkens des
Biirgertums der Vorkriegszeit erlebt. Die Vertreter des Soldatischen
Nationalismus waren zudem Offiziere, die schnell in verantwortungsvolle



96 Problema voluminis

Positionen emporstiegen, was ihre soziale Ausnahmestellung begriindete
[Ibid., S. 16]. Zum Publikum des Soldatischen Nationalismus nach 1929
schreibt Primm: ,,Nun wurden auch die Mittelschichten zum Leser der
Kriegsliteratur der Frontliteraten, deren elitdren Aristokratismus und
Massenverachtung sie ignorierten oder zur Hebung ihres eigenen sozialen
Prestiges gegeniiber dem Proletariat benutzten® [Primm, S. 64]. Die
Weltwirtschaftskrise legte verdeckte gesellschaftliche Gegensitze blof3 und
die Anhinger der konservativen Revolution konzentrierten ihre Angriffe
auf das liberale Parteiensystem [Ibid., S. 65]. Die durch die Krisensituation
ausgeloste Emotionalisierung erhohte die Bereitschaft breiter Massen fiir
irrationalistische und nationalistische Ideologien [Ibid., S. 66].

Der Massenerfolg pazifistischer Kriegsbiicher wie von Remarque, Zweig
und Renn wurde von der Rechten als Verzerrung des echten Kriegserleb-
nisses empfunden, das nun durch die eigene Produktion in seinen wahren
Dimensionen aufgezeigt werden sollte [Ibid., S. 74-75]. Bei den breiten
Leserschichten dominierten die nationalistische und antidemokratische
Kriegsliteratur eindeutig [Ibid., S. 75]. Eine Etikettierung der politischen
Stromung, die dem ,Soldatischen Nationalismus® seine Richtung gab, ist
die der ,,Konservativen Revolution®

Arthur Mohler reiht in seinem Standardwerk zur Konservativen Revo-
lution Dwinger unter die Nationalrevolutiondre ein [Mohler, Weimann,
S.292,301]. Peter Fritzsche konkretisiert dies, indem er Dwinger der natio-
nalbolschewistischen Stromung unter den Nationalrevolutioniren zuord-
net. Diese neokonservativen Intellektuellen seien weit mehr als die Nazis
geneigt gewesen, die Russische Revolution als Teil einer breiteren Revolte
gegen den kapitalistischen Westen zu sehen [Fritzsche, p. 114].

Die konservative Revolution verband somit einen Elitismus, der sich
aus der Bewdhrung als Frontoffizier im Weltkrieg néhrte, mit einem revo-
lutiondren Habitus. Es wurde nicht die Restauration des Wilhelminismus
angestrebt, sondern die Errichtung einer, die Frontkameradschaft wieder-
holende, egalitdre Volksgemeinschaft.

Zur offiziellen Biographie Edwin Erich Dwingers

Dwinger wurde am 23. April 1898 in Kiel als Sohn eines deutschen
Marineingenieurs (und spiteren Seeoffiziers) und, wie er schreibt, einer
Russin geboren [Dwinger, 1929, S. 7].

Bei Ausbruch des Ersten Weltkriegs meldete er sich als Sechzehnjahriger
freiwillig zum 1. Hannoverschen Dragonerregiment Nummer 9. Als
Fahnrich geriet er im Juni 1915 in der Nédhe des Flusses Windau (lettisch:
Ventspils) schwer verwundet in russische Kriegsgefangenschaft und
verbrachte die folgenden Jahre in verschiedenen Lazaretten und Lagern.
Nach einem gescheiterten Fluchtversuch nahm er nach - wie noch
nachzuweisen sein wird - falschen Angaben unfreiwillig von 1918 bis
1920 an den Feldziigen der Armee Kolchaks im russischen Biirgerkrieg
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zuerst an dem Vormarsch dieser Truppen bis westlich des Urals, spéter an
deren Flucht entlang der Transsibirischen Eisenbahn teil. Am 6stlichen
Ufer des zugefrorenen Baikalsees wurde seine Einheit von Sowjettruppen
eingeholt. Thm selbst gelang es, als Kriegsgefangener getarnt im Lager
Irkutsk unterzukommen. Von hier entfloh er erneut und gelangte angeblich
1920 wieder nach Deutschland. Wegen eines schweren Magenleidens und
einer Lungenkrankheit zog er in die Nédhe eines Lungenheilsanatoriums im
Allgau, erwarb einen kleinen Bauernhof und betrieb Landwirtschaft.

Seine frithen Romane blieben ohne grofle Resonanz bei Publikum und
Kritik. Den Erfolg Dwingers, auch in finanzieller Hinsicht, begriindete
seine Trilogie , Die deutsche Passion® mit den Béanden Die Armee hinter
Stacheldraht (Jena 1929), Zwischen Weif§ und Rot (Jena 1930) und Wir rufen
Deutschlands (Jena 1932). In der Zeit des Nationalsozialismus erhielt er
viele Ehrungen, so war er seit 1933 Mitglied der preuflischen Akademie
der Kiinste, Sektion Dichtung. 1935 wurde ihm der Dietrich Eckart-Preis
verliehen, den die Machthaber nur wenigen regimetreuen Schriftstellern
zuerkannten. Er wurde Reichskultursenator und erstrahlte ,auf jeder
Schriftstellertagung des ,Tausendjéhrigen’ in festlicher Eitelkeit“ [Hartkopf,
S. 807]. In dieser Zeit schrieb er eine grofiere Zahl von neuen Romanen.
Erst jetzt erreichten auch viele seiner alteren Biicher Hochstauflagen und er
gelangte an die Einkommensspitze der deutschen Schriftsteller.

Im Zweiten Weltkrieg war er als SS Obersturmfiihrer (Sonderfiihrer)
an der Ostfront eingesetzt. Uber seine weitere Tatigkeit heifit es in einer
unkritischen Biografie, dass er im Osten ,,bald zu einem Gegner der NS-
Russlandpolitik wurde. Er versuchte, seine besseren Ansichten in Denk-
schriften zur Geltung zu bringen, indessen nur mit dem Erfolg, dass er
nach Hause abgeschoben wurde® [Edwin].!

Von der Entnazifizierungskommission Fiissen als ,,Mitldufer” des Na-
tionalsozialismus eingestuft, veroffentlichte er nach 1945 eine grof3e Zahl
weiterer Romane, darunter auch Die 12 Gespriche [Dwinger, 1966], in de-
nen er erfolglos“ versuchte, sich ,als Widerstandskdmpfer darzustellen®
[Sarkowicz, S. 135f.]. In der Bundesrepublik blieb Dwinger jedoch der Er-
folg der Vorkriegszeit versagt. Die Gesamtauflage seiner beinahe 30 Titel
liegt bei iiber 2 Millionen, seine Biicher wurden zudem in 14 Sprachen
tibersetzt. Am 12. Dezember 1981 verstarb Dwinger verarmt und unbe-
kannt im Gmund am Tegernsee (Bayern)*

Zu ,,.Die Armee hinter Stacheldraht®
Den Erlebnisbericht seiner Gefangenschaft in Russland im Ersten

Weltkrieg beginnt Dwinger mit seiner Verwundung. Die verwundeten
Gefangenen kamen nach Moskau in das Lazarett in der Grudecki-Kaserne,

! Seinen angeblichen unerschrockenen Kampf gegen das ,,primitive Herausstellen eines
Herrenstandpunkts“ [Dwinger, 1951, S. 26] schildert Dwinger in dem Roman General Wlassow,
in dem er sich selbst unter dem Pseudonym des Schriftstellers Herbert Hollstein auftreten lasst.

2 Zur Biografie Dwingers siche auer den genannten Werken [Fechter, 1952, S. 595/6;
Kosch, 1949, S. 391; Kosch, 1971, S. 704; Lennartz, S. 171/2].
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seine Ankunft dort war alles andere als erfreulich: ,Wieder ist mein Bett
lauwarm, von stinkenden Eiter beschmiert [Dwinger, 1929, S. 21].

Schlief3lich wurde Dwinger fiir tauglich erklért, nach Sibirien zu fahren
und gelangte in das Lager Totskoe im Gouvernement Samara. Dwinger
meldete sich als Dolmetscher beim Kommandanten, bei der ,Spitzmaus’, wie
er ihn nennt. Bald nach der Ankunft traten erste Typhusfille auf, im Lager
gab es keine Abortgrube, keine Lazarettabteilung und keine Verbandsstofte.
Der Kommandant weigerte sich Abhilfe zu schaffen. Nach Dwingers Bericht
breitete sich die Epidemie rasch aus. Vor Weihnachten gab es téglich 60 Tote,
Ende Januar 100; als die Epidemie schlieSlich tdglich 350 Opfer forderte,
erkrankte er selbst. Bis dahin verschloss sich der Kommandant strikt allen
Versuchen, die Ausbreitung der Seuche einzuddmmen. Alstaglich 150 starben,
lautete sein Kommentar: ,,An der Front sterben noch mehr“ [Dwinger, 1929,
S. 109].* Dwinger tiberstand den Flecktyphus; als er sich auf dem Wege der
Besserung befand, klang die Epidemie bereits ab [Ibid., S. 135]. Der Grund
fiur diese Wende lag darin, dass der alte Kommandant, die ,Spitzmaus;
selbst an Fleckfieber erkrankt war und an seine Stelle ein verstandnisvoller
Kosakenkapitin trat, der die notwendigen Schritte einleitete.

Die Gruppe um Dwinger meldete sich nach einem kurzen
Zwischenaufenthalt im Lager Irkutsk zur Landarbeit und arbeitete im
Dorf Golustnoe unter guten Bedingungen bis zum Herbst [Dwinger,
1929, S. 163]. Von der Arbeit wurden sie nach Dauriya an der russisch-
mongolischen Grenze transportiert: ,,Auch hier ist es wie tiberall. Zwei
Pritschenreihen iibereinander, riesige ungeheizte Ofen, elende Lampen
ohne OI° [Ibid., S. 170]. Auflerdem wurden die Gefangenen immer
gereizter, die Kameradschaft brockelte [Ibid., S. 176].

Dwinger entschloss sich nach einigem Uberlegen, ins Offizierslager
iiberzusiedeln, wozu er als Fahnrich das Recht hatte. Die Offiziere lebten
unter ungleich giinstigeren Bedingungen als die Mannschaften, dennoch
herrschte auch unter ihnen eine grofie Nervositit. Angesichts der besseren
materiellen Situation hob sich seine Stimmung [Dwinger, 1929, S. 198].

Nach der Oktoberrevolution war der Optimismus unter vielen Gefangenen
fast grenzenlos [Dwinger, 1929, S. 233]. Unter der Herrschaft der Bolschewiki
erhielten die Gefangenen mehr Freiheiten: ,,Bis jetzt spiiren wir vom neuen
Regiment nur Angenehmes. Alle Posten sind verschwunden, alle Trennungen
zwischen Offizieren und Mannschaften abgeschaftt... Wir diirfen gehen,
wohin wir wollen, nur den Bahnhof diirfen wir nicht betreten. Und das geniigt.
Damit sind wir gefangen wie vorher® [Ibid., S. 238]. In einer Chinesenhiitte
besuchten Offiziere eine Opiumhoéhle und im nahen Dorf fanden sie gegen
Rubel bei den Madchen sexuelle Befriedigung [Ibid., S. 239-240].

Das Lager wurde nach kurzer Zeit von Konterrevolutiondren
zuriickerobert und die Kriegsgefangenen gerieten wieder unter das alte
Regime. Die Weiflen erkannten die Friedensverhandlungen in Brest-
Litowsk nicht an, darum war der Abschluss des Friedens dort — der

* Bei Elsa Bréndstrom ist diese Bemerkung eines inspizierenden Generals in Krasno-
jarsk [Brandstrom, S. 43].
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ihnen konkret nichts niitzte — ein weiterer Schlag: ,,Unsere Depression ist
furchtbar® [Dwinger, 1929, S. 250-255, hier S. 255].

Eine neuerliche schwere Erschiitterung war die Nachricht von dem
Zusammenbruch Deutschlands: ,,Wir schleichen wie Sklaven umher, deren
befristete Zuchthausstrafe man in eine lebensldngliche umwandelte. Wann
kommen wir jetzt heim? Als S6hne eines machtlosen, besiegten Landes?
Nie mehr. Wir glaubten das Schlimmste hinter uns zu haben? Erst jetzt
wird es flirchterlich werden.“ [Dwinger, 1929, S. 280]. Auch unter den
Mannschaften herrschte Niedergeschlagenheit, ein strammer aktiver
Wachtmeister erhdngte sich. Dazu kam noch die materielle Not. Die
Mannschaften fingen Hunde, um sie zu essen. Am Ende des Buches steht
der Entschluss des Autors zu fliechen [Ibid., S. 281-283, 291, 306].

Zur Botschaft und den literarischen Mitteln von
»Die Armee hinter Stacheldraht“

Dwingers Erlebnisbericht geht in einigen Punkten iiber eine rein
berichtende Wiedergabe der Ereignisse hinaus. Sein Werk lésst sich in die
Kategorie ,literarische Verarbeitung eigener Erlebnisse einordnen, deren
Authentizitat allerdings zweifelhaft ist. Eine Analyse von Die Armee hinter
Stacheldraht zeigt, dass Dwinger seine Protagonisten bewusst ausgewahlt
und charakterisiert hat. Bereits bei seiner Gefangennahme ist er mit einer
Gruppe zusammen, die ihn lingere Zeit begleiten wird: Schnarrenberg,
der militaristische Wachtmeister, Podbielski, der gutmiitige, barenhafte
Bauer, der das auch von Dwinger selbst gelebte Ideal der Erdverbundenheit
verkorpert, Briinninghaus, leichtlebig und pazifistische, politisch links
gerichtete Ansichten duflernd, der feinnervige Handelsangestellte Blank.
Die Angehorigen der Gruppe vertreten die weltanschaulichen Positionen,
die Dwinger fiir reprasentativ fiir das Meinungsbild in der deutschen
Bevolkerung der Weimarer Republik hilt [s. auch: Stiasny, S. 41].
Diese Gruppe bildet zu Beginn der Gefangenschaft eine verschworene
Gemeinschaft, die ihren Mitgliedern Riickhalt bietet [z. B.: Dwinger,
1929, S. 36, 62]. Auch wenn sich — wie zitiert — unter dem Druck des
Elends der Zusammenhalt allmahlich lockerte, nach auflen hin hitte er
weiterbestanden [z. B.: Ibid., S. 175-176, 191, 261].

In ,,Pod®, der Abkiirzung fiir den polnischen Namen (Podbielski) des
vaterlichen Freundes des Protagonisten, ist tiberdeutlich ,,Kat“ (Katczinski),
der Kamerad Paul Baumers aus Imm Westen nichts Neues zu erkennen, auch
was das Verhiltnis des Alteren zum jungen Helden des Werkes betrifft. In
den Diskussionen der Gruppe vermittelt Dwinger dem Leser politische
Botschaften. Der Aussage von Peter Fritzsche, Die Armee verfolge kein
»..overt political aim® [Fritzsche, p. 111] ist daher nicht zuzustimmen.
Tatsdchlich war der Autor von dem Verleger Eugen Diederichs ausdriicklich
beauftragt worden, ein Gegenstiick zu Erich Maria Remarques Beststeller fiir
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die Ostfront zu verfassen [Claesges, S. 154]. Die Parallelen zwischen den beiden
Werken sind frappant, sowohl, was die Konzeption allgemein betrifft als auch
einzelne Episoden. Im Gegensatz zu Remarques Werk kann Die Armee hinter
Stacheldraht jedoch keineswegs als Antikriegsroman bezeichnet werden.

Die Aufgabe seines Buches, nimlich die Schrecken der Gefangenschaft
unbeschonigt der Nachwelt zu iiberliefern, betont er an mehreren Stellen
[Dwinger, 1929, S. 177, 185, 284]. Einem Mitgefangenen erkldrt er den
Sinn seiner Mitschrift so: ,,Damit die Menschheit einmal erfihrt, was
im zwanzigsten Jahrhundert moglich war! Und es in kiinftigen Kriegen
vermeiden kann!“ [Ibid., S. 188].

Der pazifistische Ansatz steht in einem merkwiirdigen Gegensatz zu
anderen Werten, die Dwinger wiederholt herausstellt: die Vaterlandsliebe
im traditionellen Sinn, die Aufopferung fiir eine Idee [Dwinger, 1929, S. 80—
81, 115, 205, 213]. Die Einwénde eines pazifistischen Kameraden reflektiert
er beispielsweise so: ,, Ich schwieg. Hatte ich sprechen sollen? Von Idee und
Geschichte? Und davon, dass ein Einzelschicksal nichts bedeutet, wenn es
sich um das Schicksal eines Volkes handelt? Nein, wer das Ich hoher stellt
als das Ganze, dem ist auch mit dem besten Willen nicht zu helfen! Denn
wer es hat, der hat es und wer es nicht hat, wird es nie erlangen® [Ibid.,
S. 142]. Der Wille, noch einmal fiir das Vaterland in den Kampf zu ziehen,
griindete sich auf der Uberzeugung, »dass uns Unrecht geschah, dass wir
keine Barbaren sind, dass wir uns verteidigen und opfern miissen! An
allen Grenzen steht der Feind, mit Liige ist die Erde tiberzogen, um uns
zu ersticken!” [Ibid., S. 218]. Und an anderer Stelle: ,,Denn wenn wir auch
nicht an der Front sind, so sind wir doch nicht weniger fiir Deutschland
hier. Und wenn es auch ein anderer Kampf war — so war es doch ein Kampf
fur unsere Heimat — wie der andere.” [Ibid., S. 110-111].

In diesem Zitat ist die Kernaussage enthalten, denn der ganze Roman
kann als Rechtfertigung gegen den stummen Vorwurf gedeutet werden,
dass die Gefangenen ein schones Leben in Sicherheit fithrten. Dwinger will
dem Leser eindriicklich das Gegenteil beweisen [explizit in: Dwinger, 1929,
S. 277-278]. Dem Vorwurf an die Gefangenen, Driickeberger gewesen zu
sein, setzt Dwinger entgegen ,das bluttriefende, schaurige Gemélde des
Martyriums der Gefangenen® entgegen [Stiasny, S. 41].

Zum Thema Kommunismus hélt Dwinger sich im ersten Band der
Trilogie zuriick, er wird nur beildufig als ,,asiatische Ideologie“ bezeichnet
[Dwinger, 1929, S. 239]. Mit ihm wird er sich in dem zweiten Band,
Zwischen Weif§ und Rot, ndher auseinandersetzen, worauf weiter unten
kurz eingegangen wird.

Ausfiihrlich befasst sich Dwinger hingegen mit dem Thema
,Sexualitit’ Zwei wesentliche Elemente lassen sich dabei aufzeigen: Zum
einen handelt es sich um pubertire Fantasien, erotische Traume, eine
Verehrung des Weiblichen, das Lockende des Unbekannten, das Gefiihl
»einen unstillbaren Zartlichkeitshunger® in sich zu haben [Dwinger,
1929, S. 144, siehe auch S. 17, 302]. Im Kontrast dazu steht die abfillige
Beschreibung von homosexuellen Beziehungen unter seinen Kameraden
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und von entsprechenden Anndherungsversuchen ihm gegeniiber sowie
die offenen Schilderungen von heterosexuellem Geschlechtsverkehr und
Onanie [Ibid., S. 86, 89-90, 151, 165-166, 206, 259, 298-299].

Die Kameradschaftsrethorik und die Beschreibung der Sexualitdt bei
Dwinger lassen sich leicht durch die von Klaus Theweleit [1977] und Thomas
Kithne [2006] bereitgestellten Interpretationsmuster fassen. Gerade die
Beschreibung der blonden Schwester im Moskauer Lazarett, die Dwinger
beinahe vergottertauf der einen Seite und der abfilligen Darstellung russischer
Prostituierter auf der anderen Seite ist vorbildlich fiir das, was Theweleit
tiber die Polarisierung des Frauenbildes in die gute weife Schwester und die
bose sinnliche Frau, die Hure, in der von ihm untersuchten Literatur von
Freikorpskdmpfern ausfiihrt. Kithne wiederum zeigt auf, wie sich das Anfang
der zwanziger Jahre diffuse Kameradschaftsbild in den frithen 30-er Jahren
zu dem Vorbild der nationalsozialistischen Volksgemeinschaft umbildete,
die dann spiter die Wehrmacht des Zweiten Weltkriegs bis zur totalen
Niederlage bestimmte und zusammengehalten habe. Mit der Kameradschaft
des Ménnerbiindischen eng verkniipft ist eine, sowohl bei Theweleit wie
auch bei Kithne thematisierte Ablehnung des Weiblichen, wobei gleichzeitig
Homosexualitit scharf verurteilt wird. Auch in Dwingers Roman spielen
Frauen als Subjekte keine Rolle; sie sind ausschliefllich Objekte seiner Traume
oder der listernen Begierde seiner Kameraden. Die von ihm geschilderte
Gruppe kann als Vorbild einer die ganze Nation iibergreifende und soziale
Unterschiede tiberwindenden Gemeinschaft gelten.

Haufig lasst Dwinger brutale Szenen einflielen. Den Zustand von
Verwundeten und Kranken, vor allem von Ruhrinfizierten, schildert er mit
einer schonungslosen Offenheit [Dwinger, 1929, S. 64, 91, 116, 119]. Haufig
kehrt das Motiv wieder, dass Leichen von Ratten oder Wolfen angefressen
wurden [Ibid., S. 105, 185]. Stiasny bemerkt dazu: ,,Zentral ist dafiir eine
Asthetik des Horrors und des Ekels, die Dwingers Buch durchzieht* [Stiasny,
S. 41]. Er fiuhrt weiter aus, dass fiir Dwinger der Sinn des Kriegserlebnisses
in der Erfahrung der Opferbereitschaft und der Selbstnegation bestehe.
Der Heroismus der Gefangenen unterscheide sich vom Kampf der alten
Helden gegen sichtbare Feinde dadurch, dass es die eigene Schwiche und
die eigenen Bediirfnisse radikal zu tiberwinden gelte [Ibid., S. 42].

Inmitten der Szenen des Schreckens stehen aber regelmiflig humorige
Anekdoten wie der folgende Vorfall, den er wéhrend seiner Arbeit in der
Landwirtschaft beobachtet haben will. Ein Mitgefangener sei frither in einem
anderen Dorf beschiftigt gewesen und von dort davongelaufen, da er die
Bauerin geschwingert habe und nun die Rache des Ehemanns befiirchtete.
Der Ehemann habe ihn schlief3lich gefunden: ,,Der schwere Bauer setzt sich
in Bewegung, lauft mit erhobenen Handen auf ihn zu. ,Du bist es® sagt er
,du? Seit Wochen wandere ich schon herum, um dich zu finden! Wie soll ich
dir fiir alles danken, was du fiir mich und meinen Hof getan! Die Kiihe sind
milchreich, die Schweine haben Ferkel, vier Kalber kamen auf die Welt und
weifst du Bruder, der Junge ist ein Prachtskind.“ [Dwinger, 1929, S. 164].*

* Siehe auch die beinahe wortgleiche Episode in Brandstrom [1922, S. 58].
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Das Russlandbild in ,,Die Armee hinter Stacheldraht“

Uber die Wirkmaichtigkeit seines Russlandbildes bemerkt Peter
Fritzsche: ,,He almost single-handedly produced the knowledge that Ger-
mans had of the Soviet Union on the eve of Germany's 1941 invasion”
[Fritzsche, S. 109].

Wenn Dwinger in Die Armee hinter Stacheldraht iber Russland schreibt,
dann ist es hauptsiachlich das Land unvorstellbaren Grauens. Die Zustande
im Moskauer Lazarett und wahrend der Typhusepidemie in Totskoe wur-
den bereits angefiihrt. Allerdings machten die deutschen Kriegsgefangenen
des Romans in Russland nicht nur schlechte Erfahrungen. Beim Arbeits-
einsatz in der Landwirtschaft herrschten sehr gute Bedingungen, die Ge-
fangenen genossen vor allem die Freiheit.

Die Begegnungen mit Russen fielen unterschiedlich aus, selbst die Kosa-
ken werden nicht eindeutig negativ dargestellt. Es wird auch Positives iiber
die russische Zivilbevolkerung erzahlt: Bei dem Marsch zur Sammelstelle
Ugrieshskaya schlug ein Posten den Helden brutal. Die Passanten nahmen
klar Stellung fiir die Gefangenen [Dwinger, 1929, S. 69]. Auch dem ,Spitz-
maus’ genannten brutalen Lagerkommandanten in Totskoe stellt der Ver-
fasser einen Kosakenkapitin gegeniiber, den er ausschlieSlich mit positiven
Eigenschaften ausstattet [Ibid., S. 98, 100, 115-118]. In Dauriya, dem letz-
ten Lager, wird vor allem Vereniki, der Adjutant des Lagerkommandanten,
ein ungeschlachter Bér, wild und unberechenbar, geschildert. Zu Dwinger
verhielt er sich freundlich, als er horte, dass dessen Mutter Russin sei [Ibid.,
S. 205, 276].

Sehr ausfiihrlich und fast durchweg positiv beschreibt Dwinger seine
Begegnungen mit russischen Frauen, die meist als idealisierte Trosterin-
nen auftreten. An der Front gab ihm ein russisches Madchen zu trinken:
»Es gibt tiberall Menschen! denke ich. Irgend ein Gutes, Weiches hat mich
angeriihrt, hat neue Kraft in meinen Leib gegossen. Ich werde sie in meiner
Sterbestunde vor mir sehen [Dwinger 1929, S. 11/2, s. auch S. 28].

Uber Russland und die Russen allgemein wird in diesem Werk wenig
gesagt. Am Beginn der Gefangenschaft steht das Gefiihl ,in eine neue,
fremde, unbegreifliche Welt“ zu treten. ,,Es wird uns zermahlen, dieses
dunkle Land! denken wir alle“ [Dwinger, 1929, S. 10]. Eine russische
Schwester spricht einen bei Dwinger ofters wiederkehrenden Gedanken
so aus: ,,Er ist nicht bose, der russische Mensch. Er ist nur faul - faul und
verhetzt und gleichgiiltig! Wir sind im allem zuriick, weit zuriick, das ist
es.“ [Ibid,, S. 58]. Der Ich-Erzihler nimmt das unterschiedliche Verhalten
der Posten unter den beiden Lagerkommandanten in Totskoe zum Anlass,
lange tiber das Extreme im russischen Charakter nachzusinnen: ,,Dies Volk
ist gerne und aus freiem Herzen gut <...> Ja, es ist gut, im Seelengrund, im
Kern! Und ist nur bose, wenn es verhetzt ist oder wenn ihm von seinen
Vorgesetzten Bosheit anbefohlen wurde. Beispiel ist alles. <...> Unter der
Spitzmaus waren diese Soldaten Asiaten und Bestien, unter dem Kapitan
wurden sie zu harmlosen und giitigen Menschen! <...> Und weil dies Volk
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noch jung ist, braucht es, wie ein Kind das gute Beispiel mehr als alles
andere. Wo aber ist das? Und weil es noch so jung ist, ist es auch noch so
stark in seiner Liebe und in seinem Hass* [Ibid., S. 138, siehe auch S. 148,
153-155, 161].

Dem stehen negative Auflerungen anderer Figuren gegeniiber. Ein dem
Helden nahestehender Kamerad meinte, Russland ,,ist und bleibt das Recht
der Willkiir - heute wie vor dreihundert Jahren!“ [Dwinger, 1929, S. 62,
siehe auch S. 71, 202, 285]. Zu den Bolschewiki schreibt Dwinger, ,,ihre
asiatische Ideologie, ihre grenzenlose Brutalitat® machten sie ,,zu seltsamen
und fast unbegreiflichen Gestalten® [Ibid., S. 239].

So ist das Russlandbild Dwingers in Die Armee hinter Stacheldraht
nicht einheitlich. Es besteht aus einer Reihe wiederkehrender Stereotype,
die in den zwanziger Jahren, fiir die das Denken in Nationalcharakter
kennzeichnend war, sich grofler Beliebtheit erfreuten. Diese Stereotype
mussten nicht notwendigerweise negativ ausfallen. Ein wiederkehrendes
Motiv ist die kindliche Unverdorbenheit des Russen, ein anderes die
angebliche Karamasov-Natur dieses Volkes, das Schwanken zwischen den
Extremen. Diese Denkfigur stiitzte sich auf die zu dieser Zeit in Mitteleuropa
herrschende Dostojevskij-Begeisterung. Was Dwinger anfiihrt, war tiblich
in den nationalistischen Kreisen seiner Zeit und bei weitem nicht so
bosartig, wie das, was er 1942 in seinem Bericht {iber seine Beteiligung am
Uberfall auf die Sowjetunion tiber die Russen schreibt.Hier umringte ihn,
»bose schielend” ein mongolisch-bastardisiertes Volkergemisch, mit dem
der westliche Kulturmensch einen Kampf auf Leben und Tod ausfechten
miisse [Dwinger, 1942, S. 56-57]. Er kommt hier zum Schluss: ,,Ob es die
Tataren, ob es Peter, ob es Stalin war: Dies Volk ist fiir das Joch geboren,
wobhl sollte es ein menschenwiirdiges erhalten, gleichzeitig aber auch eines,
das die Welt kiinftig vor den Gefahren bewahrt, die immer schon in seinem
Wesen schlummerten.“ [Ibid., S. 230].

Dichtung und Wahrheit

Wie viele andere Autoren von Kriegsromanen [Miiller, 1986, S. 4]
behauptet auch Dwinger ,die Wahrheit® des Kriegserlebnisses explizit,
er habe das Dargestellte selbst erlebt, ndmlich nach im Krieg gefiihrten
Tagebiichern geschildert. Hier werden zwei Punkte von Dwingers
autobiographischen Angaben angesprochen, bei denen, wie meine
Recherchen ergaben, Unstimmigkeiten festzustellen sind:

Eine bedeutende Stiitze seiner Autoritdt als Russlandexperte war seine
angebliche russische Abstammung und seine perfekte Beherrschung der
russischen Sprache. In der Gefangenschaft will er als Dolmetscher viele
Erleichterungen fiir seine Mitgefangenen erkdmpft und sich im Biirgerkrieg
unter seinen russischen Offizierskameraden wie selbstverstindlich bewegt
haben. Noch 1968 fiihrte er gegeniiber dem deutsch-amerikanischen
Doktoranden Axel Walter Claesges aus, seine Grofieltern seien in Russland
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Grof3grundbesitzer gewesen, die dann nach der Bauernbefreiung,
da die ehemaligen Leibeigenen allzu aufsissig geworden seien, nach
Ostpreuflen hitten fliehen miissen [Claesges, S. 4]. Tatsdchlich stammte,
wie meine eigenen Recherchen und die des schleswig-holsteinischen
Regionalhistorikers Hartwig Moltzow ergaben, die Mutter Dwingers,
Emilie Michlo, geboren in Goldap in Ostpreuflen, aus einer Familie von
polnischen Bauern und Handwerkern. Dies war fiir Ostpreuflen nicht
spektakuldr. Seine Russischkenntnisse waren bescheiden, was verschiedene
seiner Zeitgenossen in Interviews bestétigten.

Zum zweiten soll nun der Darstellung der Gefangenschaft in Die Armee
hinter Stacheldraht durch Dwinger das Zeugnis der Quellen gegeniiberge-
stellt werden.

Dwinger geriet ausweislich seiner Entlassungsurkunde aus der Gefan-
genschaft, die sich im Heimatmuseum Seeg im Allgdu (seinem langjahri-
gen Wohnort) befindet, am 14.6.1915 in russische Gefangenschaft. Bereits
fir den 28.2.1916 liegt eine Postkarte aus Dauriya, ebenfalls im Heimatmu-
seum Seeg vor, in der er sich auf frither dort erhaltene Post bezieht. Es ist
daher anzunehmen, dass Dauriya sein erstes Gefangenenlager in Russland
war und seine Erlebnisse wihrend der Typhusepidemie in Totskoe Fiktion
sind.

Selbst die Behauptung verwundet in Gefangenschaft geraten zu sein,
ist zweifelhaft. Es gelang mir im Militargeschichtlichen Archiv in Moskau
die Meldung von der Gefangennahme von zwei deutschen Dragonern am
14.6.1915 bei Mitau zu ermitteln, davon war einer schwer verwundet, der
andere gesund [PTBVA, ¢. 2122, om. 2, A. 146, 1. 13]. Dafiir, dass Dwinger
nicht am Oberschenkel verwundet war, spricht, dass er schlieSlich wegen
eines Lungenleidens ausgetauscht wurde, dass er 1939 wegen eines Magen-
leidens vom Dienst in der Wehrmacht zuriickgestellt wurde und als passio-
nierter Reiter nie Spatfolgen seiner Verwundung zeigte. Die Hauptstiitze
der Annahme, dass Dwinger unverwundet in russische Hand fiel, ist aber
das Tagebuch eines Kameraden von ihm aus Dauriya, das ich im Haupt-
staatsarchiv Stuttgart eingesehen habe. Hier beschreibt der Autor Franz
Fehrle praktisch wortgleich mit Dwingers Schilderung in Die Armee hinter
Stacheldraht seine eigene Verwundung am Oberschenkel und anschlieflend
erzdhlt er von seiner Gefangennahme [HStA Stuttgart, M 660/322, Bii. 18,
S. 11-12].

Dwinger verbrachte die meiste Zeit seiner Gefangenschaft mit der
Abfassung nordischer Dramen, wie aus der Datierung der in der Samm-
lung seines Sohnes Norwin erhaltenen Theaterstiicke mit Zensurstempel
Dauriya hervorgeht (Sammlung Norwin Dwinger). Die in Die Armee hin-
ter Stacheldraht beschriebenen extremen Erfahrungen sind als Fiktion zu
betrachten, sie sind jedenfalls kein eigenes Erleben. Ob sie Schilderungen
anderer Kriegsgefangener entnommen oder reine Phantasie sind, bleibt zu
priifen.

Ein weiteres Detail enthiillte er 1967 selbst: In Die Armee hinter
Stacheldraht mokierte er sich noch tiiber die (minnliche) Diva im
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Lagertheater, um die sich heftige Kdmpfe entspannt hétten. Sie habe zahllose
Antrage bekommen und um militdrischen Schutz nachgesucht [Dwinger,
1929, S. 241]. In seinen 1967 veroffentlichten Revolutionserinnerungen
berichtet er, selbst diese Diva gewesen zu sein [Dwinger, 1967, S. 606-667].
Es lasst sich spekulieren, dass Dwinger in der Gefangenschaft Opfer des
sexuellen Missbrauchs von Mitgefangenen wurde - zumindest nehmen
dies der Regisseur Tobias Ginsburg und der Enkel des Schriftstellers, der
Schauspieler Raphael Dwinger in ihrem Theaterstiick Nestbeschmutzung
tiber den Autor an [Ginsburg, Dwinger].

Wie die erwédhnte Entlassungsurkunde belegt, wurde Dwinger
ab 11.2.1918 als Invalider ausgetauscht. Bald nach seiner Heimkehr
verdffentlichte er ein Gedicht in der Zeitschrift ,,Jugend (Miinchen). Unter
dem von dem Sohn Norwin Dwinger zur Einsicht iiberlassenen Konvolut
von Manuskripten aus den frithen Jahren befindet sich ein Schauspiel
mit dem Vermerk, Hannover Mdrz 1918. Somit steht eindeutig fest, dass
Dwingers vielféltige Abenteuer in den Reihen der Weiflen Armee Fiktion
sind [siehe auch: Fritzsche, S. 111].

Dass den Zeitgenossen die Parallelen zu dem verbreiteten Werk von
Elsa Brandstrom Unter Kriegsgefangenen in Russland und Sibirien nicht
auffielen, ist erstaunlich. Dwinger hat einfach lange Passagen aus diesem
Buch paraphrasiert. Die Sohne Dwingers bestdtigten in Interviews mit
dem Verfasser dieses Artikels, dass weite Teile des autobiographischen
Werkes ihres Vaters Fiktion seien, hoben aber seine skrupuldse Recherche
hervor. Wie am Russlandbild Dwingers gezeigt werden konnte, gelang es
ihm vorziglich, den Wiinschen und Bediirfnissen seiner Leserschaft zu
entsprechen.

Breitenwirkung und die Reaktion der zeitgendssischen Kritik

Die Armee hinter Stacheldraht erzielte einen grofien Erfolg bei den
Lesern und der Kritik. Das Buch erreichte bis 1950 eine Gesamtauflage von
260.000. In der Bestsellerliste von Donald Ray Richards fiir die Jahre 1915
bis 1940 nimmt es immerhin den 114. Rang ein [Richards, S. 60]. Es wurde
zudem in 10 Sprachen iibersetzt [Strothman, S. 421, s. Anm. 180].

Auch die aus heutiger Sicht unverstindliche Reaktion der
zeitgendssischen Kritik belegt, dass Dwinger fiir die damalige Zeit den
richtigen Ton traf. Dass konservative Zeitschriften voll des Lobes fiir
Dwinger waren, ist nicht weiter iiberraschend [Engelmann, S. 362-364;
Lehmann, S. 733-734; WW.,, S. 917]. Der geistige Fiithrer des ‘soldatischen
Nationalismus® - und neben Erich Maria Remarque bekannteste
Schriftsteller des Ersten Weltkriegs — Ernst Jiinger meinte: “Es gehort zu
den Biichern, die mit Blut geschrieben sind“ [Jiinger].

Uberraschend sind jedoch die Superlative, mit denen das Buch von
einer Vielzahl weiterer Kritiker bejubelt wurde. Selbst in Osteuropa,
der angesehensten Fachzeitschrift fiir Osteuropaforschung, wurde iiber
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Die Armee hinter Stacheldraht und den Nachfolgeband Zwischen Weifs
und Rot als von einer ,einmaligen Leistung“ gesprochen [W. L., S. 618].
Der Kreis der Lobpreisungen des Dwinger'schen Werkes in Deutschland
schliefit sich, wenn man die Neuen Blitter fiir den Sozialismus betrachtet:
,Nicht ohne Grund wird es [Das Buch Die Armee hinter Stacheldraht. —
G.W.] in seiner inhaltlichen Bedeutung und in der Kraft seiner Darstellung
mit Dostojewskis Totenhaus verglichen® [Ar., S. 471].

Interessant ist es auch, welche Aufnahme das Buch in den Staaten des
ehemaligen feindlichen Auslands fand, in dessen Sprachen es schon bald
tibersetzt wurde. The Nation (New York) kam zu dem Ergebnis, dass Dwin-
gers Werk das Buch Remarques als authentischer und literarisch hoherste-
hender bei weitem iibertreffe [Wharton, p. 683-684]. Ebenso positiv war
die Rezension in der angesehenen Times (London). Sie gipfelte in der Aus-
sage, man hitte das zarische Russland fiir seine Barbarei vor ein Kriegsge-
richt stellen miissen, wenn es mittlerweile nicht schon verschwunden wire
[Behind].

Von besonderem Interesse ist die Aufnahme des Buches in Frankreich,
wo der Krieg weite Teile des Landes verwiistet und hohe Verluste unter
der minnlichen Bevolkerung verursacht hatte. Hier finden sich die bei-
den einzigen ablehnenden Besprechungen, die fiir das Buch von Dwinger
nachgewiesen werden konnten. In einer wissenschaftlichen Zeitschrift der
Jesuiten bemagelt L. Béranger die Larmoyanz Dwingers und die Abwesen-
heit einer moralischen Reaktion unter den Gefangenen, die stattdessen im
Laster versunken seien [Béranger, p. 247-248].

Ebenso kritisierte E. Laloy im Mercure de France (Paris), dass Dwin-
ger wohl die deutschen Grausamkeiten nicht gewusst oder sie systematisch
vergessen habe. Er empore sich dariiber, dass die Gefangenen das gleiche
schlechte Essen bekamen wie die Einheimischen. Der Schilderung der
Schrecken von Totskoe, wo angeblich 17 000 von 24 000 Gefangenen an
Ruhr starben, stellte er ein deutsches Lager entgegen, wo 1500 von 1800
Franzosen 1915 dem Typhus zum Opfer gefallen seien, was ,des brutes
comme lui“ ebenfalls hitten nennen konnen [Laloy, p. 496].

Aber selbst in Frankreich erhielt Dwinger uneingeschréankt positive Re-
zensionen. In Europe (Paris) bedauerte der Rezensent, dass das Buch in
Frankreich nicht die Wiirdigung gefunden habe, die es verdiente [Guéhen-
no, p. 121].

Weitere Biicher Dwingers zur Kriegsgefangenschaft in Russland

Eine knappe Analyse der weiteren Biicher des Autors, die von seiner
Gefangenschaft in Sibirien handeln - zunéchst der Nachfolgebdnde in der
Trilogie Die deutsche Passion - soll diesen Uberblick abschlief3en.

In Zwischen Weifs und Rot (Jena 1930) nimmt er den Handlungsfaden
dort wieder auf, wo er am Ende von Die Armee hinter Stacheldraht abbrach.
Auf der Flucht wurde er verhaftet und zur ErschiefSung vorgesehen, da er
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den Pass eines viel gesuchten kommunistischen Revolutionirs besaf3. Sein
Lagerkommandant aus Dauriya, Vereniki, der nun unter Semenov kampfte,
befreite ihn, aber nur unter der Bedingung, dass er als Fiahnrich in sein
Regiment eintrat [Dwinger, 1930, S. 36-63]. Da die Gruppe um Vereniki
die Terrorherrschaft Semenovs in Transbaikalien verabscheute, fuhr sie
nach Omsk, um sich Kolchak unterzuordnen [Ibid., S. 63-109].

Inden Reihen der Armee Kappels, dem bertihmten General von Kolchak,
machte Dwinger den weiflen Vormarsch nach Westen [Dwinger, 1930, S.
109-156] und dann deren katastrophalen Riickzug bis zum Baikalsee mit.
Dessen Schilderung fiillt den Hauptteil des Buches aus [Ibid., S. 156-467].
Auf dem Fis des Baikalsees, kurz vor dem Erreichen des sicheren, von den
Japanern gehaltenen Myssovsk, wurde die Gruppe von Roten Truppen
eingeholt. Dwinger gelang es, sich wieder als Kriegsgefangener auszugeben.
Die Roten transportierten die Gefangenen in das Lager von Irkutsk. Erneut
brachen Epidemien unter ihnen aus. SchliefSlich wagte er einen weiteren
Fluchtversuch, der diesmal erfolgreich endete [Ibid., S. 496-502].

In Zwischen Weif$ und Rot wendet Dwinger die gleichen literarischen
Mittel wie in Die Armee hinter Stacheldraht an. Wieder vertreten die
Mitglieder einer Gruppe die verschiedenen in der Gesellschaft existierenden
Meinungen. Diesmal handelt es sich um einen Kreis weif3gardistischer
Offiziere. Dort gibt es den viterlichen Vereniki, den grausamen Haudegen
Petroff, den jungen Idealisten Kostja, den ,Viterchen' genannten Monch,
den Sozialrevolutiondr Ilja, die beiden tiberfeinerten Grafen Saburoff
und Urussoft sowie den kiithlen Baltendeutschen von der Recke. Spater
diskutierte der Held auch viel mit den Kameraden, die im Train arbeiteten.
Wieder gibt es einerseits eine zarte Liebesgeschichte mit einer Ostpreuflin
[Dwinger, 1930, 22-24] und andererseits konkrete sexuelle Darstellungen.
Hierbei dreht es sich meist um die Prostitution von Frauen weifler Offiziere,
die auf diese Weise versuchten, auf der Flucht zu tiberleben [Ibid., S. 388].
Oft schildert er prazise bis in die Details die Leichenhaufen Erfrorener
[Ibid., S. 339-340, 358-359, 449-450, 492-493].

Hier nimmt er explizit zu politischen Fragen Stellung, was in Die
Armee hinter Stacheldraht selten ist. Dabei enthalt das Buch neben
wiederholten Anklagen gegen die Alliierten, die die Weiflen hitten
verbluten lassen, zahlreiche Gedanken iiber den Kommunismus, die
der Autor teilweise selbst ausspricht und teilweise dem ,Viterchen'
in den Mund legt. Der Grundtenor dieser Uberlegungen ist, dass der
Kampf zwischen Weifl und Rot ein Kampf zwischen Individualismus
und Kollektivismus sei [Dwinger, 1930, S. 59, 343, 400, 481]. Die
Kommunisten wollten ,eine ungeheuere asiatisch- bolschewistische
Festung® erschaffen, den Menschen zum Tier, zum Diener der Technik
und einem kleinen Radchen in der Maschine degradieren [Ibid., S. 192,
siehe auch S. 209-210, 249, 303, 404-405].

Dieses Buch wurde ein grofler Verkaufserfolg und ebenfalls von der
Kritik bejubelt. H. Grosse lobte es sogar in der Roten Fahne, dem Organ der
KPD: ,,Da Dwinger ein ehrlicher Beobachter ist, wurde sein Buch ein Beweis
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tir die iiberwéltigende Kraft und ideologische Starke des Bolschewismus,
der fest in den Massen wurzelte und sie zum Siege fiihrte® [Grosse; s. auch:
Klaber, S. 24-25].

Im letzten Band der Trilogie, Wir rufen Deutschland. Heimkehr und
Vermdchtnis (Jena 1932), beschreibt Dwinger, wie er seine Kameraden
nach deren spater Heimkehr vom Schiff abholt und zur Erholung auf ein
Gut in Ostpreuflen bringt. Die Handlung erstreckt sich bis 1924, also bis
zur Stabilisierung der Weimarer Republik und hat vor allem die innere und
duflere Lage Deutschlands zum Inhalt, die aus einem sehr konservativen
Blickwinkel kommentiert wird. Sibirien taucht noch in schrecklichen
Erinnerungen auf, wie an die Beerdigung der erfrorenen weifSen Fliichtlinge
in Irkutsk im Frithjahr 1920 [Dwinger, 1932, S. 100].

Resiimee

Wie gezeigt wurde, sind die meisten der Abenteuer, die Dwinger in seiner
Sibirischen Trilogie beschreibt, Fiktion. Angesichts ihres Massenerfolges
ist eine eingehende Beschiftigung mit ihnen trotzdem lohnenswert.

Die Tatsache, dass Biicher, die heute dem kritischen Leser befremdlich
erscheinen, damals eine ungeheure Resonanz beim Publikum und bei
der Kritik finden konnten, ist nur aus den Zeitumstinden zu erkliren.
Denn das erste Buch Dwingers Das groffe Grab (1920) war ein Misserfolg
(Gesamtauflage 3 000), und auch nach Ende des Zweiten Weltkriegs konnte
er nie mehr an seine fritheren Erfolge ankniipfen. Es erlaubt Riickschliisse
auf die geistige Kultur in der Endphase der Weimarer Republik, als der
Buchmarkt fiir solche scheinbar realistischen und doch national gefarbten
Kriegserinnerungen besonders aufnahmebereit war.

Priimm bemerkt zu den Schriftstellern der Rechten in der Endphase
der Weimarer Republik: ,Fast monomanisch fithrt der Soldatische
Nationalismus jede Problematik auf das Kriegserlebnis zuriick und glaubt
dort bereits praktizierte gesellschaftliche Ideallésungen vorzufinden, die es
jetzt nur noch auf den Frieden zu iibertragen gilt“ [Priimm, S. 8]. Gerade
das Buch Dwingers beschwort die ,Frontgemeinschaft® in einer Situation,
der er als noch extremer als das Fronterlebnis darstellt, die Epidemien und
die stindige Bedrohung durch die russischen Wachter treten an die Stelle
des Schiitzengrabens.

Der Autor differenziert in seiner Darstellung nicht und propagiert
eindeutige Lésungen. Die Gegner sind zum einen die Russen, dieals grausam
inihrerkindlichen Einfalt geschildert werden, zum anderen die Kameraden,
die pazifistische obrigkeitsfeindliche Meinungen duflern. Ihnen setzt der
Verfasser seinen Nationalismus entgegen. Dabei kommt es ihm nicht auf
eine sachliche Diskussion an, vielmehr will er gezielt Emotionen schiiren.
Der demokratische Gegner wird als moralisch minderwertig dargestellt;
was seine Argumente betrifft, so sind sie dadurch schon entwertet. In Die
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Armee hinter Stacheldraht werden obrigkeitsfeindliche Ansichten vor allem
durch den Soldaten ,Briinn’ vertreten. Dieser erscheint gleichzeitig als
hemmungsloser Onanist, er duflert sich nicht nur in politischer, sondern
auch in sexueller Hinsicht sehr freiziigig. Fiir Dwinger hangt das eine mit
dem anderen eng zusammen.

Der Schliissel fiir den Erfolg Dwingers wird durch die Betrachtung
seines Russlandbildes deutlich: Der Autor verkauft gingige Stereotype
als eigene authentische Erlebnisse. Sein Leser, verschreckt durch die
Weltwirtschaftskrise und die Moderne, zu der auch der Erfolg von
Remarques Im Westen nichts Neues gehorte, konnte sich nach der Lektiire
Dwingers zuriicklehnen und sich in seinem von Ressentiments und
Vorurteilen gepragten Weltbild bestitigt fithlen. Insgesamt gesehen bietet
der Roman einfache Losungen, die in der Zeit grofier Unsicherheit offenbar
grofien Anklang beim Publikum fanden.

Was den am Anfang referierten theoretischen Rahmen betrifft, so ist
von dem (falschen) Anspruch auf Wahrheit her gesehen Dwingers Werk
durchaus ein typischer Kriegsroman der Rechten dieser Zeit. In seiner
Anlage ist jedoch iiberdeutlich das Vorbild Remarques zu erkennen
und hier unterscheidet es sich von den Produkten seiner Mitstreiter.
Die politische Botschaft, die er transportiert, ordnet ihn aber eindeutig
der Gruppe der ,Konservativen Revolution“ zu. Daran kann auch der
vordergriindige pazifistische Habitus nichts dndern. Das Buch ist die
Darstellung einer doppelten Versuchung: der pazifistischen und der
homosexuellen. Beide tiberwindet der Ich-Erzahler: die pazifistische,
indem er sich an einem strammen Vorgesetzten aufrichtet und die
Selbstmordgedanken iiberwindet; die homosexuelle, indem er schliefSlich
die Anndherungsversuche eines Kameraden abweist. So steht am Schluss
des Romans der gelduterte und tatbereite Held.
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BU3YAJIN3AIIA BOCTOYHOI'O ®POHTA
B ABCTPO-BEHTEPCKOM IIPOITIATAHJIE ITEPBOI
MUPOBOV BOMHBI

VISUALIZATION OF THE EASTERN FRONT
IN AUSTRO-HUNGARIAN WORLD
WAR I PROPAGANDA

The research carried out with reference to archival Austro-Hungarian films
and photographs explicates the themes, tasks and genre diversity of the visual
account of World War I in the Eastern Front. The author determines how the
themes and heroes of war history changed and reveals the peculiarities of the
realization of state patriotism and propagandistic functions of photographs.
The results obtained with reference to archival data of the Austro-Hungarian
Monarchy are integrated into the international contest and compared to the
visual materials created in the other countries involved in World War I.

Keywords: World War I, propaganda, visualization, Austro-Hungary,
Germany, Russia, France.

VccnenoBanue, BBINOTHEHHOe Ha 0ase apXMBHBIX aBCTPO-BEHTEPCKUX
¢unbMoB 1 Qororpadii, HOCBSIIEHO COfePKATETbHBIM ACIeKTaM, OCHOBHBIM
3afjadaM ¥ 3HAYEHMI0 M300pakeHNs BOEHHBIX cOObITHil IlepBoit MMpOBOIL
BOIHBI Ha Bocrounom ¢ponTe. PesymbraTbl, momydeHHble Ha 6ase JaHHBIX
aBCTPO-BEHTEPCKOI MOHAPXIY, MUHTETPUPYIOTCA B MEX/IYHAPOIHBIN KOHTEKCT 1
CPaBHUBAIOTCS CIPYTMU M300pasUTEIbHBIMI CTOYHIKAMYU COOTBETCTBYIOIINX
TeaTpaM BOEHHDIX JIE/ICTBIUI CTPaH, y4aCTBOBABLINX B BOJHE.

Knwouesnie cnopa:Ilepsasg Muposas BoJHa, IpONAraHia, BU3yanausanus,
ABcTpo-Benrpus, Iepmanns, Poccus, @pannnus.

Kuno 1 GoTOmOKYMEHTHI CTamy 0CO3HABATHCS KaK CPefcTBO oduim-
aJIbHOJI TIporaraHzsl yxxe B IlepByio Muposyto BoitHy'. O6beM MaTepua-
JIOB, CHOCOOHBIX aTh BU3ya/IbHBII 00pa3 BOIHBI, JOCTATOYHO BenK. [To-
MJMO OTOOpa>KeHVsI BOGHHBIX Oy/HelT MV TeMbl BOGHHOTO IUIEHa, YaCTh
1300paKEeHNII IMeTTa CBOETO POJA «TYPUCTUYECKIIT» B3IJIAA, IPU3BAHHbII

' O BoeHHoI1 npomnaraHye B xofie IlepBoii MMPOBOII BOJHBI CM., HAPAAY C APYTUMMU
paboramn, [Morelli; Bremm].
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IpOOYANTD MOOOMBITCTBO 3PUTENS K M300parkaeMbIM Mectam”. CobpaHne
60omee yem 1300 CTEKJISIHHBIX HETaTUBOB, XpaHsleecsa B BoeHHO-KCTO-
puyeckom Mysee Benbnr [Heeresgeschichtliches], manpumep, mogpo6no
OCBelllaeT XVM3Hb BOEHHOIUIEHHBIX B Poccyun. MHorne nsobpakenus 06-
pallanuch K Ky/IbType, MeCTHBIM TPafiMIVAM, UCTOPUN, APXUTEKTYpe U
JOCTOIPUMEYaTeTbHOCTAM COOTBETCTBYIOIIUX PETMOHOB’.

PaitoHBI cpa)keHMil IIpM 3TOM OKas3bIBAINCh B OOJIBIIMHCTBE CITyYaeB
terra incognita. BouHckme KoMaH/bI CTapaIich He JOIMYCKaTh BO GPOHTO-
BbI€ 30HBI KOTO-/11100 6€3 0c000T0 paspenieHns 1 0COOeHHO IPaXKAAHCKIX
JINL, ONAcCasACh HMPUCYTCTBMA NOCTOPOHHMX M IIMMOHaXa [cM.: Stiasny,
S. 28], — OT4€ro JOCTYI K «peanbHBIM» COOBITISM BOJIHBI [IOTYYATIO JIUIIb
OTpaHMYEHHOE YMCTI0 KMHOOoIIepaTopoB 1 ¢pororpados. OT HEMHOIMX U3-
OpaHHBIX OXMIAIM TAKUX CHEMOK, C TIOMOIIbI0O KOTOPBIX IITa0HbIe 0u-
Iiepbl JO/DKHBI OBUIN OBl TPOaHAIN3UPOBATh BOOPYXKeHHbIe cxBaTKy. Eme
6oree BaXHBIMIU CYMTA/INCh COOTBETCTBYIONIE CHUMKM IS SIUAMACKO-
Ia — IIpeX/ie BCEro B KPyrax BeJIOMCTB BOEHHbBIX HOBoCTel1. Hemarno ¢oTo-
U KMHOCHEMOK IIOKa3bIBaeT CaMOJIeThl M AMpIOKabmu, koTopble Ha Boc-
TOYHOM (PpOHTe IPUMEHS/INCh JJI pa3BefKy TeaTpa OOEBBIX [ECTBUI
[cp.: Holzer, 2005, S. 219; Holzer, 2008; 2012].

Pe3ynbpraThl BO3AYIIHON pa3Befky MO OGO/bIIEN YacTy ObUIM Majo-
OPOAYKTUBHBL [[1s1 criennanuctoB B chepe GoTO M KMHO 3TO He OBIIO
HEOXXMIaHHOCTbI0. OHM TOBO/IBHO OBICTPO OCO3HA/M, YTO CHATOE HeceT
06beMHYI0 MHGOPMALMIO C BO3MOXXHOCTBIO MHOXKECTBA MHTEpIIpeTa-
nuii. lItabuple odurepsl ke HAOOOPOT MCKAMM OfHO3HAYHBIE CBIUJIE-
TEIbCTBA, OTYEr0 a0COMOTHOE OOIBIINHCTBO OTCHATBIX CIOXKETOB OBIIO
s Hux GecrionesHo. ITosatomy k ocenn 1915 1. B pesynbrare aHaamusa
paboTbl, mpopenaHHON BOeHHbIMK (oTorpadamu, cHopMUpPOBANTOCH
MHeHMe: «BoJbIas 9acTh CHATOTrO IOCTATOYHA JIA Lie/lell BOCHHOI Ipo-
IaraHjbl, HO YTO KacaeTCs UX UCIOIb30BAHMA A 60€BOIT IIPAKTUKY, TO
OHU He Janu npepanonaraemoro pesynprara» [Osterreichisches, Oktober
1915, 2].

[TpomaraHANCTCKAsA IEATEIBHOCTD — JUIA BPOKECKUX U HeTPaIbHBIX
CTpaH, a 0COOEHHO 151 COOCTBEHHOIT CTPaHbI — OblIa IPUYMCIEHA K BaX-
Heitert 3agade GororpadoB 1 KOMaH/| KMHOOIIEPAaTOPOB. JTa 1jes OblIa
HOJKpeIUIeHa Pas/IMYHbIMI NIPOIATaHAVICTCKUMM MEPOIPUATIAMNU, OPU-
eHTMPOBAaHHBIMIU Ha BCe HAaCe/IeHMe, KOTOPOe CO CBOEJ CTOPOHBI (CBOEro
pora mo604HbIN 3¢ (PEeKT «TOTaMM3aLUI» BPaXAeOHBIX YyBCTB) TOXe Ha-
YaJI0 «IOKYMEHTUPOBaTh» mponcxopsiiee. OcoOblil 3HTY3Ma3M ObLI 3aMe-
TeH B IIEHTPA/IbHBIX Iep>KaBax: «CyBeHUPBI» C GPOHTA ¥ U3 TUIA, I/IAKa-

? Hemernkuit punbm «ITonyocTpos Kpbim», cHsThIL B 1918 T., He mpefcTaBiseT co0oit
UJIeO0NIOTMIeCKOe MM IONMTUYeCKOe TIOCTIaHMe U Jake He HeceT XO3AMCTBEHHOI MHPOp-
Maluy O TEPPUTOPUM, KOTOPas OblIa OKKyIpoBaHa LleHTpanbHBIMU fiepyKaBaMI 1 IIOCTIe
bpect-JInToBCKOrO Mupa urpanaa 4pesBbI4aiiHO BayKHYIO PO/Ib B 9KOHOMMYECKMX I/IaHAX
BEHCKOTO 11 6ep/IMHCKOTO MPaBUTeNbCTB. KasKblit OTHENbHBII KaJp 9TOI JIEHTBI ObUT CKO-
pee 4acThio «KMHEeMaTorpaduyeckoro» TypucTckoro Bredarienus [cM.: Oppelt, S. 307].

> ABTOpPOM CTaTby CO3JIaH CICIMAbHBIA CUCTeMHBI «Ykasarenb K Plenny-Archiv»
BoenHo-ucTopuyeckoro mysest Benst (ABcTpus).
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TBI, IMCbMa, XXYPHAJIbI, M3/e/Ns, KOTOpble MacTepuiu OOJIIbI Y IIEHHBIE,
U la>ke 0OHApOJIOBaHNe OT/E/IbHBIX JOKYMEHTOB — BCe HAXOAWIOCh B cepe
BHMMaHMA KaK YaCTHBIX JIMIL], TaK U OOILIECTBEHHBIX MHCTUTYTOB, YCTpau-
BaBIINMX COOTBETCTBYIOIIME BbICTABKNU. KpailHe MOMy/IApHBI TAKOTO poja
VHUIMATYBbI Oyt B [epMaHuy, rie TOBKO B 1917 I. ZeMOHCTPUPOBATIOCH
oxoso 200 BoicTaBoK o BoitHe [Hirschfeld, S. 13-27, bes. 16, 18f.].

B ABcrpo-Benrpmm mnopgo6Has JesTenbHOCTh Oblla XapakTep-
Ha JMUIb B 3aMa/HBIX, HEMELKOA3BIUYHBIX YacTAX uMmnepun. ITommmo
BCEro MIpodYero, BAacTU IVIaHMpoBanu B Bene, bygamemrre, 3arpe6e,
Nuc6pyke u [Ipare yKpemaaTh «MOpanb TPAXXAAHCKUX TNAI» MIPe3eH-
TalMAMU «MCKYCCTBA BOMHBI» ¥ IPeBO3HOIIeHEeM KadecTBa «COJJaT-
ckoit >xxusHn» [Cornwall, p. 27]. He ocraBisnm 6e3 BHUMaHUs Jjaxe
nereil. Vimnepckoe MyHMCTEPCTBO BHYTPEHHUX i€/ IOCYUTATIO HYX-
HBIM ONyOIMKOBaTh, KaK IIACUJI TIOfI3aTOJIOBOK, «MIJIf HAIIMX Maslbl-
nieif» KHVKKY C KapTMHKaMM, Ha3BaHHYI0 «Mbl UTpaeM B MUPOBYIO
BoiiHy!» [Beller, p. 132]. VI3 «maTpmoTndeckoi 0OIIHOCTI» He JO/DKeH
ObUI VICK/IIOYATbCSI HUKTO, U B IIEHTPe BHMMAHMA OKa3anoch GOpMI-
poBaHMe «BCeobIell MEHTAIbHOCTY BOHBI», KOTOpasi OpMEeHTUPOBa-
JIach Ha yIpollleHHOe obpalleHne k MaccaM. [loaToMy, Kak TOBOpUTCS,
«HEKY/IbTypHasi» Iy6/IMKa IpeuMylLieCTBEHHO B BOCTOYHO-E€BPOIIei-
CKUX peruoHax, o0yajfiaBuIasi HU3KUM YpOBHEM OOpa3oBaHMs, ITOIA-
7la 10J, BO3MeNICTBME HAPAL[XBAEMOIO IPOM3BOACTBA MJIIIOCTPALINIA
U GUIbMOB, COIEp>KALINX TOCYJapCTBEHHYIO IIpoNaranay. B mranHoM
KOHTEKCTe BUIMUTCS I[e/IeCOOOpPa3HbIM pacCMaTPUBATh PAJ| PETMOHOB
Poccun m ABcTpo-BeHrpun He CTONBKO B KJII04Ye «BOJHBI CpefCTBa-
MU IIe4aTHOTO C/I0Ba» (YTO XapaKTepHO J/IA MCCIefoBaTeNeil MICTOPUN
IpOIIaTaHJbl), CKOJIBKO «BOJHBI BM3yalbHBIX 0OpaszoB» [cp.: Korte,
Schneider, Sternberg, S. 247].

TpaguioHHbBIe CpeACTBA N300parKeHN

[TarpumoTnyeckue o6Opasbl «TOXOAWIN» O HACeJIeHMUs CTpaH —
Y4YacTHUIL BOHBI pasHbIMU criocobamu. Hampumep, STUKeTKY Ha CIu-
YeYHBIX KOPOOKAX CITY>KVIN TOMY, YTOOBI TOAYEPKHYTh CUITY OPYXKUA
VIV 9KOHOMMYECKYI0 MOII[b COOCTBEHHOI CTPAHBI, IIOBBICUTD CTEIIEHb
3HAKOMCTBA C HAI[VIOHA/JIbHBIMM JMJePaMM, a TAKXKe MTOKa3aTb 3a00Ty
0 paHEeHbIX COMJlaTax WM O TeX, KTo ctan nusBaaugoMm [Eilers, S. 179-
212]. B To BpeMs KaK B peBOMOIMOHHO Poccuy ¢ BecHsl 1917 1. yma-
KOBKJ CIIMYEK VCIIONIb30Ba/NCh [/ pa3MellleH!s Ha HUX IPU3BbIBOB K
mupy [Ibid., S. 209], B gpyrux cTpaHax mpeAnoYnTaaN 3asABIATh O BO-
MHCTBEHHBIX 1jeanax (ocobeHHo B 1916 r.). LleHTpanpHbIe Tep>KaBHl,
MIOMMIMO BCEro IpOYero, BepHYIUCh K TaK Ha3blBaeMbIM Vivatbander
(IIVMHHBIM U TOHKVM JeKOPAaTUBHBIM JIEHTOYKAM C JIO3YHTaMM, ITOXKe-
JTAHVSIMY CYACThs U O/IaTOC/IOBEHMSIMU), KOTOpbIe OBUIN OYeHb IOIIY-
JIAPHBI Y YaCTHBIX Koprnopanuii eme go 1914 r. Ilocie Havana MupoBoit
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BOJIHBI HEMIIbI I aBCTPUIIBI TAKUM CIIOCOOOM OCOOEHHO OTMevan
cBoe enuHeHue npu samute laymuum n Boctounont IIpyccuu, npo-
CIaBJIS/IV CBOVMX MOHAPXOB M IIOJIKOBOJLIEB 1 UX IOOEAbI Hafl PyCCKOI
apmuerii [Ziihlke]*.

TepMaHuA OTKpbIIA BIOJb IMHUY (PPOHTA XOPOLIO 0OOPY/OBAHHYIO
CeTb II0/IEBBIX TEATPOB C PETy/IAPHBIMM IPeACTaBIeHUAMN 1A O0eBbIX
coenyHennit [cp.: Porzgen]. B TypHe 4epe3 GpoOHTOBBIE 1 STAaIIHbBIE Paii-
OHBI OTIIPAB/IA/INCH M ABCTPUIICKVIE aPTUCTDI, IPUYeM OHM Yallje MOI/IN
HaBeIaTb CBOM BOMHCKNE YaCTH, HEXKe/IN UX PYCCKUe KOJUIETY Ha IIPOTH-
BOIIOJIOXKHON CTOpOHe. B mocienneM cirydae criopafumdeckn ycTpanBae-
Mble TeaTpajIbHble IIPeiCTaB/IeHN A B06PaICh JIUIIb 0 MaJIOro YCIa
nopapaspenennit pycckoit apmun [Jahn, p. 137 sq.].

HecmoTps Ha TO, 4TO TeaTpasbHbIe IOCTAHOBKM OKa3bIBAIM OOJIb-
IIoe B/IMAHME Ha PasBUTHUE 3CTETUKM (POTOrpaduy M KMHOIPOU3BOL-
CTBa, BJIACTU BOKIOLIVX CTpaH 0OoJee MOAJepXMBANIM MHbIE (HOPMBI
UCKyccTBa. B nepBylo ouepesib, KOMaHOBaHME BBICOKO IIEHNMJIO XY/O-
JKeCTBEHHBIE ITOJIOTHA 0ATaINCTOB ¥ MOPTPETHI BBIAAIOIIMXCS TIO/IKO-
BopLeB. [pynma xynoxHukoB (150 4enoBek) MMIEpaTOPCKOi U KOPO-
neBckoit Boennoit nmpecc-cnyx6sr (KPQ) cosmana mo siuBapp 1918 1.
8 000 mpousBefeHMIt MO OOJNBIIENl YaCTM HA «TePOMYECKNE TEeMBbI»
[Berger, T. 3, S. 5]. B cooTBeTCTBMM C 9TUM HaIlpaBjIeHIEM, OTBETCTBEH-
Hble ouIepcKye YMHBI CTa/IM MHUIVATOPAaMU CO3[aHMSA HeM3MEHHO
6O0/IBIINX, COCTOSAIUX U3 HECKOJIbKUX KapTUH «OaTa/lIbHbIX ITAHOPAM»,
XOTS JOCTYI BO (POHTOBYIO ITOJIOCY OCTABAJICA CTPOTO PEryIMpPyeMbIM
U BecbMa 3aTpynHeHHbIM 1 1jis1 wieHoB KPQ [Beller, p. 131]. IToatomy
B YC/IOBUAX IIPOJIO/DKEHNA O0EBBIX JIEICTBMIA, @ TAKOKE 11O IPUYNHE Ha-
pacraloleli yCTaJoCT! OT BOWHBI M U3 XKeJTaHNsI COXPAaHUTb COOCTBEH-
HYIO )KI3Hb, MHOTYIE XYTOKHMKV B TBUIY OOpallja/iiCh IIOYTU VICKIIIO-
YHMTENIbHO K HAIMICAaHUIO IIOPTpeTa. BricokomocTaBIeHHBIM oduIiepam
JIBCTUIO OBITH 0OO'bEKTOM BHUMAHUA CO CTOPOHBI «KPEaTUBHBIX, TOH-
KO YYBCTBYIOLIUX JOKYMEHTA/TNCTOB» «BEIMKOI Mpobsl cum» [Holzer,
2005, S. 107-121].

PucoBanpiykam 1 XyZOXKHUKAM TakK ke, Kak M MHOTMM ¢oTorpadam,
YHa/I0Ch M300pa3uTh MHOXKECTBO IPOCTBIX CONAAT, O/arofiapsi 4eMy BO-
MHCKMII TIOPTPeT yTpaumBaeT snutapHelii xapakrep [Ibid., S. 122f.]. He-
CMOTpA Ha 9TOT IIEPEBOPOT, IPEUMYILIECTBO HEM3MEHHO ITOTy4aIl KJIac-
cndeckye GopMbl N300pa3UTENBHOTO UCKYCCTBA: 3aPVMCOBKY, KAPTUHBI U
pe3bba 1o fiepeBy, HauboIee yadHO MepefaBaBIlye M/eanbl U IIeHHOCTH
B aJIETOPMYECKO opMe, a TakKe JyIA CO3[jaHNA «(PUKTUBHOTO BO3Be-
JIMYUBAHY CLIeH CXBATKI» U IIAP>KMPOBAHMS PeanbHbIX COOBITHI 11 /MY~
Hocteit [Friedrich, S. 141]. Xymo>KHUKM «BOEHHOTO >KaHpa» MpUAEP)KUBa-
JINCh, KaK IPaBUIO, KOHCEPBATUBHbIX IPEJCTaBICHNIT, HO BMeCTe C TeM
obpamany Ha ce6s BHMMaHVe VM aBaHTAPANCTCKYE IPOU3BEJIEHNUS B fyXe
«Fin de Siécle» [Stites, 1999, p. 12].

* Cm. 0co6.: Vivatbiander des Ersten Weltkriegs. Ein marginales Medium nichtstaatli-
cher Propaganda, S. 293-304.
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Hossle cpeacTBa

V306pasuTenbHas MpoIaral/a BbIOIHSAIA CBOIO 3a/Iady IIOCPEfICTBOM
MacCOBOI0O PAaCIpPOCTPAHEHN IOYTOBBIX OTKPBITOK 1 ITakaros. Ilocrnen-
HJe aBaHCUPOBAIUCh KaK KOMMYHMKAIIMIOHHbIE CPEJICTBA, MMeIoll1e I10-
BBILIEHHYI0 3HAYMMOCTb, HO B ciy4ae ¢ lepmaHmeit u ABcTpueil pegko
VIMe/IM OTHOLIEHME K «PyCCKOMY (GpOHTY». Befb Mo cpaxkeHWit, TaHf-
madThl X HaceJIeHHbIE ITYHKTBI, IMEBIIVe OTHOLIEHME K IIOC/IEAHEMY, Pef-
KO HaXOJV/IM MeCTO B PeNPOAYKIMUAX KAPTVH MM Ha 1IBETHBIX ITOYTOBbIX
oTKpbITKaX. [ToaToMy mopgoOHbIe M300paXkKeHNs, PacIpOCTPaHABIINECH
Ha HeMeIIKOM, BEHI'€PCKOM I II0/IbCKOM f3bIKaX, HaIlpuMep, ¢ TaKUM 3a-
TOJIOBKOM KaK «B3ATHE IITYPMOM PYCCKIX OKOIIOB», HEUACTO BCTPEYaInch
B ABcTpo-Benrpun [Stites, 1999, p. 72].

[Togo6OHBIe CIOXKETbI MCIIOIb30BAMNCh IIPY CO3[AHUY IUIAKATOB, Ifie
KOMOVHMPOBA/INCDh TEKCTHI 1 n306paxxeHus. [laTpuoTndyeckue CUMBOIBL,
IPU3BIBBI K XpaOpOCTH 1 Bepe B IIpaBOe Je/I0 OCTEIIEHHO 3aMEH/INCD ITy-
onmukanyamu KpacHoro Kpecra, B KOTOPBIX IIIa pedb O IIONIEYeHUY SKEePTB
BOIIHBI 11 o6ecniedeHyy apMuyt. COOTBETCTBYIOLIVE IIPU3BIBBI, BBIIIOTHEH-
Hble B rpaduke, ObUIM afipecoBaHbl MaT00OPa30BAHHON B XYIT0XKECTBEH-
HOM OTHOIIEHNY ITy0/IMKe Y II09TOMY He 00palliaIich K aBaHTaPAUCTCKUM
abcrpakumam wim popmam «Art nouveau». B Hux 3adukcupoBaH Tema-
TUYECKUI IOBOPOT K TeMHBIM CTOPOHAM M HETaTMBHBIM IIOC/IECTBUAM
BOOPY>XKEHHBIX CTOJIKHOBEHWIT Ha (POHE aruTaluy BOCHHBIX 3a/IMOB U Jie-
MOHCTPALMM HAIMOHA/IbHBIX UMEA/I0B «TepPOMYECKOr0 HACTYIATEeTbHOIO
nyxa» [Kampfer, S. 138].

E>xeHenle/ibHbIEe KMHOBBIITYCKM HOBOCTE M IATPUOTUMYECKUE XYJOXKe-
CTBEHHbIe (U/IbMBI BPAJ /I MOI/IV COCTABUTh KOHKYPEHLUIO «IPaXKJaH-
CKOMY» pernepryapy. 3/iecb HaO/MIOlaeTCs ONpefie/ieHHOe CXOfICTBO JIHUI
PasBUTKA B Pa3HbIX CTpaHaX. ABTOpPbI 114 KMHOJIEHT, M3TOTOBIE€HHBIX
mo 1918 r. B Bemmkobpuranum, pefko oOpalaaich K aKTyalbHbIM HaIM-
OHA/IbHBIM U BOeHHBbIM acriektaM [Paul, S. 8]. Eme meHblue jeHT, Kacas-
MIMXCA TEKYIIMX BOEHHBIX JeiicTBMil, HaxoguM Bo ®Opanuyu u lepmanun
[Ibid.]. Ta >xe TeHmeHums HabmOFamach u B Poccuu, rie aBTOPBI TONBKO
B 50 13 106 ¢puIbMOB, IPOU3BEEHHBIX B aBrycTe-ceHTAOpe 1914 1., 06-
palla/ch K BOOPY>KEHHbIM KOH(IVKTAM ¥ UX IOCTIEACTBUAM, B TO Bpe-
Ms Kak B 1916 I. Takux jleHT 610 To/mbKO 13 m3 500 [[uHCOypr, c. 191 un
crnep.]. CxoHble TPeHIbI HAOTIONAIICH 1 B 3aIIa/IHON, aBCTPUIICKOI YacTH
ABcTpo-Benrpun, rie B 1914 1. BOeHHBIM CIoXKeTaM ObIIO OCBAIIEHO 11 %
u3 ob1ero uncna (61) XygoxecTBeHHbIX GyIbMOB. B 1915 11 1916 rT. mogo6-
Hble pabOTbI COCTABMIN 26 ¥ COOTBETCTBEHHO 17 % OT Bcex 30 U cOOTBeT-
CTBEHHO 24 BeYePHMX KMHOBBIIYCKOB. B 1917-1918 rr. mumb 10 % us 142
aBCTPUIICKMX UTPOBBIX (PMIBMOB MIMEJIO OTHOLIEHNE K BOCHHOI TeMaTHKe’.

OnHOBpeMeHHO € 9TuM, ¢ 1914 I. 1 0CO6EHHO B ITOC/IEHIIE TOBI «IIep-
BOJT €BPOIEIICKOI KaTacTpodbl» pe3KO MOHSANACH pelyTalys KMHOIPO-

* KommuecTBeHHbII aHAIN3 OCHOBaH Ha MaHHBIX cemyiomjero maganus [Thaller,

S.514-517].
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mykumu (mocene ocMenBaeMoii 00pa3oBaHHBIMU ¥ MPUBVJIETYPOBAHHBI-
MM CTIOSIMM KaK «ApMapodyHOe pas3BjiedeHMue»), Oraroyaps ee MUpPOKOMY
VICIIO/Ib30BAHNIO B Le/IAX «HAIVIOHA/JIbHOTO BOCIMTaHMA». VIMeHHO mpa-
BUTE/IbCTBEHHbIE YMHOBHUKYM 1 OCOOEHHO apMeiickoe KOMaHJOBaHMe
BCe yallle OTMeYa/IN IOJIb3y «BM3YaJTbHOrO (GPOHTA», NOO MOYTOBBIE OT-
KPBITKY, IUIAKaThl, pororpadum u GpuabMbl B paBHOM Mepe IMOJYepKHYTO
OKapMKaTypuBaIu U JeMOHU3MPOBaIM MpoTUBHMKa [Stites, 1992, p. 89;
Friedrich, S. 103; Christen, S. 85; Hagenow, S. 14; Jahn, P. 14f., 32, 36-38,
48-50, 56-59, 76, 79, 87, 132, 159, 165-166, 172].

K Tomy ke nsobpasurenbHble CpefiCTBA YaCTO OTChUIAIM K KPUTHUe-
CKMM MOMEHTaM BOEHHBIX COOBITMII, KOIZIa ¥3-3a yIPO3bl IOPa*KeHUI
MeCTHBIE TPaKJAaHCKMe JIUIIA XapaKTepM30Ba/lINCh KaK HEHaJeKHble U
BpaXzieOHO HacTpoeHHble. HekoTopble aBCcTpo-BeHrepckie ¢pororpadun
u ¢oTocepun, 3anevaTyIeBIIe MECTHBIX >XuTeneil B lamuuny, bykoBune
VIV Ha OKKYNVPOBAHHBIX CEPOCKVX, YKPaMHCKMX ¥ HOJIBCKUX TEPPUTO-
pUAX, ClIeflyeT TPAKTOBATh C yYeTOM BbIllleckazaHHOTo. CHIMKM OTpaXka-
10T nosunmio ¢pororpada (HampuMmep, CHUMOK, CHeTTaHHbBI BOMNM3M raju-
uuiickoro ropopka Ilnparaiusl, JeMOHCTPUPYIOLMIL MECTHOTO >KUTE/A U
cHab>KeHHBIII 3aMevaHIeM Ha TIOJISIX: «HEHa/Je)KHAs IMIHOCTh» ). V306pa-
JKEHHBII Ce000pOBII MY)XUNHA, I/IOXO OFETHIN M 6OCOI, PeNCTaBIIAN
C0o00i1 «TUIIMYHOTO Yy>)Kaka Ha OKpayHe LVMBIIN3ALVN» — CIOXKET, KOTO-
Pblii HEOTHOKPATHO OOHAPY>KMBAETCSI B MHOTOYMC/IEHHBIX (POTOKOIIEK-
mmsix [Holzer, 2005, S. 267-269, 335-339].

ITo mepe mpopBIKeHMA BOVICK LleHTpa/IbHbBIX iep>KaB Ha BOCTOK I yCTa-
HOBJICHUS B 3aHATBIX 00/IaCTAX OKKYIAL[MOHHOI afIMMHUCTPALIUY MEHS-
I0TCs TeMaTuKa 1 GopMbl 0TOOpakeHMs1. Tenepb N300 paXKeHUs OTPaXKAIIN
B HEKOTOPOII CTeIIeH) HEMELIKYIO 1 aBCTPO-BEHI€PCKYIO aCIIVPALINIO, Ja0bI
VHULUMPOBATD «I[MBVWIN3ATOPCKUII IPOEKT» B 30HAX OKKYIIALINY, COIPO-
BOX/JABIIMIICS «OTKPBITMEM JIOKQ/IbHBIX KYIBTYpP ¥ Tpagunmit». YKeman-
HBIMJ CI’KeTaMy ObUIM y)Ke He CLieHBI HUIIETHI U PyTrMe IOKUPYIOLIye
BrevaTeHns ¢ «Bocrokar. Bce vale BHUMaHUe KOHIEHTPUPOBAIOCH Ha
YKpaMHI]aX B X «HAI[IOHA/JIbHBIX OJEXK/aX», Ha MOKIIIUX U TaHI[YIOWINX
IeTAX, CBITBIX U YXOXXEHHBIX, IIPMYeM CHUMKaAM «JOOPOTHOI 00yBM» OT-
BOJIJIACh POJIb JOKas3artenbHoit fetanu [Ibid., S. 270-274].

ITnen, 6e>xeHIIbI, reHAEpHAsA NPOOIeMaTHKA

BonpuMHCTBO M306paskeHN T, KOHEYHO, IeMOHCTPUPYeET He TpaKiaH-
CKMX 71, a 60¥i110B. [IpyyeM TUIIMYHBIM CI0)KETOM OBIIO MaccoBOe B3si-
THE B IUVIEH BPa)XXeCKNX COMJAT, a He M300pakeHNe OTAeNbHBIX JINL VIN
He6onmpmMx ¢opmaunmit. B aTom mrane Gorarelit MaTepman jgaBan Boc-
TOYHBII (PPOHT, T. K. MIMEHHO 3/IeCb BE/INCh aKTUBHbIE OOeBbIe NeICTBUA.
B pesynbraTe psAga ymauHO IpPOBEJEHHBIX OIlepalyii ObUIM 3aXBauyeHbI
Oorblive TEPPUTOPUM 1 IIONANMU B OKPY>KeHMe Iienble apmuu. Lndpsr
HOATBEP>K/AAI0T 3TO HabmoaeHue. VI3 ceMy MIWIIMOHOB BOCHHOIUICHHBIX
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IlepBoii MMpPOBOIT BOVHBI AT MWIIMOHOB IIPUXOANIOCh HAa BocTOUHbIN
¢pont [Leidinger, Moritz, S. 53-56]. COOTBETCTBEHHO CTaHZAPTHOMY
pemnepTyapy, IOKa3bIBaIICh BOCHHOIICHHble Ha Tepputopyy [lombuim,
Ykpaunbl uwin B Tty ABcTpo-Benrpun, Poccun u Iepmanun, cbeMkn,
IIOKa3bIBaBILVe BOCHHbIE YCIIEXV CBOUX BOJCK MOCPEACTBOM JeMOHCTpa-
LUV «TIOJICKOJ JOOBIUN», MHTePHUPOBAHHBIX Bpakeckux conpat [Holzer,
2005, S. 220-227]. JokymeHTa/nIbHble PUIBMBI BPOJie POCCUIICKOI TTEHTHI
o ropope Ilepembliie 1 ero yKpennieHnsAx, CHATON BCKOpe MOC/Ie CAauM
B I1eH BecHOM 1915 1. 120 000 3alMTHUKOB aBCTPO-BEHIEPCKOI apMuH,
IIOKa3bIBAIOT HapsAAy ¢ nmobepurensmu, Hukonmaem II u ero renepamamu,
TBICAYM BOCHHOIUICHHBIX BEHI'€PCKUX CO/MAT, OKMAAOIINX Ha COOPHBIX
NyHKTax TpaHcnoptupoBky Ha [anpuuit Boctok [Filmarchiv Austria
(RUS 1915)]. Hemenkas nenra «K 60sm 3a Teprononb» (1917) npeseHty-
eT CXOIHYIO CUTYALMIO, HO CO B3IJIAIOM C IPYTOJ CTOPOHBI. B Heit MOXHO
BUfeTh mpuHIa Jittensa Opuppuxa, reHepan-denpamapiuana Jleomonbaa
baBapckoro, a takxke Bunbrenbma II, paccMarpmBarolyx 3aXxBadyeHHOE
OpY)X1e 1 BOEHHOIUIEHHBIX pycckoit apmun [Rother, p. 222].

[Tpumepro 400 croxxetoB cobpanusi ¢ororpaduii, XpaHs;IErocs B
Boennom apxmse Benbr (Wiener Kriegsarchiv), memoncTpupylor Bo-
OpY>keHHble CTONKHOBeHNA B [aymiuy n Ha Bonbiau. Crofia >Ke BXOAUT
TeMa BoeHHOIUTeHHbIX. Okomo 20 000 ¢dotorpaduit B 9TOi KO/UIEKIUN
WULIOCTPUPYIOT BOCHHbIE MAaHEBPBI M MX IOCTeACTBUA. Tak, Hanpumep,
1 457 dpoTo noKaspIBAIOT MOAPA3Ie/IeHNsI B HACTYIUICHUN VTN TIPY OTXOIE.
Eme 2 696 dotorpaduit mpy sToM 3amedaTsienu gepeBHN 1 TaHAIaThI
O1u3Kux K GPOHTY PaiiOHOB, KOTOpPbIE CBA3aHbI OOEBBIMU, STAHBIMU U
OKKYTIAIIVIOHHBIMM 30HaMu®.

[Ipu3HaKoM 3axBaTa 4YacT¥ TEPPUTOPUM INPOTUBHMKA OBUIM CLIEHBI
HapacTaloLIMX MOTOKOB OeXeHIeB, IMpydYeM Kajpbl TaKOrO pPOfa OffHO-
BPEeMEHHO OOBEAVHSAMN HOJA CpaKeHMit ¢ «ppoHTOM Ha popyHe». OHU
JeMOHCTPYPOBA/IA He IIPOCTO MOMEHTBI MI3THAHNA JTIOiell KaK JoKa3aTeNlb-
CTBO YKECTOKOCTHU BPa)KeCKMX BOVICK [Cp.: OSTA/KA, 1915; Unsere Krieger,
S. 445; Berliner, S. 478], HO ¥ TsDKKUIt IyTh B ThUI, IPUOBITHE B «Oe3omac-
Hble PallOHbl» U YKpbITHE B HUX. II/TaKkathl, a TakKe (QUIbMBI IIpU CIydae
VICTIOTIb30BA/IN TOfJOOHBIE CEXKETBI, YTOOBI 0OPATUTh BHUMAaHME Ha MEpBI,
HOCBSAIeHHbIe TTOMOIIY «IMIIEHHBIM POJHOTrO odara». Biactu tpeboBamm
pacipocTpaHeHns M300paxkeHnii arepeii 6eXkeHI1|eB, HOCKOIbKY OHM CITy-
XXIWIN TIOTBEP>KIEHMEM TOCYAAPCTBEHHBIX MEPONIPUATHIL IO COLMAIBHO-
My obecIiedeHMIo, YCIIeXOB BEJOMCTB 110 00ecredeHno paboToi mim am-
6uiosHbIx Mep B cdepe Boctmtanus [Bildarchiv, S. 25, 52f,, 113, 131, 134,
144, 158, 200f; cm. Taxoke: Filmarchiv, Erholungsfiirsorge (A 1916)].

Bce 6Gorblire >keHIIMH OKa3bIBA/lOCh 3aHATBHIMU B MICKOHHO MY>KCKMX
cepax pmeATenbHOCTU. Pedb 0 MecTe IO/MIOB B TedeHMe YeThIpeXJIeTHEN
«CXBAaTK! HapOROB» MIET, K IIPMMeEpPY, B aBCTPUIICKOM JJOKYMEHTa/IbHOM

¢ KomumdyecTBeHHBINT 0630p CI0KeTOB (OTOTpaduuecKnx COOpaHMUII OTHOCHUTENTHLHO

Tanuruu u Bombiau Bo Bpems Ilepsoit muposoit Botinbl [OSTA/KA, Fotos Galizien und
Wolhynien].
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¢unbme «Cranennreitnas ¢abpuka [Tonbay XioTTe BO BpeMsi MUPOBOIL
BOJHBD» (1916 I.), IEeMOHCTPUPYIOLIEM, BPSJ, /iU CIeLMaIbHO, BCe BO3pac-
TAIOIIMII MIPOLIEHT XEHCKOTO TPyAa B BoeHHON skoHoMuKe [Filmarchiv,
Stahlwerk (A 1916)].

Y4acTue >KeHIIMH B MPOMBILIIEHHOM IPOU3BOJCTBE YTPOXKA/IO HPU-
BBIYHOMY IaTpUapXaabHOMY HOpAAKy. HecMoTps Ha cyliecTBOBaBIIYIO
TEHJICHIVIO, PACCMAaTPUBaTh TaKoe IONIOXKeHMe Kak peHOMeH, 00yCc/IoB-
JICHHBII BpeMeHeM, HaXOAMIOCh HeMaJlo )KeHOHEHABUCTHIKOB, TPayILII-
OHHO OIIEHMBABIINX «KEHCKUI 371eMeHT» KaK OITaCHBIN U HeHame KHBII,
HarpuMep, B mnoHckux ¢uabmax [Holzer, 2005, S. 214f.]. Vnas mosu-
IV COCTOS/IA B Miee HEOOXOAMMOCTM 3alUThI «’KEHCKOTO Hadajaa» Kak
«rapaHTa JajIbHENIIell KU3HU HAIUW», BCe Oojee IIeHMIOCh «IIOCYII-
HOe, L[eJIOMYAPEHHOE U JIOSUIbHOE» TIOBefleHe B OTHOLIEHUN CYIpyra U
¢darepnanpa. ITostomy npeobnagan o6pas KEHIMHBI, He TOTBKO IPenc-
HIO/THEHHOJ MaTePUHCKOI1 II00BY, PacIpOCTPaHsIBILECs Ha ee Yajj, HO U
TOTOBOJ K OKa3aHMIO MOMOIM. ABCTpuitckuit ¢puabM «[Iuts 6mvxHero
Moero» (1918) KOMOMHMpPYeT TpaAMIMOHHBIE CTEPEOTUIIBI OTHOLIEHWIA
II0JIOB C BBIIIOJTHEHVEM OOIIeCTBEHHOTO JOJIra, BKIKYAIOIIEro paboTy B
0/1arOTBOPUTE/IbHBIX OPTaHM3ALVAX, TAaKUX KaK «DOHJ IOMOLIN JIeTAM»
MIMIIepaTpUIbl 3UThI, OOPAIEHHOTO K HYX/JAIOLUIVIMCS IeTAM WIN CUPO-
tam [Ballhausen, S. 156f.].

Ha mrakarax, HOYTOBBIX OTKPBITKAX, poTorpadusx u B puabmMax Heof-
HOKpPAaTHO IIOBTOPsieTCs 00pa3 MelcecTpbl. becuncieHHble KNHOIEHTHI U
WUIIOCTPUPOBAHHBIE KYPHaIbl n300paxaior corpynnur Kpacnoro Kpe-
CTa B pailoHaX BOMHCKMX Ollepalnii u B rocrmranax. Ha 06/105xke BeHCKO-
ro exxeHeqennbHMKa «Sport & Salon» (1917, ceHTAOpD), IpefHa3HAYEHHOTO
JUIA «BBICILIETO CBETa», MO>KHO OBbIIO YBUJIETh IPUABOPHYIO JaMy-Ma/IbAPKY
B iatbe Kpacunoro Kpecra [Holzer, 2005, S. 208].

Bepa u cmep1h

Hapsny ¢ Busyanmsaryert o6pasa >KeHIVHBI Ba)KHOE MECTO 3aHVMMaJIN
pemurnosusie TeMbl. COOTBETCTBYIOI[Asl CYMBOJIVNKA, M300paXKeHNs WK
CHEMKM MeCC, MPOIIOBENIell M MOJIUTB MME/I OTPOMHOe 3HadeHue. To ke
caMoe KacajioCh paspylLIeHns LiepKBeil I MOHACTBIPeNt, IpuYeM 3Ta TeMa-
THKa VCIIOIb30BA/IACh IPEUMYIIECTBEHHO C POCCUIICKON CTOPOHBI, [a0bl
OCYANTb IOBefieHNe KOHTpareHToB lleHTpanpHbIX fAepkaB. Benp omepa-
1M Ha TEPPUTOPUSAX MPOTUBHMKA COBEPIIAIN B IEPBYIO OUepefib aBCTPO-
BEHTePCKast APMUS U X COIO3HMKIA, TTI€ VX Y MOYKHO OBUIO OOBMHUTD B COOT-
BETCTBYIOLIVX «BapBapcKux pestHusx» [Ibid., S. 34-351; Jahn, p. 165]. Pexxe
ObUIM B OOpalljeHN) KapTUMHBI PaspyIIeHWil, COBEpPIIEHHBIX AHTAHTOIL.
HeM11pI 1 aBCTPUITI[BI pearnpoBatm COOTBETCTBEHHO: OHM PACIIPOCTPAHSI-
U TIEYATHYIO MPOAYKIMIO, IPEACTAB/IBIIYIO X OKKYIIAIOHHYIO B/IacTh
KaK OCTOPO>KHYIO, 3aIMIIABIIYI0 MECTHOE HACeTleHUe U er0 «KY/IbTypHbIe
LeHHOCTN». VI X0Ts1 BeHCKMe cobpanust poTorpaduit mepefarT 3T HACTPO-
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€HVIS, OTE/IbHbIe CHYIMKY NTO3BOJIAIOT YBUJETb M3BECTHBIE OTK/IOHEHNUA OT
xemaeMort Kommnosuiyy. Hanpumep, cHuMas HeBpefuMble, He pa3pyllieH-
HbIe IIePKBU C Le/IbI0 YKa3aTh I'yMaHHYIO PO/Ib BOMHCKMX HOpas/ie/leH I,
¢dororpads! To 1 Heno GUKCHMPOBA/IN UCIIOIb30BaHNE TIOMEIeH NI LIepKBei
He 110 Ha3HAYeHNIO (B Ka4ecTBe II0JIeBOTO CK/IA/A VI Q[ MAHVICTPATVBHOI
KOHTOpBI). B Takmx cryyasx CHMMKU CKOpee CITY>KWIM CBUJETENTbCTBOM
HEBHVMMAHVA K MECTHBIM KY/IBTYPHBIM OCOOEHHOCTAM MU 6/1arodecTuio,
HeCMOTPSI Ha CTapaHye BOCHHBIMY VI TPKIAHCKUMIU s1nTamMu [epmanum u
ABcTpo-BeHrpun coOMIOCTY IPUHIMIIBI YBAKEHUSA PEIUTUO3HBIX YYBCTB
«MeCTHOTO HacenreHns Ha Bocroke» [Holzer, 2005, S. 355f.].

PenmuryosHble Tpaguumy CIy>XWim 3ajjade HaIlMOHA/IbHO COMMAAPHO-
cru. IlopgxopAmyM GoHOM IJIs 3TOrO OKa3bIBAJIOCh Ipa3gHOBaHUe Pox-
llecTBa, IpUYeM B IIPOTUBOIONIOXKHBIX /arepsax. Poccuiickue u HeMelnkue
KuHomsgenus Bpoge «PoxxaecTBa B okomax» mmm «PoXIecTBEHCKUX KO-
7oK07moB» (1914) obperanu 60/bIIOe 3HAYEHNE ellle U IIOTOMY, YTO Befy-
I[yie BOJIHY CTPaHbl eXeIHEBHO CTAJIIKMBAINICh cO cMepThio [Kaes, p. 24;
Youngblood, p. 188].

IIpy 3TOM CKpOMHDIII JePEBAHHBIN KPECT MPE3EHTOBAN «BEINYAIIYI0
XKEPTBY 3a OTEYeCTBO» rOpasfio B OOJIbIell CTeleHN, YeM KIaj0uia vin
MaccoBble 3aXOPOHEHMsI «ITie-To Ha ose dyectn» [Holzer, 2005, S. 376-379].
Kak B TOM, Tak U B [pyroM ciy4ae 6bUIO ACHO, 4TO NaBIINe JO/DKHBI ObUIN
OCTaBaThCs HEOCTYITHBIMU B30PY. TPYIIbI, HEpEIKO YXKAaCHO U3YPOJOBaH-
HbIe, C/IE[IOBAJIO CKPBIBATh, Ja0bl He OECIOKOMTb COOTEYECTBEHHVKOB B
TBUTY. Bpar, gaxke yOuTbIiT, IPORO/IKAI HATOMMHATD O BO3MOXKHOI Cy/Ib-
Oe compaT ¥ MO3TOMY He OTHOCWIICA K IpeAroYnTaeMbIM cioxetaM [Riha,
S. 151; Holzer, 2005, S. 384-403]. B HeMWIOCTD y IjeH3ypBI IIOIIa/Ia JaXKe
TNOBOEHHas NPOAYKUM:A BPOJe aBCTPUIICKONM JIEHTHI «B pykax cmepTim»
(1912). KomnertenTnsle nuua B Ilpare Haxomuim HenpUeMIEMbIM Jlaxe
CLIEHBI C «0e3)KamoCTHON GUTYPOTL C KOCOIT», KOTOpast «3abupana» I/TaBHO-
ro repos win faxke pacckaszumka [Thaller, S. 73]. B To >ke BpeMs CTONKHY-
JIUCD C APYTUM usfienvieM u3 ABcTpo-Benrpun. Bepnmuckue 6mocturenu
HOPsIKA, OLIEHNBas TPeTHit akT ¢pubMa «[pe3bl aBCTPUITCKOTO pe3epBu-
cra» (1915), cowmm HeoOXOAMMBIM ybepedb 3pUTeNIs OT TeX CLeH, B KOTO-
PBIX Tepoli cTpajaeT ot cBoux pa [Ibid., S. 218].

HecmoTps Ha OJ06HYI0 YCTaHOBKY, He OBIIO HEJOCTaTKa B M300pa-
JKEHUAX HACWIbCTBEHHON cMepTH. BecumcieHHble CHUMKH, C/le/TaHHbIE
BO BpeMs 1epBoit (aspl BOEHHBIX AENCTBUI, 3aPUKCUPOBANU «IIMNO-
HOB», «IIpeflaTeNell» WM «KO/TabOpalMOHUCTOBY Y BUCEINUIIBI VN TIe-
pen pacctpenoMm. CTaBuIach Iie/ib HABECTM CTPaxX Ha MOTEHI[MAIbHOTO
IPOTMBHMKA He TOJIBKO C IMOMOIBI0 MYOIMYHOTO «IIpaBoCyaus». emy
yCTpallleH)sl, KpOMe JIMCTOBOK, cOpachbIBaeMbIX C CaMOJIETOB, CITY>KIUJIO
u3psfHOe Yncio Gororpaduil, peKOMEHJOBAaHHBIX K ITyO/IMKALM Kaii-
3epoBckuMy oduiepamu B 1914 u 1915 rr.”. Ilogo6HOe pa3utue co6bI-
TUII BIMATIO U HA XapaKTep MCI0/NIb30BaHMA TOKYMEHTaIbHBIX (PUIbMOB.

7 KommuecTBeHHbIIT aHAN3 CIXKeTOB (oTorpadudecknx cobpanmii oTHOCUTeNbHO Tamm-
v v Borbixm Bo Bpems IlepBoit Muposoit Boitabl [OSTA/KA, Fotos Galizien und Wolhynien].



X. Jleiiduneep. Busyanusarpst Bocrousoro ¢ppoHTa B aBCTpo-BeHrepcKoit mpomarange 121

Maitop Kapn Mocud Lurrepxodep (ofyuH 13 TeX, KTO OTBeYas 32 BOCH-
HYIO KMHOIIPOAYKIVIO B [IyHalICKOII MOHAPXWM) BOCIIPUHSIT «CIL[eHY Ka3-
HU 4Yepe3 MOBelleHNe» B OHOI 13 KMHOJIEHT (Ha3BaHye He 0003HAYEHO)
COBEpLIEHHO IIO3UTHUBHO, KaK «eJUHCTBEHHYIO B CBOEM POJie CEHCAIIIO».
«9k3exynus», mo Lurrepxodepy, 6bi1a «3acHATa B KpakoBe mospHeit
ocenbio 1914 r.». «TaMm, — o6aBuUI OH, — Ka3HWIN OJHOTO N3BEPra, KO-
TOPBIN CBOEJT M3MEHOI YTOTOBM/I CMEPTh OT OTHA TPYIIIle PaHEHBIX, 3a-
nepTbix uM B pure» [Der Filmbote].

JKecTokocTu m paneHus, CU/IBI M PeCypChbl

dakTiyeckn Bce rocyjapcTBa MyONIMKOBaIu WITIOCTPATUBHbIE MaTe-
puanel 1 MHPOPMALNIO O IPUTOBOPAX U TUKBULALNN «BPaXKeCKUX areH-
TOB» M «HEHNATPMOTMYHO BERYIIUX Ce0sf KPUMUHAIbHBIX 3/1eMEHTOBY.
OcobeHHOCTBIO aBCTpuiicKoil [ammium 6bUIO TO, YTO 4YYTh /U He BCe
YKpanHCKOe HaceJleHNe CUIbHO II0f03PeBaoch B OPATCKMX OTHOIICHMAX
C HACTymaBIMIMMU pycckuMiu. IIpecnenoBaHusa um MaccoBble Ka3HMU, CTaB-
Ve pe3y/IbTaTOM 3TOTO, TPO3WIN BBINTU M3-TIOJ KOHTPOJIA U TO/DKHBI
ObUIV OBITH OTPAaHMYEHBI ¥ HANPABJIeHBI B IpaBoBoe pycino. Curyamus,
OTpas3uaach B PelIeHUsAX OPUIMaTIbHBIX aBCTPO-BEHI€PCKUX MHCTAHIINIA
OTKa3aTbCsl OT «KAPTMH-CTPALINIOK C TIOBEIIEHVSIMU M PacCTpenaMiu» B
[Tonpie n Ykpanne [Holzer, 2005, S. 329]. I[ToaTomy 65 CIoXeTOB, ITOCBS-
I[EHHBIX «Iepernbam» Ha BocrouHom dponte B Lamuimm, 6611 oTIipas-
JIEHBI B apXUB°.

Jlo atoro perenns’ fep>kaBbl AHTAQHTBI OITYOIMKOBAIN Y>Ke HEMAso
HETaTVBHOTO O PeA/JIbHBIX ¥ MHUMBIX NPECTYIUIEHMAX apMuil ABCTpO-
Benrpun u Iepmanun. bosnblie Bcero sTo Kacamoch «HEMEIJKOTO BapBap-
ctBa» B benbrun. @ororpaduu 6yaTo O6bI M3yBeUYEHHBIX [IEBYIIEK C OTpe-
3aHHBIMM PYKaMM TOMMHUPOBA/IN JlaKe IO CPAaBHEHMIO C PYCCKOI Ipo-
naranpoit. [lep>kaBa [oreH1io/yIepHOB B OTBET CTpeMMIACh K YMaJIEHUIO
penyraunu BemukoOpuraHum, Kotopas 1u300pakamach KakK >KeCTOKUI
«JI>xoH DBynb», skcmmyarmpyrommit 6ecunciennele Hapoasl [Christen,
S. 45]. XBaramo mpuMepoB U U3 MpOMAraH/fbl, HAPaBIEHHOI MPOTUB
«Bpara Ha BocToke», — kak B Iepmanun, Tak u B JlyHalicKoil MOHapXumn
[Rother, P. 223f.]. 3mecp mpenmOYTUTENBbHOM MUIIEHBIO I/ UPOHUU U
npoxssaTuit 6pumn Kasaku [Cu.: Stadler]. 91u nsobpakenns, mo OombLIel
qacTy (aHTAaCTUYeCKNe U HeCOCTOATETbHbIe, PUCYIOT UX KaK OaHINMTOB
U yOmiill, HaCYITYIOUIMX >KEeHIVH ¥ MY4YalolX BoeHHOIUleHHBbIX [Ibid.,
S. 78-81]. B u3BecTHOII CTeleHV OHM KOPPECHOH/IVPOBA/IN C POCCUICKI-

¢ KomumdyecTBeHHBINT 0630p CI0KeTOB (OTOTpaduuecKnx COOpaHMUIT OTHOCHUTENTHLHO

Tanuruu u Bonbiau Bo Bpems Ilepsoit muposoit Botinbt [OSTA/KA, Fotos Galizien und
Wolhynien].

° OHo 6bUIO 6OJIEe CBA3aHO CO CTPaxOM Iepef IPOO/DKABIINMIUCA HEraTUBHBIMU
COOONIEHNAMN MHOCTPAHHOI IIPecchl O KasHM OBIBIIETO BEHCKOro femyTata locymap-
crBeHHoro Cosera Yesape barructu, Hexenu ¢ cobprtuaMu B Tammuym [Holzer, 2005,
S. 320-327].
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MM KapTUHKaMU, I7ie Ka3aK He pa3 IPOC/IaB/IA/INCD KaK «KPeIKe ITAPHI»
u «HerobenyMeple repou» [[MH36YPL, c. 191 u cnen; cp.: Stites, 1999, p. 25].

C npogpo/mkeHneM 00eBbIX IeICTBIII yTPauMBaIi CBOKO IIEHHOCTD Ufie-
a/3auyA CUIbI U MPEBOCXOACTBA, C OFHOI CTOPOHBI, & C PYToil — IIO-
pyraHue 4ecTy ¥ KpUMMHAIM3auyA IpoTUBHMKA. OOIIeCTBO MOCTEIIEHHO
OTBEprajio B paBHOII CTEIIEHV BOMHCTBEHHBIE 1 HEYKITIOXKIUE OOpalleHNs.
[IpaBuTeNnbCTBA BPaXKAYIOWMX CTPaH OCO3HAINM HEOOXONMMOCTD YYeCTbh
TaKye HaCTPOEHN, CIeTIaB YIIOp, HAlIpUMep, Ha MEeAVLIMHCKOM obecrieye-
HMJ PaHEHBIX COJIZIAT, U STOV TeMe ObLIM MOCBAILIEHBI Iie/Ible CepyUM U30-
Opakennit. He ynuBuTENbHO, YTO TOMBKO Ha 239 CHUMKAX MaTePUA/IOB
Taymuyy n BonblHY B IieHTpe BHUMAaHNA OKa3a/iCh PaHEHbIe, B TO BpeMs
KaK ropaspo 60/1bIIIe CHUMKOB, a UMEHHO 434, ITOKa3bIBAIOT TOCIIUTAIN U
HoJeBbIe J1asapeThl'’. B HeMeIKoi KMHOIPOAYKLUY JJEMOHCTPUPOBAIaCh
3ab60Ta 06 MHBa/IN/AX U M3/Ie9€HNI PAaHEHBIX COJIJIAT, HaObl 3aJJOKYMEHTH-
POBATh yCIIeX) MEIMKOB B VX HEJIETKOM TPY/ie, HallpaB/IeHHOM Ha ITpeBpa-
I[eHNe «KaJIeK» J JINI C «OTPAaHNYEHHBIMM BO3SMO>KHOCTAMMI» B «IIOJTHO-
IIeHHBIX» YIEHOB BooIero obmectsa [cp.: Kohne].

Karactpodunyeckas cuTyanys B poCCUIICKYX TOPOAX 1 Hapac Tl
9KOHOMMYeCKMit Kpusuc B [epmannu u ABctpo-BeHrpun orpaxkannch Ha
3aMeTHOM COKpAIleHN! IPeyBeINYeHHO IepoMdyecKrx KapTuH. lepou u
aTaky Ha Bpara ObUIV YyTb I/ He OMTHOCTBIO 3aMEHEHBI )KaHPaMI, B KO-
TOPBIX Ha MEePBbIIT IJIAH BBIXOAVJIN COL[Ma/IbHAsA OTBETCTBEHHOCTD, O/1aro-
TBOPUTE/IbHAS NEATETbHOCTD, BOIIPOCHI MUTAHVA VMIN IOAJEPXKKI apMUN
B II0/IEBBIX YC/IOBUAX. 3aMETHO YBEIMYM/IOCH YVC/IO CHYMKOB OPY KeITHbIX
cknmasioB 1 GabpuK, yHUBEPCANTbHBIX Mara3uHoOB, TOBAPOB, 00I[eCTBEHHBIX
KYXOHb, a TaKxe c60pa MeTajU10/10Ma miu cypporaros. Ilyckait He HaMe-
PEHHO, HO KMHOOIepaTops! U ¢poTorpadsl TaKUM 00pa3oM 3aredaT/ieBan
npespaienne [lepBoit MMPOBOIT BOHBI B «OMTBY pecypcoB»'!.

HoBble cioco0bI BeeHIA BOTHbI

KioueBoe MecTo Ka3akoB B IIPONATaH[AVCTCKUX KaMIIaHMAX Ha Boc-
TOYHOM (PpOHTe PUKCUPYeT TPaAUIMOHHbIe CIIOCOObI BefieHusA 005 He B
HIOC/IEHIO OYepeNib C IIOMOIIbI0 KaBanepunu. TeM He MeHee, U3 3TOTO He
CTIelyeT AenaTh Ja/leKo U ylye BBIBOAbL. MHOIVe CHUMKY He OT/IMYaoT-
Cs1 OT CHATOTO B Apyrux pernoHax. Oxomno 4 000 CHUMKOB U3 IIPUMEPHO

10 KonmuecTBeHHBII 0630p CIOXKeTOB (oTorpaduueckux coOOpaHMil OTHOCUTEIBHO

Tammuym n Boneiu Bo Bpems Ilepsoit Muposoit Bosias [OSTA/KA, Fotos Galizien und
Wolhynien; cp.: Holzer, 2005, S. 200-207].

"' Cwm. o panHbIM ciokeTaM B Filmarchiv Austria: [Das Statthaltereispital, A 1914]; Das
Stahlwerk, A 1916; Metallene Hausgerite in einer Kriegs-Metall-Einkaufs-Stelle der Metall-
zentrale, A ca. 1917; Erholungsfiirsorge, A 1916; [Das Rote Kreuz an der Front, H/A 1916];
Werdegang einer Soldatenmontur, A 1917; Munitionsfabrik Hermann Weiffenbach, A 1917;
Lager der Austria Petroleumindustrie, A 1917. B kBagpaTHbIX CKOOKax 9TOr0 CIMcKa 060-
3HAYEeHbI IPMHATBIE APXIBOM B KaueCTBE YCTIOBHBIX Ha3BAHWUs (UIBMOB, T. K. OPUTMHAIb-
Hble Ha3BaHNA JI0 CUX IIOp He BBISICHEHDI.
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20 000 ¢poTorpaduit Boennoro apxua BeHbl, Kacarommxcs IpONCXOB-
mero B lamuuy u Ha BonbIHM, cofep>KaT MOTMBBI OKOIIOB U IOJIEBBIX
YKpeIUIeHMIt, OTChUIAIOIIYE K JONTUM (ha3aM ITO3UIVIOHHOI BOHBI, MOTY-
IMX OKa3aTbCsl B MIOOOM IpyroM Mecre'.

B T0 e Bpems ¢oTO paspylieHns rpaKIaHCKUX MM BOEHHBIX 00b-
€KTOB CTY>KIIU He TOJIBKO IIe/V NEeMOHM3AIMM BPXKECKMX apMUil M UX
«KaXXJIbl pa3pylLIeHNs», HO U HAIJIAHBIM 00bACHEeHEM TpaHChOpMaIiit
B BeJJCHMM BOVIHBI. XOTs Ha 3aK/TIOUUTENbHOI (ha3e BOEHHBIX JIeJICTBUI
Ha BocTouHOM (ppOHTE TaHKV IOYTH He MOABJIAINCD, B OCTATbHOM 3[1eCh
MO>XHO OBIIO HAiiTH, XOTS M B JJOBOJIbHO HE3HAYMTETBHOM KOJIMYECTBE,
BCe HOBelllllee CHApsDKEHUe U BUABI OPY>KMA, KOTOpPbIE TOTJja MPUMEHS-
much u Ha 3amagHoM ¢ponTe. Kamepa ¢ukcupoana BBeeHNe MHOTUX
VIHHOBALIVIOHHBIX TeXHO/MOruit. OTHbIHE B «JJUIIO3MOHAX» MOXXHO OBLIO
YBUJIETb TsDKeJIble OPYAus, Ta30Bble MAaCKW, TOPBI CHAPAJOB, pa3BeblBa-
Te/IbHbIe CAMOJIETBI VI LeTIIe/IVHbI, HOBBIE U3Je/NA OTeYeCTBEHHOIO BOCH-
HOTO IIPOM3BOJCTBA, a TAKXe TPOo(eu U BOOPY>KeHNe BPaXKeCKMX apMUit
[Sorlin, 2000, p. 12].

Topasmo TpynHee 6b110 ¢ momoupio punbMoB 1 ¢ororpadmit moka-
3aTh ayTEeHTUYHBIE CLIEHBbI 60s1. «3pUTeIN HeIOBOTbHBI HECIIOCOOHOCTHIO
KIHOTeaTpa YJIOBUTb IPONCXOfsllee Ha (POHTE B NAHHBI MOMEHT», —
KaJI0BaJICA, HAIIpUMep, aBTOP CTAaTbM B CIIEL[aTM3VIPOBAHHOM >KypHasIe
«Kunemarorpad»'? B aBrycre 1914 r. u npopomkan: «Ha coBpemeHHOM
HOJIe CPaXEHMA MOXKHO YBUJETb BOOpPY)XXeHHble (POPMMPOBAHMNA, O KO-
TOPBIX HEBO3MOXXHO COOOLIUTDH IOYTU HUYETO IPMMedaTe/lbHOro. Yia-
JICHHOCTb OT HMX OTPOMHas, OT/Ie/IbHbIe OOJLbI eBa BUJHBI» [LINT. IIO:
Ballhausen, 2007, p. 150].

9TO BBICKa3bIBaHNE OCOOEHHO ITOAXOANIO K 00CTOATENIbCTBAM Ha BOC-
TOYHOM TeaTpe BJO/Tb PpOHTOBON muHuM 6oee 4eM B 1 600 xkm. Ha 3a-
najie, mpexzie Bcero Bo GpaHIuy 1 B aBCTPUIICKO-UTANTBAHCKMX AJIbIAX,
olepaluy BeM C MO3UIUI ¥ OKOIIOB, KOTOPbIe BBICTPaMBA/INCh APYT 3a
IOPYTOM Ha CPaBHUTE/IbHO KOPOTKMX AUCTaHIMAX B 700 KM. 31ech CHUMa-
JIM OTHOCUTETIBHO MHOTO (VIBMOB, B TO BpeMs KaK O CpaKeHusx B [Tonb-
e ¥ Ha YKpauHe MaTepuaja mo4yty He 6br10. OfHAKO, HECMOTPS Ha Ta-
KOTO popa pasmmyus fst pororpadoB 1 KMHOOIIEPATOPOB MOBCIONY OBIT
BeJIVK PUCK OBITh paHEHBIMU VIV YOUTHIMM BO BpeMsi 00€BbIX HeIICTBMIL.
«MBI He NIPENOJHOCKM KaKUX-TO [IeMOHCTPATUBHBIX 60€B IPOTUB Bpa-
ra», — KoHCTaTrpoBan «KnHemarorpad», KOTOPBII BBIpaXkas 60/IbIIOE CO-
MHEHJe B LIeHHOCT) CheMOK aTaKYIOUX IIOApasfie/IeHNil «C 6e30ImacHo
nucrtanuyum» [Ibid., S. 149].

Cra/IKuBasch C TaKOTO POfia «KPU3UCOM PeIpe3eHTaLUI», U3[aTeN
BUJIOBBIX OTKPBITOK ¥ BpeMeHaMM JjaKe KIHeMaTorpaducTel, 4TOObI I1e-
penaTh TeXHONOIMYeCKMMH crocobamm «60pbOy HApOHOB», KOHI[EHTPH-

12 KomndecTBeHHBIT 0630p CIOXKeTOB (oTorpadmaeckux cOOpaHNil OTHOCUTEIBHO

Tamuym n Boneiau Bo Bpems Ilepsoit Muposoit Boiasl [OSTA/KA, Fotos Galizien und
Wolhynien].
Y Xypuan nspasancs B Ascrpun B 1916-1932 rr.
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pOBa/IM BHMMAaHME Ha «IepoM3Me OTHEIbHBIX /IMI» U Ha «PBIAPCKUX CO-
CTA3aHUAX», HAIIPUMeP, B BO3[YIIHOM 6010. CbeMKI C 0OJIbILION BBICOTHI
KOMIIEHCHPOBA/IM yTPa4MBAEMYIO IIEPCIIEKTUBY BUJA C «TOCIIOfICTBYIOLIEN
BBICOTBI» HEKOI[la OTPaHMYEHHBIM, HO HbIHE PaBHBIM «PETMOHY Cpake-
HUSD» BUJIOM TeaTpa BOCHHBIX HeMCTBUI'.

ITonb3a OT 3TUX KapTHH OBICTPO OKa3aIach IOJi BOIPOCOM, — KaK B OTHO-
IIEHVM YVICTO BOGHHOI «pasBefiKu (PPOHTA», TAK U B IUIAHE OIPeie/IeHHbIX
npomnaranancTckux neneit [Ballhausen, p. 150]. OcosHaBas omacHOCTb IIpo-
BeJIeHN CbeMOK Ha (POHTOBOII IMHNY V3-3a OBBILIEHHOTO PICKa, KOppe-
CITOH/IEHTHI TIBITAIY CYACThsI — KaK 9T0 ObII0 emie o 1914 1., — B pukcupo-
BaHUMY CLIeH BTOPOTO TIOPs/IKa, KOTOPbIe CHUMA/IICh BHE OKOIIOB, @ VIHOT/IA
u B «koMdoprabenbupix crymusx» [Kaes, p. 28f.]. VI xoTs 3agacTyio Bo3-
HMKABILIIE TPV 9TOM «PEKOHCTPYKIMI» He TIPOU3BOAWIN Ha 3PUTEIIENt 0CO-
6oro BreyatTeHus [1uT. mo: Rother, p. 222], KuHOIPOM3BOACTBO 11 BOEHHAS
¢dororpadus mpono/Kanm NHCLIEHNPOBATh CLieHbI 60eB 1 atak. Hanpumep,
KapTUHBI, JeMOHCTPUPYIOIIVE aBCTPO-BEHIePCKIe aTaK/ C IIPUMEHeHUeM
ATOBUTBIX [A30B VM PYYHbIX I'PAHAT, IIOSABIIVCH BO BpeMs Y4eHUIT B aBCTPO-
BEHTePCKOJl apMuU B «rajmumiickoM Teuty» [Holzer, 2005, S. 164-167].

Pemaronnii nopopot

Busyanusauns cOBpeMEHHOTO BeleHNUsA BOWHBI U CBA3AaHHAS C 3TUM
npobremMa ee M300paXkKeHNsI IPU MPOJODKAIOIINKCS 60EBbIX [IeVICTBUAX,
ocobenHo nocne 1916 r., oTcTynmIa Ha 3agHMIL I/1aH. BoeHHbIe 1 rpax-
JaHCKMe B PaBHOI Mepe YCTaau OT BOJHBI ¥ BO3POC/Ia MOTPeOHOCTD B
pasBedeHMAX U OTAbIXe. VIHTepec K cbheMKaM ¢ ¢poHTa OBICTPO YA
«Kunematorpad», KOTOpPbIil B 3HAYMTETIbHOI CTEIIeHM OPMEHTUPOBAJICA
Ha JJOBOEHHbBIE >KaHPBI, CTajl cCUMBOIOM 3cKammsma [Ballhausen, p. 153;
Reeves, p. 40f.; Jahn, p. 158, 175f,; Stites, 1999, p. 31; Stiasny, S. 37-39]".

B momo6HBIX YCIOBMAX «PYCCKMe» BCe peXke CTalM PacCMaTpUBATbCS
CBOMMIU IIPOTMBHMKAMI B KauecTBe Bparos. Bo Bce Bo3pacTaroleM Komu-
4eCTBe LUPKY/IMPOBAIN WITIOCTpayy o Oparanuax Ha BocrounoM ¢ppon-
Te, C KOTOPBIMYU BJIacTh He Moryia cmuputbes [Christen, S. 111£.]'¢, mpoTuso-
IIOCTABJIAA TYM HACTPOEHVIAM «IIaTPUOTIYECKMIT 06pa3 MBICTIel», a TAKXe
«COTIATCKUIT ¥ TPAKITAHCKUIL TONT» B «BETMKUX OMTBax HapopoB». «Bop-
YyH», aBCTPO-BEHTePCKMil (QVIbM, IOCBSAIIEHHBIN TeMe BOSHHOTO 3aiiMa,
IpeMbepa KOTOPOTO COCTosiach B Bene 28 Hos16ps 1916 r., ynoBut 310

" Oco6eHHO BaXKHBI B 3TOM OTHOLIEHNM [Ba aBCTPO-BeHTepcKux ¢uibma. Ilepsolii,
CHa0)XEeHHBDIIT BEHI€PCKVMI TUTPAMI, TOKA3bIBAeT MOPCKOTO MUIOTA Hajl TprecToM, BTo-
poit — BO3LyLIHBLT HajeT B paitoHe Tepromoss [Filmarchiv: Die zehnte Isonzoschlacht, A
1917; Bei den Tiroler Kriegsadlern im Winter, A ca. 1916]. Kpome Toro, 0 Bo3gyurHoit BoitHe
cm.: [Phonix-Flugzeugwerke, Wien, A ca. 1916; Fesselballon-Abteilung der Osterreichisch-
Ungarischen Armee, A 1916].

1> 3HakoBbIM 00pa3oM oTpakaercs «manuductckuit mopopor» 1916 r. B lepmanum u B
HaJeHNy MHTepeca AeTell K urpam B BoitHy [Demm, 2002, S. 109. Cm.: Oppelt].

'® Kpome toro, Hemeukuit ¢unbm «Friedensverhandlungen von Brest Litowsk»
(D 1918) [Zwischentitel 11, 12], cp.: [Oppelt, S. 298].
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HAaCTpPOEHNe BJIacTeil U M300pasuiI 3eMIeB/Iajie/Iblia, XKaloBaBIIerocs 6es3
KOHIIa Ha o011jee osiokeHe fer. [Ipox/mnHalommii CKBepHYI0, CKYAHYIO U
JIMIIEHHYIO MACA ey, 9TOT IIeCCUMICT U OpIo3ra B KOHIIE KOHI[OB VICIIe/IAeT-
Cs1 OT CBOETO JYPHOTO HACTPOEeHMA MTOCTIe TOT0, KaK HeKMI1 COH HaBes/I B €T0
CO3HaHMe MBICTIb O «KYTKOJ conmparckoit xusHm» [Kinematographische;
Osterreichischer, 10f.; Paimann s Filmlisten, Nr. 48].

[Too6OHBIe «IO3UTHMBHBIE MATPUOTUYECKIE TOC/IAHN» He MOITIN JaThb
3a0bITD 6OJIIIaM 1 X 67IM3KUM Ha POMHE O MUIIEHVSX U cTpajanusx. He-
KoTOpble (pumbMbI HPOKYCHPOBAIN BHUMAHJE HEIIOCPECTBEHHO Ha Tpe-
BOTe, OXBaTMBIIIE}T HaceJIeHIie BOIOIOLINX FOCYAapCTB. BMecTo Toro, 4To6n!
HEM3MEHHO IIPEBO3HOCUTD €IMHCTBO HALMM B PAMKAX «ITOJIMTUKMU IpaXk-
IAHCKOTO MMpa», HeMenkuit ¢puibM «Henckymaemo», B IepBblil pa3 MOKa-
3aHHBIN 1eToM 1917 T., cfiean OTChIIKY K 3a0aCTOBOYHOII BOJTHE MPeMbl-
AYLIVX MeCSIEB, — IPaBia, YTOObI MPOKIACTD «CTAYKN», 3aK/IEIMUTD UX
KaK 3MeHY ppOHTOBOMY COIPY>KECTBY M TAKUM 00Pa3oM IIPEIBOCXUTUTD
Oymyuive ereH bl 06 «ygape KMH>KalIoM B CIIMHY» [Stiasny, S. 75-78].

KapTunpl MaccoBbIX IpoTecToB Havana 1918 r. B [epmanunu u ABcTpo-
BeHrpuy HalOMHUIN 3PUTEIO U O MOCTEACTBUAX PYCCKO peBOIOLN,
XOTS OOJIBIIMHCTBO VUUIIOCTPAaTMBHOTO MaTrepyuaaa MMeJIO Majo OTHO-
IIeHNA K HOJIMHHBIM COOBITUAM B ObIBIIeiT Poccmitckoit uMnepun u ee
HOTPaHMYHBIX 06macTax. Koe-kakue exeHefie/IbHbIE BBIITYCKM HOBOCTe
3aHMMAaNNCh IepeMupyueM Ha BOCTOKe, MUPHBIMU IIEpETOBOPAMM U JO-
roBopeHHoOCTsIMU B bpect-J/IutoBcke n Byxapecre'. IlpaBaa, u B aTuX
JIEHTaX OTCYTCTBOBaJA HYXXHas MOIOMHNUTE/NbHAasA MHPOpMAUMA O HaH-
HBIX KOH(QEPEHIVAX Y COITIAIIeHNAX. BoMbIIMHCTBO CHATOrO MaTepuana
MIOKa3bIBAJIO Jie/leTallMM ¥ OTHENbHBIX X YJIeHOB, a TaKKe MeCTa BCTped
U IOroBOpoB — 6e3 mocnenyoumux kommentapues [Oppelt, S. 295-301].
HepmocTaTok mosicHeHMiI KOMIIEHCHMPOBAJICA TeM IPOCTBIM (PAKTOM, 4TO
«VMJUTIO3VIOHBI» BBIHOCWIM HA IIYO/INKY TEMY MMpa MEXIY He3aBUCHMOII
YkpanHoit u LlenrpanbubiMu fiep>kaBamu B gespane 1918 r. [Filmarchiv
Austria. Der Erste], a Tak)Ke HacTyIUIeHMe COeMHEHUIT apMmii ABCTpO-
Benrpun n Iepmannny npu YepHOoBLaX B IpoLIeAIIeM TOLY U JEMOHCTPa-
1110 onyocTposa KppIM B Xofie HeMeIIKO-aBCTPUIICKO-BEHTePCKOIl OKKY-
nanuu. B nrore, mogo6Hble KapTUHBL HeIPeHAMEPEHHO HAIIOMUHAIN 00
9KCIIAHCMOHUCTCKMX ¥ MMIIEPUaNNCTCKUX LeJIAX MPaBUTENbCTB bepnnua
u Benn! [Filmarchiv Austria. Bilder].

Ho B o6mem n 1jennom «nzobpaxkeHne Boctoka» He Urpato Kakoii-To 3a-
METHOJ PO/ B KNHOJOKYMEHTAX 1o3jHel ¢aspl [lepBoit MUPOBOI BOVHBL
MHorue JIeHTBI, KaK ¥ paHee, IIOKa3bIBa/IM COOBITUA Ha 3amafHOM WK —
B ciy4ae ¢ ABCTpo-BeHrpueit — Ha uTanbssHCKOM gpoHTax. PeBomonns ke
B Poccun n rubens umnepun POMaHOBBIX B GO/IBIIMHCTBE C/Ty4aeB He Ha-
Xoimmm cBoero oTpakenusA. Cocras ¢pororpaduii MOATBEP>KAAET 3TO CO-
ortHouieHne. VI3 4 353 usobpakeHuit B cobpanun Boennoro apxusa BeHsr,
MOCBSAIIEHHBIX MEPONPUATUAM YIpPaBIeHNSA BOEHHOTO BelOMCTBa AB-
cTpo-Benrpun va BoctounoM ¢ppoHTe, TONMBKO 12 OTHOCATCA K HOTBCKUM

17 Hapspy ¢ cooTBeTcTBYIOmMMM HeMelikumu ¢pumbMamu cM.: [Der Friedensschluss].
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VIV YKPAaHCKUM 00/1acTAM, OKKYIIMPOBAHHBIM apMueil ABcTpo-BeHrpun
[OSTA/KA, Fotos]. 91u iudpbl KOppeCOHANPYIOT C OOIMM COKPAIEHN-
€M aBCTPO-BEHI€PCKUX CHEMOK Ha «PYCCKOM ppoHTe»'.

EcrecTBeHHO, pesy/nbTaT TAaKOTO KOJIMYECTBEHHOI'O AHA/INM3a HeJb3sd
UeHTNUIMPOBATb C YIAJKOM MHTepeca K COOTBETCTBYIOIIUM peryo-
HaM. IIoMMMO 1eH3ypbl, HE NOIYCKaBIIEN PACIPOCTPAHEHMA HeXesa-
Te/IbHOM MHPOPMAIN, MHOTME KXY PHA/IUCTBI, Xe/IaBliye 60Jbllle Y3HATh
0 cobpITuAX Ha «BocToke», MPOCTO He MMM JOCTYIA HAa TEPPUTOPUIO
Coserckoro rocyzpapcrsa. IlosTomy mporpaMmy u ujeyu HOBBIX COBET-
CKMX BJIaCTell OHM IIBITA/IVCh, XOTS Obl YaCTUYHO, IIOKA3aTh Ha IpyUMepe
BHYTPeHHUX IpobeM cBoelt ctpanbl. Ho komennitublit M «Bpems
OOJIbLIEBYIKOBY, C/Ie/TAHHBII 110 3aKa3y VIMIepaTopcKoro 1 KOponeBcKOro
0I0pO BOEHHOIT IIPeCChl, CKOpee 3aCTaB/IAT CMEATbCSA Hall «9KOHOMYKOI
CYppOraTOB», HeXXe/IM HaJ, TeM, KaK OH IIpellofjHeC MaKCUMBbI U JIO3YHIU
JlenuHa u ero copaTHUKOB. PUIbM FOXWUI JO CBOEN IpeMbepbl 8 HOA-
6pst 1918 ., Korma MoHapxuu ABCTpo-Benrpun u lepmanun yxe pyuu-
mch [Der Kinobesitzer, Nr. 55, 14.10.1918, S. 6; Osterreichischer Komet.
Nr. 438, 5.10.1918, 36; Paimann 's Filmlisten. Nr. 135, 27.9.-3.10.1918, Vgl.:
Thaller, S. 440f.]. AHTUKOMMYHMCTIYECKIIE VU YK€ QaHTUCOBETCKIE (PIIb-
MBI ellle U3PAZHOe BpeMs ObIIM Ha SKpaHaX IOCYJapCTB, CTABIIVX HACTIE] -
HMKaMJ NOTMOIMINX LIeHTPAaTbHOEBPOIIEICKMX MOHApXWil. BOMbUIMHCTBO
3TOI IPOAYKLMY IPOROJDKAIO IPOOTEeMATUKY KPYIIEHNUA U PEBOJIIOLIN B
TyXe ajIerOpuii, CPaBHUBAsA IIEpeBOPOTHI KOHLA IlepBoit MUpOBOIL BOJIHBI
C JaBHO MMHYBIIMMM IOBOPOTHBIMU MOMEHTaMM MICTOPUY ¥ 0OpaIasich K
COLMA/IbHBIM ¥ OMUTUYECKMM KOH(IMKTAM, B TOM 4MC/Ie Y C HAMEPEHU-
eM IIPeOfioJIeTh YKATKOe COCTOsAHME IpaKaaH Beiimapckoit 1 ABCTpuitcKoi
pecny6onuk [Stiasny, S. 123-127]".
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COBPEMEHHASI TEPMAHCKAS ICTOPUOTPA®UA
IEPBO MUPOBOI BOMHBI

MODERN GERMAN HISTORIOGRAPHY OF WORLD WAR

IIpoBopnTCA aHa/NMNM3 HEMEIKOASBIYHON HAay4dHON nmTepaTyphl o Ilepsoii
MUPOBOJI BOJHe Ha HPOTSKEHUY IIOCTICTHUX JIeT. ABTOpP IPUXOJUT Y
BBIBOJIY, YTO MHOIME M3 YKa3aHHBIX MCC/IEOBAHUII IONYEPKUBAIOT JIMHUU
PasBUTHUS U [IPEEMCTBEHHOCTb Ha MPOTSDKEHMNU BCETO BeKa MMPOBBIX BOJIH.
OHu obpaijaroT BHUMaHNME He TOMBKO Ha MCTOPUYECKME COOBITMS, HO U Ha
MeHTa/IbHOCTD. Ky/IbTypa BocllOMMHaHMA O BOJHe Hadasia popMIpOBaThCsA He
TOJIBKO B T€YEHUE H0;16p;1 1918 r., HO HaxOAM/IAa CBOE BBIPA)KEHME €1Il€ PaHbIIIe
B COOPY>KEHUV NMaMATHVKOB B ThUIy ¥ Ha ¢poHTe. IlepBas MupoBas BOJHa
U3MEHWIa BOCIIPUATHE CTPYKTYP BpeMeH, Celaia BO3MOYKHBIM YCKOPEHHOE
VCBOEHNE AKTYaJIbHOTO MCTOPUYECKOTO OIBITA, YTO CII0COOCTBOBAIO
TpaHcdopmanny o6pasa Oygyero.

Knwouesble cnosa: IlepBas MmpoBasd BOItHa; MCTOpUOrpads;
UCTOPMA IOBCEHEBHOCTH, MICTOPUYECKAs aHTPOIIOIOIVIA, UCTOPHS «CHU3Y»,
UCTOPUS TIEPEXKMBAHNS 11 BOCIOMUHAHVSL.

The author analyzes recent German scholarly literature on World War 1.
He concludes that many of the sources under consideration emphasize the
tendencies of development and continuity during the century of world wars. Not
only do they focus on historical events but also mentality. The culture of war
memory took shape before November 1918 and was reflected in the construction
of monuments in the rear and frontline. World War I changed the perception of
the structures of time, making a rapid adoption of current historic experience
possible, which contributed to the transformation of the image of the future.

Keywords: World War I, historiography; history of everyday life; historical
anthropology; history from below; history of experience and memory.

Ileppas MmpoBas BOJiHA, HaYaBIIAsACA CTO JIET Hasall, MO-TIPEXKHEMY
ocTaeTcad Benmxoil BOJHONM B MCTOPUYECKON MaMATU M ITOMUTUYECKON
Ky/IbType Oenbruiines, (paHIy30B, OpuTaHIeB M MHOrux Hapopos Co-
opyxectBa. B Poccun oHa BocnipyHMManach COBpeMeHHMKaMI KaK BTopas
OteuecTBeHHas unu gaxxe Benukas OrevyecTBeHHas TonbKo 10 1917 1. B co-
BETCKYIO 3110XY OV TbHbI IO TNYECKUI A3BIK, U/IeOTIOT I, IIPOIIaraH-
fa u ucroprorpadusa UMEHOBAMN ee He MHade KaK MMIIepUaIiCTUIecKOlt,
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paccMaTpuBanyu IOYTY MCKIIOYMTEIbHO KaK KaHYH peBomonuu. Haxonery
ee BOBCE 3aC/IOHWIM Tparndeckue u repomdeckue cobbitus 1941-1945 rr.,
3aKOHYMBIINECS BEIMKOII O6E0I COBETCKOTO HAapofa HaJ| TUT/IEPOBCKOI
Iepmanmeii. ITostomy fo cux mop B Hamlelt crpane Ilepsas muposas -
BOJHAa HeM3BecTHasd UM HesHaMmeHuTasd. A uro B lepmanmn? Tam «uepHOE
TPUHAJLATUIETHe» TAK)Ke OTOABMHYIIO B TeHb coObITHA 1914-1918 rT., HO
YCTOVYVBBII MHTEPeC HEMEIKMX MICTOPMKOB K HYM HUKOT/A He OC/TabeBall.
Bosb1ire TOTO, B IIOC/IEIHIE TO/IBI OOVIBHBIN ICTOYHMKOBBIN MaTepual, KO-
TOPBII IONPOCTY UTHOPMPOBAJICA IIPeCTaBUTENAMI TPAAMLIMOHHOI IO/N-
TUYEeCKOJi ¥ BOGHHOII UCTOPUHY, JaeT BO3MOXKHOCTD IIPOBeJIeHN UCCTIe[0Ba-
HII BOJVIHBI KaK SAABJIEHNA 4€/I0BEYECKOI KYIbTYPbl BO MHOIMX KOHTEKCTaX:
UCTOPUY NOBCEIHEBHOCTH, MCTOPMYECKOI aHTPOIOIOTUY, UCTOPUM «CHU-
3y», ICTOPMM IEPEeKMBAHUA U BOCIHOMUHAHMA... B aTOM cMbIicie o6pa-
meHne K npobnaemaryke [lepBoit MUPOBOI CIOCOOHO JaTh yOeINTENbHBIN
KOHCTPYKTMBHBII 0TBeT Ha mpussiB O. I. DKcre mepeittn ot «popManbHO
MEXIVCIUIUIMHAPHOCTI» 1 IPEOf0/IeTh KaKyIuiica (I/IAmuiics mpumep-
HO BeK) KPM3JC VICTOPUYECKOi HayKM IyTeM «PasgUCHUIIIMHIPOBAHNA»
TPAAMIVIOHHBIX «IYMaHUTAPHbBIX» IPEIMETOB M OOpalleHnst K UCTopuye-
CKOJ1 HayKe KaK Hayke o KyiabType. IIyTb, 10 KOTOpOMY Hadanu ABMIKEHMe
HeMellKJe KOJUIETY, HaM ellle IIPeJCTOUT IPOIOKUTb.

Hemenxue McTOpUKM Hadany 3aHMMATbCA KyNIbTYPHO-MCTOPUYECKIMMU
acCIleKTaMy MMPOBOJ BOJIHBI, IPeXJe BCEro IpoOIeMaTUKON MCTOPUN
HaMATY ¥ BOCIIOMMHAHMIA, CPAaBHUTENbHO HeflaBHO. Pemrarommumit mMmyibe
TaKUM VICCTIEROBaHMAM OBUI JaH aMepUKaHCKUM uctopukoM [Ix. Mocce,
KOTOPBII IPUBJIEK BHUMaHMeE K «KY/IbTY MaBIINX» U «MU(Y BOCHHOTO Iie-
pexxuBanus» [cm.: Mosse]. Pa6otsi P. Kosenneka, M. Vecmana, C. Bpanar
u C. bepenbek maroT ybenuTe/nIbHbIe IIPYMEPBI TOTO, KaK CYMBOJIBI Mac-
COBOJ CMEPTH M OIBIT HACU/IMSA UCIONIb30BANNCH B lepMaHuy B ONMUTH-
YeCKMX LeJIAX CITYCTs TOfbl Ioc/e OKoH4YaHu:A IlepBoil MMpOBOIl BOIHBI
[cm.: Der politische Totenkult; Behrenbeck; Brandt]. To »xe MoxxHO cKa-
3aTb ¥ 00 VIHTE/UIEKTYa/IbHOM OCMBIC/IEHUM U 9CTeTUYECKUX MHTEpIpe-
TalMAX BOGHHDIX NI€PEeXMBAHNIT YU€HBIMY, IIMCATEIAMYU U XYTOKHUKAMM,
0COOEHHO TeMI, KTO CMOT JOCTUYb aBTOPUTETA VM BIVAHMA «BIACTUTENIeN
IyM» 3a IIpefiefiaMy TpaguumoHHbIX omuT [cM.: Kultur und Krieg; Fries].
B nocnenHee BpeMs IONY4YM/IO pPasBUTHE JMCCIEfOBATEIbCKOE HaIlpaBile-
Hile, oOpalljeHHOe K Mpob/IeMaTKe «BOEHHON 9CXaTONMOTMM» KaK Heus-
Oe>XHOTO C/Ie[ICTBYS «CBAIIEHHOI» BOVHBI KY/IBTYP.

BaxHoil ocTaeTcs 3afadya IPOJAYKTMBHOIO CUHTE3a aKTyajbHbBIX MC-
C/Ie[lOBAaTeNbCKMUX NPAKTUK — MCTOPUM IIOBCEJHEBHOCTY, MEHTAIUTETa,
HaMATH ¢ 60jlee TPAAMIMOHHBIMY HAIIPAB/ICHNUAMY MICTOPUY BOJH U BO-
eHHoro perna. [To-npexxHeMy ollyIaeTcss HOTPeOHOCTb B CPABHUTEIBHO-
UCTOPUYECKMX UCCTIENOBAHNAX NOUTUYECKNX, SKOHOMUYECKIX, COLIMAIb-
HBIX U MHTEJUIEKTYaIbHbIX IIPOLIECCOB. YAYHBIM IIPMMEPOM TAKOTO poja
ABJIACTCA KOJUIEKTVMBHAsA paboTa, IOCBALIEHHASA CPAaBHEHWIO COLMA/IbHO-
9KOHOMMYECKOII U JieMOrpauecKoll CUTYaluy B CTONIMLIAX TPeX BOKI0-
IVIX eBPOIeiicKMX rocygapcts [cm.: Capital Cities at War].
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Yero He XBaTaeT HEMELKNMM MCCIENOBAHUAM MMUPOBOJ BOWMHBI, TaK
9TO OOIIENPUHATOrO MOHATHS, KOTOPOE CIIOCOOHO CBsA3aTh pasHOOOpas-
Hble HAIIPaBJICHNUA VICCIeOBAaHMIL. AJJAITVPOBAHHbIN aHITIOCAKCOHCKVMMMU
U (QPaHIY3CKMMM MCTOPUKAMU TePMUH «KY/IBTYPHAsl MCTOPUsI BOIIHBI»
IpUBJIEKATe/IeH U3-3a €TI0 MeX/[YHAPOIHBIX KOHHOTALNIL, OJIHAKO €TI0 BOC-
HpUATIE HEMELIKMMMI VICTOPUKAMU COIPsDKEHO ¢ mpobnemamu. «Vctopus
KY/IBTYPBI» KaXXeTCs eperpy>KeHHON UCTOPUYECKY, TIONCKY KOPHEl 3TO-
TO MOHATHUS BO3BPALIAIOT B ITTyOMHBI HEMEL[KOiT (humocopui 1 JyXOBHOI
ucropun XIX cronerus. Kpome Toro, TepMuH «Ky/lIbTypa» B COUYETaHUM
¢ ITepBoit MUpOBOIT BOITHOI HEM30€XXHO OTChUIAET K Mpobneme dpopmu-
pOBaHusA Ujen «0cob60ro MyTm», KOTOpas CIy>XKuia 0O0CHOBaHMEM IIpe-
TEH3UII Ha IOJIMTHYECKOe U OOIeCTBEHHOE IIPEeBOCXOACTBO HEMIIEB Hajl
APYTMMU HanusAMM yxke 1o 1914 . [cm.: Sontheimer; Bef3lich; Von Ungern-
Sternberg]. ITorpe6oBanace cnegyromas, eme 6ojee y)KacHas BOJHA, YTO-
ObI BBIBECTM 113 YIOTPEeOIEHNUSA 3TO NOJYEPKHYTO OPYEHTUPOBAHHOE IIPO-
TUB 3aIlajia IPefICTaB/IeHNe O HEMEI[KOII «KY/IbType».

KynbrypHas mcropust BOVHBI, IpeACTaB/ARIIas coOOil IO CpaBHe-
HMIO C JPYTMMM TyMaHUTAPHBIMU M COLMAIbHBIMU HAayKaMMU OTKPBITHIN
KOHIIENT, TeM He MeHee, IMeeT XOPOLIYI0 MepPCIeKTUBY C TOYKM 3PEHMs
BbIOOpa KaK 00bEKTa MCCIENOBAHNSA, TaK M CYObeKTa — camopedieKcun
ucropuonucanus. VccnegoBaunsa KyabrypHoit ucropun Ilepsoit Mupo-
BOJI BOVIHBI, MMEIOIIJE BbIPaXKEHHbINI MEXIVCUUIUIMHAPHBIA XapaKTep,
CO3JJAIOT J/IA 9TOTO XOPOIIVE MPEIOCHIIKI.

CeropHs MOABIAETCSA BO3MOXXHOCTb CBECTU IIPOMEXXYTOYHBIN OamaHC
COCTOSIHUSA UCTOPUYECKNX MCCIIEOBAHNIA, IOCBALIeHHBIX [TepBoit Mupo-
BOIT BojtHe. BrimoTh 10 1960-X IT. MHTEpeChl uccienoBareneil Obuiu obpa-
IeHbl K TPa/JULIYIOHHON MOUTUYECKOI MCTOPUM, 3aTEM OHM CMECTUIVCH
B CTOPOHY COLIMAa/IbHO-UCTOPMYECKUX Tpo6IeM. B mocinenHme nATHaIATH
JIeT TOMUHMPYIOT MCCIEOBAHNA, KOTOPbIe MOCBAILICHBI VICTOPUYECKOMY
OIBITY VU IIPEfICTAaB/ICHNAM O BoiiHe. TeM BpeMeHeM BO3HUKJIO COBep-
IIEHHO CaMOCTOATEIbHOE MCCIIel0BATeIbCKOE 10JIe, B KOTOPOM CXOMATCA
COLIMA/IBHO-UCTOPUYECKNUE 1M KY/IbTYPHO-MCTOPUYECKUe acIeKTbl. MHo-
YKeCTBO METOJIOB, TeM 1 KOHIIEIILIMII IOKa3bIBaeT, YTO BOCHHAS UCTOPUS
Pa3BMBAETCS B PyC/Ie BCETO MCTOPUYECKOTO 3HAHISA, XOTS MOXKET BO3HUK-
HYTb BII€YaT/ICHME O Pa3MBIBAaHUM ee IPEeIMETHBIX IPAHUIL] U yTpaTe JC-
cepoBarenbckoro gokyca [cm.: Perspektiven der Militdrgeschichte]. Tem
He MeHee, IIpeo6Ialalollyl0 TeHEHIINI0O K PACUIMPEHNI0 TeMaTN4eCcKOTo
Y METOAMYECKOTO MIPOCTPAHCTBA C/IEAyeT PacCMAaTPUBATh B KayecTBe J0-
CTOMHCTBA, JaXKe eC/IM OHA 3aTPYAHAET BO3MOXKHOCTb OPMEHTHPOBATHCA
BO MHOXXECTBE Pa3HOOOPasHbIX ITyO/IMKALIUIL.

CeropHs axafieMnueckuil mHrepec K IlepBoit MupoBoil BoliHe Bce
Oorblire cMbIKaeTcsA ¢ 001ecTBeHHBIM. [0 cl10BaM JyO/IMHCKOTO UCTOPYKA
A. Kpamepa, Tema, yKe XOpOIIO OCBOEHHAst U YKOPEHMBIIASACA B ICTOPU-
YecKoil maMATU OpuTaHIeB, B [epMaHuM ellle TOMbKO JHO/DKHA BBINTH 13
teHy 1933-1945 rr. [cm.: Kramer]. To, uTo ara mpo6nemaruka yxe naB-
HO IpUBJIeKaeT BHMMaHUe MCCIefoBaTeNell, YOeNUTeIbHO ITOKa3bIBaeT
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KOJI/IEKTMBHBIIT TPYJ, HEMEL[KUX aBTOpPOB «[lepBast MUpoOBas BOIHA B II0-
OY/SIPHON KynbType BocmoMuHaHus» [cm.: Der Erste Weltkrieg in der
populdren Erinnerungskultur]. Ha marepmane nmuteparypsi, ¢pumibmos,
SKCKYpCHIi, pEKOHCTPYKLIMI M MY3€MHbIX 9KCIIO3MLMII OHU ONMCBHIBAIOT
MeXaHM3MBl MEX/IYHapOJHBIX KYIBTYp BOCIOMMHaHMA. JJake B 9TOM
cOOpHUKe CTO/Ib LIMPOKAs 1M CJIOKHAS TeMa He IOTy4l/Ia BCeCTOPOHHETO
OCBelIleHNs, YTO ellle pa3 IOKa3bIBaeT, HACKOIbKO Pa3sHOOOpasHbIe CIIefIbl
3Ta BOJIHA OCTAaBWJIA B TIOBCEHEBHOCTY U B IIPAKTUKAX BOCIIOMMHAHMIL.

Pornb cpenctB MaccoBoit nHGoOpManuy Ha BOJHE, OYAb TO B TBUIY VN
Ha QpOHTe, y>Ke JaBHO IIpMBJIeKaa BHUMaHuUe ucciefoparesneit. OfHaKo u
Ha 3TOM I10JIe ellje CYIIeCTBYIOT 3HaunTe/IbHbIe Ipobenbl. PaboTa K. Bpokce
«ITecTpplit MUp BOIIHBI» OOpalllaeT BHUMaHUE Ha MOTVUBBI MJUTIOCTPUPO-
BaHHBIX [IOYTOBBIX OTKPBITOK. OHa CUCTeMaTU3MpPyeT MHOXKECTBO CIOKe-
TOB U1 OTKPBIBAET TOT [IO CUX HOP He CIIVIIKOM 3aMeTHBII KOPITYC MCTOY-
HYIKOB 151 TIOCTIEAYIOIUX MCCIenoBanuit [cm.: Brocks].

Cratbu, oMenieHHble B cO0pHUKe «Mbl TIOOEIUM WM TTaffeM» OCBe-
I[AIOT HEKOTOPble aCHeKThI >KU3HU CTY[EHYECKUX OObeVHEeHUII B TOIbI
ITepBoit MupoBoit BoitHbI [cM.: «Wir siegen oder fallen»]. Oun y6enuternn-
HO IIOKa3bIBAIOT, YTO B XOJe MOOVM/IN3ALMN CTY/IeHbI-KOPIIOPAHTBI 3aIlN-
CBIBA/IVICh B apPMUIO OOPOBO/IbIIAMIY Yallle BCETO IO, BIIVSTHNMEM CUTBHOTO
COLIMA/IPHOTO JaBJIeHMs M3HYTPU CBOMX opraHmsanuit. OfHOBpeMEHHO
YIX MACCOBBIII yXOJ] Ha GPOHT CTaBIJI KOPHOPALMY B TSDKEJIOe IIOJIOKEHe
U3-3a HEXBaTKM JItofieil. TeM He MeHee, Ha IPOTSHKEHMM BOVHBI HOJJEp-
XKVMBAJIVCh CBA3M MEXIY PPOHTOBMKAMU U X OPTaHM3ALVIAMMN: Ha PPOHT
OTIPABJIANINCD OfJAPKY, Fa3€Thl, B THUI — MHOTOYMCIIEHHBIE IIVCbMa, ajjpe-
coBaHHble ToBapuiaM. HekoTopble 13 MaTepuanoB 9Toro cOOpHUKa Co-
Iep>KaT IOJIOKEHNA ¥ BBIBOJIBI, HY)XX/JAIOIIIeCs B IPOBEPKe M YTOUHEHNI.
Tak, pesynbrathl cpaBHUTeNbHOTO nccnenoBanys C. JleB3eH 0 CTyfeHTax
Tro6unrena n Kem6pumpxa B 1900-1929 rT. U3/I0XKEeHBI B €MHCTBEHHOI
crarbe. HacTosATeIbHO HEOOXOAVM MHTEHCUBHBIN OOMEH MAIeSIMU U MHe-
HUSIMIY, 9TOOBI M30eXKaTh GPparMeHTapHOCTH B ITOZOOHBIX NCCTEOBAHNX.

CylIecTBEeHHBII MCCIENOBATENbCKMIT Ipo6en  3amonHseT paboTa
P. Bunkite, MOCBsILIeHHAsI TOMY, KaK «0/IarOfapHOCTb OTE€YeCTBa», BbIpa-
JKeHHas B pasjjadye OpfieHOB ¥ IOYETHBIX 3HAKOB, CTa/Ia 00BEKTOM CIIel-
aJIbHOT ICTOpUYecKoit aucuiumHbl [cM.: Winkle]. Bunkie koncTaTnpyer,
4TO B OOJIBLIMHCTBE CTy4aeB (hajepuCTIKa pacCMaTpMUBaeT 3HAKU OT/IN-
Y1sI «B OTPbIBE OT MX HOCUTEJIEi», YTO 3HAYUTEIbHO 00e[HseT OK0OHbIe
uccnenosanus [Ibid., S. 18]. OH mpexcraBisfeT cBOV (QyHAUPOBAHHBIN
aHa/IM3 MaTepUaIbHOTO VM CUMBO/INYECKOTro 3HaueHus JKenme3Horo kpecra
¥ OTC/IOKVBAET IIepeMeHbI 3HAYeHVS TEPMITHA «BOCHHAS YeCTb» B JUICKYP-
ce 1 Ha mpakTyuke. CHavYajIa Harpaja BOCIPYHIMA/IACh KaK 3HaK BBICOKOTO
cTaTyca HOCUTEJIA, TapaHTUPOBa/a COXpaHeH)e HOpM, 00pasIioB U uepap-
X1y, HOJfiep>KMBaja TeM caMbIM 60eByio Moib apmun. OfHaKo 9Ta aypa
paspylIanach Ioj BO3/eCTBIEM HaKaIUIMBABIIErOCsA YTOM/ICHNUA OT IIPO-
LOJ/DKABIIEVICA BOMHDBI ¥ MACCOBBIX HaTPak[I€HUII, BCIELCTBYE Yero Opae-
HOHOCIIBI TepsUIN OlLNyleHue u3bpanHocTu. B Beitmapckoit pecrry6nmke
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MHOTYE TPYIIIBI BETEPAHOB BBHICTYIIA/IN 3a IIEPEOLEHKY 3HAKOB OTINYMA.
Ilonnas TATOT MOBCENHEBHAA >XM3Hb YCUIMBAJIA IIPETEH3UM Ha MOPAJIb-
HOe€ I MaTepuajbHOE IIPU3HAHME UX yYaCTA B BOJHe. B 3TOI CBA3M aBTOP
BBIJIBUTAET JOBOJILHO CIOPHBIN TE3MC, YTO pecIyO/InKa He JMCIIOIb30Ba-
JIa BO3MOXKHOCTb CO3JJaHMA CBOETO JIOCTOIHOro obpasa cpefy OBIBIINX
conpar. B To >xe BpeMs OH yOequTebHO IOKa3bIBaeT, KaK HallMOHAJI-
COLMAIMCTBI CMOITIM PaclIMPUTD KPYTY CBOUX IIPUBEPKEHIIEB, AlleININPY
K COLIMA/IbHOM 4eCTY BETEPAHOB.

To, 4TO coBpeMeHHas BOJfHA C JCIIO/Ib30BaHMEM MepefoBOli BOEHHOI
TEXHVKV BOBCe He OblIa 'yMaHHOII, KaK TO IIPeIIoIaraau HeKOTOpbIe Co-
BPEMEHHVKM HaKaHyHe 1914 1., JoKa3bIBamM Te CONMLATHI, YTO IOKMIAIIN
¢bpont kanekamn. Pabora C. Kunun «IlocTpajaBiine repom» IMOCBsIIe-
Ha MCTOpUM MHBaMMAOB BOMHBI [cM.: Kienitz]. OHa npuHKMMaeT Bo BHU-
MaHUe BJIVIsHUE YC/IOBUIL CPefibl B OIpefe/IeHHbIX MCTOPUIECKNUX 06CTO-
ATENbCTBAX, ONVICHIBAET BO3JIEIICTBME M3MEHEHNI Ha BHEIIHWII OOIMK U
¢dusndeckme faHHbIe YesoBeka. Ha 6oraTtom u pasHoOOpa3HOM MCTOYHU-
KOBOM MaTepyajie aBTOp JaeT IMPOKYIO TAHOPAMy MHEHUI alloJIOTETOB U
IPOTUBHMUKOB BOJHBI, MEIVMKOB U IIOJINTUKOB, & TAKXKe CAMOOLIEHKM C00-
CTBEHHO MHBAINJOB. TeM caMbIM OHU BBICTYIIAIOT HE TONBKO KaK 0ObeKT
UCCIeOBaHMs, HO U KaK CyObeKT popMupoBaHus 00IeCTBEHHOTO MHe-
HuA. ABTOp XapakrepusyeT 1914-1923 IT. Kak BpeM:, KOI[la OTHOLIEHe
K 4e/lI0BEYECKOMY Te/ly IMOJBEPrasoch IOCTOAHHBIM M3MeHeHUAM. Ecmmu
B Hayajie BOVIHBI PaHEHMEe PacLleHMBANIOCh KaK repomdeckas >KepTBa, TO
BCKOpe IOABJIEH)E€ MAaCCOBOTO KOMMYECTBA KajieK NPUBENO K TOMY, 4TO
OHM OKAa3a/yCh Ha IIOJIOKEHMM MapruHajaoB. V3-3a MHOXXeCTBa BUJIOB
TSDKEJIBIX PaHEHUII IPUBBIYHBIE 00pasbl IepOeB 1 JKEPTB HO/DKHBI ObUIN
HEOJHOKPAaTHO BUIOM3MEHATbCA U IPUCIOCAONNBATBCA K PeasbHOCTH.
Y>ke 1mociie BOJHBI OBITOBA/JIO MHEHME, YTO HACTOSALIVMU I'epOsIMU MOTY
CUMTATHCA NI T€ BETEPaHbI, KTO IPEBO3MOI HAHECEHHDINI 3OPOBBIO
yiiep6 1 cMOT IPORO/DKUTD TPYHOBYIO fiesATeIbHOCTD. Ha Takyio Mofenp
HOBefIeHNA yKa3bIBaeT 1 Beipatomuiica punocod cospemennoctu I1. Cro-
Teppaiik: «/[HBaIMIHOCTb MOXET OBITb MCTONKOBAaHA KaK IIKOJA BOJIN»
[Sloterdijk, S. 74]. MHOrO4YMCIeHHbIE CIIEIVATICTHI — MEVIKYU U TEXHUKY —
CTPEMM/INICh PEKOHCTPYMPOBATh TEI0 MHBA/NM/IA IIPYU ITOMOIIY IIPOTE30B.
KuHury ykasbiBaeT, 4TO, HOMMMO COLMAIN3ALNY, 3TO CIIOCOOCTBOBAIO
TaK>Ke BOCCTAHOBJIEHMIO yTPaYeHHOM UJEHTUYHOCTI: MY>KYMHBI U 3[0PO-
BOro 4enoBeka. [IpoTuBopeune MeXgy MaTepuanbHON HENPEPBIBHOCTHIO
U IVCKYPCUBHOI NEPEMEHHOCTBIO C 0CO00II CHIION HMPOSBUIOCH IIOCIIE
BOJIHBI, KOTJJa MHBAIM/IbI CTa/lN «ayTcaiiiepamu». B nenom tpyn Kunnn
npepcTaBaseT co0OI ONBIT CO3JaHMA (PyHJaMEHTAa/IbHOM KY/IbTYpPHOI
VICTOPUY VHBAIMIOB BOJHBI, KOTOPBII MOXKET OBITH IIPOYNTAH KaK Ts-
TOCTHOE M300pa’KeHNUe yTparbhl CMbIC/IA COLMAIBHOIO CYIECTBOBAHMSA
«4€JI0BEYECKNX PYUH».

B nocnepgHme rofpl MHTEHCUPUIMPOBAINCH UCCIEOBAHNS MCTOpUYe-
CKOTO OIIbITA HACM/INA, OKKyHaluy u mwieHa. B 2010 r. yBupen cset cbop-
HUK crareil «[lep>karbcsi o KoHIja! BoriHa 1 06I[ecTBO B CpaBHEHMUIN.
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1914-1918» nop pemakumeit A. bayapkemndepa n 3. JKronben. On 1e-
JIMKOM TIOCBAIIEH UCCIefoBaHNo IlepBoll MMpOBOI BOVIHBI B KOHTEK-
CTe MCTOPUM KY/IbTYPbl, B TOM 4YMC/Ie KY/IbTYpbl BOCIOMMHAHUA [CM.:
Durchhalten!]. ITocTraHOBKe mpo61eMbl OCBSIIEH BeCh HMEPBBIN pasfer
KHTMY, O3aI7IaB/IeHHbIN «VICXONHBI BOIIPOC: IPUHY K/EHE VTN COITTache
KaK MOTUB NPORO/DKeHMsI 60pbOBI». Cpey IMpoYero oH COfep>XKUT Ipo-
rpamMMmHyio cratbio I. Kupmdensaa u I Kpymaiixa «[Iist gero “KynbTyp-
Hast uctopus” IlepBoit MUPOBOIT BOVHBI?».

CHOBa 1 CHOBa aBTOPbI 0OPAIIAIOTCA K BOIIPOCAM O IIPUPOJie U MeXa-
HM3MaX HacWINA Ha BOJHE, 0COOEHHO M0 OTHOIIEHUI0 K MIPHOMY Hace-
nenuio. A. Xornbliep B cBoeit paboTe ¢ 0OpasHbIM Ha3BaHMEM « YIbIOKa T1a-
Jayeii» HOKa3bIBaeT, YTO PEIPeccyi IPOTIB HOHKOMOATaHTOB HU B KOEM
cTydae He ObUIM Pe3yIbTaTOM «JOCALHBIX YIYIIEHWIT», «IIPOMAX0B» VI
«eVIHNYHBIX TPECTYIHbIX HaAMEPEHUIT», HO CKOpee B OOJIbLIEN CTEeHN
OTpaXKamu «0O0POTHYIO CTOPOHY OduUIManbHOM BOHBI». OH Jake BbI-
IOBUTAeT Te3UC O TOM, 4TO Ha Tepputopuu Boctounoit n I0ro-BocTounoit
EBpomnbl MMena MecTO HacToAIIas BOIHA IPOTUB TPaXKJaHCKOTO Hace-
JIeHNsA, @ CUCTeMaTU4ecKue perpeccuy ObIIM «L[eHTPaIbHON 4acThIO BO-
enHoit crparerum» [Holzer, 12]. O macumrabax, MOTMBax M MeXaHM3Max
BOCHHOI'O HaCM/IMA HA 3TUX TeaTpax BOCHHBIX MEIICTBMII M3BECTHO ellje
CIMIIKOM MaJIo, 4YTOOBI 6€30rOBOPOYHO IPUHATH TOYKY 3PEHNUA aBTOPA.
[l 06 BEKTUBHOII OLIEHK) HeOOXOAVIMBI HOBBIE MCCIIEIOBATE/IbCKIE YCU-
JNA B CMHXPOHHOM U IMaXPOHHOM CPaBHEHMUI.

Tonbko B 2013 . yBupgen cser cOopHMK cTareil «OKKYIMpOBaHHBIE,
MHTEPHMPOBAHHBIE, [EMOPTUPOBAHHBIE», MPENCTABIAIONINIT COO0IT Tep-
BYIO IIOIBITKY CPABHUTE/IbHOTO MCC/IeOBAHS B3aVIMOOTHOIICHNIT MEXIY
BJIACTAMM U TPKITAHCKUM HaceJleHeM Ha MPpUPPOHTOBBIX TEPPUTOPUAX
Bocrounoit EBponsl [cM.: Besetzt]. Ocoboe BHMMaHue ymeneHo cypbbe
HeMIIEB, eBpeeB, MO/IAKOB ¥ YKpauHIleB. PegakTopbl cOOpHUKA CIIpaBef-
JIMBO OTMEYAIOT, YTO BO MHOTMX CMbIC/IaX BocTounsiit ¢ppont Ilepsoir
MMPOBOJI BOJHBI — [0 CUX IIOp HMACBIHOK MCTOpuorpaduy, u BUAAT CBOIO
3ajladyy B OOBEAMHEHNN Pa3pO3HEHHBIX eMHIYHbIX VICCIEJOBaHMII, YTO-
ObI B IIEPBYIO OYepelb NPMBJIeYb BHUMAaHVe UCTOPUKOB K HEJOCTATOYHO
paspaboTaHHBIM Ipo6ieMaM BIVAHMA BOHBI Ha IPaKaHCKOe Hacese-
uue [Ibid., S. 12, 20].

Bompocam BOeHHOIT OKKymauuu Ha IpuMmepe PyMmblHMM TOCBAlleHa
mucceptanus JI. Maitepxodep, samminennas B 2010 1. [cm.: Mayerhofer].
OKKyIIallMOHHbIe BOJICKa B PYMBIHUV TE€CHO COTPYEHUYAIU C MUTAMU
CTPaHBI U CMOIJIU JOCTATOYHO OBICTPO CO3/aTh BIIOTHE 9P PeKTUBHYIO CU-
CTeMy yIIpaBJIeHMsI, IIOCKO/IbKY VICIIO/Ib30Ba/IM CYIIEeCTBOBABIINE CTPYK-
Typbl. [TokasarenbHble 110 CPAaBHEHMIO C APYTYIMYU PETMOHAMM OTINYMA B
OKKYTIAIIVIOHHO NIPAaKTUKe B OCHOBE CBOEIl MMeM Cyrybo Iparmarnde-
CKJie MOTUBBI — OTPaHNYE€HHOCTD JIIOZICKMX Pe3ePBOB I HELOCTATOK pecyp-
coB. IIpyu 9TOM 3HaMeHaTeTbHO, YTO IIOPOIl CTIOKUBILNECS IPeCTaBIeHN
U MOMUTHMKA OKKyHNAaLuy IpoTMBOpeumwnu apyr apyry. OduimanbHbie
HNyO/MIuKaluy TOTO BpeMeHU IOAYepPKUBA/IM, YTO TepPMaHCKass apMus U
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TpakJjaHCKMe B/IACTH B YCTIOBUAX BOJHBI OTKPBUIN U IIOHSAIN [0 T€X I10P
HUKOMY HEBEJJOMYI0 CTpaHy. MecTHas aJJlMMHUCTpalLusA IIpY 3TOM Orpa-
HUYMBaIACh MepaMM 110 MOJJeP>KKe CeTbCKOX03AICTBEHHOTO IIPOU3BO]-
CTBa B MHTepecaX BOOPY>KEHHBIX 1. BripoueM, 1 3/1eCb OKKYIIallMOHHAsA
HOJIVTUKA COIIPOBOXK/Ia/IaCh IPUHY>KIAEHVEM I JIVIIEeHeM CBOOOIBL.

Kax o6cTosiio meno Ha 3amage? OO1mmpHOe 11 HachblllleHHOE MICTOYHMKA-
mu uccnefosanue V. Tuns «Yenosedeckuit pesepsyap Benbrusi» mopHu-
MaeT Ipo6/IeMbl B3aMMOJIEICTBIUA He TOIbKO MEXY OKKYIaHTaMU U OK-
KYNVMPOBAaHHBIMI, HO 11 MeXYy ppoHToM 1 ThUTOM [cM.: Thiel]. OcHoBHOe
BHMMaHMe aBTOp obpalljaeT Ha MCIOIb30BaHMe pabodnX PyK U3 OKKYIIN-
POBAaHHBIX pallOHOB benbruy B repMaHCKO BOEHHOV POMBIIIIEHHOCTI.
ABTOp OTMeuaeT, 4YTO M3MeHMBINMECA B KOHIle 1916 I. OKKyNalJOHHbIe
HOPAIKY IIPUBEIN K TOMY, YTO CYILeCTBOBABIIAsA CHayasla IPaKTUKaA Hall-
Ma YCTYIM/IAa MeCTO NPUHYAUTEIbHOMY TPYAy. TeM He MeHee, IPUHATbIE
Mepbl IIOTepIIeiN Heyflauy B OCHOBHOM I3-3a IIJIOXUX YC/IOBUII )KU3HM pa-
00uNX U MEXAYHapORHBIX IpoTecToB. ITocie 9TOro U 4O KOHIIA BOJHBI
OKKYTIAaHTbI BHOBb IIPAKTMKOBAJIY TOJIbKO BOJIbHBII HaeM.

Vcropus narepeil BOGHHOIUIEHHBIX B CTPYKTYPHO-(QYHKIMOHAIbBHOM
OTHOLIEHNH JOCTAaTOYHO XOPOLIO MCCIEeNOBaHa B TPY/jaX HeJlaBHEro Bpe-
MeHM, HO IIpo0/IeMaTyKa, CBA3aHHas C BO3/Ie/ICTBMEM IUICHA Ha Ye/loBeKa
1 06111eCTBO, 0COOEHHO B CBA3Y C IPAKTUKON HACUIIVS, OCTAETCA OTKPBITOMN
[cm.: Hinz]. B aToit cBs3M Bce 60/blile BHUMaHMe UCCIIEOBATENIeN IPIBIIe-
KaeT IpaKTUKa MHTePHUPOBaHM:A TpaaHCcKuX L. CoBpeMeHHas 1feo-
JIOTMYECKM Harpy>KeHHasl BOJHA HaIlMOHA/IbHbBIX TOCYJApPCTB fleflaia Co-
BEpIIEHHO HeOOXOMMOIT M30/IALMIO IPaKAaH BPaX/jeOHbIX TOCYAApPCTB.
B pesysnbrate eme 60oblie cTHpanach rpaHb MeX [y KOMOATaHTaMy M HOH-
KOMOaTaHTaMI.

Pa6oTbl, TOCBAIIEHHDIE pa3TNYHBIM (pOpPMaM HaCWIVsA Ha BOJIHE IOJ-
HUMAIOT IPMHIUIINA/IbHBIA BOIPOC O MOTUBAX KECTOKOCTH, IIO/IaBIeH s
u yomitcTB. Hacko/bKo BaKeH IIpM 9TOM COILIVIOKY/IBTYPHBII KOHTEKCT?
Bo3MoxHO, B XOfie BOHBI MHAYCTPUATBHOTO OOILIeCTBa MaTepyanbHOe
IPUHY>KJIEH)E TaKXXe CIIOCOOCTBOBAIO PACIPOCTPAHEHNIO HaCUIbCTBEH-
HOI1 IPAKTMKM CO CTOPOHBI TocyfapcTsa 1 apMun. [Ipy aToM HY>XHO 11OM-
HUTb ¥ O TeONOTUTUYECKOM II0JIOKEHNM LIeHTPAJIbHbIX JIepKaB, PeCypcChl
KOTOPBIX ObIIM IepeHAIIPsDKEHbI B CBA3M ¢ 6710Kafoit. B Takoit cutyanum
1 6e3 TOro BbIpaKeHHasA TEHNIHIUA K IPUMEHEHVI0 HaCWINA B OKKYIIU-
POBaHHBIX palfOHaX HEM30EXKHO YCY/INBATIACh.

O6paleHne aBTOPOB K IepuQepUitHbIM U JaKe HeOKUTAHHBIM TeMaM
JaeT MOpOJi 3aMevaTeNbHble pe3ynbraThl. Vccnenosanue I1. Taybepa «113
OKOIIOB Ha 3€JIeHbI}1 Fa30H» IIOCBALIEHO TeMe CriopTa B rozbl Ilepsoit Mu-
posoit BoitHbl [cM.: Tauber]. Brarogapst Tpagnuimm «HeMeIKoii» TMMHa-
CTHUKM, 3a/I0’KeHHOII eltje B Hadasie XIX B. «rypHparepom» STHOM, CIIOPT BO
BpeM: BOJIHBI PaCIPOCTPAHSAICA ¥ Ha PPOHTAX, ¥ B ITTyOOKOM ThUTY. DTO-
My BO MHOTOM CIIOCOOCTBOBAJI UTPOBOJI XapaKTep CHOPTUBHBIX 3aHATUI
U MX BK/IIOYEHHOCTb B CUCTEMY BOEHHOII noirorosku. Ilonadany conpa-
TBI CaMVl OPTaHU30BbIBA/IN CIIOPTUBHbBIE MEPOIPUATIS, YTOOBI OTB/ICYbCH
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OT ITIOBCEJIHEBHBIX TATOT BOEHHOM >XKM3HM. JIuiib ¢ 1917 1. BOEHHBIE BIAaCTU
CTa/IM MOCIIEI0BATE/IbHO MOJ/Iep>KMBATh TaKye MHULIMATUBBI, KOTJja OKOH-
JaTe/IbHO OCO3HA/IM BOCHHOE 1 BOCIIMTATEIbHOE 3HAYEHME CIIOPTA.

Borrepmmit B 2009 1. c6opHuk «KuBOTHBIe Ha BOJIHE» IOKa3bIBAaeT
BO)XHYIO POTIb «Ipy3eil yemoBeka» B [lepBoit MupoBoit BoitHe [cMm.: Tiere
im Krieg]. Ha 37011 BoJiHe, Ile TOCTOSHHO IPOVCXOAM/IN CTONKHOBEHMUS
TPafMIVM Y HOBALUY, )KMBOTHBIE 3aHVMA/IU IIPOMEXYTOUHOE IOJIOXKe-
H1te. C OffHOV CTOPOHBI, OHY OBUIM HOCUTE/LAMM T€XHUYECKMX HOBMHOK,
TaKMX KaK (OTOaINIaparsl WM CPEACTBA CBA3M, C PYTOii CTOPOHBI, OCTa-
B/INCh K/IACCUYECKMMU OOEBBIMU CPEfICTBAMM, KOTOPbIe JO/KHBI ObUIN
IPeoi0/IeBaTh PaspblB MEX/Yy HOBIIECTBAMMU ¥ HEJOCTAaTKaMJ BOECHHBIX
texHonmormit. TakuM o6pa3oM, apMum, HECMOTPSI Ha COBpPEMeHHbIe Cpef-
CTBa CBSA3MU — TelleOH U Pajiyio, He MOI/IM OTKa3aThCs OT HOYTOBBIX TOJTY-
6eit. [TofBIKHOCTD €BPOIIEIICKUX apMUil IIO-TIPeKHEMY 00ecIiednBaach
B OCHOBHOM JIOIIA/IbMM, Jia ¥ B IOCHEAYIONIME NECATWIETUSA CUTYaIVs
KOPEHHBIM 00pa3oM He M3MeHmnack. [10aToMy cpefyt yTOMUTEIbHBIX I10-
BCEJHEBHBIX apMeJICKMX 3a00T OTPOMHOE BHUMAaHNE YeIANI0Ch COfiepsKa-
HMIO JIOIIA/Iell B IPUTOHOM COCTOSHMM. MHOTYe BOIIPOCHI OTHOCUTE/IBHO
POJIN >KMBOTHBIX B BOGHHON MCTOpUM OCTanuch 6e3 orsera. Kak, Hampu-
Mep, BIUSI/IA Ha 60eCIIOCOOHOCTD TaKlie IePeHOCUYMKY MHPEKINIT U Ipo-
YJX HENPUATHOCTE!, KaK KPBICHI ¥ BIIN?

H. Bony B MoHorpaduu «Jlonroe oxuganue» NpefIpuHsI CpaBHEHUE
IICUXOJIOTMYECKOTO OIIbITa HEMEL[KUX U OPUTAHCKUX MOPCKUX O(pUIIEpOB
[cm.: Wolz]. Bce oHm xunm oxxmpanueM 6OJbIION MOPCKOI BOVIHBI, KO-
Topas (PaKTUYECKV TaK U He COCTOsIach. ABTOp IIOKa3bIBaeT OOJbIIOe
3Ha4YeHMe MOPCKOro (oTa 1 ero opuiepckoro KOopIyca B KU3HU 00enx
CTpaH B IOBOeHHOe BpeMs. [IpeyBenueHHble OKMIAHNA MOPAKOB OT Ha-
YaBIIEJICS BOHBI U VX CTPEMJIEHNE CBIIPAaTh BAXKHYIO, €C/IY He PelIaIoIyIo
poib B Heilt mociie 1914 1. He onpaBianuck. [T0CKOIBKY O MOPCKUX 60eB
IeTI0 JOXOAMIO penko, ob6a ¢oTa BBIHYX/EHBI ObUIM MCKAaTh ONpaBpa-
H1s1. BoeHHbIe OIBITHI 0(NIIEPOB XapaKTepU30Ba/INCh IlepeKpellBaHeM
IpeJCTaBIeHNIT O ThUle ¥ PPOHTE C ABHBIM IIEPEBECOM B IIO/Ib3Y IIEPBOTO.

3aKOHOMEpPHO, YTO OCHOBHOE BHUMaHIe VICTOPYKOB BCEIfa IpUBIeKa-
JM caMM BOeHHBbIe fieiicTBysA. OfHAKO BOIPOCH 6OPLOBI U CMEPTH, TaK-
TUKM ¥ BOEHHOTO IUIAHMPOBAHMsA, CPAKEHNUIT ¥ MaHEBPOB IIPMBJIEKAIOT
He CIMIIKOM 00JIbllIoe BHIMaHMe COBPEMEHHBIX CCIeffoBaTerneil. Tem He
MeHee, 60eBOe IPYMeHeH)e BOCHHOCTY>KAIVX CTaI0 TeMOJl HeCKOIbKIX
uccnefoBanuit. B. Merenuur B kaure «4ecTb, eAMHCTBO, NOPSALOK» pac-
CMaTpMBaeT y4acTye B BOJIHE ITOJIKOB 13 HEMEIIKUX ¥ PPAHITY3CKIX TOPO-
moB [cm.: Meteling]. ViccreoBaHme yYnTBIBaeT He TONBKO OIBIT BOCHHBIX
IeVICTBUII Ha 3amaJHOM QpOHTe, HO TakKe 11 GOPMBI BOEHHOI OpraHu3a-
vyt 1 Tpaguiyuy. OCHOBHBIM MCTOYHVMKOM JJIS1 aBTOpPA CTa/IU HOJIKOBBIE
MICTOPUY, KOTOpble BOSHMKA/IN Y>Ke IIOC/Ie OKOHYAHNUA BOVH 1M CaMy II0
cebe AB/IAIOTCA TPETHUM BPEMEHHBIM PYOeKoM, pOPMUPYIOIINM VHTEP-
IpeTalIOHHbIe MOJEMN IPOIIeAuNX coobiTuil. VccmenoBaHne moKasbl-
BaeT IJeHHOCTDb 3TOrO BUJA ICTOYHMKOB, KOTOPBI COIeP>KUT OOLIMpPHBIE
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CBEJIEHNS OTHOCUTE/IbHO MOTePb, YMC/IEHHOCTH BOJICK, BOOPY>KEHN, JC-
I0JIb30BaHMA MOKOB Ha ppoHTe. Hemerkue 1 ppaHIly3cKye MOIKOBbIE
VICTOPUY B 3HAUUTE/IBHOI CTEIIeHM IIOX0XK!U, 0COOEHHO B II0OBECTBOBAHUM
0 Hauajie BOJHBI, OHU MCIIONb3YIOT OfHY U Te ke Kyuiue. [Tpu aToM mobe-
IbI VI HOpaXKeHMsA 00Pa3yloT LeHTPaIbHYI0 PasTPaHNYUTEIbHYIO JIMHNIO
MEXY TeKCTaMI.

O6e apMuu mocje KpoBOIPOMUTHBIX 60eB 1914 I. MCHIBITBIBAIN YYB-
CTBUTEJIbHBIN HEJOCTATOK OPULIEPOB, /IS BO3MEIEHN KOTOPOro Tpe6o-
BaJIach VX YCKOpEHHas IOfITOTOBKA. B TO ke BpeMs coBpeMeHHas BOiHA
Ipe/bsIB/IsIa KAYeCTBEHHO HOBBbIE TPpeOoBaHMs K 00/MKY oduliepa: CTau
HY>KHBI He OTYasHHbIe Tepoy, a IpOoQecCHOHaIbHbIe PyKOBOAUTENN. Tak-
»Ke BOVIHA IIPMHY>K/Ia/Ia K OCHOBATe/IbHOMY IIepey4MBaHNIO B TAKTUYECKOI
cepe. HacrynarenbHblil TOPBIB PpaHILy3CKOIT apMIUM OC/Ie TOHECEHHBIX
HOTePb YCTYIIMI MeCTO H60Jiee 0CTOPOXXKHOMY 06pasy pmerictBuil. [IpoTus-
HMKM TaK>Ke KOIVMPOBaIN yCIIeNIHbIe IIpyeMbl Bpara. I1o kpaitHeit Mepe, Ha
TaKTU4IEeCKOM YPOBHE B BOJICKaX sIBHO HAaOJTIOfjajICA IIpOrpecc.

O6peTtennio 60eBOro ombITa MOCBsIIEHO uccaenoBanre P. Parca «Ot
MAaCCOBBIX aTaK K TaKTMKe LITYpMOBBIX rpymi» [cm.: Raths]. Ha ocHose
CITy>KeOHBIX MHCTPYKLMII OH IIOKa3bIBaeT, YTO CHOCOOBI BemeHus 60s,
IpUMeHsBIIeCs B rofbl [lepBoii MIPOBOI BOVIHBI ObUIN BBEJEHBI yXKe B
yCTaBbl MUPHOTO BpeMeHN. OJJHAKO UCCIeIOBaHNe He PaCKPbIBaeT BOIIPO-
ca 0 TOM, KaK MIMEHHO JJOBOCHHbIE IIPEIINCAHNA AIAIITUPOBAJIICH K YCIIO-
BuAM ¢ponra. Juccepranus K. llltaxenbbeka «Boennas apdexTnBHOCTD
B [TepBoit MIPOBOII BOITHe» peKOHCTpyupyeT buorpaduio 11-it BaBapckoii
nexoTHoit auBu3uM [cM.: Stachelbeck]. Ha ocHoBe odmiimanpHbix n nnd-
HBIX VICTOYHVKOB OH BOCCTAQHAB/IMBAET Te IePeIOMHbIE CUTYaIMM, KOTO-
pble OKa3bIBa/IM BIMAHME Ha IIepeMeHbI B IMYHOM COCTaBe, PyKOBOJICTBE
BOJICKaMM ¥ TaKTuKe. [IMBU3UA NIPEACTAB/IACT «OTPa>KeHNe AVHAMUYHOTO
Iporiecca IpyUcrocobienns 1 o6ydeHns» B TepMaHCKOM apMumy, Xapak-
TEPU30BABIIETOCS OCTOSHHBIMY CTOIKHOBEHUAMY MEX/1y IPUBBIYHBIMU
6oeBbiMK npuemamu u nHHOBaumsaMu [Ibid., S. 92]. KomangoBaune mo-
CTOSIHHO CTPeMIIOCH IO JePXKUBATh CIVIOYEHHOCTD IO pas/ie/IeHIIT cMe-
IIVBaHMEM OIIBITHBIX 1 HEOIIBITHBIX COJIJAT. B pe3ybTaTe, 10 MHEHWIO aB-
TOPAa, Y BOGHHOCTTY>KAIIUX BIUIOTb 0 1918 I. «coxpaHsmach Bo/sA K 6opbbe
Y CTOVIKOCTb», XOTSI HEeIIpepbIBHbIe 00U U IIPOOJIEMBI C IIOIIOJTHEHNEM OC-
mabmsmu gususuio [Ibid., S. 345]. ViccnenoBaHue BBITTOTHEHO B TPARUIIU-
OHHOM KJII0Ye, HO 110 60raTCTBY MaTepuasa 1 CUle aHa/IiM3a BHOCUT Cyllle-
CTBEHHBIII BKJIAJ] B COLIVIAJIBHYIO ICTOPUIO OOEBBIX YacTell.

ITo Bompocy 0 mpuYMHAX BOEHHOTO NOpakeHM:A lepMaHuy B HeMell-
KOVl ucTopuorpaduy Ho-IpexxHeMy OIpele/IAIoiell ABAAeTCA O3NS
B. [laiicTa ¢ ero sipKoit Pppasoit 0 «CKPBITOI apMeNICKOiT 326aCTOBKe» [CM.:
Deist]. ITo CyTH, pedb UJET O TOM, KaK (baTaanoe nonokeuue 1918 r. cka-
3a/10Ch Ha TepMaHCKUX CO/fIaTaX. B KaKkoil cTeleHy Ha pas3jio>keHue BOVICK
BJ/IVS/IV HEBBIIIO/IHEHVIe TIPUKA30B U Jie3epTupcTBo? Kakywo ponb urpamm
HO/UTHUYeCcKye TpeboBaHysA U mponaranaa? Victopuku, o KpaitHeit Mepe,
COITIACHBI, YTO IPabexxt M MapOJepCTBO MIPOUCXOAVIIV IPEUMYIeCTBEHHO
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He 110 MONMUTUYECKMM MOTMBAM, a U3 3/IeMEHTAPHBIX CUIOMUHYTHBIX I10-
TpebHOCTe [cM.: Ziemann]. B To ke Bpems yxxe ¢ 1916 1. Bce 6ornbie
(POHTOBUKOB HEOOOPUTEIBHO OT3BIBATIOCh O BOVIHE U MOTUTUYECKON
cutyanuy Ha popuHe. [Io0aToMy HY>KHO MICXOIMUTD U3 TOTO, YTO COZIAThI CO
BpeMeHeM CTa/li TaK>Ke HOJiep>KUBaTh MONMNTIYeCcK1e TpeOoBaHuA.

CHOXXHOCTb CUTyally BTOPOI MONOBMHBI 1918 TI. HEBO3MOXHO IIO-
HATD, UCXOJA 13 OJHOCTOPOHHMX YKa3aHMII Ha JIeJICTBUA OINpeMle/leHHbIX
TPYIII, UCTOIeHMe XU3HEHHBIX CIUJI, SKeJlaH/e MUpPA VU TTOMUTU3ALINN.
Jleno oCno>KHAET U OYEBUAHBIN HeUIUT UCTOYHUKOB 13-32 MHOTOYNC-
JIEHHBIX ITOTePb JOKYMEHTOB IIPU OTCTYTIJIEHUY U U3-3a UX YHUUITOKEHUSA
B HAIIPsDKEHHOI! TTOJIMTIYeCKONI aTMocdepe. YpoBeHb 3HAHWIT O COOBITIAX
1918 . 1o cux mop CIefyeT NpU3HATh He BIIOJIHE YOBIETBOPUTEIbHbBIM.

MHorye aBTOpbI NOAYEPKMBAIOT 3HAUeHMEe OPUIMATbHBIX M HeOPMU-
IIVIaJIbHBIX BOEHHBIX COOOIIeHmit. JlccmenoBaHue KOMMYHUKATMBHBIX
IIPOIECCOB, C/IeJOBATENTbHO, MOKET CYIeCTBEHHO PACIINPUTD IIPEACTaB-
neHus o6 obujecTBe Ha BOJHe. [IpaKkTH4ecKky MepBBIM OIBITOM TaKOTO
poma crama mMoHorpadusa . AnprenxeHepa «KoMMyHukKanus u KOH-
TPO/Ib» — CPABHUTE/IbHBIN aHAIN3 PACIIPOCTPAHEHN CTYXOB B bepnuhe
u Jlonyone B 1914-1918 rr. [cm.: Altenhdner]. ABTop cpaBHMBaeT rocy-
IapCTBeHHbIE IIPYEMBI 1IeH3YPhl U HafI30pa, IPIYeM JelaeT BbIBOJ, YTO
y IIpecchbl Ha OCTPOBe ObII0 60IbIlIe CBOOOBI. B KadecTBe COy4aCTHUKOB
dbopMuUpoBaHNs, PaCIPOCTPAHEHNA Y BOCIPUATISA CTyXOB OH Ha3bIBa-
eT TOCYHapCTBO, OOIIeCTBO 1 CpeAcTBa MaccoBoil nudopmaruu. Cryxu
MOT/IN TIPU/AaBATh OCOOBIN CMBIC/I COOBITUSAM U KOMIIEHCHPOBaIu gediu-
T nHpopmanyu. ITof X BIUAHMEM BO3HUKAIIO YCTONYMBOE COMHEHNE
B IIPaBAMBOCTY Ipecchl. ITO ObUIO CBA3aHO — B [epMaHum 6osblile, 4eM
B bputanum - ¢ morepeii oBepusA K TOCyAapCTBY U YTPOXKAJIO TIOIOXKe-
HUIO IpaBAIMX Kpyros. O6IiecTBeHHass MHTErpaLys, 1ubepannsm, ye-
TUTMMALNA, a TaKKe obea 1 MopaXKeHNe OKa3bIBa/lINCh PeIIaoIMU
dakTopaMu, onpeneNABLIIMMY YCIEeX VIN Heyfjady NPeAIPUHATBIX TOCY-
BApCTBOM YCUIMIA.

OKCKYpPC B OTHE/IbHBIE MCCIE[OBATENbCKIE MO TI03BOJIAET IOABECTI
HEKOTOPbIE MTOTY VI HAMETUTD HACYIHbIE MCCIe0BAaTeTbCKIe epCIIeKTH -
Bbl. KasaBmiics elje HECKOIBKO JIeT Ha3aJ| HEMCCAKAEMBIM IIOTOK 00630p-
HBIX paboT 1o uctopuu IlepBoit MUPOBOIT BOHBI HA CETOMHS, OYEBU/HO,
uccsk. Takoe monoxeHue fen 00bACHACTCSA, CKOpee BCETo, TeM, YTO aBTO-
PBI U M3/IaTe/IN B35IN IIay3y HaKaHYHe TPAAYIIell JaTbl — CTO/IeTUA Hadasia
Benmkoit BOJHBEI, KOrjja Mofo6OHas aureparypa 6ymer 6oee yeM BOCTpe-
6oBaHa. [Tpu 9TOM y’>ke HMOABMIOCH HECKONBKO IyOIMKALNIL, B KOTOPBIX
IPEeANPUHATHl IIONBITKM OODbeAVHEHNs HEeCKOIbKUX OCHOBHBIX TeM MU
nopxoynoB. [Too6HBIIT Ya4HBII OIBIT IPeCTaB/IAeT COO0T MOHOrpadus
C. Haitrienp «MupoBas BoitHa u peBomonnsi» [cM.: Neitzel]. 3aganubie
€l0 YCTAaHOBKY OOYC/IOBM/IN HEOOXOAMMOCTb KOHLIEHTPAL[Y Ha IIOJIMTH-
YEeCKOJ ICTOPUM BOVIHBI, B paMKaX KOTOPOJ PacCMaTPUBAETCA U PEBOJIIO-
nus. bornee Toro, aBTOp CTpeMMUTCS MPEOAONIeTh TPAAULIMOHHOE I/IA TI0-
CIIeJHUX OEeCATWIETUN IIpefCcTaBIeHe O TOM, 4TO 1918 1. uMen xapakrep
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1es3ypbl. EcTecTBEHHO, 4YTO COLMANbHO-UCTOPUYECKME U KYIbTYPHO-
VICTOpUYECKNE TEMBI B JAHHOM CTy4ae OTXO[AT Ha 3a[lHNII IIJIaH.

Vzpannas I Xupiidensmom, I. Kpymaiix u V. Penn B coTpypHudectBe
¢ M. IlenbmanoM «DHuMKIoneauA IlepBoil MUPOBOI BOIHBI» CITYXUT
XOpOWNM IMOATBEP)KIEHIEM HaMETHBIIENCA ePCIEKTUBHON TeHIeHIUN
IPUBJIEKATh K IIOATOTOBKE CIIPABOYHBIX M3JAHMII CIIENMAIMCTOB U3 pas-
HBIX CTPaH, HAyYHBIX IIKOJI U HAIIPAB/ICHMIL, YTOODI, II0 CJIOBAM M3/aTeselt,
«IIOfIIeP>KMBATh HEMIOCPEeACTBEHHOE B3aMHOE 001IeHIe NCCIeoBaTerei
MMPOBOJI BOVIHBI BOIIPEKM PasnnuyAM U guddepeHnmanm ucciaefoBa-
TeNbCKuX mopxonos» [cm.: Enzyklopadie Erster Weltkrieg]. Tom, HacunTsI-
Batommit 1 058 cTpanui rotroBuau 6omee yeM 140 aBTopoB. OH COTEPXKUT
He TO/IbKO TPa/JUIIVIOHHBIN CTIOBAPHBIIT pasfiell, HO ¥ 0030pHbIE CTATbM 110
gyeTbIpeM pyopukam: «[ocymapctBo», «O0611ecTBO», «X0f BOHBI, «VIcTO-
puorpadus», XpOHNKY, WUIIOCTPALM, KapThl ¥ OOLIMPHbIE YKa3aTesl.
IIpy aTOM OTHENbHBIE CTATbU IO-Pa3HOMY YYMTBIBAIOT HEOOXOAVMOCTD
00111eiT CpaBHUTEIBHO-MICTOPUYECKOI ITePCIeKTUBBL

B mpemcraBlneHHBIX MCCIENOBAHMAX IIPOCIEKMUBACTCA TEHEHLNA
K IIPEOJOIEHNIO Pa3pblBa MEX/y ICTOPUEN KYIbTYPbI M COLIMAIbHON NCTO-
pueit, [UCKYPCOM U IIPAKTUKOM, pelipe3eHTalyeil M MaTepuaabHOCThIO, CO-
OBITVAMY ¥ CTPYKTypamu. [Toka 3Ty cTpeMIeHN s KOHLIeHTPUPYIOTCA Ha TTy-
OOKOM TbI/Ie, UCTOPYsI PPOHTA ellje JO/DKHA OBITh PACCMOTpPEHA II0-HOBOMY.
[NosBnsAtomyecss paboOThbl 110 MCTOPUM BOEHHOTO OIIbITa O/MU3KY K TOMY,
4TOOBI MHTETpUpOBaTh 06a nopxoza. OHM OTKPBITHI IOCTAHOBKE TAKMX VC-
CNIENOBATENbCKIX BOIIPOCOB, KaK, HAIIPUMED, MCTOPMA HACU/INA, TeHIepHbIE
uccnefoBanysA 1 np. Vicropuorpadus mpeogoneBaeT TpaguLUio, KOTopast
OCTaB/Is/Ia OONBIIVHCTBY YYaCTHUKOB BOVIHBI ITACCUBHYIO >XEPTBEHHYIO
posb. CMeHa MCCIefoBaTeIbcKoro poKyca IO3BOMIIIA COMJATaM WIIM IITaT-
CKJM BBICTYIaTh B Ka4ecTBe CyO'beKTOB, KOTOPbIE, OKa3aBILVICh Ha BOJIHE B
CUTYaLMM MHOTOOOPA3HBIX BO3MOXKHOCTEI!, aKTBHO CTPEMATCS OTBEYaTh
Ha BBI30BBI BpeMeHM. VIcTopusa HacwmsA, TaKuM 00pasoM, IpUOVKaeTCs
K CO/JIaTaM M MOYKeT CTaBUTb TaKye BOIIPOCHI, KaK caM Ipoljecc yonicTsa,
CaMOCO3HaHUe YOUIIIbI, UCIIO/Ib30BaHNUe OIbITA HACWIVA. B ucTopun Tenma
Yl CO3HAHNSA BHUMaHME MOXKET CMECTUTDLCA C IPOOIeM CTpajaHys, YBednit
WIM BOCHHBIX HEBPO30B K ITpo0/ieMaTyKe BbIPaOOTKM UMMyHNTeTa. BoeH-
Hasl TPEHVPOBKA, I'UTMeHa WM MPOMIIAKTIKA O0/Ie3Heil MOTYT CUUTAThCA
MIOATOTOBUTEIBHBIMI TIPMEMAaMU, TIPY IOMOLY KOTOPBIX CONJATBI MOITIV
CIIPAaBUTBCA € OYAYIIMMY HEIPUATHOCTAMY VIV OTTACHOCTSMIL.

MHorue 13 yKasaHHBIX MCCIELOBAaHMI HEe OTPaHMYMBAIOTCSA TOJBKO
roflaMl BOVIHBI, a IIOAYEPKUBAIOT IVHUYM PA3BUTHA U IMPEEMCTBEHHOCTD
Ha NPOTSDKEHMN BCETO BeKa MUPOBBIX BoitH. OHU 00palljaloT BHUMaHMe
He TO/IbKO Ha MICTOpUYECKMe COOBITIA, HO M Ha MEHTa/lIbHOCTh. Heobxo-
IVIMO TOYHEE ONPENENNTh BIUAHNE MUPOBO33PEHYECKUX YCTAHOBOK VN
CoLMa/IbHBIX OTK/IOHEHNIT BOEHHBIX JIeT Ha MUpPHble rofbl. KynpTrypa Boc-
IOMMHAHUA O BOiiHe (pOpMUPOBaIach, K IpUMepy, He TONbKO B TeYeHME
OypHBIX gHelt HOsA0pA 1918 I., a HaxofW/Ia BBIP)XKEHME ellle PaHbllle B COO-
PY>KeHUV NaMATHMUKOB B THUTY U Ha GpoHTe. ApceHan GpOpM MOHYMEHTOB
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M Ha/IrpOOHBIX pedeli B IIOTHON Mepe MCIIONIb30BA/ICA IIOC/Ie OKOHYAHMA BO-
JiHBL. VI3MeHMIOCh jaske BOCIpUATYE CTPYKTYp BpeMeHu. Ilepsas muposas
BOJIHA Cfie/la/la BO3MOXKHBIM YCKOPEHHOE YCBOEeHMe aKTyaTbHOTO ICTOPH-
YeCKOro OIIbITA U CIIOCOOCTBOBaIA TpaHcopMaluy obpasa Oyayiiero.
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BOEHHOII/IEHHBIE B POCCHUMU B 3IIOXY
IMEPBOVI MUPOBOI BOMHBI

PRISONERS OF WAR IN RUSSIA DURING WORLD WAR 1

Bo Bpems IlepBoit MupoBoit BoitHbl Poccus cTanma ogHOM 13 BaXKHENIINX
CTpaH, KOTOpaA HepiKaja BOECHHOIUIEHHBIX: IIO KOJMNYECTBY IUIEHHBIX OHa
3aHMMaza BTOpOe MecCTO rnocne lepMaHum u omnepexana ABCTpo-Benrpuio.
T. k. 9TM uMnepun BoeBamu ¢ 00eUX CTOPOH eBpoIleiickoro BocTouHoro
(dbpoHTa, BO3HMKIIO MHOXKECTBO IPOOIEM, CBSI3aHHBIX C O0/IBIINM KOTNYECTBOM
BOCHHOIIVZICHHBIX Ha (1)0H€ OpraHM3alVIOHHBIX HENOYETOB VI MaTEpNaabHOTIO
HeJoCTaTKa. B crarpe paccMaTpMBAKTCA HOBBIE ABJIE€HNA BOCHHOIO IIVIEHA
U JICCTIERYIOTCS HEKOTOpble aCIeKThl MEeXIYHApOZHOTO IpaBa, a MMEHHO
IIpaBOBaA 3aliyiTa BOCHHOIVIEHHBIX U 6IIaI‘OTBOpI/IT€HbHaH OeATE/IbHOCTDb
110 OTHOIIEHNIO K HUM. B oenAX CpaBHEHUA B CTAaTb€ IPUBOAATCA NaHHDBIE
O BOCHHOIUVIEHHBIX B PsAN€ OCHOBHBIX TOCYHAapCTB ¥ PpacCMaTpUBAECTCA
OTHOUIEHVE K BOEHHOIUIEHHBIM B 3TUX CTpaHaX. B LEHTpE MCCIefOBaHNA
HaXoauTCA Poccus u ee POJIb KaK pOANHDBI PYCCKVMX BOCHHOIIJIEHHBIX, C OHHOﬁ
CTOPOHDBI, I KaK CTpaHBbI, nepmaBmeﬁ BOEHHBIX B IVIEHY — C prI‘OI/UI.

KniodyeBble Cmo0Ba: BOEGHHOIUIEHHBle; IlepBas MmpoBas BOIHA;
6}IaI‘OTBOpI/ITeIIbHOCTb, IIOMOIb BOCHHOIZIEHHBIM; MEXXIYHAPOJAHOE IIPABO.

During World War I, Russia was one of the countries holding the largest
number of prisoners of war, ranking second after Germany and ahead of Aus-
tria-Hungary. Since these states were at war on both sides of the Eastern Front
in Europe, this contributed to a wide range of problems in relation to the num-
ber of prisoners of war, deficiencies in organization and shortages of materials.
The author studies some new aspects of captivity and international law, such
as the protection of rights and humane treatment of prisoners of war. Russia is
compared to other countries at war in relation to its medical treatment and care
for prisoners of war.

Keywords: prisoners of war; World War I; charity; help to prisoners of
war; international law.

Xapakrep obpalleHMs CO CAABIIMMUCA B IUICH COJJATaMM B 3IOXY
IlepBoit MUPOBOIL BOJHBI CYIIECTBEHHO M3MEHWICA IO CPABHEHMIO C IITIe-
HOM BO BpeMA BoJiH B XIX B. unmu Pyccko-sanonckoit BoitHbl 1904-1905 rT.
OmHNM 13 OCHOBHBIX ()aKTOPOB ABU/IOCH TO, YTO OO/NBIIOMY KOMTNYECTBY
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COJIZIAT HY)KHO OBLIO IIPELOCTABUTH He0OX0aMOe obecriedeHne 1 3a60Ty
B TedeHUe AAuTenbHOro nepuopa spemenu. Ilocne Boiinbl @paHnum u
Cappyuny npotus ABcTpun B 1859 1. 6611 BIiepBble YCTaHOBJIEH IOTOBOP,
YCTIOBMSI KOTOPOTO JJOJDKHBI OBUIM HAMHOTO Y/IYYIIUTb COCTOSIHME PaHe-
HBIX COJIJJaT ¥l BOGHHOII/IEHHBIX. Ba)kHBIiT mIar ObUT cliennaH ¢ nepsoii [aar-
CKOJI MMPHOTI KoHepeH1ert B Mae-niosie 1899 r., 1jielo KOTOpOil KaK KOH-
depeHINM IO pasopyKeHuIo Iofan poccuiickmit umneparop Hukomaii I1.
Han6onee sHa4nTETbHBIM UTOTOM KOH(EPEHINN CTa/Ia JOTOBOPEHHOCTD
0 HpaBax ¥ 00bI4asaX BOMHLL BTOpbIM pesymbraToM crasno npunarue JKe-
HEeBCKOJ KOHBEHIIMM O 3allliTe PAHEHBIX BO BpeMs BeJeHUs BOJHbBI Ha
Mope. AHaJIOTMYHO U BO BpeMs BTOpoii [aarckoit KoHpepeHInn ¢ UIOHSA
1o OKTs16pp 1907 I. He yfamoch JOOUTHCS OrpaHMYeHNs BCeoOIIero Bo-
OpY>keHNs, HO TeM He MeHee OBbUIN TOCTUTHYTHI COITIAIIEHNS O TyMaHu3a-
LIV TIOCTIe[ICTBIIL BOJIHBL: OBIIV IIEPECMOTPEHBI ITPaBIIa BeleH sl BOVIHBI,
YCTaQHOBJICHBI ITpaBa 1 0053aHHOCTY JiepKaB, IPUJIeP>KMBAOLIXCS IO/~
TUKM HENTPalNTeTa, a TAKKe PAcCMOTPEHO obpalljeHue C HOJJaHHBIMU
Bpa)KeCKUX rocyfapcTB. K Haday BOJHBI 9T COITIALIEHNMs IIPEfOCTaBy-
I FOPUAINYECKYI0 OCHOBY I IIPaBWI OOpaIleHNs C BOCHHOIUICHHBIMMI U
yxopny 3a Humu [Ipabap]. O1u mpasmia ¢ 1915 1. onyYmnn GOIOTHUTENb-
HOe pacLIMpeHye BO B3aMOOTHOLIEHNAX Ha BoctouHoM ¢poHTe uepes
IBYCTOPOHHIE IIePeroBOPbI 1 COITIAIIEHNS, YTO NIPUBEJIO K Oojee ryMaH-
HOI1 Y9acCTy ¥ YITY4YIIeHMIO II0JIO>KeHN s BoeHHoIIeHHbIX [Nachtigal, 2003,
S. 91-94, 103-151]. Takue 1maru KacaTebHO MPOTMBHMKA Ha 3alagHOM
(bpoHTe OBUIN ITPENIPUHATDI JIVIIb II03)Ke U B MEHbIIIelT CTeIIeHN.

Okomno 9 MiH U3 72,4 MJIH IpKU3BaHHBIX B IlepByo MupoByo BOIHY
CONAAT IIOITA/I0 B IIJIeH, YTO COCTaBJISIO HpI/I6}II/ISI/ITeHbHO 12,4 % Bcex
MoOmnm3oBaHHbIX cwi. OKoso 4,7 MIIH, T. €. 60jlee MOMOBUHDI, HAXOMY-
noch B pacropspkeHun Llentpanpubix gepxkas (lepmanum m ABcCTpO-
Benrpumn). JlJaHHBIE /I OT/ITIbHBIX AePKaB C BOGHHOI a[MVHNICTpaIye,
pacroararyx 60/IbIIMM KOTMYeCTBOM IVICHHBIX, B YacTHOCTU Poccyn n
ABcTpo-Benrpum, ompefeneHbl ellje HETOYHO. BoONbLIMHCTBO BOEHHO-
IUIEHHBIX IPYUIUIOCh Ha GpOHT Mexy Poccueit u LleHTpabHBIMY flepiKa-
BaMmIu, Bcero 6onee 5 miH. V3 HuX:

- 2,8 MyIH. compar pycckoit apmun B LleHTpanbHbIx gepxasax (1,5 MaH
B [epmanuu u 1,3 MiH B ABcTpo-Benrpun);

- 2,1 MH aBCTpO-BeHrepckux, 170 000 nemenxnx, 60 000-80 000 con-
maT OCMaHCKOI apMMU U HECKOJIBKO COTEH OONTrapCcKuX IVIeHHbIX B Poc-
cun [Nachtigal, 2008, S. 345-384].

Ha 6ankaHCKOM ¥ aBCTPO-UTANTbSIHCKOM (POHTAX Iel0 0OCTOSIO
CTIefyIomuM 06pasoM:

- 170 000 cep6oB B ABcTpo-Benrpun 1 28 000 B Tepmanu;

- 53 000 pymbin B ABcTpo-Benrpun u 43 300 B [epmanny;

- 468 000 uranbsaxues B ApcTpo-Benrpum n 170 000-180 000 ura-
nbsHLEeB B [epmanny;

- 91 000 nrenHbIx B borrapum (B Tom uncre 30 000 cep60OB) ¥ 11O MeHb-
et Mepe 51 000 B Typrum.
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o Hos16pst 1918 1. Ha pponTe Opannym u benbrum 800 000 conpar AH-
TaHTHI II0M1a710 B IieH lepmanun: @paHiuA MoTepsna BOeHHOIIEHHBIMUI
535 000 conpmat, Aurnus — 176 000 u benbrusa — 46 000. ITo3ke B HeMeLIKOM
IIJIEHY OKa3a/uCh TAK)Ke aMepUKaHCKMe COMJaThl ¥ IMopTyranblel. bonee
810 000 HeMmIieB ObUIM B pykax 3amapHoit AHTaHTbL: 430 000 Bo dpan-
11y3ckoM, 335 500 B anrmuitckom u 48 000 B amepukaHcKoM IeHy. Kpome
Toro, 16 000 aBCTpO-BeHTPOB IT0MaNI0 BO (HpaHIly3cKoe HOfIMHEeHNE.

K okTs6pro 1918 1. Mitanus saxsarua 180 000 aBCTpO-BeHI€PCKUX COT-
maT Ha pponTax [a6cOyprekoit MOHApXMM; BCIEACTBYE OLIMOOK aBCTPUMIt-
CKOTO KOMaHJJOBaHMA BO BpeMs IePErOBOPOB 0 nepemupun ¢ Vranmen x
KOHI[y BOJHBI B IUTeH 6bU10 B351TO eltle o 360 000 aBcTpuiines. [Jo OKTs-
6ps1 1918 1. B BoitHy TpoTuB LleHTpanbHBIX iep>KaB BCTYIAIN TakXKe APY-
e rOCy/lapCTBa, B TOM 4NC/Ie ¥ HeeBpoIlelickue. Kak colosHMK AHTaHTHI,
Anonns copgepxana okono 4 600 n1eHHbIX HeMeLKoM Kononuu Lnapgao.

Yoxe K KoHILY 1914 1. [epMaHus cTana fep>KaBoii ¢ CaMbIM OOIBIINM KO-
IM4YecTBOM IUIeHHBIX. Ha nionb 1915 1. 3mech 4ncnmaoch 1,5 MIH MJIeHHBIX,
a K Hauany Hos16ps1 1918 . ata nudpa Bo3pocia 1o 2,5 MJIH, U3 KOTOPBIX,
OJIHAKO, 4aCcTh CKOHYA/Iach, @ YacTb cOexana. [Io HEKOTOPHIM OlleHKaM,
B [epmanuy norn6mo 6omee 120 000 IIEHHBIX — OCOOEHHO B pe3y/brare
HapylLIaollell MeXIyHapoHble IpaBa bpuranckoi 610Kafibl; 3TO ObUIN B
ocHOBHOM conparsl 13 Poccun, Pympiaun n Cep6un. B IleHTpanbHbIX fiep-
’KaBaX CMEPTHOCTD Pe3KO BO3pOCyIa II0c/Ie TOIogHOI 3uMbl 1916/1917 rr.,
a MIMEHHO CpeJyl MUPHOTO Hace/leHNsA U TeX IJIEHHBIX, KOTOPbIE He MONTy-
Yany MOJAEP>KKU B BUJE IPONYKTOB IMUTAHMA VIN OFEXIBI M3 POJHOTO
roCy#apcTBa. BrionHe BO3MOXHO, YTO CMEPTHOCTb B ABCTpo-Benrpunu
OblTa faxe Bbllle, yeM B lepmanum, B mpepmenax xo 200 000 denmoBex.
BniocnepmctBum, B epuogp 10 KOHIIA BOJMHBI YMC/IO IUIEHHBIX B [epManumn
1 ABCTpO-BeHrpuy yMeHbIIN/IOCD:

ITepmanus ABcTpo-Benrpusa
O611ee KOMMYECTBO BOEHHOIJIEHHBIX 2,5 MTH ~ 1,991 mna*
[ornbmme 118 000-140 000*°| 140 000-200 000*°
I36exaBuine cepot LleHTpaIbHBIX Iep>KaB 7 zgggg;}lfg OOOI/([)
(mo okt. 1918) 6ombIe)
Iepenannble 1o 06MeHy (MHBamMIb1)* 136 628
JlonomHUTENHHO 17 000 uTanbsAHIEB
VHTepHMpOBaHHBIE B HEMITPAIbHBIX
cTpaHax (IIo/TyVMHBaIU/Ib]) 46 000-65 000 2000
CraHHble CO03HMKaM (TOTOBbIE UATY B 601 5000* 2
«TIepebeKIMKI» ) H* ¢
[Ipn6mM3uTeNnPHOE KONMMYECTBO [/IEHHDBIX
Ha Mait 1918 1. 2,1 e ~ 1,7 M

* HeTo4Hble JaHHbIE, OLIEHKI.

** PenarpunpoBaHHble 13 lepmanuym m ABCTpo-BeHrpum conjjaTel PyccKoil apMum
Ha Hayasno 1918 . - 37 295.

*** OcobeHHO MyCy/IbMaHe PyCCKOI apMuUM 1 KOJIOHMA/IbHBIX apMuiit AHrmvn v Ppanumm.

° VI3 KOTOPBIX COMAATBI PyccKoit apmuu (1o oueHkam): B Tepmanun 72 000-90 000,
B ABcTpOo-Benrpuu 80 000-110 000.
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B HOs16pe 1918 1. B [epMaHuy HaXO[UIOCh BCero He 6ortee 2 M/TH BOEHHO-
IJIeHHBbIX. YTO KacaeTcs JaHHBIX Wi ABCTpo-BeHrpum, ToyHas undpa He
MIOAJAETCA VCYMCIIEHNIO B CBA3Y C HAYaBIIMMCA KpaXOM TOCyJapCcTBa yXKe B
okTs16pe 1918 1. OfHAKO MOYKHO OIPefieNIUTD, YTO CMEPTHOCTD Y3HUKOB JI0-
CTUITIa IpUOIM3UTENBHO 5,6 % B lepmanum u 7,5-10 % B ABcTpo-Benrpun.
Ins Ocmanckoit ummnepun ¢ 6oree gem 30 000 rIeHHBIX (IIOIOBUHY U3 KO-
TOPBIX COCTABJIA/IM OPUTAHCKIE CONNATHI, TIOJIOBUHY — pyccKue) u bonra-
pun ¢ 91 000 mIeHHBIX OKa HET JJOCTOBEPHBIX IOKa3aTe/Iell CMEPTHOCTI,
KOTOPBI€E, OfHAKO, BIIOJIHE MOTYT HOCTUTaTh Npu6mm3nTensbHo 20 %.

Hemernkas apmus, Beis HaCTyIUIeH)e Ha 3anagHOM (PpOHTe, IPeosio-
JIeTla B TeYeHMe HECKOIbKIUX Heflellb COTHY KMIOMETPOB, BBIBENA U3 CTPOS
OOJIBIIYI0 YacTh COeVHEHMIT Oenbruiickoi u ¢paniysckoit apmmit. Ha
Hayaso 1915 r. IepmaHua 3axBaTmia MOJIMUUIMOHA CONAT MPOTUBHUKA
B IIeH. T. K. Bce BOIIOIIVE CTOPOHBI PACCYMTBIBAIN Ha CKOpoe IHobep-
HOE OKOHYaHJ€e BOJHBI Ka)K/IbIJl B CBOIO II0OJIb3Y, O COJEPKaHUM IITIEHHbIX
He 1103a00TWINCh B JO/DKHOI Mepe. Pe3yrbraToM JaHHOTO IpocyeTa cTa-
Jla BCIBILIKA SMNUEMUI B JIarepsX /Il BOEHHOIUIEHHBIX B lepManuu n
ABcTpo-Benrpun 3aumoit 1914/15 1., cTpOUTENIBCTBO KOTOPBIX ellje He ObIIo
3aBepireHo. OcOOeHHO CBMPENCTBOBA OPIOIIHON THd, YHECIINIT XXU3HN
HeCKOJIbKVIX TBICAY IUIEHHBIX: B OOJIBIIHCTBE CBOEM CONIAT PYCCKOII ap-
myn. Jlerom 1915 I. snmuaeMmIo yianoch HOracuThb 671arogaps ycrexy oIm-
IeMIOJIOTOB; KPOMe TOTO, JIarepst ObUIM He TaK CU/IbHO 3aII0JTHEHbI B CUITY
HAYaBILIVXCSA IEePBBIX TPYAOBBIX PaboT, YTO CYIIECTBEHHO 00/Ierdmio op-
TaHM3ALMOHHYIO 3aady. /11 60/IbIIMHCTBA JPYTUX TOCYAAPCTB 9Ta MPO-
671eMa KaK TakoBas He CYILIeCTBOBAJIA, T. K. Y HUX ObIO HAMHOTO MEHbIIle
IUICHHBIX U OHM He CTAJIKMBA/INCh C OIACHOCTBIO MHQEKIMOHHBIX 3a00-
neBaHMil. Pa3psanmn 06CTaHOBKY, KaK 9TO HU CTPaHHO, pU3NIECKUIT TPYS
IUICHHBIX: €r0 IPYMEeHEeH)e Ha4ya/IoCh B 00eMX MMIIePUAX PAHO U JOCTUITIO
Bckope 70-80 % sanATocT. OT paboOThI OB 0CBOOOKAEHDBI OQUIEPDI
VI paBHBIE ¥IM IIO CTaTyCy BO€HHBIE Bpa4l, YMHOBHUKN ¥ CBALLEHHUKM, a
TaKoKe 0O/IbHbBIE, MTHBA/INIDL, IPAaBOHAPYIINTEIN U IUICHHBIE, /11 KOTOPBIX
OBUIO IIPeyCMOTpeHO 0coboe obpalleHNe ¢ Le/Iblo IpUBIeYeHNs UX Ha
CBOIO CTOPOHY. B 60/IbIIIMHCTBE BOIIOINX Iep>KaB UCIIOIb30BaHMe pabo-
4eil CUIBI IIPUIIIOCh B OCHOBHOM Ha CebCKOoe X03s1cTBO (o 60 % Bcex
IUICHHBIX), 3aTeM y>Ke Ha IIPOMBIIIICHHOCTb, CTPOUTE/IBCTBO U PEMECIIO.
B aTux 06/macTaAX yXyAIMIach CUTYalMs ¢ IPOIOBOIbCTBYEM Y LleHTpasb-
HBIX fiep>kaB. Eirje Xysxe ObIIO IO/IOXKEHME /11 BpeMEHHO TPYAALIMXCS Ha
(bpoHTe, KOTOPBIX IPUXOAWIOCH K0 20 % OT JJO/IM BCeX IVIEHHBIX Ha BCeX
($poHTaxX B BOIIMX CTPaHaX, 0COOEHHO Ha ITOCTIeHEM JTarle BOWHBL Bo
DpaHIMM 3TOT OKa3aTeNb ObII CaMbIM BBICOKUM — OT 40 110 50 %, HapsAxy
C HU3KMM OOIIVMM YMCTIOM BOEHHOIUIEHHBIX. PabOTHI NIeHHBIX Ha ppoHTe
B Poccyn Havamucp yxe B moHe 1915 I., OfHAKO He MONTY4mIn 6O0mbIIo-
ro pacnpocrpaHenus: 1eToMm 1916 r. Tam yucnnnoch ok. 100 000 BoenHo-
wieHHbIX [Nachtigal, 2003, S. 183-185, 201-203; Jones, p. 121-222].

Yro KacaeTCsi HEMELKOIl M aBCTPO-BEHTEPCKON JIMHMIT PpOHTA, [10-
Ka3aHo, YTO PYCCKMe IUICHHbIe COCTAB/IsIM 0ojiee BBICOKMII IIPOLIEHT
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Ha IlepefHell MTMHMM GPOHTA OT UX OOILEro YMCIa B 3TUX FOCYAAPCTBAX
(cootBeTcTBEHHO 1O 65-70 %). Obee uncno pyccknux B Iabcbyprekoit
MOHapxuy gocturano 1,3 miH, umu 65 %, B [epmanun — 1,5 mutH mmm 60 %',
B TbI11y, HANIPpOTUB, NIJIEHHbIE KOHTPOINPOBAINCH TOCY/JapCTBEHHBIMI Op-
raHaMM ¥ MHCIIEKTOPAMU, YTO IPEOCTAB/IANIO UM Ooyblile 3aIuThl. Tam
TpakJjaHCKe BJIACTY OTBEYasIM 3a yIpaB/ieHNe CBOMMM IO/JOTI€YHbIMM 1
yxop 3a Humu. Kpome TOro, cTaHOBM/IOCH HEBO3MOXXHBIM 0e3rpaHIYHO
SKCIUIyaTUPOBATh IUIEHHBIX HA MYPHOI TeEPPUTOpUN. B 3aKII04NTENDHON
¢dase BoitHbl B [epmanum u ABcTpo-Benrpun Ha mepenHem ¢poHTe Ha-
cuutbiBanoch 300 000-400 000 myIeHHBIX, XOTA BOCHHbIE MUHUCTEPCTBA
00eux CTpaH IpeJIIoaraam, 4T0 O HOBBIX MOCTYIUIEHVAX IUICHHBIX, IPU-
BeJIeHHBIX [/l paboThl Ha PpPOHTe, He COOOIANTOCh U UX KOMUYECTBO He
PerucTpUpOBaNoOCh B LeHTPanbHBIX opraHax Biaactu [Hinz, S. 267-318;
Moritz, Leidinger, S. 171-194, 204-208, 234-237, 292, 331].

Ho uem pomnbuie pmnach BoiiHa, yeM 6onblue LleHTpanbHbIe fepxKa-
BBl VCIIBITBIBA/IY HEXBATKYy B IIPOAYKTaX MUTAHMA U JeUINT Pecypcos,
U 4eM OOJIbllle IPUTYIUIAIACh PeaKIys Ha COOCTBEHHBIE VI yXye CTpa-
HaHMA, TeM 6oiee 3allpeThl I COMHEHNS B BOIIPOCAX 4e/IOBEYHOCTH OTO-
OBUTA/NINCh HA BTOPOI IUIaH, a 3alIUTHbIE MEXaHU3MbI CTAHOBIINCH OIIpe-
memsttonMu. TakuMm 06pasom, i 6O/IBIINHCTBA [UIEHHBIX IpeObIBaHme
B [epmanum 1 ABcTpo-BeHrpun o3Hauano ronof, GpuandecKyro sKCIrya-
TALMIO U, KaK CIIE[ICTBME, UCTOLIeHMe, 60/1e3Hn u cMepTh. Kak mpasuiio,
HalMeHee BCero 9TO KOCHYIOCh OPUTaHCKUX, QPAHIY3CKUX, a MO3XKe U
aMepMKaHCKUX IJIEHHBIX, KOTOPbIE TI0/Iy4Yain IOALEP>KKY 1 IOXKepTBOBa-
HMS U3 POJHBIX CTPaH: HIPOAYKTaMM IUTaHNA, OREXKIO0I, OOYBBIO U T. Ji.
C 1916 1. ®pannys okaspiBaaa HMOAEPXKKY 1 cepbckum conpatam LleH-
TPaJIbHBIX JIeP>KaB, B TO BpeM: KaK UTAJIbsIHCKOe IIPABUTEIbCTBO BO3Jep-
JKMBAJIOCh OT IIOMOIIYM BIUIOTH 4O 1918 I, T. K. IpMHMMAJIO CBOMX COJIZAT,
HOIABIINX BO BP)KECKMII IVIEH, 3a MepeOeXINKOB 1 Ae3epTupoB. VMeH-
HO 3TO He B IIOCJIe[HIOI0 OYepe/ib ChIIPajo CBOI POJIb B TOM, YTO OKOJIO
100 000 nTanbsHIIeB MOrKO/IM B IIJIEHY.

Poccniickoe mpaBuTeNnbCTBO BPEeMEHHO IIPUHSAJIO MO3UIMIO UTA/IbSIH-
CKOTO PYKOBOJICTBA — BOEHHBIe LITA0bl MHAYe He MOITIM OOBACHUTD cebe
TaKoe BBICOKOE KOJIMYeCTBO PYCCKUX CONZAT, IONABIIMX B IUIEH K He-
npusitento [Haropnas, c. 36-49]. Ilomomp mis pycckux B lepmaHum
1 ABcTpo-BeHrpuu nocTynmia no3gHo 1 B CKpOMHOM pasMepe, XOTs IMEH-
HO IIpaBUTENbCTBA [leHTpa/bHbIX fepKaB U IyMaHUTAPHbIe OpraHU3alN
HeJTPa/IbHBIX CTpaH NpemIoKmwm Poccun, 4To6bl Ta Havama obecredn-
BaTb yXOJ 3a COOTeYeCTBEHHMKaMM. MeponpuATHsA 1o OKa3aHUIO IOMOLIN
BHOBDb OIPaHMYMINCh ITOCIIE HaYa/Ia TPayKJaHCKOM BOJMHBI B Mae 1918 .

/1 X0TA K KOHITY BOJHBI 3uMoit 1918/19 . 60bIIMHCTBO IIEHHBIX 13
CTpaH AHTaHTBI OBUIO OBICTPO pemarpumpoBaHo u3 lepmanum, cyabba
PYCCKMX OKasanach cioxHee. Ha meperoBopax o mepemmpun B Hosbpe
1918 . Aarma u PpaHuA, KOTOpble K TOMY BPEMEHH yKe IIOJIToja y4a-

! Ab6comtorasle 1udpsl u3-3a komebarnit 1916-1918 IT. HEFOCTATOYHO ZOCTOBEPHBI,
OJTHAKO MICYMCTIAITCA B COTHAX THICAY.
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CTBOBa/M B MHTepBeHIMM B Poccum Ha cropone benoit Apmun, norpe-
6oBa/mM MOMOXK/ATh C OTIPABKOI PYCCKMX IUIEHHBIX HA POAVHY, YTOOBI
Kpacnas Apmusa He mMMena BO3MOXXHOCTM MCIIONIb30BaTh MX B KadecTBe
nopkperienus [Nachtigal, 2005, S. 239-266]. 9to Tpe6oBaHVEe BO3HUKIIO
BOBCE He 13 TYMaHHbBIX COOOpa’keHNI, T. K. AHTaHTa Hayaja HeMeJlJIeH-
HO HabupaTb [0OpOBO/IbLIEB B pAAbI bemoit ApMuy U3 4yycia IIeHHBIX.
B To Bpemsa kak [abcOyprckas MOHapXus y>ke paclianach Ha OT/eIbHBIE
TOCYJapCTBa ¥ He CYLIECTBOBA/IO €IMHOTO OpraHa YIpaBIeHM IJIEHHbBI-
MI1, 9TO IIO3BOJIVJIO MM CaMMM OCBOOOUTHCS U3 I/IEHA, HeMeI[KOe IIPaBU-
TeJIbCTBO PEIINJIO IOJTY IPOTUB IOCTaHOBIeHUA AHTaHTHI. B MHTepecax
HEMEIIKOTO IIPaBUTEIbCTBA OBIIO YMEHBIIEHNe YMC/Ia IVIEHHBIX, KOTOpOe
K TOMY BpeMeHM YK€ COKPAaTWIOCh 10 OJHOTO MIUIMOHA, YTOOBI yIyd-
IINTh IPOJOBONAbCTBEHHYI cuTyauuio B Iepmanun. Kpome roro, mociue
HOSIOPbCKOJI PEBOJIIOLIVM U ITOJIUTUYECKOTO Xaoca B [epManum pycckue,
KOTOpble Bce OOJIblile BOCIPUHMMAINCh KaK YIpo3a, HAKOHELl, JJO/DKHBI
ObUIM OBITD BBICTaHBL. OHAKO CTPaHbl AHTAHTBI, IIOTYYVB ITOJIUTIYECKII
KOHTPOJIb HaJl OCTaBUIMMIUCA B [epMaHMM IICHHBIMU, He CUMTAMV Cebs
005I3aHHBIMY OKa3bIBaTb MOJIEP>KKY T'OJIOfAIOIIVIM IICHHBIM CBOETO He-
KOITIa CAMOTO Ba>KHOTO COIO3HMKA. Broth mo umwona 1919 r. ve cobmoma-
7I0ch obecrevyeHne pyccKux IieHHbIX. K Tomy xe, cutyanuio ycyryomuna u
HauaBmIasgca B 1919 r. CoBeTcKo-T0NbCcKas BOoVHA. HeckonbKo ThicAY pyc-
CKUX penarpuanTos B 1919/20 r. ckonvanock B CpefiHeBOCTOYHOII EBpore
13-3a IPOMEIJIEHNA B IIEPETOBOPAX MEXTY BOIOIOLIMMI JepKaBaMM, KO-
TOpBbIE BCe ellje KOH(IMKTOBAIN 13-3a IIOTPAaHNYHBIX BOIIPOCOB. DTy IPO-
071eMy OCBELIAIOT JOKYMEHTBI, HaIJIAJHO MOKa3bIBAIOIIYE, YTO STY IIJIEH-
Hble eme ieToM 1918 I. Yncamanch HaXOAIMMIUCA B HEMELKUX Jarepsx.
B xoHIje KOHIIOB, K ¢eBpamio 1919 r. Tepmanus ocBob6oammace ot 900 000
OBIBIINX B IUIEHY pycckux. [ToaToMy, Korja corosHuKy mposenu B bepmu-
He peBM3MIO YMC/Ia IVIEHHBIX B [epMaHu, 6bI/I0 0OHAPY>KEHO BCETO JINIIb
300 000 pycckux (B okTa6pe 1919 r. Bce eme 6omee 200 000, B okTAOpe
1920 r. Tonibko 130 000). BonmpIIMHCTBO M3 HUX OBIIO penaTpumupoOBaHO 10
1920 r. yepe3 mpmOAITUIICKIIE CTPAHBIL

Pemarpmanua mocnegHuX pPycCKMX IUIEHHBIX 3aKOHYM/IACh YK€ IIO-
cre okoH4YaHMsA COBETCKO-IIOIbCKOI BOJHBI 1o era 1921 r. B Iepmanun
OCTaBaJIOCh ITOCIe 3TOro mnpepnonoxurenbHo 40 000 pycckux, ns Koro-
pbix TonbKO 10 000 661N 3aperucTpupoBansl odunmanbHo. IIpumepHO
TaKOe YKe KO/TMYeCTBO ObIBIINX [VIEHHBIX OBIIO U HA TEPPUTOPUY OBIBILIEl
[a6¢cOyprckoit MOHAPXUML.

B mcropuyeckoil maMATY OHBIT U CyAbOA PYCCKUX COJAAT, OBIBIIMX
B IUIEHY, He UTPAIOT 3HAYUTENbHON POJIY, T. K. OO/NBIIEBUCTCKOE MPaBU-
Te/IbCTBO PAacCMATPUBAIO 3Ty BOVHY KaK MMIIEPUAIVICTUYIECKYIO, a €e
«MCTOPUYECKN HEeOOXOOMMBbIM» CNIEACTBUEM [O/DKHa ObUIa CTaTh IIO-
Oema coramuctudeckoit pesomronuu [Harophas, c. 343-351, 366-380,
383-390]. 3necp He OBUIO AMCKYPCUBHOTO MeCTa JUIA NMAMATHU, OTTECHEH-
HOT'O Ha BTOPOII IUIAH IIOC/IEOBABIIEN KPOBABOM I'PaXKLaHCKO BOMHO
¢ emje 66npMMY TTOTepsAMU. B 1930-X IT. Jaxke CTa0 ONMACHO FOBOPUTD
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0 OBIBIIMX BOECHHOIUICHHBIX Ha TEPPUTOPUM BPaKECKUX TOCYAAPCTB.
JInmp nmoce 1991 1. cyapba pycckux meHHbIX [IepBoit MUpPOBOIT BOVIHBI
IOJTy4aeT HayqyHOe OCBellleHMe, B TO BpeMs Kak IMpobieMaTyKa CojaT 13
IleHTpanbHBIX JepKaB, B3ATHIX B IJIeH Poccuelt, 3aTparusanach yxxe co
BpeMeH IATUeCATOI TofoBIIMHB OKTAOPbCKON PEBOTIONNMA B ITyO/IMKa-
IVAX 00 MHOCTPAHHBIX «MHTEPHALMOHATNICTAX», OCOOEHHO B IPakKHaH-
ckoii BoitHe ¢ 1918 mo 1922 rr. Tem He MeHee, cOBeTCKas ucropuorpadus
OTPAaHMYM/IACH NPAKTUYECKY JIMIIb STUM aCIEKTOM, OCTaB/IAA ABJIEHUE
MAaCCOBBIX JIarepell BOCHHOIIEHHBIX 6€3 BHIMaHMA.

Poccusa uncnmmach BTOPOI 110 3HAYMMOCTY «JI€PrKallleil B IJIEHY fep-
)kaBoil» (Gewahrsamsmacht), no xoHna 1915 r. saxBaTusIeil 1 M/IH IUIeH-
HBIX, YMC/IO KOTOPBIX BBIPOCTIO 10 OKTA6pst 1917 1. o 2,4 miH. PakTuye-
ckn Poccust 6bI1a B COCTOSTHMM cofiep>KaTh He 6oree 2 MIH IVIEHHBIX. Tak
e, Kak 1 [epmanus u ABcTpo-BeHrpus, oHa He Obl1a TOTOBA K ITOCTYIITIe-
HIIO TAKOTO OIPOMHOT'0 KOJI4eCTBA BOCHHOIIEHHBIX. T. K. 0ceHbio 1914 T.
aBCTpUIICKasl apMus IIpUHMMaa Ha cebs OCHOBHOM yaap Ha Boctounom
bpoHTe, ee CONAATHI U COCTABWIM C CAMOTO Havaja MOfjaBJIAliee 60Ib-
IIMHCTBO IUIEHHBIX, B3AThIX Poccueii. Tak, yxe k koHiy 1914 r. Cubups
u LlentpanbHas A3ys ObUIM ONOTHUTEIBHO IIPELYCMOTPEHBI /IS TI0Ce-
JIeHNA NeCATKOB THICAY IUVICHHBIX. Y3HUKMU JOOMPAICh TYAa B TOBAPHBIX
BaroHax («TeIUTyLIKax») B TeYeHMEe HEeCKOIbKUX Hefielb 0e3 MTOKHOTO,
a MHOIZa 1 Boobue 6e3 kakoro-mib6o obecnedeHns u yxopa. OrpoMHbie
paccTOsAHNA CTany 6ObIION MIPO6IeMONt I pa3MellleHNsI BOCHHOIUICH-
HbIX B Poccun, koTtopasi B okTs16pe 1914 r. npunsna «Ilonoxxenne o Bo-
enHomneHHbx» (Ilerporpazm, 1914), mpaBuaa KOTOPOTO yCTaHABIMBAJIN
elle 60/iee BBICOKME IMPUHIMIIBI TYMaHHOTO OOpalleHNss ¢ BOCHHOIIeH-
HBIMM II0 CPaBHEHMIO C 3aKpPEIIEHHBIMU B JOBOEHHBIX laarckmx corma-
meHuAX. Brpoyewm, ayis ycnosuit ieHa B Poccuu oHu He uMernyt 60/Ib1IO-
ro 3Ha4YeHMs, T. K. TOCYIapCTBEHHbIe OPraHbl ObUIM HE B COCTOSHUU MX
BBINIONHATD. IIpeNpMHAB He COBCEM YMECTHYIO IIOIBITKY YPETYINPOBaTh
HAIUIBIB IIJICHHBIX uepe3 Kues u paitonsl benapycu, I'lmaBHoe ynpasieHne
TenepanpbHOTrO 1ITaba PacCHOPAAMIOCH PACCOPTUPOBATH IUIEHHBIX IIO IT-
HIYEeCKOMY ITIPM3HAKY: CIaBsiHe JIO/DKHBI ObUIM PasMeCTUTbCS He Jajee
KasaHcKoro BOeHHOTO OKpyTa, YTO CTaBMIO UX B Oojiee 61aronpusATHbIE
YCIIOBYMSL, 0CBOOOXK/Ias1 VX OT JOJITHX, A C/Ie0BATE/IbHO, Y OTIACHBIX /I 370~
POBbsl TPAHCIOPTUPOBOK. DTHNYECKME XKe HEMIIbI I BEHTPbI, K KOTOPBIM
BecHOIT 1915 1. fo6aBmINCh 0uUIEPHI, TODKHBI OBIIN OBITH OTIIPAB/IEHDI
B a3MaTCKywo 4acTb crpaHbl [Nachtigal, 2003, 153-291]. IlepBoHauab-
HBIJl Xa0C B TBIIY B €BPOIENCKO 9acTi Poccyuy momentan BBIIOTHEHNIO
IIPYMKa3a, KOTOPBIM PYCCKMM BOEHHOCTY>KAIIVM 3a9aCTYI0 OCTaBaJICsA He-
MIOHATHBIM: Ji€JIeHJ€ MacChl aBCTPO-BEHTE€PCKUX CONMZAT HA CIaBAH U He-
C/IaBsH He BCEIfla IPeICTaBIANIOCh BOSMOXKHBIM, IOTOMY YTO BEHI€pCKIe
CIOBAaKM MIM PYMBIHBI Ha3bIBa/IM ce0s1 MO0 BeHrpami, 1160 pyCHHAMI,
a IOJIAKM M CTIOBEHIIbI — aBcTpuitiiamu. Knaccudukarys sanagHo- 1 10Xk-
HOCTIaBAHCKMX SI3BIKOB B KaKOJ-TO CTeIleHM J0OaBIIA XJIOIOT PYCCKOMY
KOMAaHJOBAaHIIO B ThIY. Pycckast «Hal[MoHaIbHAsI TOIMTIKA» KaK HOBILIe-
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CTBO IIO OTHOUIEHMIO K BOEHHOIIJIEHHbIM HENpUATEbCKUX CTPaH, Ipe-
UMYIIeCTBEHHO U3 aBCTPO-BEHI€PCKON apMuM, He COOTBETCTBOBAJIA 3a-
KOHaM BOJiHbL. HesaBucumo ot Toro, Ipoucxofu Jin epexof; Ha PpyccKYIo
CTOPOHY HOOPOBOJNIBHO MM IO IPVHYKAEHUIO, MOCTPajaBIIle TePsIN
CBOIl MEXJYHapOJJHO-IIPAaBOBOJI CTaTyC BOEHHOIIJIEHHBIX, YTO I103BOJIANIO
YIM BHOBb BBICTYIIUTb B Ka4eCTBE HOBOOPAHIIEB — YaCTO IIPOTUB VX BOJIN.
To >xe camoe mpousouuio B 1918 r. u ¢ (ObIBUIMMM) B3ATBIMU B IJIEH CTO-
POHHMKaMM OONBIIEBMKOB, KOTOPbIE KaK «MHTEPHAIMOHATICTB» (OKOIO
90 000, B 60/IBIIMHCTBE CBOEM BEHTPbI) OM/INCh BO BpeMs [pakiaHCKoii
BOITHBI B psAfax KpachHoit Apmun.

YemckuM (M CIOBAalJKMM) IUIEHHBIM, KOTOPbIe MOITIM BOCIIONb30BATh-
s TIOJIMTUYECKUMY OpraHaMy 3MUTPMpOBaBLIMX 4exoB B IleTporpaze u
Kuese, 65110 06ecriedeHo 6ojee IpUBUIETMPOBAHHOE MTONOXKeHVe. MHO-
TMe 4eXU, KOTOPbIX aBCTPUIICKOe BOEHHOE PYKOBOJACTBO IIOfI03PEBAJIO B
Te3epTUPCTBe, pacnonarannch ¢ 1915 r. B KmeBckoM BOEHHOM OKpYyTe,
IJle OHM 3a4acTYI0 HO/Ib30BAINCh OONBIIVIMU CBOOOIAMU M IIpeVMyllie-
CTBaMJ: XOPOLIO OIIauMBaeMas paboTa, NPOXXMBaHNE B YaCTHBIX JO-
MaXx, [IpeJicTaBIeHle CBOMX IIOIMTUYECKUX NHTEPECOB, a II03Ke U YIIPaB-
nenne narepem Japuuna B Kuese [Kalvoda; Pichlik; Nachtigal, 2005b,
S. 167-193]. IOxHbIM cnaBaHaM [ab6cOyprckoit MoHapxum OblIa IIOCTaB-
JIeHa OIIpefie/ieHHas 3afjava: nocie nopaxenus Koponesckoit Cep6ckoir
Apmunu B koHne 1915 1. oHU ObUIM COOpPAHBI HA TEPPUTOPUN YKPAUHBI U
HepefjaHbl «I0XKHOC/TABSIHCKO-CepPOCKOIT TOOPOBOIbYECKON AUBU3UN» TIOT
KOMaH/[oBaHMeM cepbOckux odurepos. B centssope 1916 r. ato mozppasye-
JIeHe OBIIO PACIyIeHO B pyMbIHCKOIT Jlo6pymxe.

ABcTpuiicKue IJIeHHbIe UTATbSHCKON HALMOHAIbHOCTYU U 37Ib3aCLibl
TepmaHyy GBIV OT/IAHBI Ha ITOTIEYeHVIe KOHCY/IOB U BOGHHBIX aTTalre Jra-
muu v Opanuny, a B 1916/17 1. okono 10 000 13 HUX ObUIM OTIIPABJIECHDI
B 3anagHyto EBpormry. [l npycckmx noyskoB wim gardal obmactu Hopp-
IIJIE3BUT He OBUIO MPENIPUHATO CIEIMaTbHBIX Mep, XOTA UMIIepaTpuLia-
Matb Mapusa ®PenopoBHa, Oyaydn AaTCKOI IPUHIECCOI, BCTYIMIACH 3a
CBOUX COOTEYeCTBEHHMKOB.

V3-3a 60/bIINX PACCTOSIHUI U TPo6/IeM ¢ TPAHCIIOPTOM HAadMHAS C
1915 r. Bo3HUKIa mpobeMa fepuuuTa B o6ecredeHnN IIeHHBIX. 31MOII
1915/16 . B KpYIIHBIX JIarepsX a3uaTcKoit yacTy Poccun BenbIxusany anm-
TeMIM, YHECIINe XM3HD npennonoxurenbao 400 000 nnennsix. Eme ofn-
HOII IIPMYMHOI ABUJIOCH U TO, YTO MCIONb30BaHMe IIJIEHHBIX B Poccuy Kak
pabodeit CUIBI B 1[eJIOM HAa4aI0Ch JOCTATOYHO IO3JHO — uiib B 1916 .,
KOT/Ia I0)KHBIE CIaBsIHE yyKe BJIMINCD B PAIBI JOOPOBOIbYECKUX MO pasyie-
nenuit. B koH1e meta 1915 r. Ha paboTax 6bI1a 3aHATa BCETO JINIIb IIOJIOBU-
Ha BCEX TPYLOCHIOCOOHBIX IUICHHBIX, MHOTIE 13 HUX K 31IMe ObIIE 06paTHO
OTIIPaBJICHBI B IIePEIIO/THEHHbIE JIarepsi, Tie OHM U ObUIN MHPUIMPOBAHBIL.
CuTyanys yaydImiach, Kak HU CTPaHHO, 6/1arofapst BBeIeHNIO IIPUHYN-
TeIbHBIX pa60T ¢ BecHBI 1916 . Besyo, ogHaKo, He BCeM IIEHHBIM: TPYT,
MHOTMX 13 HUX UCIIO/Ib30BAJICS HA TsDKEJIBIX, @ IOAYAC M He COOTBETCTBY-
IOIIMX MEXJ[YHAPOLHOMY IIPaBy O BOJIHE YIMYHBIX paboTax B CeBEpHOI



150 Problema voluminis

vacty Poccum, rie HosBUINCh 3a60/1eBaHNA VHTOIL. DTO IPUBENIO B KOH-
te 1916 r. K B3aMHbBIM PENpeccyAM 110 OTHOIIEHNIO K BOCHHOIUIEHHbBIM:
B OKTs16pe 1916 1. [epmanms nepeaia HECKOIBKO COTEH PYCCKUX oduiie-
POB B IIO/[YMHEHe HIDKHUM 4MHaM (0e3 IpUHYANTENbHOTO Tpy#Aa), a Poc-
CMsI OTBeTI/Ia B HOsIOpe TaKoii )ke Mepoit, oka K PoxxzpecTBy 1916 . mocre
IIPSAMOJ MHTEPBEHIMI HEMELIKOTO MMIIEPATOPA M PYCCKOTO Liaps pernpec-
cun He nipekpatunuch [Haxturans, c. 139-153].

To, 4yTo monoxenue miaeHHbIX B Poccun ¢ 1915 1. mocTeneHHO yryyIna-
JIOCh, OBUIO B HEMAJION CTEIIeHU 3aC/TyTON «IIOMOIIM M3BHEe». TOMIoK K 3TO-
My ObUT IaH MMIIeparpuieii-Marepbio Mapueit ®efopoBHOIL. Yke eToM
1915 1. OpUIM TIPOBEZIEHBI [BE AKLVM I'YMaHUTAPHOI oMol Mexnay Poc-
creit u LlentpanpHpiMu fiep>kaBamu. Haunnas ¢ kondepennnit Kpachoro
Kpecra B ckaH[MHABCKUX CTOMMIAX € HOsIOps1 1915 . mofjo6HbIe Meponpu-
ATHA B TOABI BOJHDI IIOJTyYM/IN IIMPOKOE pacpocTpaHenue. Ilepsonayanb-
HO IIpOu301Ie/ 0OMeH CIMCKaMy TOrnOmmx IieHHbIX. [Tocie onpeneneHns
ycmoBuil 06MeHa IVIEHHBIMY MHBAIMIAMY, TIOCTIEIHUI HAa4ajICs B aBIyCTe
1915 1. 1 compoBOXKMA/ICA IONYYEHMEM IIAKETOB IIOMOLIY, HAIIpUMEDP, C
OfIeX[I0J1 ¥ IPOROBOIbCTBUEM. [10/1b3y OT MOOOHBIX I'yMaHUTAPHBIX I1a-
KEeTOB IIO/Ty4a/Il B OCHOBHOM IUIeHHBle U3 LleHTpanbHbIx mepkas [Egger,
S. 79-112]. llapckoe HmpaBUTEIbCTBO, OMACAsCh Iepexofa COOCTBEHHBIX
CONJAT Ha CTOPOHY Bpara, BO3JEpP)KMBA/NIOCh OT Iepefady T'yMaHUTAPHOM
IIOMOUIY CBOMM IIeHHbIM. Hamepenue HeMileB B Hadasie 1916 r. mocras-
JIATH CONJaTaM PYCCKOM apMIMM TpedHeByIo Kpymy us Poccum, Kotopoe
OBIIO TIOfiiep>)KaHoO caMoil uMmIepaTpuieit Anekcauapoit @efopoBHOIL, He
OBIIO OCYIIECTB/ICHO M3 OIACEHMII, YTO MPOAYKT OyeT JOCTaB/IeH He II0
Ha3Ha4YeHu0. boslee 1MO3[HME MOMBITKY YIy4IINTb OobecriedeHne pyccKux
IUVIEHHBIX B LleHTpa/bHbIX lepKaBaX MPOAYKTaMy IIMTaHNA TaK)Ke He YBEH-
Ya/IICh YCIIEXOM — He B IIOCTIEHIO OYepefb 13-3a ObITYIOIIEro 001 eCTBeH-
HOT'O MHEHU, 4TO [JapMIja HEMELIKOTO IIPOVCXOXKIEHN HaMepeBaeTcs obe-
CIIEYNTD POROBOILCTBUEM LleHTpabHBIe lepKaBbl. ITO 06CTOATETIbCTBO
CHIENIaZIo HEBO3MOYKHBIM IIPENOCTAaB/IEHNe IIOMOLY CO CTOpOHbI Poccum.
C ocenn 1915 r. mBepckue u garckue padorHukn Kpacuoro Kpecra mory-
Y/IY BO3MOYKHOCTD Pa3jiaBaTh MAKeThbl IIOMOLIM B CMOMPCKMX Tarepsx, KO-
TOpBIE TaK OCTPO HY>K[JA/IVICh B HUX K IIPENCTOALLEN 3UMe. AKIVA IIOMOLIY,
KOTOPpasi IIepBOHAYa/IbHO ITAHMPOBA/IACh OBITh O'PAHIYEHHO IO HECKO/Ib-
KJX TPAHCIOPTHBIX SIETIOHOB, IIOCTOSAHHO PaclIMpA/Iach.

B cents6pe 1915 1. Ha BocTouHOM (poHTe ITpouso1IeN IepBbiii 06MeH
cecTpaMi MUIOCEPAMs, KOTOPBIM pa3pelasioch IMOCETUTh IJIEHHBIX BO
Bpa)KeCKUX TrocyfapcTBax. I/ Havama TpU HEMELKME CeCTPBl MUIOCEp-
Iy OTHpaBMINCh B Poccuio u Tpu pycckue — B Iepmanmio. ITosxe nneH-
HBIX HaBella/lN ¥ HeMTpa/lbHble fieneraunuy MeXayHapOogHOro KOMUTETa
ot Kpacnoro Kpecta. B BoeHHbBIX OKpyTrax eBpoIneiickoil yactu Poccun Ha-
XOJU/INCH PYCCKME TeHepasbl, KOTOpble B Ka4eCTBe MHCIIEKTOPOB € 1915 I.
HaBela/y IIeHHbIX. OfHaKo Bce OHM — U B [epMaHuu Toxe ObUIM Takue
BOEHHBIE MHCIIEKTOPa — He MOI/IM OCTaBaThCs Ha HEMTPAIbHOI IMO3ULIIA.
ITocTaBKa MeIMKAaMEHTOB M BaKIVHBI 11 IPUBUBOK B 1916 I. chirpana
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MIOJIOKUTENIbHYIO POJIb [/ IUIEHHbIX B Poccuy, rie B Havane 1916 r. pas-
pasunuch sanugeMun B narepsx. B TypkecTaHCKuil BOEHHBIN OKPYT ObIIN
OTIIPABJIEHbI NECATKU THICAY NPUBUBOK IPOTUB MANAPUM U3 JATCKOTO
Mucturyra ceiBopotkn B Konenrarene u ns Cepo-TepaneBTn4ecKoro 1H-
cturyra B Bene. T. k. Poccusa B joBoeHHbIe BpeMeHa Iony4asna MefyKa-
MEHTHI U CPECTBAa HapKO3a IPEUMYIIECTBEHHO U3 [epmanun, 1o yXe B
1914 r. 3gech BO3HMKIIA X HEXBATKa, BOCIIOJIHEHHAS M03)Ke ATIOHCKUMU U
aMEPMKAHCKMMU II0CTaBKaMI.

B 1916 r. o6meH nHBanupamu OblT BO30OHOBIIEH, a B 1917 T. mpopyeH
Ha 0001071HOIT 0cHOBe. Tak, k KoHIy 1917 1. 22 000 pycCKMX IIEHHBIX ObIIN
penaTrpuupoBaHbl B paMKax oOMeHa KaK BOeHHble MHBamuabl. C mions
1916 1. mo deBpanp 1917 . cocTosiach BTopasi MoOe3fiKa cecTep MUIocep-
mus. VIHTeHCHBHBI OTOOP Ha HAIL[MOHAIbHOI OCHOBE I BepOOBKa J0Opo-
BOJIbLIEB CPeIM aBCTPUICKUX IUVIEHHBIX B Poccuy mpuBogumm K Ionsapusa-
LUUA Cpefy IUIEHHBIX: B HEKOTOPBIX JIarepsIX YeIICKNe «BOEHHOIIEHHbIE»
KOMaH/IOBa/lM CBOMMM TOBapMIAMU HECTABAHCKOTO IIPOVICXOXKJEHUA,
IPUTECHSAIN UX ¥ OTOMpany nakeTsl nomou. B mae 1917 1. ceskd druZina
Obl1a Ipeo6pa3oBaHa B aKTMBHOE 00eBOe MOfipasfie/ieHNe, CPABHUMOE I10
MOIITHOCTY C JMBU3MEN, TPU II0JIKa KOTOPOro B uione 1917 1. BcTynmnm B
6oit Ha FOro-3amagHoM ¢ponTe. Yelickue u coBaLKye IJIEHHbIE, KOTO-
pble MOAEP>KUBaANK WIC0 HE3aBMCUMOIO HAIlIOHAJIbHOTO TOCyLapCTBa,
y>Ke He YyBCTBOBa/IU ce0s ITIEHHBIMM; Te, KTO OCTaBaJICs BepeH ABCTpuH,
cunTamu cebs >KepTBaMM IPUTECHEHNA U HaBjIeHNA. Takke M JIOSTBHO
HaCTPOEHHBIE 110 OTHOUIEHNIO K ABCTPUM UTANbSAHLbI, PyMbIHBI, I0>KHbIE
C/IaBsHE ¥ HeMeLIKMeE 37Ib3aclbl IIOIIA/IN TI0f] JaBleHne BpemMenHoro mpa-
BUTE/IbCTBA, OOBABUBILETO O IIPOIO/KEHNM BOVIHBI /10 TI0OETHOTO KOHIIA.

STy IUIaHBI OBV HAapyLIeHbl HEYyIauHbIM HACTYIUICHVEM PYCCKOI ap-
muu etoM 1917 r. bonee TOro, 0HO BHEC/IO Xa0OC B ThbIJI, COIPOBOXK/IAB-
IINIICS PacIajioM TOCYapCTBa OCEHbIo 3TOro roga. Ilocme OKTAGPbCKOI
pEeBOMIOLMY IIONIO)KEHNE IIEHHBIX PEe3KO M3MEHMIOCh: YXYALIMINCH
Haj30p 1 obecriedyeHre MPOAYKTAaMM INMTAHVA, MHOIVE IUICHHBIE eBpO-
HeiicKoi yactu Poccuy Havaaym MOKMIATh CBOM pabodre Mecta U Iepe-
CeNATbhCA B 3amafiHble ryOepHyy. OpraHbl yIpaBIeHNs IUICHHBIMU CY-
IIeCTBOBA/I B OCHOBHOM JIMIIb Ha MECTHOM YPOBHE, B TaK Ha3bIBa€MbIX
«BHYTPEHHMX pajlOHaX», Iie pacrojaraaich 6onbuie nareps: B Kasan-
CKOM BOeHHOM OKpyre, Cubupnu u TypkecraHe. [I/ieHHbIe U3 9TUX MeCT
Taxoke cobupamuce B Ilerporpay, Benopyccuto n Ykpauny, ocobeHHO Te,
KTO XOTeJI BepHYThCsI Ha pofiuHy. Takum 06pasom, ¢ gekabpst 1917 1. o Ha-
Jajia ouIMaTbHON penaTpuanny, KoTopas OblTa CorlacoBaHa Io ycyo-
BIAM bpectckoro Mmpa 3 Mapra 1 HadaTa B Mae 1918 1., u3 Poccun Ha po-
AVIHY BEPHY/IOCDH IOJIMIIIMOHA OBIBIINX IVIEHHBIX []eHTpaIbHBIX lep>KaB.
Pycckux xe B cTpaHax LleHTpa/IbHBIX epKaB CO3HATE/IbHO 3aJeprKIBai
13-3a MHTEHCYBHBIX PabOT /I BOGHHBIX HYXX/I. BIUIOTD 0 pacTOp)KeHMA
IOroBopa OONBIIEBUCTCKUM IIPABUTEILCTBOM B HOs6pe 1918 1., KOTOPBIiI
IpUBeN K BpEMEHHOMY IpeKpallleHNIo penarpuanui, Poccuio mokmnHymm
eme 400 000 nreHHBIX. VI A1 HUX, ¥ U1 IZIEHHBIX PYCCKUX COMJAT C Mas
1918 r. mpoBOAMINCH MEPOIIPUATHA 10 peNaTpualuy B palioHax IOIUTH-
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YeCKOro B/IVMSHMS 00/blIeBUKOB 1 LleHTpanbHBIX JepkaB. B coBeTckoii
Poccun B mae 1918 1. Hayas CBOIO pabOTy LIEHTPATbHBI OPraH 110 BOIIPO-
caM OeXXeHIeB U BOeHHOIUIEHHBIX — [lenTponnentex [Illepos]. Onnako
3TO BEJOMCTBO He TO YTOObI He CTPEMIIOCh COMIe/ICTBOBATh pelaTpya-
VM, HO, BO3MOXKHO, JakKe IPEIATCTBOBAJIO €l IO IIOPYYeHMIo Ooblile-
BICTCKOJI BIaCTY, KOTOPasi CTPOWJ/IA IUIAHbI 110 BOBJIEYEHNIO B PEBOJIOLIIO
I7IeHHbIX U3 LlenTpanbHbIX fep>KaB. [IpoBoauBIIaACa MHTEHCUBHASA IIPO-
IaraHjla cpefi¥ HUX Tak)Ke Bpefua npoliieccy pernarpuanuu. CoseTckoe
IPaBUTEIbCTBO IPUOEITIO ellle K OJHOI YIOBKe, 00bABMB IVIEHHBIX yXKe B
Hadasie 1918 I. «cBOOOIHBIMY IPaKIaHaMV» U MPEJOCTaBUB UM POCCUIL-
CKOe IpaKIaHCTBO. Takoe M3MeHeHMe CTaTyca BOCHHOIICHHBIX He ObIIO
IPeJyCMOTPEHO IOPUAMYECKY C TOUKY 3PEHNA MEXIYHAPOSHOTO IIpaBa.

O6mnactu B Poccyn, HaxopuBImecs Bo BpeMs [paXklaHCKOI BOJIHBI ITOJL
BIAcTbI0 bernoit ApMun 1 BOOpY>KeHHBIX ciI AHTaHTBI, He y4acTBOBA/IN
B IIpollecce penaTpMaluy B CUIYy TOTO, YTO OHM He Npu3HaBamyu bpect-
CKMIT MUP, ¥ OTIIPAB/LA/IN IVIEHHBIX 0OPATHO B /1arepsl. ITO Kacajaoch OKO-
10 500 000 nIeHHBIX K BOCTOKY OT Ypaina, 40 000 B LlenTpanbHoit Asun u
6onee 200 000 B eBpomerickoit yacTu Poccun. Heckompko ThICAY M3 HUX
ObUIM OOPOBOJIBHO M/IM HEBOJIBHO BOBJICYEHBI B BOEGHHBIE HEVICTBUSA, U
UX BO3BpallleHVe Ha POAMHY ObIIO OTIOKEHO [0 KOHIIA BOJHBI B 1920 T.
[Nachtigal, 2005, S. 259-265].

Ilocnepaumu penaTpuupoBaHHBIMU U3 Poccuy NIEeHHBIMU ABUINCDH
2 500 BeHrepckux oQuiepoB, KOTOPbIE YAEPKUBAIICH B JIarepsx 10 Ha-
yaja 1922 r. B KayecTBe MONMUTUYECKOTO MHCTPYMEHTA NaB/I€HNA [/Id OC-
BOOOX/IEHVS1 KaK BEHI€PCKOTO MHTEPHAL[VIOHA/INCTA 11 OBIBILETO I/ICHHN-
Ka benbl KyHa, Tak u 400 BeHrepckux KOMMYHIUCTOB, IPUTOBOPEHHBIX K
CMepTHU MPAaBUTENIBCTBOM XOPTU; MAaHUITY/INPYS IUVIECHHBIMM OQULIepaMu,
Mocksa HaMepeBanach 3aCTaBUTh BEeHTpuIo BBISBOMUTD 3TUX 3aK/II0YEH-
HBIX Ha cBoOOAy. Uncno mieHHbIX U3 LIeHTpa/lbHBIX Jiep>KaB, KOTOpbIe
BIIOC/IE[ICTBUI OCTANIMCh B COBETCKONM Poccuy, JOCTOBEpHO HEM3BECTHO,
OJIHAKO BIIOJIHE MOXXET JIOCTUIATh IIATU-, & TO U LIECTU3HAYHON LUPPHI:
CIaBsiHe aBCTPUIICKOI apMuy, KOTOpbIe ycIenu 003aBeCTUCh CEMbSMI, a
TaKKe «MHTEPHALMOHAIMCTDI» IPENIIOWIN He BO3BPAIaThbCA Ha POJUHY
HOCTIe IpoBaja peBomonuy. HekoTopble 13 HUX MOTMOIM HaCUIbCTBEH-
HOJ CMEPTBIO BO BpeMs CTaIMHCKUX penpeccuit 1930-x IT., B TOM 4ucie n
Bena Kyn, paborasumit B KomnHTepHe.

Boennbii nnen B Poccum XxapakTepusyeTcsa KaK MacCOBO€ SIBJIEHME, C
CaMOro Hayaja COIPOBOXK/IABIIEECs TAXKEIBIMI IMIIEHMAMY CO CMEPTE/b-
HBIM JMCXOZIOM, anupeMuamu 1915/16 rt., a Taxxe cepbe3HBIMH, IIPOTUBO-
pedaIuMy KaHOHaM MeXXIYHapOJHOTOo IpaBa pabdoTamu. TO MPUBEIO K
OJHOMY M3 CaMbIX BBICOKMX IIOKa3aTesieli CMEPTHOCTU CPeM IIEHHBIX.
Hogoit 6b11a 1 IPOJO/DKUTENBHOCTD IUIEHA, JIMBILIErocs fo 7 jet. eme-
HI€ IUIEHHBIX LIAPCKMM IPABUTEIbCTBOM IO HAlMIOHA/JIbHOMY IPU3HAKY
13-32 BHYTPUIIOIMTNYECKOJ KOHBIOHKTYPBI IOPOAWIIO HOBBIN, HETYMaH-
HBIIl MEeTOJI, Hallle[INI CBOe IIPMMEHEeHME B a/IbHellIeM B IpakfaHCcKo
BoiiHe B Poccuy 1 Bo BpeMs Bropoit MupoBoOii BOVHBL.
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Hapsany c aTumm 6ecyenoBeYHBIMM ABIEHNAMU B OOpaIleHNN C BOCH-
HOIIEHHBIMM Ha BOCTOYHOM (pOHTe, BBIPUCOBBIBA/IACH U PAaHHAA UJies
TYMaHHOTO OOpallleHNs C IVICHHBIMY, Ka3aBIIasACA BIIOJIHE BO3MOXKHOI
Omarogapsi Ky/lyapHOil IOJIUTHKE CTapbIX eBpPOINENCKMX AuHacTuit. Uto
KacaeTcsl MPOTUBHMKA Ha 3amajiHOM (GpPOHTE, TOCTIKEHNUI OBITIO MaJIo.
YcuneHne TeHfeHIMY K 60/1ee [yMaHHOMY 0OpallieHII0 C BOCHHOIICHHBI-
MU HAIJIO CBOe BeIpakeHMe B 1929 1. Bo BTopoit JKeHeBCKoll KOHBEHIINN
U TIOCTIEAYIOIMX MEXJYHAPOSHBIX COITIAIIEHNMAX, KOTOpPble PACIIMPUIN
IMaIasoH 3ajiau MexxayHapogHoro nsikeHnsa KpacHoro Kpecra u mosbr-
cunu ero nonHomouns. IToartomy Bo Bpemsa Bropoit MUpoBOIi BOIHBI CTO-
poHbI Ha 3anagHOM GpoHTe obpalam ocoboe BHIMaHNUe Ha IIpaBuia 06-
palleHNs ¢ BpaXeCKUMI CONJATaMM, B3ATBIMU B IIJIeH. IIpuMedarenpHo,
YTO MHOTYE IOCTVDKEHUA 10 YIYYIIeHNI0 00palleHNs C IVIEHHbIMU ObUIN
HOJTy49eHbl VIMEHHO M3 OIIBITa BPaKAYIOLIMX JepKaB, BEAYIIUX OoeBble
mevictBus Ha Bocrounom ¢ponre B 1914-1918 rr. (Hanmpumep, 3ampeTr Ha
perpeccui 1o OTHOLIEHNIO K BOCHHOIICHHBIM), XOTs BO BpeMs JKeHes-
ckoit KoHpepeHIM 1929 I. TONBKO 3amagHble TePXKaBbl BTN I1ePEroBOPbI
0 CyZieOHBIX Jle/IaX, KacalolXcs oOpalleHns ¢ BOeHHOIUIeHHbIMN. [epMa-
HMSA ¥ ABCTPMS TIOC/Ie BOVIHBI He 00CY>KIa/mu NOfj00HBbIe fle/la C COBETCKUM
IIPaBUTEIbCTBOM, KOTOPO€E He IIPOABJIANO MHTEPeCa K JAHHOMY BOIIPOCY.
Y>xe Bo BpeMs bpecTckoro Mypa 0601ioch 6e3 mepednciaenns B3aMHBIX
0011/1; 3aK/TI0YAOLIIIe MUP CTOPOHBI 00513bIBA/INCh BECTY KOOPOCOCEnCKIe
OTHOLIIEHYV, TOJ/Iep>)KIBATh SKOHOMIYECKUIT OOMEH 1M pernaTrpuupoBarh
OCTABILIMXCS IPAXKJAHCKVX Y BOCHHBIX IUIeHHBIX. Ha oHe cMeHbI BlacTu
B Poccun 1 akoHOMuMYeckoit 6710kazipl IpoTuB L]eHTpanbHBIX AepXKaB 3TO
MPEJCTAB/IANOCh BOSMOXKHBIM U IIOHATHBIM, OJHAKO B KOPHE OT/INYaNOCh
ot obuert ugeonornu Bepcanbckoro Mmpa, IMOANMCAHHOTO TOTOM HO3XKe.
Anrmma u Opanuys 1ocje BOWHbI, HAIIPOTUB, HANPSKEHHO 3aHUMANINCh
IpoleccaMy IPOTUB BOEHHBIX IIPECTYIIHMKOB [epMaHm, KOTOpbIe COBEP-
IIa/MCh U 10 OTHOLIEHMIO K BoeHHoIuleHHbIM [Hankel]. VicciemoBanusa
BOEHHDIX IIPeCTYIUIEHUI], COBEPLIEHHBIX CTOPOHAaMM AHTAHTBI IO OTHO-
IIEHNIO K IUIeHHUKaM u3 LleHTpa/lbHbIX JepXKaB, He ObUIM IIpeycMOTpe-
HBI Bepca/bcK1M IOTOBOPOM M He CUUTAINCh NIPEMETOM LA 00Cy>Ke-
HIA B IPUHIAIIE.

ITputom B Anrnuy u GpaHuy OJHO3HAYHO IIPOMCXO/MIN COMHUTE/Ib-
Hble C IPAaBOBOJI TOUKM 3pEHMS CTy4ayu oOpalleHns ¢ BOCHHOIUICHHBIM.
BonbImMHCTBO IIeHHBIX ObUTO Tpex/e Bcero y Opanunn. Tem He MeHee,
mo 1917 1. yucno 1ieHHBbIX He qocTturino n 10 % kKonmmdecTBa BOEHHOIIEH-
HBIX B [epMaHNM, IO3TOMY ABJIEHN, MMEBILNE MECTO Y BOIIOIINX CTOPOH
Ha BocTo4HOM (pOHTE OTCYTCTBOBA/IM, @ MMEHHO MACCOBBIl XapakKTep
3axBara B IUIeH U c/1abasg OpraHM3alMOHHAsA CUCTEeMa, YTO HAHOCWIO CY-
IeCTBEHHBIN BPEJ] 3T0POBbI0 BOCHHOIUIEHHBIX. JIMIIb BO BpeMsA KPYITHbIX
cpaxeHuit era 1918 r. uncno 3axsadeHHbIX OpaHLMell HEMIIEB JOCTULTIO
400 000. bputaHckas apMus B3sIa B IJIEH ¥ TOTO MEHbIIIE BPAXKeCKUX COJI-
maT, a ;o 1916 1. 60/BIIMHCTBO U3 HUX OBUIK [jaXKe TIepeBe3eHbI B AHIJINIO.
B ToMm e rogy ux pabouyn CWIy Hadaayu MCIO/Ib30BaTh, XOTSA CKOpee
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JIOKAJIbHO, YeM IIOBCEMECTHO: OpPUTAHCKasA BOCHHAS 9KOHOMMKA, OCHOBBI-
BAIOIAasACA Ha INPUHLMIAX KallMTaIN3Ma, He MOITIA IPUMEHATDb IIMPOKO
TPYA IUVIEHHBIX, T. K. 9TO MOIJIO CO3[jaTh KOHKYPEHIVIO Ha PbIHKE TPY/a.
CuTyanys He3HaYMTeTbHO M3MEHWIACh TT0C/Ie BHepeHns B Benukobpu-
TaHWUV BOMHCKOJ MOBMHHOCTY B 1916 .: B 1918 1. B KoponescTBe pabora-
70 64 000 n3 103 000 MHTEpHMPOBAHHBIX IJIEHHBIX [Jones, 2011, p. 117,
223-238].

OcraBuinecsa Ha KOHTHHEHTe ¢ 1916 I. yieHHble, 3aXBa4yeHHbIe 6pI/ITaH-
CKVIMU BOJICKaMM, HAIIPaBJIA/IMCh Ha pabOTHI B OpUTAHCKIE SKCIIEAMIIMOH-
Hble BOJICKA, XOTA Ha IePeJJoBYI0 OHM ITOCBUIAINCDH JOCTATOYHO pefKko. Bo
¢dpaHIy3cKot apMuy BpeMeHHO ObUI B CijIe IPUKa3 yOUBaTh IPOTUBHIUKA,
paHeHHOTO Ha GpOHTe, YTOOBI He IPUYNHUTD Bpel COOCTBEHHOI 60eBOii
rotoBHOCTH (p. nettoyeurs). Bo Bpems Jlefniurckux mpoueccos 1921 r.
II0 BOEHHBIM IpecTyIuleHnAM OpaHiys npeybsaBuIa 0OBMHEHNA IPOTYUB
Hof06HOrO TIpMKa3a co CTOPOHBI [epMaHuM B OTHOLIEHNM (HPAHITY3CKUX
PaHeHBIX IUVIEHHBIX, ¥ la)Ke, BO3MOXKHO, He 63 OCHOBAHMAL.

Y Anrmuy v QpaHumy IpakTUYecKy He ObUIO CTPaTernyeckKyx yCIexoB
Ha 3amazHoM (HpOHTe, HO OBUIO OUYeHb MHOTO >KepTB HOTMOIIIMY, paHEHbI-
MM M B3ATBIMU B IUIeH. LleHTpa/bHble iep>KaBbl ObUIM B KOHEYHOM MTOTeE
HOOEX/IeHbI M3HYPUTEIbHBIM TOIOfIOM U M3HEMOXKeHMeM. MarepuaibHoe
IPEBOCXOICTBO 3aIaJjHON AHTAHTBI, HaOIIOfaBIIeecs ellje ¢ PaHHUX Bpe-
MeH, BOBJICYEHNE €0 B BOJIHY BCe OOJIbIe HOBBIX COIO3HUKOB, OO/IBILION
pesepB conpaT ¥ pabodeli CUIBI U3 KOJOHUIT Ha (PPOHTE MpefoTBpalIaI
OIpefie/IeHHble MaTepuaIbHO-TeXHIYeCKMe MpOoOIeMbl, XapaKTepHble I
LlenTpanpHbIX Aepkas u mapckoit Poccun. Ho yem addekrusnee paborana
HepeJKo IpeyBeNYeHHas BOCHHAs IPOIAaraHjia, B YaCTHOCTH, IpoTHB lep-
MaHIM, NIOfJOTpeBasi BOCHHbIE HACTPOEHNS B TBITY, TeM OOJIbllle BO3pacTa-
710 037100/1eHMe Cpeiy COOCTBEHHBIX COMIAT ¥ MMPHOTO Hace/eHyA. Takum
obpasoM, 3amajHas AHTaHTa JO/ITO BO3JEPXKMBA/Iach OT OOMeHa MHBAIN-
faMy, KOTOpble ObUIM JIMIIb YaCTVYHO IPM3HAHBI TAKOBBIMU, B TO BpeMs
Kak [epmanus u, Kak mpasuo, AHrmst (16 000 perraTpunpoBaHHBIX B TOMIbI
BOJIHBI), 60/Iee aKTMBHO IIPMHUMA/IY y4acTue B 0OMeHe nHBammaamu. [ien
Kak pa3-Takyu Bo PpaHIyum ObUI yperyMpoBaH CTPOXKe U TIIATEIbHEN, YeM
Y IPYTUX Jep>KaB; HAIMOHAIMCTUYECKM OACTPeKaeMoe IpaXkJaHCKOe Hace-
JIeHUe IIPOSIBJIS/IO B HEMAJION CTeIIeH! YyBCTBO HEHABNCTH, KOTOPOE CylIje-
CTBOBAJIO ellle O/ITOe BpeMs MOCTIe 3aK/TII0YeHNA IepeMUPYAL.

Korpa BoitHa 3akoH4Mnach, GpaHuysA OTIpaBUIA JECATKY THICAY BOCH-
HOIUIEHHBIX B ObIBILIME PallOHbI 60€BBIX JEMICTBIIT B Ka4eCTBE PEMOHTHBIX
Opurafi, rie HepefKo CyYaluch paHeHMs CO CMePTeNbHBIM mcxomoM. K
TOMY >Xe, HeMeI[Kle IUICHHbIe VICIIO/Ib30BA/IMCh KaK MHCTPYMEHT JjaBjie-
HMsA Ha [epMaHuIo, 4TOOBI 3aCTaBUTH €€ TOAIINCATh HEBBITOJHBII [/ Hee
Bepcanbckuit Mup, 4To mpo3souio auib 28 nioHsa 1919 r. Tem He MeHee,
DpaHnysa fep>kana IVIEHHBIX ellle 60/lee rofja IocIe OKOHYAHVS BOJIHBIL.
JIvmib B CUTy MeX/[yHapOJHOTO aB/eHus, B Hayate 1920 r. oHa 0cB06O-
AV IVIEHHBIX U OTIIpaBuiIa X o6paTHO. Cpeny IJIeHHBIX, paboTaromux
B psAfiaX yOOpOUHBIX Opuraj, HEpPegKO CIy4aaluch CaMOyOMIICTBA U BOC-
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cranus. [TosTomy HenmubepanbHble METOABI OOpalleHNsA C IJIEHHBIMM BbI-
3Banu Bo OpaHLMM JOCTATOYHO BBICOKYI0 CMEPTHOCTD CPefii IJIEHHbIX —
5,8 % (v 26 000 yer.). [Tpu 3TOM ro/10f, UCTOLIEHNE U STUAEMIUN UTPATIN
He3HaYMTeTbHYIO poyb. B AHI/IMM Habmofanach HU3Kas CMEPTHOCTD cpe-
I IVIEHHBIX (2,8 %); B IIepBYyI0 OYepeib, 31eCh IIOCTPafia/iy BOCHHOIUIEH-
HbIE B 3HJIeMMYECKY HEe3[OPOBbIX palioHax bmmkHero BocToka.

BonpmmHCcTBO CTpaH AHTAaHTHI, B TOM 4YMC/e ¥ AHITINA, TIOC/Ie OKOHYa-
HYIS1 BOVIHBI CTPEeMM/INCH 13 PMHAHCOBBIX COOOpaskeHMIT KaK MOYKHO CKO-
pee pernaTpuMpoBaTh CBOVX IVIEHHBIX, YTO IIABHBIM 00Pa30M IIPOM3OIIIO
jeToM U oceHbio 1919 r. Tak ke meno obcrosnmo B CIUIA, Vranuu, 6an-
KaHCKUX CTPaHax ¥ SIMOHUM, KOTopast B CMJTy OTPOMHOTO Teorpaduyecko-
ro OTHa/IeHMs He MOITIa Cpa3y BBIC/IATh CBOMX IUIEHHUKOB 06OpaTHO. Tak,
DpaHuMA ABIAETCA CBOEOOPA3HBIM MCK/IIOYEHMEM, KaK, KCTaTH, 1 IOCIe
Bropoit MupoBoit BoiiHbL. JTa cTpaHa 6buta B 3anmagHoit EBporne riny6oko
OCKOPOJIEHHOI! iep>KaBoli, KOTOpas 110 TOIUTUYECKIM U SMOLIVIOHATbHBIM
IpUYMHAM IPYMeHsA/Ia HelbepaTbHble METOAbI 0OpallieHN C IVIEHHMKA-
M. B Poccun B 1921-1922 rr. Bo3BpalleHye IJIEHHBIX HA POANHY OBLIO
3aTPYJHEHO IIaBHBIM 00Pa3oM BHEIIHVIMIU OOCTOATETbCTBAMIL.

B HeeBpomelicKMX MecTaxX [eilCTBUA CYIeCTBEHHO MEHbIIe COJfiaT
IOTIAZIajio B IJIEH, KOTOPBIN, OHAKO, M3-32 CIIOXKHBIX YCIOBUIT CITY>KIIT
IIPEeIIIOCBIIKOM K BBICOKOJ CMEPTHOCTH, 0cobeHHO Ha brmxuem Bocroke.
Yro KacaeTcsi repMaHCKIX KOJoHMIT B Adpuke, Hemenkas FOro-3anagnas
Adpuxka Morna okaspiBaTh BOGHHOE CONPOTUBIEHME 0 1916 1., B oT/n-
4ye OT HEMEIIKOTO BOCTOKa AQpUKM, BOJICKa KOTOPOTO KaIlUTY/IMpPOBaIN
ymb 1oce nepemupus B EBporne. benble mIeHHbIe TaM 0CBOOOX/ATICH
3a4acTYIO «IOJ, YeCTHOE CTIOBO», 3 YEPHOKOXIE IUICHHBIe OBUIN B3ATHI B
coOcTBeHHbIe Boiicka. CylecTByeT elle HeOOXOAMMOCTb TIATETbHOTO
U3y4eHMsA MpoOIeMaTVKY BOCHHOIUICHHBIX B OaJIKaHCKUX I'OCYHapCTBax
n OCMaHCKOJ MMIepuy, Tak e, Kak ¥ B 60J/iee OCHOBaTeIbHOM MCCIIe-
TOBAaHUY JJAHHOTO BOIIpOCa KacaTelbHO PpaHIMM KaK TIOPEMHOIL BIaCTH
(Gewahrsamsmacht).
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WORLD WAR I PRISONERS OF WAR GRAVES
IN THE URALS: MODERN STATE

This article examines the death rate among foreign POWs held captive
in the Urals during World War I and the contemporary state of their burial
sites. The author studies the conditions in which POWs were kept in the Urals
during World War I, reveals the causes and rate of deaths among the POWs,
and characterizes the condition of military cemeteries surviving to the present
day. The analysis is based upon documents in regional archives, data from par-
ish registers and field expeditions. The article also describes the memorials for
POWSs remaining in various parts of the region, such as in Kirov, Orenburg,
Sverdlovsk, and Kurgan regions. The high death rate was primarily caused by
the region’s severe climate and hardships of adaptation. Additionally, many
deaths were caused by exogenous factors (typhoid, pneumonia and scurvy).
The authores conclude that intensive work needs to be carried out to reveal,
maintain and refurbish the burial sites of the POW's of World War I.

Keywords: World War I; foreign POWs; Urals; camps; parish registers;
death toll; epidemics; burial sites.

PaboTa mocBsleHa CMepTHOCTU pa3MeIleHHBbIX Ha Ypajie MHOCTPaHHBIX
BOEHHOIITIEHHBIX IlepBoii MMpOBOJ BOWHBI ¥ COBPEMEHHOMY COCTOSHMIO
3aXOpOHeHMit B permoHe. VlccnemoBaHbl — yClIoBUA — pasMelleHUA
BOCHHOIUICHHBIX, BBIABJICHBl IPUYMHBL ¥ MacliTabbl UX CMEPTHOCTU
B Ppa3IMYHBIX palioHaX Kpad. BpIcoKas CMepTHOCTb BOEHHOIJIEHHBIX
00BACHATACH, B IIEPBYI0 O4epefb, CYPOBBIMU K/IMMAaTUYECKUMMI YCIOBMAMU
U CTIOKHOCTAMU afjanTauyy. [IpuamHaMy cMEPTHOCTY ABIANNCH 9K30T€HHBIE
dakropel (Tud, BocmaneHyme NerKMx M IMHrA). B OCHOBe uCCIemOBaHMS
MaTepyasbl PETMOHaNIbHBIX APXUBOB, TaHHbIE IIEPKOBHBIX METPUYECKIX KHHT,
a TaKXKe Pe3y/IbTaThl MOJEBBIX sKcHeaynumit. ONMChIBAIOTCA COXPAHMBIINECS
IMAMATHMKY BOEHHOIUIEHHbIM IlepBoii MmpoBoi BOIHBI B Kuposckoii,
Open6byprekoii, Ceepprosckoit u Kyprauckoit obmactax. JlemaeTcss BBIBOX,
YTO IpefCcTOUT OOJIbIIasg paboTa 110 Ja/IbHeIIeMy BBLABICHNIO, COXPAHEHUIO
U OOYCTPOICTBY KIamOui BOEHHOIIEHHBIX [lepBOil MMpPOBOIl BOIHBEI
B YPaZbCKOM PETVIOHE.

Kniogesbie cnosa: Ileppas MupoBass BOIIHA; WMHOCTPAaHHBIE
BOEHHOITIEHHbIE; Ypas; Jarepsd BOEHHOIIEHHBIX; METPUYEeCKMe KHUI;
CMEPTHOCTb BOEHHOI/IEHHBIX; SIN/IEMIM; 3aXOPOHEHN A BOCHHOIIJIEHHBIX.
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With the 100™ anniversary of the beginning of World War I approach-
ing, the authors have focused on the presence of prisoners of war (POWs)
in Russia during the period. According to a broadly accepted view, approxi-
mately 2.0-2.5 million soldiers and officers of the Central Powers were held
captive in Russia. During the post-Soviet period, a number of works on
foreign POWSs in Russia were published and devoted to the prisoners of war
in the Urals and Western Siberia during World War I and after [Jlommios;
Marymak; Cadponos; Cypkukosa, 2012]. It is estimated that there were
approximately 300,000 POWs from the Austrian-Hungarian, German and
Turkish military personnel in the Ural region [Ypanbckas ncropudeckas
sHIuKonenus, c. 120]. However, the issue of the death rate, the number of
war graves, the work that went into the establishment of cemeteries, their
distribution as well as their modern conditions have so far remained un-
studied. The same holds true for the Urals and Trans-Urals.

Foreign POWs started arriving in the Urals and Trans-Urals during the
first months of the war. At the beginning of September, 1914, the first prison-
ers arrived in Kurgan and later in Tobolsk and Tyumen. As of July 11, 1915,
3,978 POWs were held in Tobolsk, 7,298 in Tyumen Uyezd, and 5,831 POWs
in Kurgan Uyezd [TAT, ¢. 152, 1. 2]". To house the newly arrived POWs, the
local authorities rented houses from private owners or settled them in public
buildings. Later, the authorities constructed barracks and special camps.

By 1917, there were a total of 400 POW camps in Russia. Some of the
POWs lived among the locals. In the authors’ archive there are over 15,000
place names in the Russian Empire that held military personnel captive
during the war. One of the largest POW camps was located in Tobolsk, and
in 1916 it was visited by a Danish delegation, which included representa-
tives of the International Red Cross organization.

A surviving Danish report of an inspection of the camp was sent to the
governor of Tobolsk by the Tobolsk military censor, A. S. Tyulpanov. In his
report, A. S. Tylpanov mentions that the delegation had visited and inspected
the Tobolsk labour camp and talked to the POW junior military personnel.
The representatives of the delegation examined the utility buildings and the
barracks, which were meant to house 500 people each, and noted their clean-
liness and satisfactory amenities. The POWs were unanimous in their opin-
ions of the effectiveness of postal delivery, pointing out that on a number of
occasions their mail reached home within 21 days after having been posted
in Tobolsk. The next day the delegation visited a settlement 12 km away from
the city where there were 165 Austrian-Hungarian officers and 55 junior
military personnel. The delegation noted that two officers apiece shared de-
tached houses in a pine forest. The POWs equipped the territory with all the
necessary facilities, built a stadium, planted a garden and fir-trees as well as
grass in front of their houses; they also engaged in pig farming.

However, this idyllic picture was not to seen everywhere. According
to B. I. Nikmanov, medical care generally was not provided in the labour

! It is important to note that the numbers of POWSs can be determined only approxi-
mately, as POWSs were often transported from one place to another.
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camps. Doctors were chosen from among the POWs, but they did not re-
ceive any support from the camp authorities. Nor do the aforementioned
sources contain any information about the supply of camps with medicines.
Due to very harsh conditions of detention, the death rate in the camps was
very high. Additionally, due to the fact that the camps were overcrowded, it
was impossible to provide separate lodgings for the diseased, who frequent-
ly ate and lived together with the healthy POWs. All these combined with
a very basic food supply caused an adverse epidemiological situation in the
camps. For instance, in the Totsk camp (Orenburg region) an average of
80 persons died from typhus daily. And between November 1915 and Janu-
ary 1916, an estimated 11,000 POWs died in the camps [Humanos, c. 15].

In case of illness, POWs were transferred to town hospitals and sick
quarters. The deceased were interred in military and town cemeteries. The
parish register of the Tobolsk Roman-Catholic Church recorded the causes
of death for the POWSs. Overall, between 1914 and 1915, 102 POWSs died
and were buried in the Zavalnoye Cemetery. The most frequent causes of
death were tuberculosis, dysentery, typhoid (44 POWSs died of typhoid,
32 of tuberculosis and 9 of dysentery). In 1916, 118 POWSs died in To-
bolsk, 82 of whom died of tuberculosis [GAT, £.156, 1.134 — 170]. A similar
range of causes of death can be found in other parish registers. The parish
register of the Revdinskiy Plant of the Perm region contains data about
43 deceased POWs, listing similar causes of death: typhoid, tuberculosis,
and pneumonia. According to the parish register of Transfiguration Ca-
thedral, 304 POWs among the Austrian-Hungarian, German and Turkish
military personnel died between 1915-1919 in Nadezhdinsk (Serov). An-
other notable cause of POWSs’ death was scurvy, which may be ascribed to
the severe climate of the region and inadequate nutrition. Thus, in a major-
ity of cases, POWSs’ deaths were caused by exogenous factors with typhoid,
pneumonia and scurvy prevailing. N. V. Surzhikova comes to a similar con-
clusion, stating that 77 out of every 100 POWs in the Perm region did not
live longer than 40 years [Cyp>xukoBsa, 2014, c. 322].

How were the personal belongings of the deceased POWs disposed of?
In Russia, there existed the so-called Rules of sending home the belongings
of the deceased, fugitives and other POWs of enemy armies. In compliance
with this document, all the items of POWS’ uniforms of the junior military
personnel were to be handed over to the local commissary. All the remain-
ing items (plain clothes, underwear, footwear, etc.), providing their condi-
tion was satisfactory, were to be disinfected and given to other POWs; all
the rest was to be disposed of. Documents, letters, decorations, medals and
notebooks were to be sent to the Central Inquiry Office in Petrograd and
accompanied by a document indicating the details of the deceased: their
name, age, religion, place of birth, and army in which they had served (Ger-
man, Austrian-Hungarian or Turkish) [XKaposa].

In Tobolsk, the military censor’s, A. S. Tyulpanov, report to the governor
of Tobolsk contains exclusive data on the condition of the POW cemetery
during the visit of the Red Cross representatives. According to them, the POW
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cemetery was a plot of land in the forest adjoining the edge of the Zavalnoye
Cemetery of Tobolsk. The cemetery was divided into sections. Flowers were
planted around gravesites; the fence and gate were made of birch, and the
gate had an inscription: “Here lie prisoners of war”. There was a path in the
centre of the site with ditches for water drainage on its sides. The deceased
POWs were buried in wooden coffins. As an exception, a Hungarian officer,
Nagy, was buried in a metal coffin due to the fact that there was a request to
repatriate his body. Every grave had a birch cross over it with the name of the
deceased POW and the date of death; in the middle of the cemetery stood
a black, Catholic cross. The same document demonstrates that POW cem-
eteries around Saint Petersburg were in a much poorer state.

During World War I, tens of thousands of POWs died in Russia. They
were buried in cemeteries scattered all over the country and in specially
created burial sites. Memorials to World War I, foreign POWSs built in 1918
have survived until the present day in Kirov, Orenburg, and Sverdlovsk
regions. For a temporary period, Austrian-Hungarian POWs were trans-
ferred to the town of Slobodskoy, the present Kirov region, and to other
towns of the Russian Empire. Initially, the POWs were subject to the mili-
tary authorities’ control, but in mid-1916, the majority was released from
custody. Between 1915 and the beginning of 1916, the town faced an epi-
demic of typhoid, which caused a great number of deaths among POWs.
To care for the diseased, authorities built typhoid barracks. The dead were
buried in the south-eastern part of the town cemetery, which was located
on the picturesque bank of the Vyatka River. In 1918, a monument was
erected in the place of POWs burial. The obelisk in Slobodskoy was a tall,
four-sided column standing on a stepped base adorned with garlands and
finished with a stylized eternal flame. On top of it, the monument had a
flying eagle, which is now missing. The monument was made of brick and
white stone — the latter was used to make the flame — garlands, wreath,
and columns. All four sides of the column have niches in them with metal
plates bearing inscriptions in Russian and German.

During World War I, over 5,000 POWs were held captive in the north of
present-day Sverdlovsk region in the city of Serov (known as Nadezhdinsk
at the time). Part of the POWs worked at the Nadezhdinsk Metallurgical
Plant, while others built a railway. The POWSs working conditions were
monitored by representatives of the Swedish Red Cross; however, they did
not comply with the requirements. The POWs working at the plant were
provided with more or less satisfactory working conditions, while the rest
of the POWSs had to suffer from much harsher conditions. Thus, POWs
building a railway were forced to manually dig frozen ground using pick
hammers and spades in the winter, and had to live in dugouts, which were
characterized by their darkness and excessive humidity. According to the
parish registers of Transgression Cathedral, approximately 304 POWs died
in Nadezhdinsk (32 in 1915; 112 in 1916; 102 in 1917; and 57 in 1918, re-
spectfully). The low death rate among POWs in 1915 can be ascribed to the
fact that at that time POWSs had just started arriving in Nadezhdinsk, and
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in 1918 the repatriation process began. Like the majority of POW camps, in
Nadezhdinsk they died from diseases (tuberculosis and scurvy). However
many were victims of accidents (e. g., a POW died in an open-hearth shop
as a result of carbon monoxide poisoning; another was hit by a train; yet an-
other drowned in the river). Additionally, there were cases of suicide. The
deceased POWSs were buried in the town cemetery, and in 1918 the con-
struction of a commemorative monument was funded by the Bogoslovsky
mining district. The monument was 2.5 m tall and was made of concrete,
imitating natural rock. In the 1950s the cemetery was destroyed. The locals
tried to demolish or topple the monument, but their attempts to do so were
ineffective. This is how the monument found its place on the property of a
privately owned house built there. The plate on the monument is missing as
well as the iron chain, which at one time circled the monument.

In the Perm region, POWs working at the Revdinsky Hardware Plant
were involved in lumbering and in the building of a railway. During the
1920s, workers from Revda collected money and erected a 2-metre stone
pyramid at the POW burial site. The plate on it read: “To our brothers in
class. To victims of the world capital. From the workers of Revda.”

Monuments over 3 metres in height still survive in the town of Nizhnya-
ya Salda (Sverdlovsk Region) and in the town of Totsk (Orenburg Region).
However, it was not a tradition to erect monuments in honour of POWs ev-
erywhere, and much work is yet to be done to find, preserve and refurbish
the POW cemeteries of World War 1. The goal is attainable, nonetheless,
since the Ural region is characterized by low population density and land
development. Due to these factors, many of the POW burial sites survive,
although often there may be no visible indication. This situation applies, for
example, to the POW burial site, destroyed during the 1970s, on 9" January
Street in Kurgan [TAKO, ¢. 465, n. 75, 76]. At present the Victory Park is
located there; however, if necessary, the POW site could be uncovered.

Recently work has begun to re-discover and maintain POW burial
sites of World War I, both abroad and in Russia, particularly thanks to
the intensive efforts of the Osterreichische Schwarze Kreuz (The Austrian
Black Cross). Because of their work, a memorial was built in the burial
site of World War I POWs in the destroyed Ryazanovskoye Cemetery in
Yekaterinburg.
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COBETCKME M1 HEMEIIKME CTEPEOTUIIbI
BOVHCKOTO ITOBETEHUA TETYNKOB-UCTPEBUTEEN

SOVIET AND GERMAN STEREOTYPES OF MILITARY
BEHAVIOR OF FIGHTER PILOTS

Dulce et decorum est pro patria mori
Horatius

With reference to a vast amount of Soviet / Russian and German ego-
documents, the author studies the sociocultural and national stereotypes of
military behavior of fighter pilots in World War II. Examining broader aspects
of fighter pilots’ subcultural psychology and using the methods of content anal-
ysis of memoirs, the author analyzes the main means of changing stereotypes in
terms of mutual perceptions of former enemies. The latter did not only depend
on the logic of uncompromising military confrontation and the clichés of propa-
ganda but also on the mental code required of participants of the war, in which
they were to comply with traditional behavioural ideals of valor and heroism.

Keywords: stereotypes of military behaviour; ego-documents; subculture
of fighter pilots; World War II.

B craTbe Ha OCHOBe IpUBJIEYEHNs OOJBIIOTO KOTMYECTBA COBETCKMUX/
poccuiickux u HeMeIIKIX 3TOIOKYMEHTOB paccMaTpUBAOTCA
COLIVIOKY/IbTYPHbIE I HAlLMOHA/IbHbIE CTEPEOTUIIBI BOMHCKOTO IIOBENEHMA
JIeTYNKOB-UCTpebUTeNelt amoxu Bropoit MupoBoii BoiHBI PaccmarpuBas
YepThl ~MHTEPHAI[OHA/IBHOTO eNUHCTBA CYOKYIBTYPHOII  IICHMXOJIOIUU
JIeTYMKOB-UCTpeOUTeNell M UCHOIb3Ysl METOJ KOHTEHT-aHaIM3a MeMYapHBIX
VICTOYHMKOB, aBTOP MCC/IEyeT OCHOBHbIE IYTM M3MEHEHMs CTepeOTHUIIOB
BOCIIpUATHA [PYr [pyra ObIBIIMMHU INIPOTMBHMKAMY, 3aBUCAIINX He
TONIBKO OT JIOTMKM OeCKOMIIPOMMCCHOTO BOEHHOTO IPOTUBOCTOSHUS U
IPONAraHAMCTCKUX K/IMIIEe, HO ¥ OT HAI[MOHAJIbHOTO MEHTA/JbHOTO KOJa,
HPENNIChIBAIOIIET0 yYaCTHMKAM BOEHHOTO KOHQIMKTA IIPUEPKUBATHCA
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B CBOEM IIOBEJIEHMM MCTOPMYECKM CHAOKMBIIMXCA TPafULIMI BOCIIPUATHUA
UJieaIoB MY>KeCTBa U Fepou3Ma.

KnwoueBrnie CToBa:  CTEPEOTUIIBI ~ BOMHCKOTO  IIOBEfIeHNS;
STOJJOKYMEHTBI; CYOKYIbTYpa JeTUYUMKOB-UCTpeOuTenelr; Bropas muposas
BOJfHa.

ITpencraBieHye 0 BOEHHON JOOIeCTH faXke B aHTUYHYIO 3II0XY, KOT-
Ia B 00LIecTBe KY/IbTMBUPOBAINCH IPECTAaBIeHNs 00 dpery u virtus',
HMKOT/Ia He NPENCTaB/IAN0 co00i pas M HaBCerfa yCTOABLIENICA KaTero-
pun. Vipean repousma, TpaHCPOPMUPOBAHHBIN B CTEPEOTHUII BOMHCKOTO
IIOBefleHNs, MEHAETCA B 3aBMICUMOCTHU OT MCTOPMYECKOIl 31OXM U HallM-
OHAJIBHOTO CBOe00Opa3sA JaHHBIX HpeacrasaeHnit. Hanbonee orueTmmso
3TU OTANYMA HAXOJAT CBOE OTPaKeHNe Yepe3 NMYHOCTHYIO YCTaHOBKY
3TOIOKYMEHTOB, KOTOPBbIE, SIBJISISACh «OKHOM B Ipouutoe» [[agkos], mo-
3BOJIAIOT IIPOCIIEANTD TPAHCHOPMALINIO UCTOPMYECKOI IICHXOIOT M IIPef-
CTaBUTeJIell BOGHHON CYOKY/IbTYpPbI B 3aBMCYMOCTI OT X HAIVIOHA/IbHOM
IPUHAISKHOCTI. BriepBble BO3MOXXHOCTU ITOJOOHOTO KOHTEHT-aHa/IM3a
HPOABWINCH Ha NpUMepe MeMYyapHO-aBTOOMOrpadyecKoi TUTepaTyphl
snoxy HaromeoHoBCKNX BOJIH.

AHanus sTOJJOKyMEHTOB KaK C PYCCKOI, TaK 1 ¢ GpaHIIy3CKOI CTOPOHBI
IIOKa3bIBAET, YTO BAXKHEJIIIe)l YepTOoil MeMYapHOl CaMOUIeHTU UKL
«geteil Mapca» OBUIO KyIbTMBMpOBAaHME CIEIM(UYECKOro TUIA Tepo-
U3Ma, OXapaKTepM30BAaHHOIO (paHIy3ckuM Apamaryprom 3. PocraHoM
TEePMMHOM «ITaHall» (0T ¢p. panache ‘peinapckmit cynran’). [Tanam mo-
HYMAJICS KaK «IyIlIa OTBAary», «XpabpocTh, JOMUHUPYIOIAst HaJ| CUTYaIy-
eVi», IPeAIIChIBAOIIAs €T0 HOCUTENIO Iy TUTD ITePe IMIIOM OITaCHOCTVI»
[Roland, p. 22-23]. [JaHHBIII «Tepou3M C OI/IAAKON Ha my6muky» [JIykos,
c. 115] 611 TeCHO CBsI3aH C NMpOsIBIeHMEM Oe3yiep)KHOI TMXO0i OTBary,
€XKe4acHOJ PUCKOBAHHOII UTPbl CO CMEPTbIO, IIPAKTUYECKN ITOTHOCTBIO
VICK/TIOYABIIeN M300pakeH1e B MeMyapax IpOsIBIEHNIT TPYCoCTH B 6010,
T. €. HIOBeIeHNsA, He COOTBETCTBYIOIErO BBICOKVM KaHOHAM MU(POPUTOPU-
4eCKOJ KY/IBTYPBI C ee rmopuduKanert BOCHHON IeiiCTBUTETbHOCTH.

Haunnas ¢ snoxu [lepBoit MUpoOBOIT BOJHBI, BOEHHas KylIbTypa odu-
LIEpCKOT0 KOPITyca, BOCXOAILAsl CBOMMM KOPHAMU K PBILIAPCKOIN 3THUKE,
Haul[HaeT HEYKJIOHHO paspyuarbcs. E. MeccHep, BOEHHBINI TE€OPETUK
pycckoro 3apybexbs, B cTaTbe «CoBpeMeHHbIe O(uLiepbl», HAIMCAHHON
B 1961 . B BysHoc-Aiipece, oTMedaeT: «...6mokazoit lepmannn B Ilepyio
BcemmpHyo BOJiHY OBUIO TIOJIO>KEHO HAava/Io BOVIHAM IIPOTUB CTabelimx:
IPOTUB >KEHUIVH, JeTell, CTapuKoB. BTopas BoJiHa M30pBana B K/I0Ybs
oduuepckmit kogekc. Oduiiep cranm KOMaHAMPOM Xaoca, 16O BMeCTO
60opbOBI apMMU IPOTUB ApPMUYU BOJIHA CTajlla CTOJIKHOBEHJEM BOVHOB U
HapTH3aH, pellapeit U MOANOIbIIKOB» [MeccHep, c. 423].

EnyMHCTBEHHBIM MCK/IIOUEHMEM B JAHHOM Py OKa3blBaeTCsl, HAUMHas
¢ anoxu ITepBoit MUPOBOII BOJHBI, CyOKY/IBTYPHOE MBIIIIEHME TeTYNKOB-

1 ,
Jobnectb, My>xkecTBO’ (rpey., /1ar.).
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uctpebuTtesneit, 06pa3 KOTOPHIX ObUI OKPYKeH POMAaHTUYECKIM OPEOJIOM.
Jla>xe B CYpOBBIX YCTIOBUAX BOEHHOI JeICTBUTEIbHOCTY OHU CTPEMUIUCH
OpUJEep>)KMBATbCsA B CBOEM IIOBEIEHMM HENMCaHbIX 3aKOHOB «pblllapeil
BO3/yXa», OpOCAIOINX APYT APYTYy C HeOec BBI3OBBI HA MOENUHKI, O YeM
nucan V. Xeitsuura [Huizinga, p. 92]. B poccuiickoit uMmeparopckoit ap-
MMV 3TaJIOHOM IIOI0OHOTO «PbILIAPs BO3/IyXa», C KOTOPOTO IbITAINCh «Je-
JIaTh )XM3Hb» Mojofible ieTunky, 6pi1 EBrpad Kpyrens [Jleratonie Tyssi],
B HEMEIIKOI — «KpacHblit 6apon» M. ¢pon Puxtroden [Richthofen]. Oco6siit
VHTEPeC II03TOMY IPEeACTaB/IAT MUCCIENOBaHMe CYOKYIbTYPbI JTeTYNKOB-
uctpebuteneit Bropoit MupoBoit BOVHBI, CPAXKAIONINXCS HA CTOPOHE HaMl-
6osee HEMPUMMPUMBIX MTOTUTUYECKMX CUJI TOV SIOXU: HALMCTCKON Tep-
maHuy u Coserckoro Cowsa. B 1leHTpe BHMMaHMA aBTOpa CTaTbU HAXO-
IATCS COLVIOKYIBTYPHbIE CTEPEOTUIIBI BOMHCKOTO MTOBEeHNA HEMELIKUX 1
COBETCKUX JIETYMKOB.

B 90-e rr. XX B. B Poccun B pesynbrare nepecTpoiiki, COIpOBOXIAK0-
1leyics OTMEHOM MJeONIOTMYeCKMX CTaHJAPTOB M YaCTUYHBIM OTKPbITHEM
apXMBOB, AKTVBU3UPOBA/IACh BAXKHEIIIAsA COCTABIIAOIIAs II0O0r0 MeMyap-
HOTO TeKCTa — aBTOPCKas MaMATb. MeMyapHas 1posa o BOJiHe, OIIATb CTaB
OfIHMM V3 CaMbIX BOCTPeOOBaHHBIX BUIOB JIMTEPATypbl, HAUMHAET M3JIa-
BaTbCsA U NepensfiaBaThbCcsA”. bobIIoil MHTepeC Cpeiu ATOJOKYMEHTOB BbI-
3bIBaeT YKaHP «ITTyOOKOrO MHTEPBbIO», 0OpasIibl KOTOPOTO II0 Pas/INIHbIM
poziaM BOVICK IIpeiCTaB/IeHbl Ha MHTepHeT-caiiTe A. [Ipabkuna «5I moMHo»
(http://www.iremember.ru). Ha ocHOBe JaHHBIX MHTEPBBIO BIIOC/IEACTBUA
OBV M3IaHBI COOPHMKM BOCTIOMUHaHUiT «S] gpascs Ha uctpeburerne. [Ipu-
HABILNE TIePBBIN yHap», «5I gpancs ¢ acamu JlrodrBadder, «5 apancs Ha
Vn-2», «fI npancs va Y-2», «5 gpancs va T-34», «f gpancsa c manuepsadde».

Ba>kHBIM (paKTOpOM I aKTMBM3ALUU MEMYapHOTO TBOPYECTBA CO-
BETCKUX/POCCUIICKUX BETEPAHOB CTalo u3faHue B Poccum BocnommHa-
HUIT VX IPOTUBHUKOB BO BTOpPOIT MMpPOBOII BOiTHE B cepuaAx «3a MMHUEN
¢ponra. Memyapsi», «Conpar III Peitxa», «<Kusub u cmepth Ha BocTou-
HOM (PpOHTe» 1 OTHENbHBIMU M3JaHMAMU. Cpefy STUX BOCIIOMUHAHUI
OJJHO M3 CaMbIX 3aMETHBIX MeCT 3aHMMAIOT MeMyapbl HEMeIKUX JeT4M-
koB ([.-V. Pymens, A. lannanpa, . [reituxoda, I. JIundepra, I1. Xenna,
H. Xannnra, B. Vonena, B. Xeitnmana, I. Jlecke, X. Knoke, M. 3urnep,
I. bnomerua, K. ®purie) u gp. [IpaBa, MHOrVEe MHTEpeCHBIE MeMYyap-
HbIe TeKCTHhI, Bpoge BocnomuHanuii I. Pamna nan B. Ilyka, ewe He nepe-
BeJIeHbI Ha PYCCKUIT A3BIK, IOITOMY IIpU OOpallleHNM K HUM B CTaThe MbI
OyzmeM ame/yIMpoBaTh K aHIIMIICKMM IIEPBOMCTOYHMKAM KakK Hambosee
pacIpocTpaHeHHbIM B 3aI1aJJHOEBPOIEIICKOM Ky/IbTYPHOM IIPOCTPAHCTBE.

B pesynbrare BO3HUK/IN 0O'beKTUBHbIE IIPEAIOCBUIKN /I CO3IaHNUA VH-
TEePHALVIOHA/IbHOTO MEMYaPHOT0 MIHTEPTEKCTA, PACCKa3bIBAIOIIET0 00 NCTO-
puu Bropoit MupoBoit BOITHBI ¥ CO3A0LEro 60/1ee 0O bEKTUBHYIO KAPTUHY
HPOVICXOAIIETO TIPY JINIHON CyOBeKTUBHOCTY KaXK/JOTO U3 aBTOPOB.

2 Cwm. uspanus us cepun: «Ha nmuunn ¢ponra. Ilpaspa o BoitHe», «Mbl Obltn comnpa-
tamn. OpoHTOBBIE IPUKITIOUeHNs », «BortHa 1 Mbl. ConflaTcKyie JHEBHUKI», «BoiiHa 1 MBI
OxomnHast mpasfa», «CTalTMHCKIE COKOTbI», «B BO3YIIHBIX 605X».
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OCo6eHHO CYIPHO MHOCTPAHHbIE STOIOKYMEHTBI BO3/Ie/iICTBOBA/IM Ha
CO3HaHMe OBIBIINX JIETYMKOB-UCTpeOUTENeN, KaK Hanbosee MHTEIN-
TEHTHOJ ¥ YNTAIOIIEN YaCTV BETEPAHCKOro Kopiyca. Hemenkasa memyap-
Has IMTepaTypa B 3HAYMUTENIbHOI CTEIIeH M3MEHWIA IIpefiCTaB/IeHIe POC-
CMIICKMX YMTaTeNelt O «(palIMCTCKMUX CTePBATHUKAX», IO3BOJIM/IA YBUJIETD,
€C/IM MOXKHO TaK BBIPA3UThCH, YeloBedeckoe o Bpara. K ygusnennro,
OKa3ajIoch, YTO MHOTHME HeMeI[KMe achl, CpakaBlyecsa Ha BocTouHoM
bpoHTe, IpUeP>KUBAIICh B CBOEM ITOBEJIEHNY HEIMCAHBIX 3aKOHOB «PbI-
Iapeit BO3[[yxa», CO3IaHHBIX €llje «KPacHbIM 6apoHoM» M. ¢poH Puxrtro-
¢denom B IlepByto Muposyw BoitHy. Ecim emje B 1986 . V. [Ipadenko B
CBOMX BOCIIOMUHAHMAX «Ha KpbUIbAX My>kecTBa» MUCAJ O HEMEIIKVX acax
KaK O «OpWIIMaHTOBBIX MalbunKax» [epuHra, «KOTOpble menu OpaByp-
Hble TIECHU M PAcCTPeMBAIM Ha JOPOrax 6e33allMTHBIX XKEHIIVH U Je-
Tell, IyCKaJIM MOJi OTKOCBI CAHUTAPHbIE I0e3/]a, KAPTVHHO HEC/IN Ha CBOUX
00Kax yZaBOB, YePHBIX KOLIEK, MMKOBBIX jaM» [[IpadeHko, c. 163], To B
XXI B. B 6uorpaduyeckoit Kuure o A. V. IIoKpbIIIKMHE UCTOPUK aBUALUN
A. B. Tumodees, xapakTepnusys: HeMeIIKUX acOB-UCTpebuTesneil, 3ameya-
eT: «B ncTpebuUTeNbHBIX 3CKaipax cobpascs LBeT MOTOAEKN U3 CTapUH-
HBIX TepMaHCKIX 3eMenb» [Tumodees, c. 255]. OnuieTBOpeHeM 3TOM
MOJIOIEXM Y aBTopa cTaHoBUTCs ac Ne 2 Tepmanuu (301 mobena B BO3xay-
xe) I. bapkxopH, HarpaKeHHbI PpIljapckuM KpecToM ¢ AyOOBBIMU /U~
CTBSIMU, MeYaMU U OPWUIMAHTaMU. ITOT «OPM/UIMAHTOBBII MaIBYMK», TI0
trepMmuHosnoruu V. JIpadenko, xapakrepusyercsa TumogeeBbIM KakK «pefi-
KOCTHBIVI JPKEHT/IbMEH, IIbITAaBIINIICSA COXPAHUTD PhILIAPCKIE IIPaBIIA Be-
nenns 6os» [Tam ke, c. 254].

B poccumitckoit MeMyapHOIi TuTeparype HOCTeIHETo AecATUIeTHA PeHo-
MEeH «HOBOTO 3HaHMs» MOXKET IIPUBOAUTD K OTKa3y OT CTapOll COBETCKOI
TpaVLNy M300paXKeHNs Bpara, 4To Cpasy >Ke CKa3bIBaeTCs Ha VICIIOJIb3Y-
eMoll aBTopoM jekcuke. Hanpumep, B BocnoMyHaHuAX B. PemeTHukosa,
reHepasI-MoJIKOBHNKA, 3acny>keHHoro BoeHHoro jerynka CCCP, Iepos Co-
BeTckoro Corosa, ITpyu pacckase aBTopa o nossIeHuy Ha IO>xHOM ¢poHTe
acKazipbl u3BecTHOro aca Jlrodreadde 1 KomaHgMpa UCTPEOUTETBHOI aBN-
auym B. Menbpepca untaem: «3HaMeHUTBIT HeMelKuit (He darmmcTckmit. —
E. I1.) ac mpuBer ¢ co0O0II Lie/TyI0 CTAl0 CBOMX “Op/IOB” (He CTEPBATHUKOB. —
E. I1.), u mepeBec OKa3ajcs Ha X CTOPOHe» [PereTHNKOB, . 255].

[Togo6Hass abeppauns MeMyapHOIO TEKCTA, CONPSDKEHHAass C TOTOB-
HOCTBIO IIOHATh M IO JOCTOMHCTBY OLICHUTH OBIBIIETO IPOTUBHMUKA,
HposB/AeT cebs B BOCHOMMHAHMAX M3BECTHOIO JI€TYMKA-UCIIBITATEIS
A. Iep6akoBa, Teposs Coserckoro Corwsa, TeHepaa-Maiiopa aBUAILUN
I. BaeBckoro. B kuure baeBCKOro CMMBOIOM CBOEOOPA3HOTO «IIpUMMpe-
HIs» ¢ onnoHeHTamu u3 JlrodrBadde cTaHOBUTCA BCTpeda COBETCKUX
BeTEePaHOB-/IETYNKOB B peBpase 1995 I. Ha BOEHHO-MCTOPUYECKON KOHe-
penyn «JleTunku-uctpebutenu B 60s1x 3a OTeyecTBO» ¢ OBIBIIMM acOM
JTrodrBadde 1 renepanbubiM nHCIIEKTOpoM byHpecnodpTadde renepan-
maitopom I. Pajmem. Pannb, mpuexaBumii B moAMOCKOBHYI Ky6mHKY,
IpOM3BeJl OYeHb XOpolllee BIIeYAT/IeH)e Ha CBOVX OBIBIINX OIIIOHEHTOB.
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baeBckmit mmieT: «9TOro JeTYMKA OTIMYAINM HE TONBKO BBIJAIONINECH
npodeccruoHaIbHbIE KaueCTBa, MY)XeCTBO, HO U IICUXOJIOrMYecKas yCTOM-
YMBOCTb, CTPEMJICHNE IO KOHI[A BBITOJTHUTD Honr» [BbaeBckuii, c. 283].

B memoM, mmsa CyOKyIbTYpBI JI€TYMKOB-MCTpeOUTeNell, He3aBMUCH-
MO OT MX HAlMOHAJbHOI NPUHAJIEKHOCTY, MPUHIMIINAIBHO Ba>KHBIM
OKaspIBaeTCs 00Iass pOMaHTM3ALMA CBOell mpodeccyy, BKITIOYAOIAs
IPOTUBOIIOCTAB/IeHNe cebs JeTYMKaM APYTUX BUJOB aBUALMY, HAIPU-
Mep, 60MbOapAMpPOBOYHOIL; OTHOLIEHNE K 60eBOJI MallyHe Kak K 60eBOMY
IPYTY, )KUBOMY CYILECTBY, CIEIM(pUIecKnii aBUALMIOHHBII IOMOP, YMEHMe
IO CTAPOCTU COXPAHATH Ma/IbUUIIECKWIT 3a10P, AeTCKYI0 OTKPOBEHHOCTD
Yl HEIIOCPEICTBEHHOCTD IIOBEIeHNA. B 9TOM OTHOLIEHUM HeT IPUHIINIIN-
aJIbHOVI PAasHULIBI MEX[Y XapaKTEePUCTUKOMN, [laBaeMOJ acoM [IBYX BOJIH,
Bropoit muposoit u Kopeiickoit, C. KpamapeHko cBoeMy ApyTy jeTdu-
Ky-ucrpeburento A. C. KyMaHUYKMHY, KOTOPBII1, «Oyy4n KPYIIHBIM BO-
€HAYaIbHUKOM... B JIyIlle OCTAaBaJICS IOHBIM, YB/IEKAIOUIVMMCS, 3aJJOPHBIM
BeCe/IbYakoM ¥ cropTcMeHoM» [KpamapeHko, c. 359], u xapakTepucTu-
KOit, KoTopyto amepukaHckue aBTopsl P. @. Tonmusep u T. [Ix. Koncre6mp
[Al0T caMoMy pe3ynbratuBHOMY acy JliodprBadde . XapTMaHHY B ero
6uorpaduu «benoxypsit poinaps lepmanun»: «He enjoys life hugely, has
his mother’s gaiety and sense of humor»® [Toliver, Constable, 1985, p. 9].
A tot dakt, yTo XapTMaHH JI0 caMoii cBoeil cMepTu B 1993 1. HOCUI BO-
eHHoe npo3Buile «Bubbi» («ManpuyraH, Masbli») TOBOPUT caM 3a ceOsl.

OpnHUM 13 BaKHEIIVX HelIMCAaHbIX 3aKOHOB, XapaKTePU3YOLIMX IICHXO0-
JIOTHIO «pbIIapert He6a», ObUI 3aIIpeT CTPEJIATD MO MAPAIIOTICTaM — IIUJIO-
TaM IPOTYMBHUKA, IOKMHYBIINMM CBOJI OOpedeHHbI caMoreT. B MeMyapax
POCCHMIICKUX JIETYMKOB COBETCKOTO Ieprofa Hanboyee pacpoCcTpaHEHHBIM
OBIIO MHEHUe, 4TO (AIINCTCKIE JIETYNKY CUCTEMATIYeCK! 1 Ije/IeHaIIpaB-
JICHHO 3aHMMAaJIUCh PACCTPENIOM COBETCKIX ITAPALTIOTUCTOB, B TO BpeMs Kak
COBETCKIIe JIETUMKY 9TOro He Aenany Hukorga. O6 atom nuuryT K. Kaiitanos
[1984], A. JI. ViBaHoB [1974], B. Hexpacos [1960], K. JI. Kappanos [1985] u
Zp., HEM3MEHHO BO3MYILAACh 3TUM KOBAPHBIM M HOJ/IBIM IIPMEMOM Bpara.
3HAKOMCTBO C HEMeIKOJl MeMYapHOIl MTepaTypoil IToKasblBaeT, YTO, 110
KpaliHell Mepe, /L1 aCOB, HarpaXK/IeHHbIX PhIIJapcKuM KpecToM, CoOofeHe
HemycaHbIX 3aKOHOB PuxTroddena 6110 cTporo obs3arenpHo. B buorpadu-
geckoi kaure P. @. Tomusepa u T. [x. KoHcTe6m1a «bemokypslii ppIlaps. ..»,
HaIVCAaHHOJI HAa OCHOBe BocrioMyHaHmit acos JlrodrBadde, Bce Bpems mop-
yepkuBaetcs: «For German fighter pilots it was unthinkable to strafe an ene-
my pilot hanging in his parachute. They regarded that not as war and fighting
between soldiers, but as murder. This chivalrous tradition may have seemed
out of place in total war, but the Luftwafte lived by this code to the end»* [To-
liver, Constable, 1985, p. 169]. Komaupayrouuit ncTpebuTeNIbHON aByariyei

* «OH 0oueHb )KU3HePAZOCTEeH, YHACIE[OBAI OT MATEPH BECEMOCTb I YYBCTBO IOMOPa»
(3mecn n nanee nepesop Moit. — E. I1.).

* ]I/l repMAHCKOTO MMIOTA OBIIO IPOCTO HEMBICMMO 0OCTpENNBaTh BPaXKeCKOro -
JIOT4, BBIIIPBITHYBILETO C ITAPAIIIOTOM. HeMIIbl camTai, 4To 9T0 He CpaskeHue MeXXILy COpa-
TaM, a TPSI3HOE YOUIICTBO. DT PhILAPCKIIE TPALUIIMH YoKe He MM/ MeCTa B 9II0XY TOTa/Ib-
HOI1 BOJTHBI, HO JIodTBadde X110 B COOTBETCTBUM C ITUM KOIEKCOM [0 CAMOTO KOHIIa».
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JTrodprBadde B 1941-1944 rr. A. Tajtanp B CBOeil KHUTe BOCIIOMUHAHUIA
«ITepBblii ¥ MOCTEAHUIT» PAacCKa3bIBaeT, KaK BO BpeMs OMTBBI Haji bpuTtaHu-
ei1 B 1940 r. I. [epuHr cripocu ero, Kak OH OTHECETCS K IIPUKA3y, KOTOPbIi
HPeNChIBAT ObI CTPEIATh BO BPOKECKUX JIETYMKOB, BBIOPOCHBIINXCA C
HapaIlioToM. [a/TaHy oTBeyaeT, 4YTo MOCYNUTA OBl TAKON IOCTYIIOK XJ/Iaj-
HOKPOBHBIM YOMJICTBOM 1 HUKOIJ]A He MOJUMHIICA OBl TAKOMY IIPMKAa3y,
4TO BbI3bIBaeT y lepyHra oo6peHMe Kak ClefioBaHME TPAAMIVIAM acoB
IlepBoit MUPOBOIT BOJHDBI, K KOTOPbIM IIPUHAMJIEXKA/T ¥ ITTABHOKOMAaHIYIO-
wuit JTrodreadde [Galland]. [Togo6bHyI0 TOUKY 3peHMs Ha JaHHbI BOIIPOC
BBICKa3bIBa/IM B CBOMX MeMyapax u jipyrue acsl Jllopradde: A. Ipucnas-
cknt, B. Kpynuuckny, I. Bapkxops, 3. Xaprmann, H. Xannur, I. Jlundepr,
X. 9Banpp, X. Knoke. IIpu aTOM HeMelkue achl, HOOOHO COBETCKVM, BO3-
MYIIAIOTCS HapyIIeHNeM 3TUX HelMCAHbIX IPaBWI TOIBKO CO CTOPOHBI He
COBETCKIIX, HO aMepPMKaHCKVIX JIeTYMKOB-MCTpebuTeneil. Bnepsble oTueT/n-
BO 1po3By4aB B KHUre amepukanies P. . Tormmsepa u T. [x. Koncre6ns
«Xoppupo. Vcrpeburenphble acwl JItodprBadder: «unfortunately the same
assurances cannot be given concerning the American fighter pilot, who of-
fended this tradition of aerial combat all too often»® [Toliver, Constable,
1979, p. 43], — 9TOT yIIpeK B afipec aMepUKaHI[eB HAllleJl CBOE OTPaKeHue B
OTPOMHOM KOJIMYeCTBE HEMELIKMX MEMYapHBIX TeKCTOB, 0COOEHHO IPYHA/J-
nexxanyx nepy acos JG 52 (I. JIundepr, A. Ipucnascku, X. IBanba, 3. Xap-
T™MaHH 1 ap.). Tak, X. OBanbg B kuure [I. Bumma «More Bf 109 Aces of the
Russian Front», Bo3My1lleHHBINI pacCTpeioM cBoero fpyra XaHHeca biarre-
pa u3 bpemena oy mapaunoTom, rooput: « Throughout our whole time on
the southeastern front, Russian pilot have never shot at German pilot in their
parachutes. Perhaps the Americans are practicing “total war”!»® [Weal, p. 74].

Yr0 KacaeTcs COBETCKVX JIETYMKOB, TO 0C000i1 abeppauny UxX TOYKK
3peHNs B CBSA3Y C HOBBIM 3HaHMEM O BOEHHOII KY/IbType UX IPOTUBHU-
KOB BcCe )Xe He Ipousolno. Tonbko HeKoTopble U3 HUX, Bpofe b. H. Epe-
MuHa, komaggupa 31 I'VIAIL, yacto cpakaromeroca nportus JG 52, B
KOTOPOJT CITy>XM/IM caMble u3BecTHbIe achl JllopTBadde, u nmeroiiero
penyTanuo OYeHb IMPUHIMINATBHOTO YeloBeKa, roBOpuT: «Mbl B BO3-
JlyXe He pacCTpeNuBajM, ¥ OHM HAaC B BO3JyXe He pacCTPeNIMBaIy, XOTA
HVKAaKOW “I>KEeHT/IbMEHCKOJ JOTOBOPEHHOCTU He OBIIO, HeOCO3HAHHOE
4yT0-TO» [EpemuH, c. 157]. HekoTopble COBETCKME TeTYMKM, BPOJiE ITOTTKOB-
HuKa 3amaca [I. A. AnekceeBa [AnekceeB] cnyxusiuero B 41 TVIATI win
JI. M. ITaBnosa [IIaBnoB] n3 821 VAII, npu3HAIOTCs, YTO CaMM He 3HAIOT
CTy4aeB, KOT/ja HEMIIBI CTpPe/LA/IN OBl 10 HallMM TMapaiorucraM. OfHako
Jalle y COBETCKMX JIeTYNKOB, Bpofe V. [I. TaiijaeHKoO, MX COOCTBEHHBDII
BOCHHBIII OIBIT BCTYINAeT B sABHOE IPOTUBOpEYNE C HOBBIM 3HaHMEM O
PBILIAPCKUX TPaAMLNUAX, KylIbTuBupyomuxcsa B JlloprBadde: «Hemipr x

5 «K COXXaJIEHNIO, 3TOI0 IIpaBI/Ia HE BCEI/IA IIPUAEPIKMBAVICh aMEPUKAHCKNE IETIMKI-

ucTpebureny, HapylaBLINe TPASULNY BO3AYIIHON BOITHBI 0COOEHHO YacTo».

© «3a Bcé BpeMs MOero peObIBaHMs Ha 0T0-BOCTOYHOM (PPOHTE PYCCKIE IMIOTHI HN-
KOT/Ia He CTPe/IS/IN B HEMEL[KMX [IIOTOB IO IapalioTaMiL. BeposTHO, aMepyKaHI[bI IIPO-
BOAMIU “TOTAJIbHYIO BOIHY ».
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ObuIn cBOMOuN. V HempaBiy roBopsT, 6yATO OHM philjapu 6buin... Het!
Ony fob6uBamM Tex, KTO Ha MApallioTax BeIIpbIruBal. KyTaxoB BUCUT Ha
HapaliioTe, a OHM 3aXOfAT U CTpeysifoT» [[ariaeHko, c. 491]. Ab6comoTHOoe
e OOJIBIIMHCTBO POCCUIICKMX JIETYMKOB B CBOVIX MHTEPBBIO NPENIOYN-
TaeT NMPUEPKUBATbCA TPAJUIIVIOHHON TOUKM 3PEHMA: HEMIIbI CTPeIsIn,
mbl — HeT (. B. Kpusomees, H. I. Tonoguuxos, C. [I. [openos, A. E. IlIa-
pes, b. C. [lementees, B. A. Kynuusin, b. V1. Kappgononbies), mpaspa,
C HEKOTOPBIMM OTOBOPKAMU: CTPE/IANINM MHOTAA, HEKOTOpPbIe U3 HUX, Ta-
Kue crnyvau 6bumn. IIpu 9TOM MHTEpecHO, YTO B COOTBETCTBUM C TPajy-
IUAMY  COIMAMMCTUYECKOTO KO/UIEKTMBM3MA, OTBEpPraiollero MHAVBIU-
Iyann3M, COBETCKME JIETYMKY TOYTH He UCIONb3YIOT MEeCTOMMEHMeE «»,
« He CTpeNsAl», NMPeANounTas TOBOPUTh OT MMEHM BCero moska: «Mbl
He paccTpenuBany HeMIeB B Bo3gyxe. Mopbl Takoit He 6bu10» [[openos,
¢. 353]; «5I He 3HA10 HM OJHOIO JIETYMKA HAIIETroO IOIKA, KTO CTpesIAl B a-
pamnorucros» [Kapgononblie]; «Y Hac He ObI/IO IPUHATO PAcCTPEINBATD
B BO3JyXe HEMELKMX JIETYMKOB, KOTOpbIe BBIOPOCHINCH C IAPAIIIOTOM.
3a Bce BpeMs Ha GPOHTe 51 He IIOMHIO HI OJTHOTO TaKoro ciay4asi» [[Iposop].
O600111eHHY0 TOYKY 3peHMsI Ha JaHHbIT Borpoc popmynupyet C. 3. Byk-
YJH, CTYy>KMBIINIT Bo BpeMs BoliHb B 129 [TIAII: «HukTo B HaleM HOJIKY
He CTPeIA/I 10 HeMIjaM, BBIOPOCUMBINMMCS Ha MApaLI0TaX, 0C/Ie CONTHA
<...> IIpuHATO 6BUIO, €C/IV HeMel] HOfOUTDII, Cell Ha BBIHY)KJECHHYIO Ha
€ro TeppUTOPUM, ZOOUTH CAMOJIET, HO Lje/IeHAIIPaB/IEHHO B IVJIOTa HUKTO
He CTpe/sl. A BOT HeMI[bl, 0COOEHHO B Hayajle BOJHBI, HAIIVX IMIOTOB
paccrpenuBamy 4acto» [bykumh, c. 41]. IIpy 3TOM IpaKTUYeCKM HUKTO
U3 COBETCKNX JIETUYMKOB He alle/UIMpyeT K phlllapckuM Tpagunyam Ilep-
BOJI MUPOBOJ BOJHBI, TPAAULIVIAM «OTLOB», KaK 9TO IPOUCXOAUT y HEM-
1eB WIK y OpUTaHCKMX acoB. Hampumep, 06 9TOM NpsAMO IMUIIET T4
ac Koponescknx BBC Bropoit mupoBoit BoiiHEI []. 9. [[)KOHCOH B CBOUX
BocrioMnHauusax «Komanaup kpsuta» [Johnson]. Y coBeTCKUX /1€TYMKOB
CKa3bIBA€TCA KYAbTYPHbINl PaspblB TPAJULINI, BEISBAHHBIN PEBOJIIOLINEN
1917 1., m03TOMY B OO/IBIINHCTBE CTy4aeB OHMU AIle/UIMPYIOT K 001Iiedesio-
BEUeCKON Mopaiu: «Y Hac B HOJIKY CajjicTOB He ObUto» [BykunmH, c. 41];
«Bepb 9TO BCe paBHO, YTO PacCTPENIATh 6€30PY>KHOTO MU CHAIOLIETOCs B
wieH» [VIBaHOB, c. 256]; «¥Y Hac cYMTaIOCh TaK — “B BO3JyXe — Iepuch!,
a 9TO MOJTy4yaeTcsl BPOfie Kak yexkadero 6utb» [IIposop]. Tombko nHOTAa
3BYYMT HAIIVIOHA/IbHOE WJIM MJIE0/IOTIYeCcKoe 0O0CHOBaHIE JAHHOTO ITOBe-
menns: «Pycckuit xapakrep He Takoii!» [Kpusomees, c. 31]; «He ¢ammct
e 51, 9TOOBI paccTpenuBarh 6e33aiuTHoro Bpara» [[Tasmos, 1988, c. 169].

[Tpn pempeseHTanNM COIMOKYIbTYPHBIX CTEPEOTUIIOB B 3TOIOKYMEH-
TaX POCCUIICKMX U HEMELKMX JIeTYMKOB BaXXKHYIO POJIb UTPAET UJe0/IOTH-
JecKas COCTAaB/IANIIAs, OTCYTCTBUE OLIYI[EeHNA TOTO PaBEHCTBA CTOPOH
BOEHHOTo KOHQIMKTa, 0 KoTopoM mucan V. Xeiisunra. OcobeHHo 91O 3a-
METHO B MeéMyapaX POCCUIICKMX acOB, CO3JaHHBIX B COBETCKUII IEpPHOf,
Ha ITpyMepe KOTOPBIX MOYKHO M3y4aTh TPAAMLINU MCTOPIYECKOI IMATroo-
rum. E. C. CeHaBcKaa crpaBeiMBO OTMeYasa o 3ToMy IoBogy: «Coro-
CTaBJIeHUe CBOETO ¥ Iy>KOTo, KaK IIPaBMUIO, ObIBaeT KOMIUIMMEHTAPHBIM
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10 OTHOLIEHNIO K “CBOeMY” ¥ BeCbMa KPUTUYHBIM M/IM [Ja>Ke HETaTUBHBIM,
OTTOPraloMM II0 OTHOIIEHUIO K 9y>KoMy» [CeHsBcKad, ¢. 11].

ITpn n306pakeHNM BOGHHOTO IIPOTUBHMKA B MEMYapaxX «CTAIMHCKIX CO-
K0710B» 50-70-X IT. XX B., 0CO6EHHO JOCTY>KMBILXCS O TeHepaIbCKIUX I0-
TOH, 9aCTO BCTPEYAIOTCA MAEOIOINYEeCKIe KINIIIe, Ia6TOHBI Y CTEPEOTHIIBL.
VX nosiB/ieHVe B MEMYyapHOM TeKCTe ObIIO HeM30eKHBIM CIefICTBUEM OT-
p@XeHMs B TEKCTe TOI «O(UIMaNIbHOI MIPAB/Ibl», IPOIMUTAHHON 3aI1aXOM
raseT, 0 KOTopoii micana eme C. AjleKcueBud, OTMedast, YTO JaHHaA IpaB/a
«HEM3MEHHO 3aBOJMIA B ITYCTBIHIO IIPOIIOTO, Ha IVITHIIEBON IOBEPXHO-
CTU KOTOPOTO Mas4yW/IM TOIbKO MaMATHMKA. [op/ible M HelTpOHMIjaeMble»
[AnexcueBuy]. B Tpagunmax «oduiaabHO IpaBbl» MECTO KOHKpeT-
HOTO BOGHHOTO ITPOTVMBHYKA 3aHUMAIOT Oe3/NKIe «(alIiCTbI», YTOOBI He
obueTh HamMX HeMelKuX ToBapuineit u3 I'JIP. Hemerkas apMus xapak-
TepU3yeTCsl KaK «oronrenas 6aHja GalmcTCKuX yOuitlyy, HeMelKue JIet-
YMKM CTAHOBATCS «(PAIUVCTCKUMY CTEPBATHUKAMI», Dep/IuH — «I0T0BOM
¢ammcrckoro 3Bepsi» 1 T. i. B kunre C. [pubaHoBa ¢ XapaKTepHbIM Ha3Ba-
HIeM «3a/IOKHMKM BpeMeH!. BocmoMuHaHua neTymka-ucTpebuTend Ha
CBOOOZIHYIO TeMY», BBILIEAIIEN Y)Ke B Hadajle IOCTCOBETCKON 310X, ¢e-
HOMEH O(MUIVaIbHO TaMATH Y IETYNKOB IIOAETCS YePe3 POHMYECKYIO
¢dpasy: «loBoputp mpaspy? Vinu cpasy moigem B 6yder?» [IpubaHoB,
c. 214]. B ayxe mpomaraHAMCTCKMX LITaMIIOB TeHepai-Mailop aBUAIN
C. [I. JIyrauckuit og4epKmnBaeT, 9T0 «(aIINCTCKIEe CTEPBATHUKI» ObUIN
«paBHORYLIHBIMY IPOQeCcCUOHAIBHBIMYU YOMIIIIAMI», KAKUMMU «BOCIIUTAIT
HeMelKyIo Monofiexb [nrnep» [JIyranckwii]. VIx orBara — «orTBara mpo-
(beccroHaIbHOrO YOUIIIIbI, BBIIOMHAIOIETO YyXKYIO BOJIIO, B PYKaX KOTO-
POJI OH /INIIb IyIIEYHOE MACO», — JOOAB/IAET ITIaBHbII Maplliajl aBUALUN
A. A. HoBuxos [1970, c. 80]. ITo muennto nBaxxasl [epost CoBetckoro Co-
103a TeHepan-mariopa I. A. PeukasioBa HeMIIaM IyXXJ AYX KO/UIEKTUBU3MA,
BOCIIMTBIBAEMbIl B COBETCKUX acax KoMMyHucTIyecKoi napruei. «lus
HUX BOJHA — JIMYHasA mo6Oefa, JyX KO/IEKTMBM3MA MM YyXXA. Y Hac —
Haob6opoT» [Peukanos, c. 191]. B. ®. Tony6eB B cBOMX BOCIIOMMHAHMAX
«KpbUIbst KpeNTHYT B 6010» OTMEYAET, YTO COBETCKUIT «BO3MIYLIHBII 60eI»
«06JajjaeT BLICOKMMM MOPa/IbHO-00€BBIMI Ka4eCTBaMM, CTaIbHOI BOJIE
K 1obesie, Cioco6eH K caMOIIOXKepTBOBaHMIO BO uMsi Popuubl. [1T1epos-
CKas MOJIOAEXb, BOCIIMTAHHAs Ha THIUION HAIIMCTCKONM MOPasy, TaKUX Ka-
4ecTB He MMena. Ee moagep>xnBamy “CiopTUBHBIN MHTEpeC, “TaBpbl I0-
Oeppl’, OIIaYMBaeMble 0OMIMEM JeHeT 1 ovecTei» [[ony6es].

CyOKy/IbTypHast «MHaKOBOCTb» HEMEILIKMX aCOB, HaXOAAIIasA CBOE OT-
paXKeHMe B [IPYTOil, 0 CPABHEHUIO C COBETCKUMM JIETUMKAMU, TAKTUKE
BefleHMsA 005, TaKTUKe «CBOOOJHOIO OXOTHVKA», HEM3MEHHO BbI3bIBasIa
00BMHeHNMe «(AIINCTCKUX CTEPBATHMUKOB», MOKUJANINX IoIe 605, He
BBIJIEP>KaB CMeJIbIX aTaK «CTAIMHCKUX COKOJIOB», B TpycocTu. O6 3TOM Iu-
IIeT B CBOMX BOCIIOMUHaHMAX «VcTpebuteny» Mapian aBuanuu I. B. 3u-
muH, B. M. [lleBuyk B «Komangup atakyer nepsbiM», A. T. Tuienko B «Be-
moMbix “JIpakoHa’». Tak, TuieHko 3amedaeT: «B3sATb XOTs OBl BpaXKeCKUX
JIETYNKOB. BOIOIOT OHM, Ka)XKeTcsA, C YMOM, pacuyeT/INBO, B 600 He OYeHb
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TepsIIOTCS. A KaK TOJIBKO 00OCTPUTCS 0OCTAaHOBKA MM 3aMETSAT, YTO MX
MeHblIle, Cpa3y CIeNIaT BBIITH U3 6041. <...> [IJI1 HUX HeT HUYero CBATOTO,
coOCTBeHHas IIKypa Hopoxe Bcero» [TumeHko, ¢. 112]. MoXXHO ckasaTb,
4TO NMOAOOHAsA TpagMLMA N300paskeHMsI Bpara CTajla CKIabIBaTbCA B CO-
BETCKOJI MEMYapHOIl TUTEPAType Cpasy IOC/Ie OKOHYAHUA BOVHDBL. YK€ B
HepBBIX CBOMX BOCIOMMHaHMAX 1948 1. «Kpbuibs uctpeburens» sHaMe-
HUTBIN coBeTckuit ac A. V. IloxpoimkuH mucan: «Hemerkue acbl 3aHOC-
41BO MMEHOBAIN cebs “phlljapsAMu Bo3ayxa’ . OHM IO-AMKAPCKY yKpalla-
IV CBOYI MAIIVHBI aMYy/IeTaMy, ObIIV CyeBepHBI I, KaK 9TO HU IMOKXKETCA
CTpaHHbBIM, II0 IPUPOJiE CBOEN TPYC/IUBBI, XOTS CPefy HUX BCTPeYanich 1
omnbITHBIe IVIOTH» [[TokpbImkuH, c. 70]. IlpaBpa, cipaBeMBoCT! pajn,
HaJI0 IPU3HATBh, YTO B cTeHOrpaMMe Oecenibl ¢ A. [TOKPBILIKMHBIM, IIPOYC-
xonuBlIeit 25 nekabps 1944 r. u npegnasHadenHoit st Komuccun 1o co-
CTaBIeHNIO0 XPOHMKM Benmmkoit OTedecTBEHHO BOJHBI, FAHHBIN HacCax
BBIIVIAGUT HEMHOTO HO-Apyromy: «Ecin B3ATh HeMeIKOro IeT4nKa U pyc-
CKOTO JIeTYMKA — KOHEYHO, pasHUIa OYeHb 6onblnas. [laTpuotusm 3uech
urpaeT 60sbIIyI0 posb. TaKOro maTproTU3Ma, KakK y HaIlUX JIeTYNKOB, Y
HeMIleB HeT. [[yis1 GO/MbIIMHCTBA HEMEIKUX JIETYMKOB MIMeeTCs Iie/lb Ha-
XKMBBI, TaK KaK 3a cOUThIe caMOTIeThl eMy IUIaTAT. Ho xemaHus ymmupars y
HIIX 32 KaKOe-TO JIe/Io HeT» [IMT. 1mo: Map4uyKoB, c. 49]”. Eciu yuecTs, 4TO
[aHHAs CTEHOTpaMMa, KaK U CTeHOIPaMMBbI 6ecefi C APYTUMU JIeTIMKAMU
9-1f rBapieliCKOI NUCTPeOUTENbHOI aBUALIMOHHO IUBU3UMY, JOTOE BPEMsI
XpaHsamueca B apxuBe VIHcTuTyTa poccuiickoit ucropun PAH, Huxorga
He [OJjBepraIach CllelanbHOl pefaKTOPCKOII IIpaBKe, e MOXKHO paccMa-
TPUBATh KaK ayTeHTUYHbIII CUHXPOHHBI TEKCT, TMIIEHHBI KaKUX-1160
npusHakos abeppaunu. Touka spenus IlokppimkuHa 1944 r. Mano 4eM
OTZINYAETCsA, KaK Mbl YBUIUM HIDKE, OT TOYKM 3PEHMA POCCUIICKUX JIEeT-
YMKOB-VICTPeOUTesIell OCTIePECTOCYHOI 3IOXY, KaK OHAa HAXOAUT OTpa-
JK€HIE B UX 3TOJOKYMEHTaX.

Tpaguiuio mpomaraHAVCTCKO-U/EO0/IOTNYEeCKOT0 M300paXkeHNs Ipo-
TUBHMKA Pe3Ko KpuTuKosan copeTckuii ac A. C. Kymannukun: «C nerxoit
PYKM HEKOTOPBIX He3alau/IMBbIX )KYPHA/IMCTOB B Hadajie BOHBI pOUIACh
JIeTeHJa: HeMellKye JIeTYNK — Oe3HagexxHble TPYchl. <...> [locmymars
TAKOTo “TeopeTnka” — JAPaThCs C HEMIIAMK BOOOIIe He COCTAB/ISIO HU-
KaKOro Tpy/a. B meiicTBuTENBHOCTH Ke BCe 00CTOSIIO HAMHOTO CIIOXKHEe»
[Kymannukus, c. 34].

To/bKO B HEKOTOPBIX COBETCKUX MeMYapHBIX UCTOYHMKAX, HAIIpUMep,
B «Kpbumatoit reapgun» K. EBcTurHeeBa B «MeMyapHBIX IMPOTOBOPKAX»,
TajeKyX OT UJe0/IOTMYeCKIX IITaMIIOB, IIPOPBIBACTCA «IIPABHa» TSKeNel-
mmx 6oeB ¢ akcnepramu® JIrodrBad de, KOTOPBIX OH, IpaBfa, TOXKe MOPOIL
Has3bIBaeT «(alIMCTCKMMI CTEPBATHUKAMMI», @ Yallle — «TOTI0BOPe3aMIL».
Tem ne menee, EBcturnees nuiet: «Hemelkue meTanky MMenu GObIION

7 Buepsble creHOrpaMma, xpansamasicsa B VIPYI PAH (¢. 2, p. IV, om. 1. [leno Tpiok-
mer TCCC Ilokpeimknua A. V1) 6bima HameyataHa B kHure A. Mapuykosa «lepou-
TIOKPBILIKMHIIBI 0 cebe v cBoeM KoMaHpype. IIpaBza 13 mpoutoro. 1941-1945» (M., 2014).

8 TepmuH «axcrept» (Experte) B HeMeIL[KON TPafNINNU UCIIONB30BANICS Jiisl 0603Hade-
HJA JIeTYMKA-aca.
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OIIBIT BO3AYIIHBIX 00eB. B modrBadde Iepunra 6pi1m MaTepble achl, Ha
60eBOM CYeTy KOTOPBIX YMCIVMINCh MHOTHUE JIeCATKM COMTBIX CaMO/IETOB
PasHBIX CTpaH. B mx cocraB BXOAWIM OTOOpHbBIE TPYIIIBI — TaKue, Kak
aCKafipwiIbs “YHer, YKOMIUIEKTOBaHHAs TOJOBOPe3aMJ) BBICOYAIIIIETO
K1acca. CXBaTKa ¢ HUMM He Y KaKJIOTO 3aKaH4MBa/Iach yja4Ho. Bexpb B 6010
IPOTUBHIUK TaK >Ke, KaK ¥ Tbl, CTpeMUTCcsA K nobene» [EBcTurHees, c. 70].

B a6comoTHOM OONBIIMHCTBE COBPEMEHHBIX «ITyOOKNX MHTEPBLIO»
TaK JKe, KaK ¥ B MeMyapax, HallMICAaHHBIX B nlocienume 10-15 netT, MHeHue
POCCUIICKUX JIeTYMKOB-MCTpeOuTeNeil 0 MpodeccuoHaTIbHOM MacTepCTBe
HeMEIIKVIX aCOB TPAINIVIOHHO BBICOKOE, XOTA IIOXBAJIbl B UX afipec, II0-
poii, 3By4yar Heckonbko npuHYyXpaeHHO. K. I. 3BoHapeB: «Xoporne net-
YUK <...> OHU HaM He YCTYIaIy HY II0 MOPa/IbHO-BOJIEBBIM Ka4eCTBaM,
HYI 110 TeXHMKe mtotupoBanus. CTpensii Xxopouo» [3BoHapes, c. 432].
V. JI. 3BATUH: «...OHU e BCe “nyOOBBIe” KPeCThbl MMeIM — OHU KaK “Te-
pou” 6bn. .. [la, gocToitHble neTunkm». [3BsaruH]. A. A. Illepbakos: «Kax
BOEBa/IM HeMeI[KVe JIeTUVKM, Oyydy HallMMK MIPOTUMBHUKaMM? [l Hava-
J1a CKaXKeM, BoeBaj oHM xopouiox» [Ilep6akos, c. 29]. C. MukosH: «...9To0
ObUIV U B CAMOM JieJIe OUeHb OIIBITHBIE, YMeJIble U CMeJIble OOJIIbI, KOTOPBIX
neHwm u obeperamm» [MukosH, c. 117]. CxogHOoe MHeHVE BBIPAXAIOT
A. Xaiina [Xaitnal, JI. 3. Macnos [Macnos], B. A. Tuxomnpos [Tuxomu-
pos], H. E. Becntanos [becnianos], V. [I. Taiiaenko [Taitgaenxo], M. I. ITo-
Mopos [[Tomopos] u ap.

Tem He MeHee, U B TIOCTCOBETCKMX TEKCTAX TPAJUINA PYCCKOTO «YIIO-
eHus B 00I0», BCEMEPHOIT IMIOpUdUKALMU [eICTBUTENBHOCTY OKa3bIBa-
eTCSl Y4eTKO IPOTMBOIOCTAB/ICHHON HEMEIKON «pacyeTINBOI» MaHepe
BeJleHMsA BO3JYILIHOI BOJHBL IIpy 9TOM JJaHHAs «pacyeTIMBOCTb» IONY-
YaeT y>Ke He CTOJIbKO MI0JIOrO-IOMUTUYECKOe, CKOJIBKO HAIVIOHA/IbHOe
0060CHOBaHIE KaK YMCTO HEMELKUIT METOJ, BefeHNsA 005, MCKII0YaoIil
V3/INIIHNIA PUCK VM HEOIPaB/JaHHBIE )KEPTBBI, 3aTO IIPUBOJAIINI Ha TIpaK-
THUKe K BBICOKOMY pe3y/IbTaTy BO3AyIIHbIX moben. Hampumep, V. 1. Ko-
KEMSIKO B «IyOOKOM MHTEPBBIO» TAK XapaKTEPU3YeT CBOUX HEMEI[KUX
omnnoHeHTOB: «OHM OBUIM OYeHb PACYETINBbL. ITO UX OCHOBHOE JOCTOMH-
CTBO U OCHOBHOIT HelocTaToK. O4eHb )KUTh XOTe/N. <...> B 6010 mpezcka-
3aTb IIOBEJIeHIe HEMEIIKOTO JIeTYMKa OBIIO JIETKO, — OH BbIOepeT HauMeHee
PUCKOBaHHBII BapuaHT. HeMIibl He ObUIM Tpycamu (Ha 9TOT CYeT 5 HU Ka-
He/TbKI He 000/IBINaICs), IIPOCTO TOJBIN pacyeT. <...> [la, 1 OTBaKHBIMU
s1 ObI X He Ha3Baj (BCe-Taky OTBara 9To HEYTO OOsbIlee, YeM MIPOCTOe
OTCYTCTBMeE TPYcOCTH). Y HeMIIeB OTBara BCerja IOAKpPeIULAIach MacTep-
ctBoM. Beerga. Yem Goree onbiTeH ObLI HEMELKIIL JIETYNK, TeM Oojtee ak-
TYBHO U HACTYIATe/IbHO OH MOT BECTV MaHEBPEHHBIN 00i1. A yX ec/u He-
MEL[KIII IeTYMK PUCKOBAJI BCTYIIUTh B MaHEBPEHHBIIT 6011 “OfiMH Ha OfiuH’,
TO HOBEPb, 3TO 3HAYNMIO OFHO — Tebe momascs 6oer aKCTpa-Kracca. <...>
AtakoBaTb 6€3 BHE3aIIHOCTI U IIPM PaBHBIX CM/IAX — PUCK, 110 HEMEL[KUM
MepKaM, HeonmycTuMblin» [Koxkemsko, c. 146]. lanHoe mHeHMe Koxems-
KO TOATBEPX/AIT MPAaKTUYECKVN BCe 0e3 MCKIIYeHMS COBETCKUE JIeT-
YUKU-VCTPEOUTENN, Yb) «IITyOOKNE NHTEPBbIO» VIM MeMyapHble TEKCTbI
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BBIXOZIVJIM B CBET Y>Ke B IIOCTIIEH3YPHBII IIepMOJ] X HAa HUX, COOTBETCTBEH-
HO, He MOIVIa ITOB/IMATD 03U M [TTaBHOTO ONMUTUYECKOTO YIIPaBIeHUA U
JIUTEPATYPHBIX PeJaKTOPOB COBETCKOIo Inepuopa. KoHTeHT-aHamus maet
IOYTM JOCTIOBHOE IIOBTOPEHME OfIHOI 1 TO¥ >Ke TOUKY 3PEHMA Y JIeTYMKOB,
CTY>KUBILIVIX B Pa3/INYHBIX MCTPEOUTEIbHBIX IIOJIKAX Y He 3HAKOMBIX JIPYT
¢ gpyrom muyaHo (A. 5. Mapunenko, b. V. Kappononbues, V. [I. Taiigaen-
ko, H. I. Tonogunkos). Tak, H. I. TonogHnKoB Ha BOIIPOC MHTEpPBbIOEPA O
CMabbIX CTOPOHAX HEeMELIKMX JIeTYMKOB-MCTpebuTesneil orBedaeT: «OdyeHb
pacyeT/uBbIe OBUIN, He TIOOWIN PUCKOBATH. <...> HacTo, 4T0ObI 60I1 BBI-
UTPaTh — HAaJi0 CUIBHO PUCKHYTb U MEPETOMUTb OOIl B CBOIO CTOPOHY, a
HEMIIbI PUCKOBATh He mobumm» [[omogHuKoB, c. 234].

HameTnBuIasgca B pOCCMIICKMX MCTOYHMKAX JIMYHOTO IPOUCXOXKJe-
HYISI aHTHTe3a PYCCKUX — HEMEIIKIUX aCOB IIpy O/IVDKaliIeM pacCMOTpPeHNN
IIOKA3bIBAET, YTO €€ Heyb3s OHO3HAUYHO TPAKTOBATb JIMIIb KAK IPOLYKT
MCTOPMYECKOI VIMaroJIOrny, BBI3BAaHHON (prmocodueil BOGHHOTO IIPOTH-
BOCTOSIHMA M CUJIBHOV U,EO/IOTMYECKON COCTABJIANLIENl BOEHHOIO IIPO-
TUBOOOPCTBA «HALMCTOB ¥ KOMMYHMCTOBY. [le/1o He TObKOo B 3TOM. Yae
He MEHbBIIYI0 POJIb UTPaeT HAIMIOHA/IbHBIN CTEPEOTHUII XpabpOCTI 11 MyoKe-
CTBa, IIPY HECOBIAEHUY KOTOPOTO KOH(MIUKT ABYX CTOPOH IproOpeTaeT
He CTO/IbKO BO€HHO-ITOJIUTUYECKIIL, CKOJIbKO MEHTA/IbHBII XapaKTep.

Hapmo nmu yaMBAATBCSA TOMY, YTO IIpU NMOJOOHOM HAaCTPOE COBETCKIE
JIETYUKU-UCTPEOUTENN MIPOCTO MCUXOIOTUYECKN He MOI/IM IPUHATh HU
BBICOKME JINYHBIE CUeTa HeMEIIKVX acoB, HI TeM 0oJiee IPU3HATD UX JTy4-
myMy acaMy Bropoit MupoBOJl BOVIHBI, KaK 3TO IIPOM3OILLJIO B AHIJIO-
aMepuKaHCKol Tpapyuuyy’. OYeHb MOKa3aTeTbHO B 9TOM OTHOIICHUM
uHTepBbIo V1. Koxxeny6a, nanHoe BoeHHOMY XypHanucTy A. JlokyuaeBy
He3afloNro SO CMEPTU CaMOTO pe3y/IbTaTHBHOTO aca COI3HMKOB JIETOM
1991 r. Joxy4aes nuuet: «Peyb 3amia u 06 dpuxe XapTMaHHe — CAMOM
YAA4IMBOM HEMELKOM JIeTYMKe BTOpoil MupoBoil. Koxeny6 crokoitHo
paccy>Xaan o ero JOCTIDKEHMAX, IIOTOM Pe3KO BCIBUIMI: “XapTMaHH,
XapTMaHH... Jla nomancsa 6s1 oH MHe. He BcTpedan Ha ¢poHTe HM Off-
HOTO HeMIIa, KOTOPbIil He ApOrHyn 6bI mepeno MHOIL. Vigem 106 B 106,
BCe OTBOpA4YMBaIyU, M TYT A UX BcrmapbiBan » [[lokydaes]. IIpuunnoir
5MOIIMOHAIBHOTO BCIiecKa Koxenyba B JaHHOI ClieHe, KaK MOSCHAET
JJoxyuaeB, CTano JIO)KHOE U3BECTHE O CMEPTH CAMOIO Pe3yIbTaTUBHOIO
akcnepTa JIloprBadde, mpobyauBiee B TydlIeM ace COIO3HON aBUALNN
IOYX CONEpPHNYECTBA CO CBOMM HEMELKMM OINIIOHEHTOM.

BosHukaeT cipaBefIMBbIii BOIIPOC, HACKOIbKO CaMy HeMeLIKIe JIeTYN-
K OBUIVM COIVIACHBI C IOfI0OHON XapaKTePUCTUKON KY/IbTUBMPOBABIIET-
CSl IMI «HETepOMYeCKoil» HerTOpUPUUINPOBAHO MaHephbl 6017 AHanm3s
UX STONOKYMEHTOB BBIHY)X/JaeT IIPU3HATb: TO, YTO Y PYCCKMX BBI3bIBAET

® Kpome xuur P. @. Tommsepa u T. JIx. KoHcTe6/151 MHOTO I YTBEPXK/eHMs TaHHON
tpaguuyu caenan M. Cruk [Cruk] (ero xuura «Acet Tperbero Perixa» Obina nepeBeneHa
Ha PYCCKUI1 A3bIK), a Takxke C. B. Murtuem «Oprnt TpeTnero Peitxa. Yenosek B JTiodrBadde
B0 Bropyio muposyto Boitny» [Mitcham], ®. Karwrau «VcTpeburennusie acet JIiobraadde
BO Bropoit Muposoit Boitae» [Kaplan].
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BO3MYyIIeHMe KaK pacuyeTIMBOCTD U TPYCOCTD, Y HEMIIEB, HA0OOPOT, IO/Y-
JaeT BCeMepHOe Ofl00peHMe KaK eIMHCTBEHHO BO3MOXKHBI CIIOCO0 TIpu
MMHUMYMe HOTePb JOCTUYb MAKCYMyMa pe3y/IbTaToB, T. €. COUTBIX caMo-
NeToB MpoTuBHMKa. CHOBA ¥ CHOBA JIy4IlNe HeMel[Kue ackl Bropoit Myupo-
BOJI BOJIHBI TOBOPAT O HEOOXOAMMOCTH JIeTaTh HE MYCKy/IaMl, BBA3bIBA-
ACh B «COOAUbM CBA/IKM» — 001 Ha BUPaXKaX, CTO/b LIEHUMBbIII COBETCKIMMU
JIeTYNKAMIU, HO «TOJIOBOI1», T. €. BOEBATh PACYETIMBO ¥ C Pa3yMHOI OCTO-
poxxHocTbio. B 6uorpadun Xaprmanna «bemokypslit psitjaps lepmannm»
KoMaHup ero ackazpsl JG 52 [I. Xpabak npsimo rosopurt: «To survive in
Russia and be successful fighter pilots you must now develop your think-
ing <...> Fly with your head and not your muscles»' [Toliver, Constable,
1985, p. 35]. B ogHOM M3 CBOMX ITOC/IEHNX MHTEPBbIO caM . XapTMaHH ¢
6/1aTOfJapHOCTBIO OT3bIBAETCA 00 3TO YCTaHOBKe CBOero komanaupa: «He
taught us how not just to fly and fight, but how to work as a team and stay
alive. That was his greatest gift»'' [Hartmann]. Cpenu yuuteneit 6yxyiero
nyuairero aca JIroprBadde 661 B. Kpynuuckn (Kpymu) ¢ o61mmm unciom
197 nobep. B ToM ke MHTEpPBbIO, BCIOMMHAsA «1IKoIy» KpymuHckn, Xap-
TMaHH cBUfeTeNbCcTBYeT: «The one thing I learned from him was that the
worst thing to do was to lose a wingman. Kills were less important than
survival»'? [Ibid.]. Cam KpynuHckn, faBast MHTEpBbIO B HEMEIIKOM (1Ib-
Mme «Fliegerasse der Luftwaffe im Zweiten Weltkrieg» (1997) u mensco me-
pesl KaMepoii CBOMM OIIBITOM JIETYMKa-MCTpeOuTesns, roBoput: «the great
thing for a pilot is to stay alive and to return home» wmm «It is necessary
to survive in the battle and only then to think how to bring down a plane
of the enemy»'® [Fliegerasse der Luftwafte]. IIpu atom He Hajj0 3a6bIBaTh,
4TO Kak 4enoBek B. Kpynuuckm mpencrasinsan co6oit BO BpeMsl BOJHBI
TUIIMYHBI 06paser] «COPBUTONIOBBI», KAK 9TO MOHUMAJIOCh B CYOKY/IbTY-
pe nctpebureneit. O6 3TOM MHOTO MMCaMyM aHITIMIICKUE ¥ aMepUKaHCKue
aBTOpbI KHUT 0 JIoprBadde, Te sxe P. ®. Tommsep u T. JIx. KoHcrebns,
CBUJIETE/ILCTBOBA/IN ero 6oeBble Ipy3bs, HanpuMmep, 3. XaprMmaHH. [Ipu-
MedYaTe/IbHO, YTO M caM XapTMaHH, KOTOPOrO POCCUIICKUE IMYOIUIVICTDI
Bpofie 10. Myxuna nmocrneummny 3akaelIMUTb IPO3BUIIEM «CaMOTo TPyc-
nuBoro aca JIroprBadde» n3-3a ero TakTUKM Bo3ayiiHOro 60s [MyxuH],
IO CBOEIT HaType OB BOBCE He XOJIOAHBIM U OCTOPO>KHBIM, HO CKOpee NM-
IY/IbCYIBHBIM VI TOPSTYMM 4eroBeKoM. B kuure «Ipad n Ipucnasckn. ITapa
acoB», HamlmcaHHol B coaBTOopcTBe K. bepriirpémom, B. AHTUIIOBBIM 1
K. Canpnubim, A. IpucnaBcky, ac ¢ 133 nobemamu, OOVMH U3 «yduTenein» J.
XaprMaHHa Ha BocTouHOM (ppoHTe, BCIIOMUHAET, KaK B Hadasie 60eBoii Ka-
pbepbl XapTMaHHa JOJDKEH ObUI BCe BpeMs OflepIBaTh HAYMHAIOIIETO aca,

1 «YT06bI BBDKMTD B Poccyu ¥ CTaTh yau/IMBBIM MMTOTOM-UCTPeOUTENIEM, BbI JOMK-
HBI Pa3BMBATb CeiiYac CBOE MbILIIEHNE. <...> JleTaliTe rO/I0BOI, a HE MYCKy/TaMu».

""" «OH Hayum/1 HAC He TPOCTO JIeTATh ¥ IPAThCA, @ KAK paboTaTh B KOMaH/IE ¥ OCTaBaTh-
A B KMBBIX. DTO OBIT €T0O BeMMIaiilmii gap».

2« Hay4mICA Y HEro TOMY, 4TO HeT HIYETO Xy)Ke, 4eM IOTepATh BefoMoro. XKusHb
6bl1a BaxKHee 1100ex».

1 «Camoe I7aBHOE [/If TETYMKA — XKMBBIM BEPHYTHCA JOMOI»; «B 6010 HeoOXoanmMo
yIleTleTh CaMOMY, a TIOTOM YKe fyMaTh, KaK COMTH IIPOTUBHIKAY.
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pBYILIErocs BIIepefl, 3a/jaBasg €My PUTOPUYECKUIT BOIPOC: «Are you so
anxious to die, Bubi?»'* [Graf, Grislawski, p. 143].

3uamenutsiit ac Jliodreadpde V. Ilraitnropd B cBOMX MeMmyapax
«MeccepumMuTTbl Hag Cunnnein» GoOpMyIpyeT OCHOBHOI «yPOK» BO3-
IYLIHOJ BOVHBI Kak «ability to stay alive and not to be blamed for excessive
caution at that»'® [Steinhoff]. IToHATHO, YTO MOKOOHBIN MOLXOM HE COOT-
BETCTBOBAJI TOMY HJjeaTy TepOu3Ma, KOTOPbIil KY/IbTUBMPOBAJICS B COBET-
ckux BBC Bo BpeMs BOJIHBI.

B cBOMX MeMyapax HeMIIbI He 60s/IMCh Vi He OOATCS MICATh O CBOEM CTpa-
Xe, MOMEHTaX TPYCOCTH, BIIOJIHE IOHATHBIX U 00BACHMMBIX Ha BOJTHE YyB-
CTBaX. MeX/y TeM 3TO HUKAK He BIVICBIBA/IOCH B TY FepPONYECKYIO ITIOPU-
GULMPOBaHHYIO KAPTUHY MMPa, KOTOPAs CO3/aBalach B COBETCKOE BPeMs
(1 mpopo/mxaeTcs ceitdac!) He TOIBKO YCMIMAMY HOMUTIPOIIATaHbI, HO 1
B COOTBETCTBUM C 3aBeTaMMi CTapUHHOI pycckoit fobnectn. ®. bynrapus,
TOBOpPsI O BOEHHOI Ky/IbTypPe HaIl0JIEOHOBCKO 310XM, IpU3HaBaJICA: «Xa-
paKTep, [yX ¥ TOH BOCHHOI MOJIOIEXM M JJaXKe TIOXKIIIBIX KaBaTepUIICKIX
oduIIepOB COCTABIAIN MON0JeHecmao, N yoanvcmeo. «IlocnedHss Ko-
netika pe6pom» V1 «HU3Hb KONelika — 2071064 HU4e20» — STV TIOTOBOPKM CTa-
PVMHHOI PYCCKOJ yAamy ObUIV HAIUM JeBU30M U PYKOBOJICTBOM B XKVU3HIL.
U B BoitHe, M B MMpe MbI UCKa/IM OIACHOCTEN, YTOObI OTIMYUTBCA Oec-
CTpalyeM 1 yaanbcTBoM» [Bynrapus, c. 173]. [Togo6HYI0 TOUKY 3peHus B
MEMYapHBIX TeKCTaX BTOpoit MUPOBOI BOVHbI IEMOHCTPUPYIOT HE TOJIBKO
COBETCKME JIETYMKN-VICTPEOUTENN, HO U IITYPMOBUKN. TaK, TpafguIus 1o-
ITOOHOTO MOJIOfie4eCcTBa MIPOABIIAET ce0s B BOCIIOMIHAHMAX IITYPMOBUKA
10. M. Xyxpuxosa: «<Hamu npaBuin 6ecirabaHocTb, yaib, TMXa4ecTBO
ApYT Iepel ApyroM. XOTelIOCh BBHIIVIAZETb OTBAXKHBIM, YTOOBI Ha TeOs
obpaljany BHUMaHMe, YTOOBI OBITh IPUMEPOM I JPYIUX» [XyXpUKOB,
c.25]. B. M. Beckny60B, neviteHanT 274-ro OpIIaHCKOTO MCTPEOUTETBHOTO
aBManyoHHoro uM. Kyrysosa nosnka, yreep>xpaet: «Hammu netdnku 6bumm
HaTPUOTIYHEE, CMeTlee, PUCKOBAIM CBOEY )XM3HbI0. He 60s/1mch ymMmupars.
B oT/mmune ot alIncTOB OHM He CYUTAIIN STY SKU3HD, KOTOPYIO OHY BEJIH,
TAaKOI1 YK BE/MKOI IIEHHOCTBIO, YTO 3a Hee HYXHO ObUIO Ipo>KkaTh» [bec-
K1y60B]. B jaHHOI 1MTaTe MpUCYTCTBYET TO 6e3pasiuyune K CMEpTH, KO-
TOpOE HeMI[bl YaCTO OTOXKECTBJLA/IN CO CTIABAHCKMM (DaTalm3MoM, T. K. B
HeMeIIKOJl BOHHOII Ky/IbType MOIJIa IIPUCYTCTBOBATb 9CTETU3ALMNSA TATOT
BOEHHOJ )KM3HMY, CIIOCOOCTBYIOMINX BOCIUTAHNIO HACTOSAIETO MY>KYIHEI,
HO OTCYTCTBOBAJIa SCTETU3ALNUA TePONUECKON I'MOen KaK TaKOBOIL, YTO
ObI/I0, HATIPOTYB, IPUBBIYHO JI/II COBETCKOIL/POCCUIICKOI KY/IBTYPBI.

Bomee Toro, B Hemeukmx Memyapax o6pas «locmogmna Crpaxa»
[Ziegler], «<xuBoTHOTO cTpaxa» [Udet], ABnsromerocs 60IbIINM IPOTUB-
HMKOM UCTPeOUTeNIsA, YeM BPa)KeCKMIl INMIOT, KOTOPbI JeTUYNK JO/DKEH
HAJITV CUJIBI «33YIIUTD B ce0e», MMeeT OO/IbIIOoi MOTeHIINAI /I aHa 133
IICUIXOJIOTUY IIOBEIeHMs YelloBeKa Ha BOITHE.

" «Tpl TaK TOPONMULIbCSA yMEPETb, Byou?»

1* «YMeHNe 0CTaBaThCs B KUBBIX, He OYIy4M OOBUHEHHBIMI B IPe3MEPHOII OCTOPOXK-
HOCTI».
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Bo MHOrom mnopo6Has mo3uiusA HeMIIEB 110 OTHOIICHMIO K CTpaxy 1
€ro IpeofjO/IeHNI0 B ce6e MOAKpPeIUIANACh BO33PEHNAMM HEMELKMX XKeH-
IVH, He TPeOYIOINX OT CBOMX MY>KUMH 0e3yIepXKHOTO I JINXOTO Tepous3-
Ma. Ins cpasHeHusa M. Xusiep, aBTop fHeBHMKa «’KeHIHa B bepnune»,
BIIepBbIe aHOHVMMHO U3JJaHHOTO Ha 3amaze eme B 50-e IT. XX B., HeMelKas
XKYPHAJIVICTKA, 00'be3[uBIIasA TO BOMHBI MHOTO CTpaH, BKmodas CoBert-
ckumit Coro3, 23 anpernd, B nocnegHue Auu cymectsoBanus 111 Perixa, Tax
pasmbinuiger o 300 cmapraniax nop Gepmonniamy, KOTOpble MHOTO Be-
KOB /I Pa3/IMYHbIX €BPOIEIICKIX HApOJOB CYMBO/IM3MPOBA/IN IIPYHIIT
)epTBeHHOro repousma. «And I'm sure that if you looked had enough you
could find three hundred German soldiers willing to do the same. But not
three million. The larger the force and the more random its composition,
the less chance of its members opting for textbook heroism.We women find
it senseless to begin with; that’s just the way we are — reasonable, practical,
opportunistic. We prefer our men alive» [A woman in Berlin, p. 39]'. He
B 9TOJ /M NO3SULMU NPUYMHA TOTO, YTO IIOC/IE CaMOJl PaspyLIUTETbHON
myst lepmanyy BoriHbI XX B. HEMIIbI HAIIN B ce6e CUIBI HIOCTPOUTDb HOBOE
IeMOKpaTH4eCcKoe TOCYAapPCTBO, CI/IA ¥ MOIIb KOTOPOTO MEHbIe BCETO
OCHOBBIBAeTCA Ha MIWINTAPUCTCKUX UJeanax IOpupUKaLny, KOTopble B
YCTIOBMAX CETOHAIIHETO JHA, B OT/IMYME, HAIIPYMep, OT HAllOJIEOHOBCKOI
3TIOXM, MOTYT IIPUBECTI MUP K KaTaCTPO(PUIECKNM HOCTECTBUAM.

Coserckuit mapuran aBuanyy E. 1. CaBuLkmit B CBOMX BOCIIOMIHAHM-
ax «[TonBeka ¢ He6om» (1988), mpusHaBast 0O'bEKTUBHYIO CUTY HEMELIKO
apmuu B 1enoM u Jlrodpreadde, B 4acTHOCTH, TeM He MeHee, 3aKaH4MBaJI
CBOM PacCy>KIeHMsA CIefyomuM naccaxem: «Cpeny HeMIleB TOXe XBaTa-
JIO HACTOSIIIVX MY>K4MH, XpaOPBIX 1 BOJIEBBIX JIETYMKOB, HO CAMOIIOXKEPT-
BOBaHIe BO MM M€V WIN BO UM APY>KObI ObIIO MM HECBOVICTBEHHO. Bo
BCAKOM C/Ty4ae, Ha Halllell TeppUTOPUY, YTOOBI BBIPYYMUTH IOIABIIETO B
Oeqy ToBapuIIia, OHM He Ca[VINCh, COOCTBEHHOI MAILIHOI B 600 HIKOTO
He 3aTOpaXVBaJIIf, HA TapaH He . .. He To BociuTaHue, Kak TOBOPUTCS»
[CaBuuxwuit, c. 119-120]. CaBUIIKOMY, KaK CTOIPOLIEHTHOMY COBETCKOMY
4eJ/I0BeKY, ObI/IO IIPMBBIYHO CIMCHIBATh BCE HA BOCIIUTAHNE, TO €CTh Ha TO,
YTO HEMIIbI ObIIV (ALICTHI, IO9TOMY Y HUX He MOIJIO OBITh MAacCOBOTO re-
poM3Ma, IIOCKOJIbKY CpaXKa/ICh OHM He 3a IIpaBoe fiefio. VICTHA HaXOuT-
Cs BCE 5Ke B IPYTOil INIOCKOCTY — B IPMHLMIINATBHO NHOM HAaIVIOHA/IbHOM
BOCIPUATUU TePOU3Ma, IZie ITIaBHbIM SAB/IAETCA KOHKPETHDI pe3y/IbTar,
HO He CIIOCOOBI ero gocTivkeHnss. COBETCKUIT ujieal, peaan3yeMblil B Me-
MYapHOM TeKCTe, — KOIZIa repoli-IeTYNK, PaHEeHHDI B 000, pacCTpesB
Bce Ooerpumnacel, UieT Ha TapaH co cinoBamu o Popune i CranuHe Ha
ycrax. Hemenkmit 1eT4nK MOT JOCTUTHYTh 3TOTO Xe pe3y/IbTaTta MeTOfIOM
«CBOOOJHO OXOTBI», CIIMKMPOBAB CO CTOPOHBI CONMHIA, COMB camoser

16 «MoxeT 6bITb, I HalIIeTCS CelfIac TPUCTa HeMeLKIX COMAT, KOTOpble OYAYT BecTn
cebs1 HO0OHBIM 00pa3oM, HO OCTa/IbHbIE TPY MIJIIMOHA BOCHHOCTY)XAIMX — HeT. YeM
6orbliie BoeHHas Ciia 1 4eM 6ecriopsilouHelt ee COCTaB, TEM MEHbIIIE IIAHCOB IS MPO-
ABJIEHMA KHIDKHOTO reponsma. I1o cBoelt mpupoyie Mbl, XEHIIMHBI, He IIPMeMIEM ITepOou3-
Ma. Mbl IpaKTUYHbI ¥ pa3yMHbI. Mbl ONIOPTYHUCTBL. MblI TpeiodnTaeM BUETh MY>KUIH
SKUBBIMID».
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IPOTUBHMKA M OBICTPO CKPBIBIINCH MOC/IE STOTO, KaK 9TO Je/IajIy TyqiIe
akcrieptsl JlrodrBadde, Brmoyas 3. XapTmaHHa ¢ ero 352 BO3AYLIHBIMU
no6egamu. Ho 1 coBeTcKOro crepeoTna BOMHCKOTO ITOBEJIEHNUS B 3TOM
He ObI/IO HMYETro TepOMYeCcKOro, YTO BIIMCBIBATIOCH ObI B BBICOKMII KaHOH
MropuTOpNYECKON KyIbTypbl. CaBUIIKUIT HEMHOTO OIINOANCA OTHOCH-
TE/IbHO a0COMIOTHOM HEBO3MOXXHOCTY TAPaHOB I HEMEIIKOTO CO3HaHMA.
B xonue Bortubl I. V. XepmaHH, HONTKOBHUK 60MOAPANPOBOYHOI, @ IIOTOM
UCTpeOUTENbHON aBManyy CPOPMUPOBAT LITYPMOBOE COEAMHEHMeE, KO-
TOpOE HO/DKHO OBLI0 60POThCs ¢ 60MOapAMPOBIMKAMY IPOTVBHMKA HaJL
Tepmanners, mpuMeHsisi TaKTUKY TapaHa. O CBOell TaKTHKe OH IOAPOOHO
pacckasan B CBOMX BocnoMyHaHusax [Herrmann].

OnHaxo 60/IBIIOTO pe3y/IbTaTa MOMbITKA IIEPEHEeCTN Ha HEMEIIKYIO KY/Ib-
TYPHYIO II0YBY BOCHHbIE TPaJVLIMI AMOHCKMX KaMMKaji3e He IpuHecia. Bo
BpeMsi OTpa)KeHMsI IIepBOro Haseta 60MOapAMpPOBINKOB U3 120 ncTpebu-
Teelt coefHeHMs1 ObIIO TOTepsiHO 53, cOUTO XKe 6b110 Beero 9 6ombapan-
POBIIVKOB IIPOTUBHNMKA. BIIOC/IEICTBIN KOMaHYIOMNIT HEMEI[KOI MCTpe-
OuTtenbHOI aBManyeit A. [ajytanp, B IMYHOM MY>KeCTBe KOTOPOTO HUKOT/A
He COMHEBA/IVICb HM JIPy3bs, HU IIPOTUBHMKM, PE3KO OCYAMT IKCIIEPYIMEHT
XepMaHHa, IOYEPKHYB, YTO 1Jes IOZOOHOr0 CaMOIIO>KePTBOBAHMA Ty K/Ia
npupope esporeiiieB [Galland]”. CnoBam CaBuULIKOTO TakKe IPOTUBOPe-
9aT (haKThI, KOIIa HeMeLIKVe TeTYMKI CaIVIVCh Ha COBETCKOII TEPPUTOPUIIL,
4TOOBI BBIBECTI CBOVX TOBApUILEli, HOTepABLINMX O0oeBble ManHbl. Hampn-
Mep, MY4IIMI JIETYMK ITypMoBoy aBuauyy I. V. Pyzmens, eqMHCTBEHHbI
KaBaJsiep BbICIIEN BOMHCKOV Harpajbl lepmanuu - Priapckoro Kpecra ¢
30/I0TBIMM J{yOOBBIMIY IMCTHAMY, MeYaMy U OPWUIMAHTAMU — 110 KpaitHelt
Mepe, 8 pa3 NpU3eMJ/IAJICA Ha COBETCKOI TepPUTOPIH, YTOOBI BBIBE3TH CBO-
ux toBapuieit [Rudel]. ITpu nomnbiTke BbIBE3TH TaKMM >Ke 00pa3oM CBOETO
BEIOMOTO0, COUTOTO B 600, TTOIAJT B COBETCKNII I/ICH MI3BECTHBII HEMELIKIIT
ac 3. Poccman (80 moben), mepBelit yuntens J. XapTMaHHa. B coBeTckyo
3MOXy CMMBOJIOM 0€33aBEeTHOrO repoy3Ma JIETYMKOB-UCTpebuTeneil Obl
o6pas A. MapecbeBa, mpocia/ieHHblit 6imarogapst kuure b. [Tonesoro «ITo-
BECTb O HACTOsAIeM deroBeke». [Togsur MapecbeBa, KOTOPBIIT IIOC/IE aMITy-
TAaLMM HOT BEPHY/ICA B aBUALIMIO U JIETAJI C IIPOTe3aMIy, TPAKTOBA/ICA KaK
TpuyM¢ BOM HACTOSIIETO COBETCKOTO YelOBeKa. TaK MICKPEHHO AyMal U
aBTop nosectu b. ITonesoii. B kHure cBoux BocioMHaHMI «B KOHIle KOH-
II0B», KOTOPYIO aBTOp Iycan Bo BpeMsa HiopHO6eprckoro mporecca, ITore-
BOJI He CKpbIBaeT TOro (paKkTa, YTO MPOHVKHYTBCS IICUXOJIOTHEN JTeTYMKa-
uCTpebuTeNnss eMy HOMOITIM Gecelibl CO CBOMM HeMeLKMM HIodepoM, ObIB-
myM seiiteHaHToM JllodTBadde, neTunkom-ncrpeburenem Kyprom. Op-
HAaKO Pa3MBIIUIAA O CBOEM OTEYeCTBEHHOM repoe Ajekcee Mapecbese,
IToneBoit Bce-Taky ¢ COMHeHMeM muuIeT: «Mor Obl TaKoi 0Ka3aTbCsi B BO3-
RyWHBIX apMaziax [epuHra? Bemp xpabpero u taM xBaTano <...> A BOT
cMor 65l TOT >xe KypT, craBHbIiT, B 0011eM-TO, TapeHb, BOT TaK CTPEMUTD-
Cs BEPHYTbCS B aBMALMIO, IIPWIATATh JIA 9TOTO HeYelTOBeYeCcKye YCUInA.

17 Tloppo6HbIit paccKas o BepbOBKe JOOPOBO/IbLIEB B JaHHOE COAMHEHNE I PeaKINy Ha
3TO HEMEIKVIX JIETYMKOB-YICTpeOuTereit jaH B BocriomyHanyAX I1. Xenna ns JG 51 [XenH].
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V1 Bce TONBKO 1A TOTO, YTOOBI ITPOJO/KATH BOEBATDb 11 CHOBA U CHOBA IO -
Bepratbcsi cMepTennbHOMY pucKy?» [[Toresoi, c. 153]. Ha camoMm fiene y HeM-
1ieB TOXe ObUIN Tepon, nofobHele Mapecbesy. ToT xe Pynenb mpomomxart
JleTaTh Ha 3a[JaHNUsA 1 TIOCTIe TOTO, KaK B ¢eBpasie 1945 r. y Hero Oblia aMITy-
TypoBaHa Hora. Cpefy acoB caMoil pe3y/lIbTaTUBHON acKazapsl JIodpTBad-
¢e JG 52 B. IletepmaHH IIPOAO/DKA JIETaTh ¥ CPAXKAThCS MOCTIE TOTO, KaK
1 HOs16ps1 1943 1. ero camoreT 6bIT COUT COOCTBEHHOV 3€HUTHOI apTIUIIe-
pueit, B pe3y/IbTaTe 4ero JeTYMKY ObI/la aMITyTHPOBaHa JieBast pyKa 1 Iajiell
Ha Hore. BriocienictBum, 7ieTas ¢ mpore3oM BMeCTo pyku, IlerepmanH opiep-
ai eltje 2 Ho6eyibl, OTHOI M3 KOTOPBIX ObIT aMEePUKAHCKII Y€ TBIPEXMOTOP-
HBIII 60MOAPAVPOBIIK.

Ho B cootBercTBUM ¢ Mudomnorueit Bennkort OTedecTBEHHOI BOHBI
HOf06HbIe repoudecKie IesTHNA MOXKeT M JO/DKEH COBEpILIATh JIMIIb CO-
BETCKUII/POCCUIICKUIT 4e/IOBEK, CPAKAIOLINIICA 32 IIpaBoe Je/10 M 4ecTb
CBOEII POIVHBI, HO HMKAK He HeMIIbI-(paIlCTBI.

BosHukaeT crpaBeIIMBbIl BOIPOC: @ KaK BOCIPMHUMAIN COBETCKIX
IPOTUBHMKOB HeMeIIKJe JIeTYMKM? DTO OTHOIIEHNE B HEKOTOPBIX acCIleK-
TaxX OT/INYAIOCh OT COBETCKOTO.

Bo-nepBbIX, HeMIIbI, CyfiA IO UX STOOKYMEHTaM, OYeHb IOfJ03PUTeNIb-
HO OTHOCW/IMCH K MI€O0/IOTMYECKOII IIpOIaraHyje I000ro poia, BUAsA B Hell
HOKYIIeHNe Ha alloINTUYHOE, B Ujjeaste, ObITue «pblljapeli Heba». DTa Tpa-
AUV BOCXOAWIA CBOMMU KOPHAMMU ellle K BOGHHOI KynbpType IlepBoii
mupoBoit BoitHbI'®. Tak, D. XapTMaHH NpU3HAETCs B MOC/IETHEM MHTEp-
Bbio: «In fact I would say that in our group there were the majority who
found all the National Socialist idiocy a little sickening. Hrabak made it
a point to explain to the new young pilots that if they thought they were
fighting for National Socialism and Fuehrer they needed to transfer to the
Waffen SS or something. He had no time for political types»'® [Hartmann].
To, 4To 9TO He 6BIIO MOCTEBOEHHOII abeppalueil TOYKM 3peHNsA aBTOPa,
noaTBepkaaeT KHura JI. BaTkuHa «Tparemuy BO3AYIIHOTO OKeaHa» T
aBTOp, BCIIOMUHAA O CBOVMX BCTPEYaX CO 3HAMEHUTBIM COBETCKMM acoM
A. TTOKpBIIIKMHBIM, OTMEYAeT, YTO y TOrO ObI/Ia KON JIETHON KHVKKU
9. XapTMaHHa 1 OT HETO >Ke y3HaeT HeKOTOPbIe HO[POOHOCTY ITPeObIBaHMA
XapTMaHHa B COBETCKOM IUIeHY. Barkuu numet: «Ha pompoce o6parmm
BHMMaHJe Ha ero MOJIOfOCTb (23 rofja) 1 Ha TO, YTO IPM 3BAaHMMU KaIlu-
TaHa Y HETO 4 PBILapCKUX >KeIe3HBIX KPeCTa, BK/I0Yasg KpecT ¢ 1yOOBbI-
MM JIUCThsIMY, MedaMu U O6pwummantamu. Ha uro Taprman (XapTMaHH. —
E. I.) IpOCTORYLIHO OTBEYasI, YTO €My 340POBO IPUIIIOCH “TIONOTETh B
BO3ZYLIHBIX 060s51X Ha BocTouHOM GpoHTe 1 4TO 32 HUM ODUIINATBHO YKC-
nutest 352 mobenpl. “Ho 51 oueHb paj, 4TO BOJHA, HAKOHEL], 3aKOHYEHa, —

'8 B ZaHHOM C/Iy4ae Ha IIO3NIMI0 HEMELKIX aBTOPOB MOT IIOB/IMATH U TOT (aKT, 9TO B
ocieBoeHHoI EBporie npeonorust HanysMa 6pi1a 0QuIMaabHO 3ampeleHa.

1« momKeH ckasarb, 4TO, IO IIpaBJie, B HAILE IPYIIIe GONBLUINHCTBO CYUTATIO, UTO
BECh 9TOT HAIIVIOHA/I-COLMAMTUCTIUYECKII ANOTI3M ObII HEMHOTO OTBpatuTeeH. Xpadak
Cpasy rOBOPYJI HOBIYIKAM, ITO eCTIV OHM COOVPAIOTCS CPXKAThCsI 32 HALMOHAI-COLMATN3M
u ¢ropepa, To nM crefyet nepeBoputbcsi B CC mnn elje Kyna-H1Oyab. Y Hero He GbIIO
BPeMeHI Ha ITO/IUTHKAHOB.
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3aKJIIOYMI OH, ynbIOasich, — ¥ HaumM3My KoHew » [Bsrtkun, c. 277].
HampoTtiB, B 9rOJOKYMEHTaX COBETCKMX JIETYMKOB-UCTpeOUTeIel
50-70-x rr. XX B. IOIUTHYECKAST PUTOPVKA OYEHDb CUIbHA, B HUX OYEHb
YacTO MOAYepKMBAeTCA BeAylas M Halpas/iAoLias ponb KommynncTu-
9eCKoJl MapTuy, BEPHOCTb KOTOPOI aBTOPbI C BOOAYLIEB/ICHNEM JeKIa-
pupytor. Hanpumep, B. B. VicaeB B cBoux Memyapax «3a 4muctoe He6O»
HOJYePKIBACT: «B CaMble HAIIPsKEHHbIE, KPUTUYECKE MIHYTBI BO3YII-
HOTO 60s1... s MBIC/IEHHO COBETYIOCh ¢ KOMMYHMCTOM IlycToBoiiToMm. <...>
U sicHee cTaHOBUTCA MOS TOJIOBA, 30pye I71a3, TBEp>Ke PyKa, CKMMAIOIIast
TypBa 60eBoit MamuHb» [Vcaes, c. 165].

BonbIIMHCTBO MeMyapoB HEMEILKVX IETYMKOB, CO3[JAHHBIX B IIOC/IETHEe
mecsaTunerue, Bpope «Opna JlioprBadde» B. lyka [Schuck] mmu «JletHoi
kHwkKu» [ Pams [Rall], HanmcaHsl ¢ oueHb CUIBHOI OpMeHTalMel Ha
aKCHOJIOTMYEeCKOe TI07Ie 3aIlaIHOEBPOIIeICKOI AeMoKpaTtuu. B Tom u apy-
TOM TeKCTe 4eTKO IIPOBOAUTCS TPaHNLIA MeX/y 3allaiHbIM 1 BocTOUHBIM
(coBeTcKMM) MUpPOM, BoitHa Ha BocTOKe TpaKTyeTCs KaK >KeCTOKast BOJHa
6e3 mmpaBuI, Ipex/e Bcero, o BuHe CoBetckoro Corosa. CMBOJIOM 3TO
YKECTOKOCTM Y 00OMX acOB CTAHOBUTCA Tparmdeckas CyabOa HeMeEIKUX
JIETYVIKOB, NTOIIABIINX B COBETCKNII IVIEH U IIPOIIABIINX TaM 6e3 BeCTH, Ha-
upumep, P. Mronnepa - y B. lllyka n O. lukken:a — y I. Panna. IIpu atom
Pajb 0co6eHHO IOgYepKIBaeT POJIb IPOIATaH/bl B CO3TaHMM aTMocde-
pbl HeTepnuMocTy Ha BocTounoM dponTe. becenia ¢ IIeHHbBIM COBETCKUM
acoM KanutaHoM AHTOHOBBIM (peanbHo Maitop . VI. Auronos. - E. I1.)
netoM 1942 r. 3acTaBsieT aBTOpa KOHCTatnpoBarhb: «from his words that
the political officers of the red aviation regiments say much the same about
us as the whips on our side do about the Red Army. Such propaganda leads
to hate, hate leads to atrocities, and atrocities lead to further propaganda.
A vicious circle»® [Rall, p. 127]. 9. XapTMaHH B CBOeM IIOCTIeHEM MHTeEp-
BbIO, PACCKa3bIBast O COMTOM MM COBETCKOM JIETUNMKE, KOTOPBIiL IIOC/IE 9TO-
O CTaJI <TOCTeM» ero acKazipuaby, BciomuHaer: «I like to think that peo-
ple like that went back home and told their countrymen the truth about us,
not the propaganda that erupted after the war, although there were some
terrible things that happened, no doubt»* [Hartmann].

IIponaranza B coBeTckux BBC B rogsl BOIHBI JieliCTBUTENbHO HOCUIIA
6oree MacCHpOBaHHBIN Xapakrep, yeM B JIlopTBadde, rie MHCTUTYT TI0-
MUTHYeCKNX oduiiepoB, Mogo6HbIT TOMY, 4To 6b11 B KpacHoit apmuuy, 1o-
SIBWICS JIMIIb ¢ JleTa 1944 . mocye moKylieHns Ha ¢ropepa u ObUT BCTpe-
4yeH B OOJIBIIMHCTBE JIETHBIX YacTeit 6e3 ocob6oro Boctopra*. B coBeTckmx

% «ITo ero cnoBam (AHTOHOBA. — E. I1.) MO)XHO HOHATB, 4TO No/mToduLepsl B BBC pac-
CKa3BIBAIOT O HAC TO )K€, YTO HAIIM IIPOIATaHANCTHI ToBOpAT 0 KpacHoit Apmun. ITporma-
raHfia IIOPOXKJaeT HEHABJCTh, HEHABUCTb POXKAAET XKECTOKOCTD, KECTOKOCTb OPOXKAAET
HOBYIO ITpornaranyy. IIopoyHbIit KpyT».

! «MHe HPaBUTCs [YMATh, YTO IMapHI, IIOFOOHBIE eMY, BEPHYIICh [OMOIT I paccKasa-
JIM CBOMIM COOTeYeCTBEHHUKAM IIPaB/y O HAC, @ He Ty IPOIIaraH/y, KOTOpas M3/IMBaIach
I0CTIe BOJHDI, XOTsI KOe-KaKie y>KaCHble Bellln, 6e3 COMHEHIS, UMe/II MECTO OBITb».

> Hambornee ApKO KOHQUKT JIETUMKOB-MCTPEOUTENIEN C «HAIMOHAI-COLMATICTIHYeCKY -
M1 YIOTTHOMOYEHHBIMI» TIepefiaH B BocrioMyHaHusx B. Xeitimana «Ilocmenuue 6ou modrt-
Badde. 54-s1 ncrpeburenpHas ackagpa Ha 3anagHoM pponre. 1944-1945» [Heilmann].
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BBC nonur6ecenbl ¥ MUTUHTU IPECTAB/ISUIN COOO0I COBEPIIEHHO IPH-
BBIYHBII /IS «CTAJIMHCKOTO COKOJIa» OBIT BOJIHBI, B KOTOPOM CaMU JIeTYN-
KV [IPUHVIMA/IN aKTUBHOE y4dacTye. JJoOCTaTOuHO 0OpaTUThCA K apXUBHBIM
MaTepuasaM, BIlepBble HalledaTaHHBIM A. TabaueHKo U IpefCcTaB/IAI0IIM
€000i1 «XPOHVKI» IIOKPBIIKMHCKOTO II0JIKA, BPOJie BBICTYIICHUS CTap-
1ero jefiTeHaHTa I[BeTKOBa MoC/Ie MOCEI[eHNsA JIeTYMKAMM KOHIJIareps
Maiianek 20 ceHTs6pst 1944 r.: «JleTynky, KOrjja B BO3AYIIHOM 000 BbI
BCTpPETUTE Bpara, 3HaliTe, 4TO IIPOTYUB BaC He COMJAT, a IbABOJI, OJIETHII B
(bopMy Bpa>kecKOro COJjaTa, 4YTo OH He 4eJIoBeK, a yOuiiia TBoell MaTepu,
TBOEro pebeHka. BcrmomHy Ha Mur MaiiaHeKk ¥ YHUYTOXb IPOK/IATOTO
HeMnal» [Tabauenko, c. 523].

B njeiom npu cpaBHEHUY HEeMELIKMX U COBETCKMX TEKCTOB, IIPMHAJ|Ie-
XKAIIMX JIeTYNKAM-VICTPEeOUTENAM, Helb3sl He NPU3HATh, YTO COBETCKME
ropasfio arpeccrBHee II0 CBOeil 001eil TOHATbHOCTU. B HuX B 60sbIueit
CTeIleH! TIPOABJIATCA Ta YCTAaHOBKA Ha HEHABUCTD K Bpary, Yysxomy, ko-
TOpas COCTAB/IA/IA OT/IMYUTE/IbHYI0 0COOEHHOCTb COBETCKOI JINTEPATYPhI
B L[eJIOM, B KaKOM Obl 00/1M4Ybe 3TOT Bpar HU MpeAcTaBas:: benorsappeet,
Oyp>Kyii, IIINOH-UBEPCaHT, HeMell-harncT. ITo 06CTOATEIBCTBO B Ha-
cTosllee BpeMs Je/aeT MHOTVE COBETCKUE TeKCThl He OYeHb YAOOHBIMU
IV TIepeBOfia Ha MHOCTPAHHbIE A3BIKYM ¥3-3a MX OOIIeil «HEHOIUTKOp-
PEKTHOCTI».

OpHako Ipy Bcell BHELIHeN arpecCMBHOCTY COBETCKMX TEKCTOB, MU-
poollylleHre X aBTOPOB He/lb3sd Ha3BaTbh aHTUTYMaHUCTHYHBIM. He-
CMOTps Ha OTCYTCTBUE Y JieTell pabounX ¥ KPeCTbsH TOIO KY/IbTYPHOTO
ImapMa, KOTOpbIl OBbUI NPUCYL] PYCCKMM OduijepaM HAIOIeOHOBCKOI
snoxu mnu IlepBoil MMPOBOI BOJIHBI, X HECAEP>KAaHHOCTD B IIPOSABIEHNN
CBOMX YYBCTB, KOTOPas MOIJIA IIPOSB/IATBCSA B XKEMTAaHUU «[JaTh B MOPAY»
COUTOMY «(aIINCTCKOMY CTEPBATHYUKY», OHYU OBUIM CBATO YBEPEHBI B IIpe-
BOCXOJICTBE K/TACCOBOTO «COLMA/TMCTUYECKOTO TYMaHM3Ma» HaJ| «4e/loBe-
KOHEHaBMCTHUYECKOII MieosIoryell Gpaum3Ma» 1 yMeIu OTAENATh CYAbOy
OT/Ie/IbHOTO Ye/IOBeKa, XOTb 1 Bpara, OT CYAbObI MIe0/Iorny, 0OpedeHHO
Ha yHM4YTOXeHMe. OueHb puMeyaresieH anusof us «Heba ncrpeburensa»
nsaxpl reposi Coperckoro Corsa A. BopokelikiHa, Korja Ipymnna co-
BETCKVX JIETYMKOB BMeCTe C aBTOPOM BOCIIOMMHAHMII IIPUXOAUT B TOCIIN-
TaJIb <HABECTUTb» COMTOrO MM HaKaHyHe HeMeLIKOro aca. B pasrosope BbI-
ACHWUIOCH, YTO Y HEMEI[KOTO JIeTUYMKA STUKA «pbIllapeil Heba» codeTanach ¢
HAI[VICTCKOIT 1eonorueit: «“Xopolrero NpoTMBHMUKA MBI yBa)kaeM, U IMe-
Ha COBETCKMX acOB BIIVICAHbI B HAIlM KHUTY HAapsly C HEMEL[KMMM phIlia-
psaMun’”. MBI paccMesiuch, a HeMell OT 0OMAIbI BCTpeneHysics. B rasax 3a-
CTbUTA ObIYbs pemnMocTb. OH HOLHSAM PYKY B pAIINCTCKOM IIPUBETCTBUN
u psaBkHy: “Xainb [nraep!” “3adem [nriaepa crmaBuumb?” — CIpoOCH A
yausieHHo. “OH Moit ¢ropep, a BB MOM Bparn”. “A Mbl Te0s1 y>ke He Cun-
TaeM BparoM. Tbl IVIEHHBII, ¥ CKOpO ¢ammamMy 6yzneT KoHer) » [Bopoxkeit-
KUH, . 144]. Bce coBeTcKMe MeTYNKY, pasMbILIIAA O Oy/yIieM CBOUX B3s-
THIX B IVIEH IIPOTVBHMKOB, BBIPKAIOT A0COTIOTHYIO YBEPEHHOCTD B TOM,
YTO TeM YHACTCA IEePEKUTb BOJHY M 4TO O0OpallaThcsl C HUMU B COBET-
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CKOM IUIeHy OyZlyT HO/DKHBIM 06pa3oM. JJocTaTOYHO BCIOMHUTD paccKas
A. TloxpsimkyHa JI. BATKMHY O JarepHbIX CIOPTUBHBIX YIpaKHEHMAX
9. XapTMaHHa, KOTOPBIiT, OKa3aBIINKCh B COBETCKOM IUIEHY, «000PY/0Ba
CIIOPTTOPOIOK U JTIOOMMBIM €ro yIpaKHeHueM ObUIM “9K3epLuiyy’ Ha
CIIOPTMBHOM KOHe 11 Ha KOJIbLIaX. A Ha IIepeKIaiuHe OH MaCTepPCKM KPY TIIT
“comuue” [Bartkum, c. 277]. Y A. lllep6akoBa, netunka Bropoit MupoBoii
BOJIHBI, BIIOC/IeiCTBUY cTaBiIero fepoem CoeTckoro Coosa 3a MCIIbITa-
HIIe PeaKTUBHBIX CAMOJIETOB, ICKPEHHEee BO3MYIIIEHe BbI3BAJI STIM30], 13
6norpaduueckoit kuuru P. @. Tonmusepa u T. k. Koncre6ms o XapTman-
He, T7ie 6e3 0c060Tr0 OCY>KIeHMA PACCKa3bIBAETCA O MOCTYIIKE COBETCKOTO
aca B. J/laBpuHeHKOBa, AKOOBI CBOMMY PYKaMU 3ayLIMBLIETO CEBIIETO Ha
Halllell TepPUTOPUM HEMEILIKOTO aca, He JIaB B3ATb €r0 B IVIEH COBETCKUM
nexornHiaMm. [llepbakoB muuret: «MHe IPUXOANIOCH BCTpeYaThCs ¢ Bra-
numupoMm [ImutpueBndeM (JIaBprHeHKOBBIM. — E. I1.) M 06CyX/jaTh ¢ HUM
kHury. OH GBI OYeHb OropYeH Takoyl KieBeToit Ha Hero. C mogaun To-
nuBepa n KoHcTe6/1s1 HeMenKuii ac — Oe/IOKYPBIil PbIIlapb, @ COBETCKUIT —
3Bepb U BapBap. XOTen0Ch ObI IIOBEPUTD, UTO CIOXKET O JIaBpUHEHKOBE II0-
nan Tonusepy u Koncre6mio He Xaprman. ITo mepe Toro, 4to s1 y3HaBar,
y MeHsI CK/IaZibIBa/IoCh O HeM Xopoiiee BriedataeHue» [[[lep6akos, c. 33].
Ecnu roBoputh 0 penpeseHTanuy B HEMELIKMX MeMyapaX COBETCKMX
CTEpPEOTUIIOB BOMHCKOTO IIOBEJEHNS, TO HEMIbl HMKOIZIA He M300pakamn
PYCCKMX JIETYMKOB Tpycamu. Harmpotus, B lecATKax HEMEIL[KIX MeMyapHBIX
TEKCTOB IIPU3HAETCA OTYASHHASA, IOPOIL, 6e3paccyHas XpabpOCThb «CTa/INH-
CKIUX COKOJIOB», ¥IX TOTOBHOCTb K CaMOIIO)XePTBOBAHMIO, ¥ 9TO He CBA3aHO
HAIPAMYIO C TIOIMTUYECKMMI B3ILA/[aMM aBTOPOB BocIoMuHaHmit. Cxop-
Hble TOYKV 3peHNs BBICKA3bIBAIOT MONKOBHUK I. [pad, mocnennuit komanamp
JG 52, coTpygHMYABIINIT BO BpeMs CBOETO IPEOBIBAHNA B COBETCKOM IUIEHY
C JIarepHOII aIMIHIUCTpaLelt X IOABEPTIINIICA 32 3TO BIOC/IECTBIM HACTO-
sleMy OCTPaKM3MY CO CTOpOHBI BeTepaHos JlopTBadde, n ac llodrBadde
Ne 3 T. Pajnb (275 mobey; B BO3/iyxe), 3aHUMABIINIT HEKOTOPOE BPeMsI IOTDK-
HOCTb FeHepajIbHOTO MHCIIEKTOPa Ioc/ieBoeHHbIX byHnecmodTBadde. B co-
BETCKOJI IIPOITaTaH/VICTCKO-ITYO/IMIIVICTIYECKOII TUTepaType ObUIO IPUHATO
ICaTh, 4YTo Pannsa «otmmyana soonornyeckas HeHaBucTb k CCCP, Apblii pe-
BaHIIM3M» [[opbaTeHKo, ¢. 63]. OfHAKO U B CBOMX MHOTOYMCIEHHBIX MHTEP-
BBIO, I B IIPOCTPAHHBIX MeMyapax, CO3JaHHBIX 3a HECKO/IBKO JIeT IO CMEPTH
(Panmb ymep B 2009 1.), OH HEM3MEHHO BOCXMILIAETCS MY>KECTBOM OTBaYKHBIX
COBETCKMX IM/IOTOB, JIETABIINX Ha «A3apokobpax»: «And piloting the Aira-
cobras are truly brave men <...> Even in unfavourable circumstances the So-
viet fighter pilots were tough, courageous fighters»* [Rall, p. 152]. B xuwure
B. K. Moxuma «Oberst Hermann Graf: 200 Luftsiege in 13 Monaten» («Ilozn-
koBHUK [epman Ipad: 200 mobep 3a 13 Mecs1eB»), B OCHOBY KOTOPOI1 ObUIN
TIOJIOXKEHDI THEBHUKM IINM/IOTA, €CTh 911307, o HazBaHmeM «Das ritterlichy
Duell». B Hem mepenanb! Bnewarienus Ipacda oT mepBOoro roja BOVIHBI
Ha BocToke, korzia 14 okts16pst 1941 1. oH com 1Ba SIK-1, OC/Ie 4ero BCTyImmiI

# « V1 munoTsr A3poKo6p OB [EeIICTBUTENLHO XPaOPbIMIL TIOAbMIL. .. Jlaxke B HEBBITOJI-
HBIX YC/IOBHAX COBETCKIE MVIOTHI-MCTPEOITENN OBV CTONKIMI, XPaOpbIMu GOiIIaMit».



182 Problema voluminis

B 00J1 C COBETCKVM IIMIOTOM, KEPTBOJ KOTOPOTO €fjBa He CTaJl CaM, IIPU3eM-
JIMBUIVCDH HAa CBOV a3pOfIpOM Ha MOCIEHUX KaIliAx roprodero: «Meine Knie
zittern beim Aussteigen. Das war ein Gegner! <...> Meine Gedanken sind bei
dem russischen Jager, gegen den ich gekampft hatte. Mit ihm machte ich ein-
mal zusammensitzen und plaudern. Sicher ist er ein prachtiger Kerl»* [Jochim,
S. 71]. CxopHble BbICKa3bIBaHMA HPUCYTCTBYIOT B STOlOKYMeHTax B. VoHe-
Ha u [ JIundepta, V. Ultaiturodda u A. [pucnascku. Tem He MeHee, OueHb
YacTO IPY XapaKTEePUCTUKE XPabpOCTU COBETCKVX IMMIOTOB UCIIONb3YeTCH
TepMUH «absolutely insane»”, Kak B IIOC/IE[HEM VHTEPBbIO XapTMaHHa, I7ie OH
pacckasbiBaet o cBoeM noenuHke ¢ «Red Banner flown Yak-9»% [Hartmann].

IIpy paccMOTpeHMNM HaHHBIX MEMYapHBIX CBUJETEbCTB KaK HEKOTO
MHTEPTEKCTa, CTAHOBUTCSA OYEBUIHBIM, YTO OONBIINHCTBO U3 HUX CTaBAT
CBOEII IIe/IbI0 OIIPOBEPIHYTDb B3I/IAJ Ha PYCCKMX KaK Ha IUVIOXVX JI€TYM-
KOB, KOTOPBIl CJIOKWJICS BO BPeMs XOJIIOJHOV BOVIHBI, NPEBPATYBIINCH
B HeKOTOpoe ob1ee MecTo, 1 Kotopsii . JIunipepT B cBoeM «[lHeBHUKe
rayntmana JlroprBadde» npsmo HaspiBaet noxxHbIM [Lipfert]. B Hanbornee
o611eM BUfie 3TY TOYKY 3peHMsA BBICKA3bIBajl IeHepas aBUALMM U MCTO-
puk B. [IIBabennccen B cBOeil MIMPOKO U3BeCTHON KHMTe «Pycckue BO3-
AYLIHBIE CWJIBI B IIa3aX epPMaHCKOro KoMaHfoBaHus» [Schwabedissen].
Haxxe umes: B Buay curyanuio 1944-1945 rr., llIBabemyicceH, co CCBUIKOM
Ha MHEHIE «HEMELKIX KOMaHIMPOB», TOBOPUT O TACCUBHOCTH U GE3bIHM-
IIVIATVBHOCTY COBETCKMX JIETYMKOB-UCTPeONTENel, yTBEep)XKaasd laxKe, YTO
PYCCKMe MUIOTHI BCTYNAKOT B OOJI JIVIIb IIPY YMCTIEHHOM IIPEBOCXOJCTBE
HaJl IPOTUBHMUKOM. To 00CTOATENbCTBO, YTO MMesl aOCOMOTHOE IPeBOC-
XOZICTBO B BO3JlyXe, COBETCKas aBMAIVsA JOOMIACh He3HAUYNTEIbHOTO, 110
MHEHUIO aBTOPA, yCIIeXa «KPOeTCsi B 0COOEHHOCTI PYCCKOTO XapaKTepa, He
00BSCHMMOII ¢ TOUKY 3peHust popmabHoit morukm» [Ibid., p. 267]. laBas
XapaKTePUCTUKY CPEefHEMY COBETCKOMY /IeTuMKYy, llIBabenyccen Ha3bIBam
Cpe/yl OCHOBHBIX €r0 YepT: «CKIOHHOCTD K OCTOPOXKHOCTI U ITACCHBHOCTH
BMECTO YIOPCTBA U CTOMKOCTH, IPyOYI0 CHMJIy BMECTO TOHKOTO pacyeTa,
0e3rpaHNYHYI0 HEHABUCTD 11 )KECTOKOCTb BMECTO YeCTHOCTY 1 6/1aropop-
crBa» [Ibid., p. 66]. Ilogo6HBIe >Ke MBICTN O 6e3bIHUIMATUBHOCTY U OCTO-
PO>KHOCTM COBETCKVIX JIETYMKOB, UX TPyOOIl >KECTOKOCTM BBICKAa3bIBAIOT
amepukaHckue aBTopsl P. ®@. Tonmusep n T. [Ix. Koncre6np B kuure «Vic-
TpeburenpHble achl JllopTBadde» Kak HEKYI0 caMo cO00il pa3yMeloLIyio-
¢ opuIManbHyIo TOUKy 3peHus: «Russian pilots generally tended toward
caution and reluctance rather than toughness and stamina, to crudeness
rather than combat efficiency, abysmal hatred in battle instead of fairness
and chivalry»” [Toliver, Constable, 1979, p. 245-246]. CripaBenMBOCTI

# «Mou KojeHM ApoXkaT npu Bbixozie. Bor ato nmporusHuk! ...Mon mbiciu 6bM 0

PYCCKOM JIeTYMKe-UCTpebNTeNe, IPOTUB KOTOPOTO A CpaXKajcsa. XoTel Obl A KaK-HUOYb
OCHeTh ¢ HUM 1 T06oTaTh. HaBepHsKa, OH mapeHb, YTO HaZo».

» «ABOCOMIOTHO 6E3YMHBIM».

% «C KpacHO3HaMeHHBIM fIK-9».

¥ «Pycckme ImMIoThl OOBIYHO MMM CKTIOHHOCTb K OCTOPO’KHOCTH 1 HEOXOTe, a He K
CTOMKOCTH U BBIfEPIKKe, K TPYOOCTIL, a He K 60eBoil 3 )eKTUBHOCTH, K KpailHell HeHaBU-
CTY B CPOKEHII BMECTO YeCTHOCTH U PBILIAPCTBEHHOCT».
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paju, HaJjo CKasarh, 4To yxe B 6uorpadun Xaprmanua P. @. Tonusepa u
T. II)x. Koncrebna «cranmuckum cokonam» (Stalin hawks) orBopurcs 1e-
J1asi T/IaBa ¥ IPUBOJMTCA CIIEAYIONIas XapaKTePUCTUKA COBETCKIUX JIeTUM-
KOB, OCHOBaHHAs Ha CBUJIETE/IbCTBAX HEMELIKMX IIMIOTOB, BOEBABIINX Ha
Bocrounom ¢ponre: «They were the real fighter types, aggressive, tacti-
cally formidable, fearless and flying some of the finest fighter aircraft in
existence»” [Toliver, Constable, 1985, p. 123].

B KHMrax HeMeIKVX ICTOPUKOB ITOC/IeHUX AeCATUIETUI, HAallpyMep B
tpynax ®. Kyposcku, Aemaercs MONbITKa 00 bEKTUBHO M HEIIPEIB3ATO pac-
cMoTpeTh Bo3AylIHYyIo BoitHy CoBeTckoro Corosa 1 [epmannn 6e3 06s13a-
TE/IbHBIX MEOTOINYeCKMX IITAMIIOB BPeMEH XOJIOJHOII BOVIHBI O BEYHOM
npoTUBOCTOAHNM BocToka n 3amaga ¢ mouckoMm Bpara Ha BocToke. IIpu
HOBOM IIOJIXOfle CTa/I0 BO3MOXKHBIM IIPM3HABATh IIPYHIUINATbHOE PaBeH-
CTBO Y4aCTHMKOB KOH(IMKTA KaK HOCHUTeIell HeKOVl eVIHOI CYOKYIbTyp-
HOJI Tpajyiliny BefleHVSI BOCHHBIX JCICTBUIL, O YeM B CBOE BpeMs INCAT
V. Xeitsunra [Huizinga]. Hanpumep, B kuure «Acnt Jliodpreadde», nep-
BO€ M3JaHue KOTOPOIi Ob110 ocyecTBieHo B 1996 . (1. «Wilhelm Batz:
A Late Starter Wins the Swords»), KypoBcku muieT o BO3QyIIHOM cpaxe-
Hyy Hapg Ky6anbio B 1943 r.: «Pilots who flew and fought over the Kuban,
no matter which side they were on, state that both sides there fought with
skill and fairness. There were no attacks on men in parachutes by either
side»® [Kurowski, p. 169]. Bo MHOroM 00'beKTUBHBI B3I Ha BO3YLI-
HYIO BOJIHY Ha BocToke cTan ¢popmupoBarbes Ha 3amajie I0f, BIUAHIEM
nyonukanmit I. Memmunrepa, wiena Russian Aviation Research Group,
B JIOHZOHCKOM manatennctBe «Osprey Publishing Limited». Peus mper
0 Takux KHurax, kak «LaGG & Lavochkin Aces of World War 2» (2003),
«Yakovlev Aces of World War 2» (2005), «Soviet Lend-Lease Fighter Aces
of World War 2» (2006). Onnako, 6oratbie ¢pakTiueckuM nHGOpMaIoH-
HBIM MaTepyajIoM, JaHHbIe M3JaHNUA JOCTATOYHO OEIHBI C TOYKY 3PEHMA
VICIIO/Ib30BAHV B HUX MCTOYHMKOB JIMYHOTO IPOUCXOXKIECHMA C COBET-
CKOJI CTOPOHBI, YTO B 3HAYNMTETbHON CTENEHN CHIDKAeT VX aHTPOIOJIOTH-
4eCKMIt HOTEHIIMAJI, TO3BOJIAIOINII IIOHATD ICTOPUYECKYIO IICYXOJIOTHIO U
cBOeoOpasie Hal[OHAIbBHOTO MEHTA/INTETa «CTA/ITHCKIX COKOJIOBY.

[TogBopsA MTOL, HAaIO NMPU3HATH Clepyomee. YTOObI IpeogoneTh Ha-
cefiyie BOVIHBI, HEOOXOAMMO HPOSBIIATh TOJTEPAHTHOCTD 1M YBAXKEHME K
HAI[IOHAJIBHOMY MeHTa/IbHOMY Kofiy. O6 9TOM XOPOIIO CKa3aj MCTOPUK,
BOEHHBIII 7ieTYnK BTopoit Muposoit BoitHbl . JIutBun: «TpygHO IOHATD
APYTOil Hapof... 3a0bIBas, YTO IPOJO/DKEHNMEM HEeJTOCTaTKOB SBJIAIOTCH
JTOCTOMHCTBA, a NMPOJO/DKEHNEM Y CBOVIX, M YYXUX JJOCTOMHCTB — HeJ0-
cratku <...> Hapop ecTb Hapoj, ¥ 4epThl €ro XapaKTepa yCTOM4uBbL. VX
HeJ/Ib3s UTHOPMPOBATD U TPYAHO M3MeHNUThb. Kak ObIIo 6Bl XOpOIIO, ecn

8 «3910 6BIIN HacToAIume 6017[LU)I, arpecCrBHbIC, TAKTMYIECKU ICKYCHBIE, 6CCCTpaH.IHbIe

U JIETAIOLYIe Ha CAMBIX JIYYIINX K TOMY BPeMeHI MCTPeOUTENAX».

¥ «JleTurKu, KOTOpbIe TeTa/IN 1 BoeBanyu Ha KyOaHu, HeBa)kKHO, Ha KaKOil CTOPOHE OHI
ObUIY, YTBEP)KAA/IM, YTO 00€ CTOPOHBI TaM CPa>XKa/IiCh yMeJIO U 4ecTHO. Tam He 6bII0 Ha-
HaJleHNI Ha JTIofiell Ha [IapallioTax ¢ T000il CTOPOHbI».
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ObI HApOJBI U3YYA/IM APYT APYTa HE C Iebio OOPBHOBL, a € 1Ie/blo 00bey-
HeHVA ycuanit Bo uMs Mupa. Kak MHOTO pycckue MOIIM 6bI TOYEPIIHY Th
OT HeMIIeB, a HeMIIbI — OT pycckux!» [JIutBuH, c. 8].

JleiicTBUTENbHO, B MUPHOI >KM3HM HEMeLKas IMYyHKTYaJIbHOCTb U pa-
LIMIOHA/IM3M Jie/laeT HeMIa IIPEKPACHbIM JIeJIOBbIM ITaPTHEPOM, KOHCEpBa-
TU3M U IIOCTOSIHCTBO B IPMBBIYKAX — BEPHBIM TOBapuieM. Pycckas mosbl-
IIeHHast SMOLVIOHATIBHOCTD Y CEPAEYHOCTD IIOMOTaeT IPeofjoeTh bapbep
B3a/IMHOT'O HETIOHMMAaHMA. A 3TO eIMHCTBEHHDII Iy Thb /I MPeOJ0IeHN
HEraTVBHBIX 4epT KyAbTypHOI Mudomnoruu Yyxoro-Bpara. Pasymeercs,
3TOT Iy Th He OyfeT erkuM. B Poccum yrxe OKOJIO ceMu JieT He MO>KeT BBbIil-
TV Ha IIVPOKMIt 9KpaH ¢puibM A. BoicokoBckoro «Cepalie Bpara», IocBsi-
IIeHHbIl B3a/IMOOTHOUIEHUAM COBETCKMX M HEMELKMX JIETYMKOB B TOfibl
Benukoit OtedecTBeHHOI BOJHBI 11 HOCTIe ee oKoH4YaHus [Ceppiie Bpara].
I'ymaHucTIYecKnit acrekT (yUIbMa, CBA3AHHBIN C IPO6IeMaMy B3auMO-
OTHOLIEHM:I HAPOJ0B BO BpeMsA BOJVHBI U 1aJIeKNil OT IPUBBIYHBIX UTEO-
JIOTMYeCKUX K/IMIIIEe, BbI3bIBAET HEOIHO3HAYHYIO PEAKIIMIO B COBPEMEHHOM
POCCUICKOM 001ecTBe, BO MHOTOM ITPOJ0/DKAIOLIEM MBICIUTD KaTeropu-
AMM BOJIHBI, a HE MUpA.
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WERE MUSCOVY AND CASTILE
THE FIRST FISCAL-MILITARY STATES?

In this article Chester Dunning examines recent scholarship about John
Brewer‘s model of the development of the early modern ,fiscal-military“ state
and the possibility of applying Brewer‘s model to sixteenth-century Russia and
Castile (Spain). He concludes that Muscovy and Castile were probably the first
“fiscal-military” states.

Keywords: John Brewer's model; 16th century; kingdom of Castile;
Muscovy.

B pmanHoit cratbe Yecrep [laHHMHT paccMaTpuBaeT HeflaBHUE MCCIIe-
IDOBaHUA, NOCBAICHHBIE MOJEINM PasBUTKA «(DUCKATBHO-BOCHHOIO» TOCY-
napctBa HoBoro Bpemenu, cosmanHoit [Ixonom bprospom, a Takxke BO3MOX-
HOCTb IputoxxeHusi mozient bproapa k Poccun XVI B. u Kactumuu (Vcnanms).
OH pmenmaeT BBIBOJ, O TOM, 4TO MOCKOBCKO€ rOCy#apcTBo 1 KacTumus, BO3MOX-
HO, ObIIM ITepBBIMY «(PUCKATbHO-BOCHHBIMI» FOCYapCTBAMIL.

Knrouessre cmoBa: mopenb [IxoHa bpesepa; XVI Bek; koponeBcTBo Ka-
ctunus; Mockosus.

During the past twenty-five years, the concept of the “fiscal-military”
state has taken firm root in historiography as an alternative to “absolutism.”
Many scholars have jettisoned the fuzzy and shopworn term “absolutism”
in search of a more useful framework for comparative study of the develop-
ment of early modern European states — the acceleration of expenditures,
coercive taxation, and the build-up of powerful bureaucracy, logistical
infrastructure, and military forces in light of the gunpowder revolution.
The term “fiscal-military” state was coined by John Brewer in The Sinews
of Power (1989) and applied to England’s emergence as a Great Power at the
end of the 17" and beginning of the 18" century [Brewer, p. xvii]. Never-
theless, Brewer’s model is not exclusively Anglo-centric. In 1992 Nicholas
Henshall suggested that Brewer’s concept of the fiscal-military state was
a viable alternative to the meaningless term “absolutism.” He pointed out
that by the late twentieth century “absolutism” was being defined in a way
180 degrees opposite from its original meaning. Scholars using the term
have moved away from an image of powerful monarchs ruling by coercion
to one of deep cooperation between court and elites, between center and
periphery [Henshall, p. 2-3]. In 2001 Jan Glete fleshed out the components
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of early modern fiscal-military states and compared their successes and
failures [Glete]. Among historians of early modern Europe the term fiscal-
military state quickly caught on, indeed caught fire — due primarily to the
weakness of “absolutism” as an explanatory framework. Many articles and
essays have examined the development of early modern Spain, England,
Brandenburg-Prussia, France, the Dutch Republic, Portugal, and even
countries outside of Europe within the framework of the fiscal-military
state [Brewer, Hellmuth; Simms, p. 79-100; Monad, p. 245, 322; Swann,
p. 151-153; Edling, p. 48; Tengenu].

The concept of the fiscal-military state promises to be a useful tool
for the comparative study of early modern European state formation,
the military (gunpowder) revolution and its impact, and the origins
of modern state structures. It also promises to help explain the birth and
growth of “leviathan-states” in early modern Europe far better than the
outdated term “absolutism” has done. A comprehensive definition of fiscal-
military state is still in the process of formation, but it must of course begin
with its relationship to the military revolution. The desire for conquest
and expansion (or simply the need for stronger territorial defenses) had
a profound effect throughout Europe. In most cases, the response of
governments to the astronomically expensive military revolution and
increasingly lethal geopolitical rivalries was to create stronger central
administrative structures designed specifically to impose and collect higher
taxes and to administer larger and increasingly professional military forces.
As a result, state power grew enormously during the early modern period
even as many European economies suffered from predatory taxes and
increasing government interference. Fiscal-military states developed larger
and more sophisticated centralized bureaucracies that were independent
of traditional elites and were staffed by newly emerging professional
bureaucrats and military personnel. Thus, the fiscal-military state was
closely associated with innovation as well as increasing specialization
and professionalization. Nevertheless, in mobilizing national resources
and creating centralized power structures, kings and their ministers did
not, as long thought, simply overawe and subjugate old elites, regional
administrators, and local governments. Instead, fiscal-military states were
characterized by cooperation between central and local governments
and by an alliance between rulers and co-opted aristocrats who, far from
resisting, were strongly attracted by the prospect of receiving prestigious
and lucrative positions within the growing royal administration, its large
military forces, or (in many cases) its expanding empire [Glete, p. 2, 7].

Although all fiscal-military states shared important basic characteristics,
there were many variations due to such things as cultural differences, unique
economic circumstances, pre-existing institutions and patterns of taxation,
and relative levels of bureaucratic efficiency and comfort with innovation.
Especially significant in determining the precise shape of each fiscal-military
state was timing [Ertman, p. 1-34, 317-324]. All of them interfered with
their domestic economies; but the ebb and flow of international pressures,
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relative access to new technologies, and different stages of economic
development (and availability of credit) help explain many of the variations
among fiscal-military states and their infrastructures. Some fiscal-military
states developed very rapidly while others were comparatively slow to adopt
the coercive techniques necessary for greatly increased revenue extraction
and the creation of new institutions and military forces needed to meet the
challenges of the military revolution.

The formation of the earliest fiscal-military states essentially predates
capitalism, and those states tended to adopt extremely coercive methods for
pulling revenue from their domestic economies without any real concern
about the impact of their actions. Not surprisingly, such predatory practices
often provoked fiscal crises and slowed down the development of capitalism
[Henshall, p. 1-5]. Fiscal-military states that formed later tended to fare
better, learning important lessons from the mistakes of the pioneers. Later
fiscal-military states were often capable of mobilizing national resources
without causing serious damage to the overall economy. Strategic planning
and the use of well-trained professional bureaucrats yielded more reliable
revenue streams and reduced destructive short-term expedients. More
competent and effective administration also paid off on the battlefield and
at sea [Glete, p. 142].

Spain - or, more precisely, the kingdom of Castile — has been plausibly
identified as the first fiscal-military state [Rogers; Monad; Glete]. Long before
the military revolution, Castile was already a highly militarized crusader
state located on the frontier of Christendom and locked in a struggle to
“reconquer” territory previously lost to Islam. That medieval experience
greatly increased the power of the Castilian state and its rulers. By the
beginning of the early modem period, the king of Castile was the absolute
master of his realm where he wielded enormous power over his subjects,
the economy, and even the church that neighboring monarchs could not
imagine for themselves. Organized for ambitious military expansion in
the name of God and king, Castile’s bureaucratic administration and fiscal
system contributed greatly to the enhancement of state power [Laredo
Quesada, p. 177-196; Gelabert, p. 201-238]. War and the maintenance
of military forces typically accounted for about half of Castile’s annual
expenditures [Rogers, p. 6; Thompson, p. 274-283, 290-291]. To pay those
bills the Castilian bureaucracy used extremely coercive means of resource
extraction that seriously harmed the country’s economy, slowed down the
growth of capitalism, and periodically contributed to fiscal crises that led
to even more destructive short-term revenue producing expedients. Castile
was chronically short of funds and often desperate to find the huge sums
necessary to carry out its ambitious imperial agenda. Nevertheless, its
early successes and the rapid growth of the Spanish empire worked against
needed reform and promoted arrogance and bureaucratic inertia that ended
up helping to ossify the economy, the state, and the empire [Glete, p. 100].

Castile’s military expansion was not primarily motivated by profit.
It was instead a sacred mission of the state carried out by aristocratic
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warriors. The level of cooperation between the Castilian government and
national, regional, and local elites was very high, and taxes were imposed
and collected without any meaningful consultation with the taxpayers. The
king of Castile could also count on the strong support of the church as his
empire expanded, and his powers over the church within his domain were
very great. Such pronounced secular dominance was due in part to the king’s
decision not to staff his bureaucracy with church-trained administrators
and the fact that the language of his court and bureaucracy (Castilian)
was different from the language of the church (Latin) [Ruiz, p. 29-34,
147-148, 154]. Castile provides us with a very interesting case study of an
early fiscal-military state. Were there any other similar pioneering fiscal-
military states? The answer is a resounding yes! In many ways Muscovy
was remarkably similar to Castile, something previously noted by several
scholars [Billington, p. 69-71; Yanov, p. 7; Downing, p. 64].

I was the first historian to apply the term fiscal-military state to early
modern Russia [Dunning, 1998, p. 119-131; idem, 1999, p. 136-137].
In my book, Russia’s First Civil War: The Time of Troubles and the Founding
of the Romanov Dynasty (2001), I described Russia in the sixteenth century
as a somewhat primitive but highly effective version of the fiscal-military
state [Dunning, 2001, p. 11, 19-21, 27-29, 34, 45-46, 48, 73, 462- 463,
476]. Influenced by Jan Glete, in 2004 James Cracraft published The Petrine
Revolution in Russian Culture in which he used the term fiscal-military state
to refer to the powerful military and bureaucratic system built up by Peter
the Great — a more rational and efficient system of central command and
control, taxation, recruitment, training, and supply [Cracraft]. In 2006 I co-
authored an article with Stephen Smith titled “Moving beyond Absolutism:
Was Early Modern Russia a Fiscal-Military State?” The article explores
the bankruptcy of the terms “absolutism” and “autocracy” as explanatory
frameworks for the study of early modern Europe and Russia, and it argues
in favor of regarding Muscovy as one of the earliest fiscal-military states
[Dunning, Smith, p. 19-43].

Several other scholars, including Brian Davies, Sergei Bogatyrev, and
David Goldfrank, have made use of the concept of the fiscal-military state in
writing about Muscovy. In 2007 Christoph Witzenrath published Cossacks
and the Russian Empire, 1598-1725, in which he made sophisticated use of
the term fiscal-military state in discussing Russia in the seventeenth century
[Witzenrath]. In 2009 the Hungarian scholar Endre Sashalmi published
a thoughtful essay titled “Russia as a Fiscal-Military and Composite-
Dynastic State, 1654-1725.” Sashalmi acknowledged that the fiscal-military
state is a highly plausible model for the study of early modern Russia, but
he rejected Dunning’s idea that Muscovy became a fiscal-military state in
the 16" century. For Sashalmi, the key to the emergence of a fiscal-military
state was the creation of large and permanent armed forces, an increase
in the number of administrative personnel, and increased taxes and
government activity in order to finance those expenses. Sashalmi criticized
Cracraft for focusing only on Peter the Great and the early 18" century.
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Instead, he pointed to the Thirteen Years’ War (1654-1667) as the real point
of origin of Russias fiscal-military state, referring to the build-up of the
Russian bureaucracy and military forces during the long, exhausting war
with Poland-Lithuania. Sashalmi also emphasized the relationship between
the growth of the concept of the state in the second half of the seventeenth
century and the actual growth of Russia’s state apparatus and its increasing
bureaucratization [Sashalmi, 2009b; 2009a, p. 131-147].

In 2009 Christopher Storrs published a collection of essays about
fiscal-military states in the eighteenth century. Janet Hartley contributed
an interesting essay, “Russia as a Fiscal-Military State, 1689-1825”
Hartley emphasizes the fact that Russia was almost constantly at war in
the eighteenth century and was essentially a garrison state and a fiscal-
military state. Nevertheless, she is somewhat hesitant about using the term
fiscal-military state to describe eighteenth-century Russia because much
of Russian society remained unmilitarized and Russia’s fiscal and banking
structures (as well as its industrialization) lagged far behind the West. In
other words, Hartley regards Russia not so much as a strong fiscal-military
state as somehow managing to muddle through as a Great Power and huge
empire [Hartley, p. 125-146]. In my opinion, Hartley does not focus enough
attention on serfdom as the fuel for Russias successful fiscal-military state,
and she appears to misunderstand the relationship between increased local
autonomy and the emergence of a powerful fiscal-military state (which is
based on cooperation and devolution of authority) [Bogatyrev, p. 59-127].
For the past twenty-five years Brian Davies has been demonstrating the
importance of the period leading up to Peter’s reign in the development
of Russias military forces and administrative competence [Davies, 1992,
p. 481-501; Idem, 2004]. Davies is also a leading expert on warfare in early
modern Eastern Europe. In his recent book, Warfare in Eastern Europe,
1500-1800, Davies refers to the model of the fiscal-military state as a
“prevailing paradigm” and calls for a more precise definition of the term
[Davies, 2012; 2011].

In my view, Muscovy qualifies as a fiscal-military state by the sixteenth
century. There is no need to wait until the eighteenth century. Marshall
Poe has convincingly demonstrated that it was the sixteenth century that
saw the development of key bureaucratic institutions, taxation, and war-
making ability in Muscovy [Poe, 1996, p. 608-618; 1998, p. 247-273].
Ata conference I attended on “War and Warfare in Northern Europe, 1550-
1721, held in early 2013 at the University of Aberdeen, historians of early
modern Russia, Poland-Lithuania, Germany, Sweden, Scotland, England,
and France welcomed the model of the fiscal-military state as a useful
tool for the comparative study of early modern Europe. In The Northern
Wars: War, State, and Society in Northeastern Europe, 1558-1721 (2000),
the sponsor of the Aberdeen symposium, Robert I. Frost, drew attention to
Russia’s increasing momentum in the late sixteenth century. He correctly
regarded Russia’s Time of Troubles at the beginning of the seventeenth
century as a powerful brake suddenly applied to that momentum [Frost].
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The Time of Troubles definitely interrupted the formation of Russia’s
fiscal-military state. Far from slowing down its development, however,
the Troubles actually accelerated the growth of state power, bureaucracy,
and coercion that produced the rapid expansion of the Russian empire in
the seventeenth century and its emergence as a Great Power by the early
eighteenth century [Dunning, 2001, p. 443-480].

The model of the fiscal-military state promises to help us better
understand some important aspects of early modern Russian history. It
cannot explain why Castile managed to produce Don Quixote and Muscovy
did not, but it can help explain why the promising economic development of
both countries collapsed during the reigns of Philip II and Ivan the Terrible.
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COMMEMORATIVE LITERARY MONUMENTS
IN ANCIENT RUSSIA

The article discusses the memorial practices of ancient Russia on a concrete
example of description of the history of the origin, development and authorship
of Synodikon with literary introductions associated with the names of promi-
nent church hierarchs St Joseph Volotsky and Nil of Sora, who played a key
role in the development of Russian spiritual culture. With the help of source
study (istochnikovedenie) the author explores the claims and counterclaims
about the dating of redactions of the literary introduction and concludes that
the earliest version of the text is linked with the literary and liturgical works
and activity of Iosif Volotskii, abbot of Volokolamsk Monastery and a leading
church figure in the debate over church landholding in the fifteenth century.

Keywords: source study (istochnikovedenie), synodic, eschatological
representation, textual analysis, written records, the church hierarchy.

B crarpe paccmarpmBaeTca IIOMMHaNbHasA IpakTuka [IpesHein Pycu
Ha KOHKDETHOM IIpMMepe ONMCaHMA MCTOPUM BO3HMKHOBEHUS, PasBUTHUA
u arpubyuyu aBTopcTBa CHHOAMKA C JIMTEPATYPHBIMU IIPERUCIOBUAMIM
B KOHTEKCTe [IeATEIbHOCTM BBIJAIOIMXCA II€PKOBHBIX MEPApXOB —
npenogobusix Mocupa Bomomxoro m  Hwma Copckoro, chirpaBLInX
K/II0YEBYI0O PO/Ib B PasBUTUU PYCCKOi [JyXOBHONM KynbTyphl. C IOMOLIbIO
JICTOYHMKOBEJYECKOTO QaHa/lM3a aBTOP IPMBOLUT APIyMEHTbl B IOJIb3Y
JDATMPOBAHUA peNAKUMIl NUTepaTypHBIX MPENUCTOBUII M TIPUXOOUT K
BBIBOJIY, YTO CaMbllii PaHHUI BapMaHT TEKCTa CBA3aH C JIUTEPATYPHBIMU I
mnryprudeckumu tpyfamu Vocuda Bononxoro, urymena Bomokomamckoro
MOHACTBIPA, IPOBOJYBIIETO TOJIEMUKY 10 IIOBOAY LIEPKOBHOTO 3eMJIeB/IafleHNA
B XV Bexe.

KniodeBble C10Ba: MICTOYHMKOBEJEHNUE, CUHOMK, 3CXaTONMOTMYECKIEe
IpeiCTaB/IEHNsA, TEKCTOJIOTMYECKMII aHanaM3, NaMATHUKU IMCbMEHHOCTH,
LIePKOBHas MepapXus.

Notions of eschatology in ancient Russia and the culture of the Early
Modern Period is disclosed in the Russian Synodicon, a book commemo-
rating the names of the living and the dead, who were prayed for by the
priests during church and funeral services, as well as in dirges.

The commemoration of ancestors, which emerged as a special ritual in
the pre-civilization societies, finally took shape in Old Testament times. The
Hebrews had a custom of breaking bread next to coffins at burial ceremonies
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so that they could share the bread with the poor. Upon the death of family
members, generally all the relatives fasted and prayed for the deceased.

By the beginning of the third century, the custom of commemorating
ancestors in the Christian Church had been established. This fact is evident
from ancient liturgical services. Accordingly, the first sequences of liturgical
prayers were established in apostolic times by the followers of Christ, Jacob
and Mark, and subsequently revised by Vasily the Great in the fourth century.
Indeed the liturgical texts of Vasily the Great, John Chrysostom and Gregori-
us Dialogus are still widely used in modern church services, having been ed-
ited, with the addition of new motets, during the 5th through 9th centuries.

The Synodicon inherited the Byzantine tradition of praying for the liv-
ing and dead. It became one of the main sources for expressing the religious
ontological doctrine of the Russian Orthodox Church, particularly in rela-
tion to the divine structure of the other world or the Final Judgment, which
functions in accordance with a person’s righteous or sinful past.

By the time the Synodicon became a significant bookin the 15th cen-
tury, a new, distinctive “folk” literary monument emerged, which has no
analogies to Western perspectives. Generally Western views treat the after-
life of a person in terms of his past life and give “prescriptions” on how to
obtain paradise, bliss and eternal life. The Synodicon and its copies, called
by their compilers “blessed and useful”, in contrast, represent a distinctive
view of eschatological conceptions in ancient Russian scribes, especially
about the mysteries of the other world.

There were actually three types of records for commemorating the dead,
differing in content, usage and form, yet all were united under one common
name: “The Synodicon”. They were called The Ecumenical Synodicon [vsel-
enskii sinodik], The Commemorative Synodicon [sinodik-pomiannik] and
the Synodicon, which was a literary compilation [[lepragesa, 2001].

The Ecumenical Synodicon is a part of the Synodicon, which was used
during the feast of Orthodoxy, first practiced in Byzantine. Based upon the
Seventh Ecumenical Council’s decision to mark the final defeat of Icono-
clasm, the text was read in churches during bishop’s services on the first
week of Great Lent.

The Commemorative Synodicon contained a list of names of the living
and the dead, who were prayed for during church services. Such Synodi-
cons were of several types, including fraternal, i.e. monastic, familial and
military. The Commemorative Synodicon can also be divided into «eter-
nal» and «daily», i. e. vsedennik, according to the time it took place, and
was further subject to a contribution paid for the person commemorated.
The opening part included prayers for bishops, Grand Dukes and princes
with appanage, and is similar to the Russian part of the Ecumenical Synodi-
con. On the whole, the synodik-pomiannik is one of the most historically
significant manuscripts [[Jepraues, c. 210-225].

The third type of Synodicon, symbolically called the “Synodicon and
literary compilation”, consists of synodik-pomiannik and synodical fore-
words, which emphasize the importance of commemorating the deceased.
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This portion of the manuscript highlights Russian contributions to the Syn-
odicon, especially as expressed through the views of particular authors.

The compiler and author of the first edition of the Synodicon with a
three-tale foreword was the celebrated Russian educator, Joseph Volotsky,
who drafted the earliest copy, the first edition of 1479, which is available in
manuscript [Marnbiies, c. 155-156]

On August 15", 1479 the Cathedral of the Dormition, or Uspensky
sobor, in Joseph-Volotsky monastery was consecrated. Joseph wrote the
Synodicon with a three-tale foreword, especially for this monastery. The
first tale touches upon the healing power of such books on Judgment Day.

The second tale, demonstrating a connection to John Chrysostom, has
a description of family commemoration, indicating that persons on Pomi-
annik’s list will never be forgotten. The third and final tale instructs Father
Superiors and priests to pray for the poor.

The confirmation and canonization of these texts with a three-tale
foreword took place at the consecration of the Cathedral of Dormition in
Moscow in 1479, which in effect made these texts compulsory for all the
ecclesiastical provinces in Moscow.

Joseph Volotsky’s Synodicon also contains extra forewords, which con-
clude by mentioning two princes: Boris Vasilievich Volotsky (died in 1494)
and his son Ivan Borisovich (died in 1503) [KasakoBa, c. 354-357]. These
extra tales were presumably added to the Synodicon soon after Ivan Boriso-
vichs death, with the reason for the addition given by Joseph himself. Ad-
ditionally, portions from the Speeches of Gregorius Dialogus “on the Lives
of the Saints, on staretzs”, are of interest because they show how Gregorius
Dialogus divided sins into two classes: ones that cannot be forgiven, and
ones that can be redeemed, even after death, in order to save the sinful soul.

The appearance of a Synodicon with forewords arguing forcefully for
commemorating the dead was caused in part by wide-spread eschatological
ideas of Joseph’s contemporaries, who were anticipating the apocalypse in
1492, 7000 years presumably since the creation of the World. Nonetheless,
another reason for the appearance is connected with the Heresy of the Juda-
izers or Zhidovstvuyushchiye, who seized Moscow and Novgorod
at the end of the 15th century. When viewed from this event, the creation
of the first Synodicon, which contains forewords drafted by the founder of
Joseph Volotsky Monastery during the preparations for the last council on
the point of the Heresy of the Judaizers (1504), reveals a singular response
to the heresy of anti-trinitarians, who denied the healing power of funeral
prayers and the concept of resurrection [Mwnbkos; Ipomos, MuibKoB].
The heretics refused to admit the main points of the eschatological doctrine
within the Synodicons: that is, personal judgment and the common Final
Judgment of all the living and the dead.

At the time of the secularization of monastery lands by the government,
approved by Non-possessors or nestyazhateli, the heretics were sup-
ported even by Tsar Ivan III. Additionally, since the apocalypse failed to
occur in 1479, the Judaizers used this fact to bolster their doctrine.
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In such difficult conditions, Joseph, being a zealous accuser of the heresy of
anti-trinitarians, united with the Non-possessors, who in turn were against Vo-
lotsky’s policy of cooperating with the government in order to enlarge monas-
tery lands. Joseph drafted consequently an entirely new and singular literary ar-
tifact within Russian culture: the Synodicon with its accompanying forewords.

Heresy was considered a mortal sin: “Alexei the archpriest died with his
soul dead”, as stated abruptly within a council decree in 1490 and quoted
in Volotsky’s The Enlighter [KasaxoBa, Jlypse, c. 468-475]. In this teeming
social context, it becomes clear why the Synodicon opened with the divi-
sion of forgivable and unforgivable sins.

The Homily of Macarius of Egypt on pagan priests states that Christian
souls, who had a chance to recognize Christ, but nonetheless rejected him
and even persisted in their heresy, were doomed to the worst suffering. The
sins of the Judaizers, with regard to the words of Joseph, were unforgivable,
which means that the Church did not have to concern itself with saving
them. Non-possessors, who included Vassian Patrikeev as a leader, did not
hold such a radical view and were in fact against the prosecution of her-
etics, and accused Joseph of carrying out such actions.

The next tale in the foreword, taken from the fourth book of Gregorius
Dialogus, describes how the soul of the evil czar, Traian, was saved by a
saint’s prayer. The tales hinted at Joseph’s struggle with the heresy and his
decisive impact on the Grand Duke, who initially supported the Judizers.

The next copy of the Synodicon appeared in 1526, 11 years after the
death of the archpriest, and was compiled by his apprentice, Serapion Pole-
voi [TVIM, co6p. Enapxnanproe Ne 411]. This edition was reconstructed
from the copy of 1598’ Volokolamsky Synodicon [PTAITA, ¢. 1192. Co6p.
Vocudo-Bonokonmamckoro MoHacTbIps, o1 1. Ne 559; Cunopuk Vocudo-
BosokamaMcKkoro MOHacThIps].

Gregorius Dialogus’s conception of forgivable and unforgivable sins
yielded to synodic articles that vividly illustrated the possibility of God’s
mercy. Indeed even souls who committed deadly sins could be saved on the
condition that they were not apostate, i. e. they realized the sinful nature
of their deeds. An essential part of the first edition of the Synodicon is the
prayer for all orthodox Christians.

The texts of the monastery of Pomianniks offer versions of a prayer
by Patriarch Cyril of Jerusalem, who zealously struggled against the heresy
of Ariy, which denied the divine nature of Christ.

The anathema of Ariy and his followers was reflected in the texts of the
Ecumenical Synodicon. For instance, in the fifth part it states: «then we
commemorate the deceased: patriarchs, prophets, martyrs for God to ac-
cept our request; later we commemorate the deceased saints and bishops
and us all with a belief that this prayer will be of use for the souls, when a
saint and formidable sacrifice is being made».

The name of Cyril in the title of the Prayer became a motive for the
author, who described and catalogued Count A. S. Uvarov’s manuscripts,
to ascribe it to Cyril Turovsky [Pykommcn rpacda Anekces YBaposa, T. 2,
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c. 102-104, 157], despite the fact that the same author was aware of the list
that contained Cyril of Jerusalem’s name in its title [PHB, ¢. L.1].

Consequently, his hypothesis was supported by I .P. Eremin. M. S. Boro-
vkova-Maikova pointed to the two copies from the 17th and 16th centuries,
which contained “Nil Sorsky” in the title of the Prayer, having printed that
text in a 17"™-century copy from the collection of A. S. Uvarov [BopoBkosa-
MaiikoBa, ¢. 12-15]

The text of the Prayer, in the 16"-century copy from the Sofia collection
in The National Library of Russia (Ne 1489), also contained a title linked
with the name of “Nil”. Commemorations in that Prayer differ in describ-
ing the various kinds of death, enumerated in the Apocalypses. References
to “7000 years” are the author’s individual insertions, confirming that the
translation appeared in Russia on the eve of 7000 years, the date marking
the creation of the world, before the 1492, modern system of chronology.
The connection of both copies with “Nil” is apparently a reference to the
name of the translator [[Jeprauesna, 1990, c. 21-24]. An evident inspiration
for the Nil-translator’s work was his stay on the Athos.

It is also known that Joseph Volotsky widely used the texts, ascribed to
Nil Sorsky, which obviously were translations in his own manuscripts, such
as «the Message to an Iconographer» [bopoBkoBa-MaiikoBa, c. 15]. It is not
accidental that the Prayer is a special addendum to the three-tale foreword,
and it can be found in the copies of the first edition of Volotsky’s Synodicon
as well as the Pomiannik.

Cyril of Jerusalem’s Prayer appeared throughout the manuscripts of
Russian Synodicons. The Prayer of Common Commemoration, which con-
tained a vast list of all kinds of passing, had been attached to Pomiannik
until the 20th century. This text was continually expanded due to the added
descriptions of kinds of passing, which in turn reveals how the text within
the church service turned into a larger picture of common Russian life.

The main idea of Sorsky’s translation is reflected in the three-tale syn-
odic forewords. Nil Sorsky, being a famous church activist and polemi-
cist took another position, in contrast to Joseph Volosky, on the fate of
repentant heretics. He composed a manuscript that can nominally be called
a Synodicon. Its only copy is traced to the 1850s [IInmrysos, c. 2, 3.].
A. 1. Pliguzov defines the texts of the sammelband as well as “The Mes-
sage of Joseph” and a reply to it (from the staretzs of St. Cyril's Monastery;
p. 294-387) as “Nil Sorsky’s Charter and a foreword to the Synodicon, titled
with his name” [Tam xe, c. 2].

The foreword is Nil’s translation of the Prayer for the deceased with a
comprehensive enumeration of different kinds of death, which can be un-
doubtedly called a Synodicon foreword.

However the part of the Charter that deals with the concepts of com-
memoration and the Final Judgment makes up one whole text with the
Prayer, and that text lays out the eschatological conception of “the saint
hermit” [PHB, Cog. 1489, 1. 351 06.-387 06.]. Conditionally the compila-
tion of those texts can be called, St. Nil's Synodicon.
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Unlike Joseph Volotsky, whose position on heresy is evident in the Syn-
odicon forewords, St. Nil only gives examples that in turn demonstrate the
necessity of commemoration. Evidence cannot be found of narrations with
a teleological plot, loaned to Joseph from the saint father’s collections, con-
taining tales that condemn the heresy of denying resurrection and reward
of an afterlife. In the form of didactic sermons, Saint Nil and Church Fa-
thers — Philotheus Sinait, Anthony the Great, John Climacus, Isaac Sirin,
Grigory Besedovnic, Roman the Melodist, John Chrysostom and apostle
Matthew - demonstrate the importance of commemoration. Their ser-
mons, widely used in later synodicons of the 17th century, focus on the
theme of Vanitas, the mortality of the material world. An ascetic and a fol-
lower of Hesychasm, Saint Nil calls upon his congregation to think of death
and the Final Judgment.

A teleological scheme, typical of forewords, loaned from the manu-
scripts of Saint Fathers, had become an essential part of all subsequent Syn-
odicons: “A sin - a prayer, sacrifice; a liturgical service-absolution, instruc-
tion” or “a deadly sin - eternal suffering”. Apostasy is the only unforgivable
sin. The philosophical doctrine about retribution, encoded in the story of
Macarius, had become essential for the Synodicons in later editions.

If the Synodicons of the Uspensky Cathedral on Volyn give only a gener-
al idea of Joseph’s edition, then the Synodicon of Mikhailov Golden Domed
Monastery in Kiev, 1553, represents a complete canonical form of the tree-
tale foreword. The substitution of the name of Gregory of Nazianzus as a
supporter of the divine afterlife with the name of Michael, the archangel
and patron of the monastery and judge at the Final Judgment, gives an idea
of the origins of the Synodicon. The text was revised by Simeon, the found-
er or a “builder” of the monastery.

The Stoglavy Sobor, 1551, set the conditions of the synodic foreword of
Joseph's edition firmly into church practice. The 75th chapter of the Stoglav
is entirely devoted to the idea of church’s commemoration practice.

In the 16th century, the expectation for the apocalypse was finally re-
placed by constructive actions by the Moscow state. As a result of unifying
political ideology, preached and encouraged both by the church and state,
a theory of Moscow as the Third Rome materialized. No later than the year
1527, the first edition of “The Tale of the Princes of Vladimir” was com-
posed, and in connection with the preparations for Ivan IV’s coronation,
a second edition appeared. The tale of Vladimir IT Monomakh’s obtaining
of the czar’s regalia was used as an introductory article to the sequence of
Ivan the Fourth’s (1547) coronation. In turn, Moscow’s leading role in the
Orthodox world stimulated cultural and educational activities: new saints
were canonized and the Great Menaion Reader of Metropolitan Macarius
was composed.

Great attention was paid to the practice of commemoration during Ivan
IV’s times [[depradesa, 1990, c. 34, 35]. It was subsequently set in law and
led to the growth of the number of Synodicon manuscripts, creating a gold-
en age for this literary monument in the 16th century.
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It is known that Synodicon commemorations were of great importance
during Ivan IV’s times, which is shown by the existence of «the synodicon
of the disgraced (opalnye)» [Becenosckuit; CKpIHHUKOB].

According to an analysis of the collected manuscripts, the following
copies below were ascribed to Joseph’s first edition (listed in chronological
order):

o The Synodicon of the Monastery of Volokolamsk, 1479.

o The Synodicon of Pavlo-Obnorsky Monastery, till 1481.

o The Synodicon of the Monastery of Volokolamsk, a copy of 1526

from a Synodicon of 1479.
o The Synodicon of Novgorod Church of Boris and Gleb, 1552. 1560
[0Inankus, c. 1].

o The Synodicon of Mikhail Golden-Domed Monastery, 1553-1560.

o The Synodicon of Moscow Great Uspensky Cathedral, 16™ century,

the 60s.

o The Synodicon of Moscow Great Uspensky Cathedral, 16™ century,

the 60s.

o The Synodicon of the Trinity Monastery of St. Sergius, 1575.

o The Synodicon of the Monastery of Kyrzhach, till 1585.

o The Synodicon of Moscow Epiphany Monastery with a list of names

of those prosecuted by Ivan IV, 1599.

o The Synodicon of the Trinity Monastery on Tsna-river, 1620.

o The Synodicon of the Monastery of Kyrzhach, till 1631.

o The Synodicon of the Deacon Mikhail Patrikeevich Nasonov

Church. 1633-1640.
o The Synodicon of Optina Monastery of Kozelsk, 1673-1690.
o The Synodicon of Kornil-Komelsky Monastery, 17" century.
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DER DEUTSCH-RUSSISCHE UNTERNEHMER
ANDREAS KNAUF: DER PRAKTIKER IM URAL

THE GERMAN-RUSSIAN ENTREPRENEUR
ANDREAS KNAUF: A PRACTICAL MAN IN THE URALS

In the previous issue of the journal, the author wrote about the industrial
history of the Urals in reference to the life of Andreas Knauf (b. 05.05.1765 -
d. after 1835 in Russia), a Russian-German entrepreneur and renowned per-
sonality who contributed significantly to Ural mining and cast iron industries.

Being a renowned first-guild merchant and manufacturer in the Urals, An-
dreas Knauf became recognized for introducing new technologies in the Urals.
He was a new type of businessman, caring for the material and physical well-
being of his workers. He invested in a hospital and church, and introduced
immunization against the vaccinia virus, and consequently saved thousands of
cattle. Also, he invited German masters from Izhevsk and Germany, sent serfs’
children to study in Saint Petersburg (Mining Cadet Corps) and in Moscow
(Moscow Commercial School).

Knauf’s service for the region resulted in increased productivity in Ural
plants and improvements in their technical potential. Knauf constantly mod-
ernized production, which allowed the Zlatoust Plant’s profits to triple. He was
also the first to introduce steam engines in the Urals. In 1811 he started to use
steel to produce hard-to-get tools and household objects.

The Russian government used his plant as a monopoly for producing cold
weapons in Russia, which indirectly demonstrates that his industrial policies
helped drive modernization. Being an autodidact, the businessman became an
expert at metalworking, and he experimented at the Alexandrovsky Foundry in
Saint Petersburg, often writing reviews on the development of the metallurgical
industry for the Mining Journal. He became an honoured member of Moscow
University and the Imperial Saint Petersburg Society of Naturalists.

Keywords: late 18th — early 19th century; Andreas Knauf; industrialisa-
tion; mining industry; metal-working industry; Urals; modernization; transfer
of technologies; transfer of knowledge.

B mepBoit 4acTy cTaThy, ONyONIMKOBAHHON B IIPEABIAYIEM HOMepe Xyp-
Hajla Mbl Ha4ya/lM paccKas3bIBaTh O IPOMBINIIEHHOM MCTOpUM Ypaja Ha Ipu-

Mepe PYycCKo-HeMelKoro npepnpuunmMarenst Auapes Kuaayda (1765-1835) —

© Kellar A., 2014 Quaestio Rossica - 2014 - Nel
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BBIJAOLIETICS IMYHOCTY B TOPHOZOOBIBAIOIIEIT M YYTYHOMUTETHOI IIPOMBIIII-
JIEHHOCTY PeryoHa.

MocKOBCKUIT MMEHNTBIN KyTIel] IepBoll TMAbJVY M 3aBOJUYMK Ha Ypaie,
Anppeit Kaayd cTaHOBUTCS TPOBOXHMKOM HeMeLKMX TexHomornit. OH sBseT
co60it HOBBINI 00pa3 IpefIpUMHMMATENs], CUMBOMU3UPYIOLIETO COLMATBHO
OTBeTCTBeHHbIII O6usHec. Ha cBOM IeHBIM OH BO3BOJUT IOCIIUTAIID, 1I€PKOBb,
IpUIJIAIAeT IacTOpa ¥ Bpadeil, BBOAUT IIPUBUBKM IIPOTHUB KOPOBbEN OCIIBI,
IpUIIAlIaeT HeMeLKMX MacTepoB us Vkescka u [epmanum.

3acnyra Kuayda sakmodaeTcss B IIOBBIMIEHMM IIPOM3BOGUTEIBHOCTH
3/1aTOYCTOBCKVX 3aBOJIOB, PACIIMPEHUY UX TEXHOJIOTMYECKUX BO3MOXKHOCTEIL.
OH NOCTOSHHO MOJEPHM3MPOBA HPOU3BOACTBO, 32 HECKOJIBKO JIET YTPOUB
KaIMTaIM3aYIo0 371aTOYCTOBCKOTO 3aBOJIa, BHEAPsA ITapoBble MalmHbL B 1811 1.
OH Ha/IAXXVBAeT IPOU3BOLCTBO MHCTPYMEHTOB 11 OBITOBBIX M3E/INIT 3 CTAJIN.

®akT TOro, YTO PyccKoe IMPaBUTENbCTBO NMPUCTYIUIO K CO3IAHMIO Ha Oase
3/1aTOYCTOBCKOTO 3aBOJja YHUKATBHOTO IIPOM3BOJICTBA C MOHOIO/IBHBIM IIPaBOM
M3TOTOBJIEHVSI XOJIOGHOTO OPY>XMA B Poccym, CIy>)kKUT KOCBEHHBIM IIPVM3HAHMEM
NPaBMIBHON IMPOM3BOACTBEHHOM mommuTuky Koayda, pmemaBiero craBky Ha
MOJIePHV3ALIMI0 IPOU3BOACTBA. By y4n aBTOAMIaKTOM, OH CTAHOBUTCS 9KCIIEPTOM
B JINTEIHOM JieJie, IIPOM3BOANT ONBITHI Ha AJIEKCAaHJPOBCKOM JIUTEITHOM 3aBOfie
B Iletepbypre, muuieT 0630pHBIE CTAaTbU IO PASBUTHUIO METAJITyPrUYECKON
IPOMBIIUIEHHOCTY, CTAHOBUTCS IIOYETHBIM WIEHOM MOCKOBCKOTO YHUBEPCUTETA
u VIMriepaTopckoro o61iecTBa eCTeCTBOUCIIbITATENEN.

Knwouesbie cnosa: koHen XVIII - masamo XIX Bexa; Amnppeii
Kuayd; wmHpycTpmanmsanus; TOPHOZOOBIBAIONIAs — IIPOMBILIIEHHOCTD;
MeTa/nnooOpabarsiBaOIasi — MPOMBINIIEHHOCTb;  Ypan; — MOAEPHU3ALVs;
TpaHcdep TexHOmorNuit; TpaHcdep sHaHMIL.

Gekommen nach St. Petersburg im Jahr 1783 als Kaufmannslehrling,
besitzt er 1804 bereits vier Zlatouster Werke im Ural: Artinskij, Zlatou-
stovskij, Kusinskij und Satkinskij, die er von Luginin kaufte, sowie die Wer-
ke Bizjarskij, Kurashimskij, Saraninskij, Nizhneirgimskij, Verkhneirgimskij
und Yugovskij, die frither dem Grofskaufmann I. P. Osokin gehorten. Hin-
zu pachtete er von Baron G. A. Stroganov die Werke Kynovskij, Ekateri-
nosyuzvinskij und Elizavetonerdvinskij. Nach dem Erwerb des Preobraz-
hensker Werkes des Moskauer Kaufmanns Gusyatnikov, der mit Luginin
verwandt war, konnte Knauf 14 Werke unter seine Obhut bringen.! Wo-
moglich hoffte Knauf, an den Erfolg der Demidov-Dynastie ankniipfen zu
konnen [PTUA, ¢. 1374, om. 2, f1. 1781 (s. Karte)].

Dabei sollte es aber nicht bleiben. Knauf betrieb Untersuchungen zur Ver-
besserung des technologischen Verfahrens. So ist in einem Bericht des Bergde-
partements vom 3.8.1803 zu lesen, dass ,,bei dortigen Zlatoustovskij, Satkinskij
und Kusinskij Werken seitens des Besitzers Knauf der Wille und Bemiihen zu

! P. M. Gusyatnikov war in erster Ehe mit A. L. Luginina verheiratet, der Tochter von
Larion Luginin, dessen Nachfolger seine Enkelkinder waren, die Gebriider Ivan und Nikolaj
Luginin, die in Moskau im Militdrdienst standen. Hochstwahrscheinlich lernte Knauf Ivan
Luginin durch die Vermittlung von Gusyatnikov kennen [Hexmonos, 2004, c. 84; Ambur-
ger, 1982, S. 123, 126].
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sehen sind, durch verschiedene Experimente auf praktischem Wege die bessere
Qualitét des Stahlkochens zu erreichen [PTAITA, ¢. 271, om. 1, 1. 2678, 11. 668].

Knauf kam zu dem Schluss, dass die einzige Moglichkeit, die allgemeine
Lage der Werke zu verbessern, darin bestand, die Produktion zu modernisie-
ren und nicht nur das Eisen als Werkstoft zu produzieren, sondern daraus vor
allem Eisenprodukte bzw. Konsumwaren anzufertigen. Dies betraf die ganze
Eisenindustrie im Ural, die nahezu die gesamte Eisenproduktion als halbferti-
ge Ware zur Ausfuhr hergestellt hatte [PTVIA, ¢. 560, om. 3, 1. 6, 1. 63].

Dabei behielt Knauf zwei Hauptaufgaben im Auge: erstens, die Arbeits-
und Lebensbedingungen der Arbeiter und Handwerker zu erleichtern,
und zweitens, das Warensortiment zu vergrofiern und die Qualitat (die
Kunstfertigkeit) zu verbessern. Im ersten Fall erhohte er die Lohne und die
Brotration der Arbeiter und Handwerker gegen die Vorschrift, errichtete
auf eigene Kosten Spitiler und stellte Arzte ein. Knauf sorgte fiir Impfun-
gen gegen Kuhpocken, wodurch viele Tausend Nutztiere gerettet werden
konnten. Dies nannte er zu Recht eine ,Wohltat fiir die Menschlichkeit®. Im
zweiten Fall lud Knauf Fachleute aus dem Ausland und deutsche Handwer-
ker aus Izhevsk ein, um die Arbeiter anzulernen. Zusatzlich wurden einige
junge Menschen nach Moskau zum Studium im Berginstitut und im Mos-
kauer Kommerzkolleg geschickt. Zur Organisation neuer Produktionspro-
zesse wurden neue Betriebsgebdude errichtet und Maschinen eingefiihrt,
wofiir Knauf auf eigene Kosten 150 Fachleute aus dem Ausland, vor allem
aus Deutschland, kommen lief} [PTUA, &. 560, om. 3, 1. 6, 11. 64].

Dass dies keine Selbstverstandlichkeit war, unterstrich Knauf immer
wieder. Auch die privaten Betriebe waren eng mit der Staatswirtschaft ver-
bunden: Die Uralwerke gehorten zu den sogenannten Possessionsfabriken.
Folglich erhielt Knauf als Besitzer nicht nur Gruben und Wilder, sondern
bekam auch Bauern als Arbeitskrifte zur Verfiigung gestellt. Dafiir sollte
er die Hilfte seines Gewinns an den Staat abgeben [PTUIA, ¢. 1374, om. 3,
z. 2500, 1. 28]. Im Gegenzug konnte das Bergkollegium den Unternehmen
Darlehen zu giinstigen Bedingungen geben, weitere Possessionsbauer zu-
teilen und Privilegien gewédhren. Diese wogen jedoch viel weniger als die
Staatslasten. Als hemmend fiir die Steigerung der Produktion erwiesen sich
die staatlichen Auflagen, die die Gesamtzahl der Arbeiter sowie die Menge
der Produktion einschrankten.

So wurde beispielweise ein Gesuch Knaufs aus dem Jahr 1807 abge-
lehnt, in dem er vorrechnete, dass er fiir den Erhalt des Betriebs und fiir
die Steigerung der Produktion 3740 Mann brauchte [Amburger, 1982,
S. 126; vgl. IIC3-1, T. 29, 22498]. Erschwerend kam das Projekt von Soj-
monov hinzu, das vorsah, einem Werk je tausend Werksbauern eine fixe
Anzahl von 58 stindigen Arbeitern zuzuteilen. Dies wurde in einer Ver-
tiilgung vom 15. Midrz 1807 festgehalten [Oco6oe npunoxenne k IX Tomy
CBopa 3akoHOB, 1876, ¢. X-XII]. Knauf war bereit, auf die stindigen Arbei-
ter ganz zu verzichten, um die tiberhohte Besteuerung seitens des Staates zu
vermeiden, weil die staatlichen Zuwendungen je Arbeiter im Verhaltnis zu
den Abgaben unverhéltnisméaflig niedrig waren [IIC3-1, 1. 29, Ne 22498].
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Die Schwierigkeit lag nicht nur am Mangel an freien Arbeitskriften. Knauf
durfte auch nicht eigenmaéchtig freie Arbeitskrifte anstellen, da sie nur vom
Staat zugeteilt werden durften. Auflerdem sollten die Possessionsbauern
die standigen Arbeiter, die ab 1807 aus ihrer Mitte gewahlt wurden, unter-
halten. Unter solchen Umstanden ist es sehr wahrscheinlich, dass die Mo-
tivation der stindigen Arbeiter und vor allem der Possessionsbauern nicht
besonders hoch war. Die Lohne wurden nach wie vor auf der Grundlage
des Petrinischen Erlasses aus dem Jahr 1724 festgelegt und nur einmal per
kaiserlichen Erlass von 1779 angehoben bzw. verdoppelt.

Unter solch schwierigen Bedingungen konnte sich das Ergebnis von
Knaufs Bemiithungen sehen lassen. Die Herstellung von Fertigprodukten
aus Eisen und Stahl wuchs kontinuierlich. Knauf gewann 1804 den Eng-
lander John Major als Verwalter fiir seine Werke und 1807 den ehemals
preufSischen Fabrikkommissar Alexander Eversmann als Oberverwalter
aller seiner Hiittenwerke [Amburger, 1982, S. 127]. Dies erwies sich als
ein Gliicksgriff. Generell kann man davon ausgehen, dass Knauf ein guter
Menschenkenner war und Talent besaf3, fahige Leute fiir sich zu gewinnen.

1808 legte Knauf eine neue Obere-Sarana-Hiitte an, und etwa um die
gleiche Zeit richtete er bei den Arta-Hiitten eine Sensenfabrik ein [Am-
burger, 1982, S. 127]. Hier wurden auch Sigen und andere Instrumente
hergestellt und ebenso Kanonen gegossen, wozu im Jahr 1811, wie Knauf
selbst berichtet, kein anderer aufler ihm imstande war [PTHA, ¢. 560,
oI 3, 1. 6, 1. 64].7 Es gelang ihm, die Erzeugung von Gusseisen von 416 000
auf 600 000 Pud zu steigern [Muknrtiok, c. 72]. Knauf ist um diese Zeit ein
angesehener Groflkaufmann mit angemeldetem Kapital, das von Jahr zu
Jahr variierte: 1805 und 1807 betrug es 76.000 Rubel, in den Jahren 1808 bis
1811 - 50 000 Rubel [IIVIAM, ¢. 2, om. 2, 5. 70, 1. 89-90].

Das bei der Oberen-Sarana-Hiitte seit etwa 1808 erbaute Werk fiir die
Sensenproduktion stellte Waren her, die den deutschen Metallerzeugnis-
sen in der Qualitdt ,,in keiner Weise nachstanden®, dafiir aber im Preis
viel giinstiger waren [PTUA, ¢. 560, om. 3, 1. 6, 1. 64]. Wochentlich wur-
den dort 5000 Sensen produziert. Der Verwalter Major errichtete mithilfe
seiner Fachleute auch Dampfmaschinen in den staatlichen Berezov- und
Bogoslovski-Werken [Ibid.]. Die Staatsbeamten lobten Knaufs Verdienste,
da Dampfmaschinen erst durch seine Initiative tatsachlich im Ural Ver-
breitung fanden. Dasselbe galt fiir die modernisierten Hochofen, durch
die eine wesentliche Einsparung von Holz und Holzkohle erreicht werden
konnte [Ibid., . 560, or. 3, 1. 6, 1. 79], was zum Erhalt der Walder und zur
Schonung von Arbeitsressourcen beitrug.

Ungeachtet des steten Wachstums und eines Produktionsvolumens
von 1 030 000 Rubel je Werk im Jahre 1813 wuchsen die Schulden. Knauf
schuldete seinen Glaubigern 3.000.000 Rubel, dazu noch seinem Haupt-
glaubiger Hasselgreen 3 782 000 Rubel [PTVIA, ¢. 560, om. 3, 11. 6, 1. 65] und
1477 160 Rubel dem russischen Staat [Amburger, 1982, S. 128]. Diese letzte

? Insgesamt gab die russische Regierung in den Jahren 1811 und 1812 jeweils 125 Kano-
nen in Auftrag. Knauf konnte im Jahr 1811 lediglich 52 Kanonen liefern.



A. Keller. Der deutsch-russische Unternehmer Andreas Knauf 211

Summe beinhaltete die Bergsteuer fiir zwei Jahre (ca. 600 000 Rubel) und
die Raten fir das Darlehen in Hohe von 900 000 Rubel auf 25 Jahre aus den
Jahren 1798 und 1799. Ungiinstig wirkte sich in dieser Situation ein Erlass
vom 31. Mai 1809 aus, der fiir den Fall der Nichtentrichtung der Bergsteuer
den Niedergang eines Betriebs mit allen daraus folgenden Konsequenzen
vorsah [PTUIA, ¢. 560, om. 3, 1. 6, 1. 78].

Die Napoleonischen Kriege 1806-1807 und die Kontinentalsperre 1808
trugen zu einer Abwertung des Wechselkurses und zur Schliefung der
Kreditlinie fiir alle Kaufleute bei, die mit Europa Handel trieben. Dies galt
auch fiir Andrej Knauf und hatte sofortige negative Auswirkungen auf die
Entwicklung der Wirtschaft. Seit 1808 geriet Knauf immer mehr in Verzug
mit dem Entrichten der Steuer, die schliefflich in den Jahren 1809 und 1810
ganzlich ausblieben. Das wurde ihm zum Verhéngnis. Zuerst verlor er durch
hohere Gewalt die Kreditlinie im Ausland, dann den stattlichen Kredit.

1811 verlieflen Andrej Knauf, der Moskauer Kaufmann Anton Stolme,
sein offizieller Erbe [Hexmonos, 2004, c. 85], und der ,,koniglich-schwedi-
sche Generalagent“ Konrad de Hasselgreen Moskau, um ihre letzte Chance
in St. Petersburg zu nutzen. Die Kreditgeber gewéhrten ihnen den freien
Abgang, weil die Aufrechterhaltung des Werkbetriebs die letzte Moglich-
keit war, irgendwann das investierte Geld zuriick zu bekommen. Knauf
bat die Regierung vergeblich um eine Stundung des Kredits auf fiinf Jahre.
Finanzminister D. A. Gurev legte dem Reichsrat einen Bericht vor, demzu-
folge Knauf dem Staat 450 000 Rubel schuldete. Gleichzeitig stellte der Mi-
nister fest, dass fiir die Einrichtung der Werke eine grofie Summe investiert
worden war, was sowohl Knauf, als auch dem Staat Nutzen bringen sollte
[Hexmionos, 2004, c. 89]. Dies bestitigte zwar indirekt Knaufs Argumenta-
tion, half ihm jedoch nicht.

Am 3. Oktober 1811 wurden Knauf die Werke im Zlatouster Bergbe-
zirk per Zarenerlass endgiiltig entzogen, er durfte sie aber bis zum Jahr
1818 weiterhin verwalten [Amburger, 1982, S. 128; Hexronos, 2004, c. 88;
OxkyH10B, 2011, c. 6-8]. Und obwohl ihm laut Vertrag erst nach drei Jah-
ren des Riickstandes von Steuerschulden die Werke weggenommen werden
durften, gingen sie schon nach zwei Jahren in die Verwaltung des Staates
tiber. Die Ubernahme sollte schnell und unter strengen Geheimvorkehrun-
gen vollzogen werden [vgl. Hexmonos, 2004, c. 89].

Das Finanzministerium gab dem Obergittenverwalter Kleiner, der
1811 zum Hauptverwalter der Werke ernannt wurde, eine streng geheime
Anweisung, nach der er dafiir Sorge tragen sollte, alle von Knauf eingefiihrten
Einrichtungen und Herstellungsverfahren nicht nur sorgféltig zu bewahren,
sondern sie auch schnellstmoglich weiter zu entwickeln und zu verbreiten
[Hexmonos, 2004, c. 89; TACO, ¢. 24, om. 32, 1. 2082, 1. 3-9, 10-11, 18].
Das entsprach jedoch auch Knaufs Vorstellungen. Die auslindischen
Fachleute sollten mit allen méglichen Vergiinstigungen motiviert werden,
in den Werken zu bleiben. Der neue Hauptverwalter erhielt den Auftrag,
schnellstméglich in den Ural zu fahren, bevor die Kreditgeber der Staatskasse
oder den Werken Schaden zufiigen konnten [Ibid.].
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Wie E. Neklyudov zurecht vermutet, konnte der Grund fiir die Wegnah-
me der Werke der Wunsch der russischen Regierung sein, vor dem bevor-
stehenden Krieg gegen Napoleon einen intakten Betrieb fiir die Herstel-
lung von Kanonen und Munition im Ural unter ihre Kontrolle zu bringen
[Hexnromos, 2004, c. 89].

Widerspriichlich erscheint in dieser Hinsicht ein Schreiben des Bergrats
an das Departement fiir Bergbau und Salinen vom 22. Dezember 1812, in
dem es heif3t, dass nach Meinung des Reichsrates vom 3. Oktober 1811 mit
Genehmigung von hochster Stelle die Zlatouster Werke wieder an einen
privaten Unternehmer zu giinstigen Bedingungen vergeben werden sollten.
Aus welchem Grund auch immer, es fand sich kein Interessent. Bezeichnend
ist aber, dass die Werke anscheinend bis zur Enteignung erfolgreich in Be-
trieb waren. Dem potentiellen Nachfolger von Knauf sollte es auch gestat-
tet werden, statt vertraglich erlaubter 416.000 Pud wesentlich mehr Eisen,
namlich 600 000 Pud, zu produzieren [PTVA, ¢. 560, om. 3, . 6, 1. 2]. Dies
begriindete man damit, dass Knauf ein ,,neues Verfahren von Hochofen ein-
gefiihrt hatte, das viel Holz sparte und dadurch den Wald schonte. Bereits
am 29. Mai 1809 gingen zwei Hochoéfen fiir die Herstellung vom Kupfer in
Betrieb. Am 19.06.1811, als bereits das Verfahren eingeleitet wurde, durch
das die Zlatouster Werke einen neuen Besitzer bekommen sollten, wurde es
Knauf erlaubt, die Anzahl der Hochofen auf sechs zu erhéhen [Ibid., 1. 19].
Eine paradoxe Entwicklung: Im Augenblick grofiter Expansion entzieht man
Knauf die Werke. Sein Versuch, 1812 dagegen Einspruch zu erheben, blieb
ohne Folgen. Der Krieg mit Frankreich 1812-1814 nahm alle Kraft des Staa-
tes und der Bevolkerung in Anspruch. Die Klage wegen des unrechtmafligen
Entzugs blieb vor dem Hintergrund der Ereignisse unbeantwortet.

In seinem Gesuch an den Zaren vom Mirz 1812 schilderte Andrej
Knauf die Umstiande, die duflerst negative Auswirkungen auf sein Unter-
nehmen hatten, und die Griinde, weshalb er sich mehr Einsicht von Seiten
der Regierung gewiinscht hitte. Entscheidend war auch die im Vergleich zu
anderen Branchen extrem schwierige Lage der Possessionsbauer und stdn-
digen Arbeiter. Dies spielte nicht nur fiir Knauf und seine Geschifte eine
Rolle, sondern auch noch viele Jahrzehnte danach bis zur Abschaffung der
Leibeigenschaft. Knauf fasste nochmals alle Schwierigkeiten zusammen,
mit denen er zu kiampfen hatte: 300.000 Rubel Verluste, die er durch den
misslungenen Kauf der Werke von Luginin im Jahr 1797 gemacht hatte; ca.
300 000 Rubel Verluste durch den tiberhohten Preis beim Kauf des Eisens
von der Reichsassignatenbank im Jahr 1800 und der niedrige Verkaufspreis
in England. Schliefilich verhinderte die Kontinentalsperre seit 1808 seine
Kreditlinie nach England [Amburger, 1982, S. 127].

Dabei konnte sich das Ergebnis sehen lassen: Die Werke befanden sich
nach einem Bescheid der Kreditgeber, von denen Knauf insgesamt um
die 100 hatte, in einem verbesserten Zustand [PTUIA, ¢. 560, om. 3, z. 6,
n. 62] (Il 1, 2). Das bewiesen die bis zum Jahr 1808 korrekt geleisteten
Zahlungen an die Staatskasse. Die vier Zlatouster Werke kosteten jetzt,
nach wenigen Jahren, das Dreifache des anfanglichen Kaufpreises, - um
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die 6 000 000 Rubel. Dazu kam noch, dass Knauf die Kupferhiitte bezahlt,
sie jedoch dem Staat abgetreten hatte. Damit gingen ihm 410 Facharbei-
ter verloren, die in zwolf Jahren Kupfer fiir rund 500.000 Rubel produ-
ziert hatten [Ibid., 1. 66].

Einen ,,unfihigen“ Knauf hatte man nicht bis 1818 in den Werken be-
halten lassen und schon gar nicht ihn gebeten, als Experte fiir die Zeit-
schrift des Bergkollegiums im Jahr 1830 einen analytischen Artikel tiber
die Entwicklung der Metallindustrie im Ural zu schreiben [1830]. Es wire
sogar anzunehmen, dass die Regierung mit Knauf inofhiziell eine Abspra-
che traf, nach der er keine Anspriiche mehr zu erheben hatte, dafiir jedoch
seine Ruhe und vielleicht sogar eine staatliche Rente bekam, um ein sei-
nem Status entsprechendes Leben in der Hauptstadt zu fithren.

Die Regierung war sogar bereit, die ausstehenden Pachtsummen in
Hohe von 450 000 Rubeln zu stunden, so hoch im Ansehen standen die
Werke. Nach dem Wiener Kongress 1815 verfestigte sich auf Jahrzehnte die
auflenpolitische Position Russlands als unangefochtene Grofimacht in Eu-
ropa, bis der Krimkrieg die politischen Verhéltnisse nachhaltig veranderte.
Ab 1815 gab es nichts mehr zu befiirchten. Es begann das Kraftemessen
mit dem Osmanischen Reich. Die innere Stimmung dnderte sich grund-
satzlich: Jetzt versuchte die Regierung wieder, ausliandische Kapitalgeber
fir Investitionen in die russische Industrie zu gewinnen. 1818 tibernah-
men zwei Hauptkreditgeber Knaufs, der ehemalige Hofbankier Alexander
Rall und der englische Kaufmann Doughty, ehemaliger Partner von Knauf
bei der Verwaltung des Preobrazhensker Werkes in den Jahren 1796-1800,
Andrej Knaufs Schulden.

Das 1818 eingeleitete Konkursverfahren war fiir Knauf im gleichen Jahr
zu Ende. In den darauffolgenden zehn Jahren verzichtete Knauf auf jegli-
chen Einspruch, die Klage verjihrte. Einen Teil der Kosten trugen er bzw.
seine Hauptglaubiger Rall und Doughty, die die Werke bis 1828 verwalte-
ten. Offensichtlich kehrte der letztere nach Russland zuriick. 1828 gingen
die Werke wieder in Staatsverwaltung tiber. Die Verbindlichkeiten gegen-
tiber den Kreditgebern blieben jedoch weiter bestehen [Muxkwurtiok, c. 73].
Im Jahr 1818 wurden drei gepachtete Werke an G. A. Stroganov zuriickge-
geben, wobei sich der Eigentiimer iiber ihren Zustand beschwerte [Ibid.,
c. 72; Hexmonos, 2004, c. 87]. Im gleichen Jahr wurde Knauf die Verwal-
tung der Werke, die er von I. P. Osokin gekauft hatte, entzogen.

Es nimmt nicht Wunder, endete doch Knaufs wirtschaftliche Aktivitat im
Ural faktisch im Jahr 1811, als ihm seine Betriebe in Zlatoust weggenommen
wurden und er sich von diesem Riickschlag nie wieder erholte. Von da an zog
sich Knauf zuriick, titigte die notigsten Geschéfte und verkehrte mit seinen
Kreditgebern und Glaubigern nur gezwungenermaflen von Petersburg aus.

Bei der Neuaufstellung der Kosten der Betriebe 1828 wurde erneut die
Frage der Rechtmifligkeit der Enteignung im Bergrat des Finanzministe-
riums diskutiert. Knauf diirfe nicht als ,,schuldig® angesehen werden, so
ein Mitglied des Rates, der Direktor des Departements der Reichskasse
I. I. Rosenberg. Dagegen der Finanzminister E. F. Kankrin: ,,Die Frage iiber
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die Wegnahme Zlatouster Werke von Knauf ist endgiiltig abgeschlossen,
weil man diese Werke ihm in jedem Fall wegnehmen sollte” [Hexmonos,
2004, c. 89]. Die Regierung sah Geschifte mit einem Privatunternehmen
offensichtlich nicht vom Vorteil.

Wie stand es nun um die Rentabilitdt der Knaufschen Werke? Dies war
nicht nur eine Frage der korrekten Leitung, sondern des Wirtschaftens und
des Zustandes der Metallindustrie unter den gegebenen Umstanden. Im Jahr
1831 beschwerte sich der Hauptleiter der Bergwerke im Ural iiber dhnliche
Schwierigkeiten und tiber die Verweigerung von Vergiinstigungen. Von Mai
1829 bis Mai 1830 verzeichneten die Zlatouster Werke bei den Ausgaben
von 201 223 Rubeln und Einnahmen von 247 513 Rubeln einen Gewinn von
37 266 Rubeln. Da aber die Preise fiir Lebensmittel mit 40 Kopeken pro Pud
angestiegen waren, gab es Mehrausgaben in Hohe von 55 200 Rubeln, so dass
das Budget schlieSlich ein Minus von 17 933 Rubeln aufwies [PTVIA, ¢. 560,
om. 3, i. 514, 1. 5-6, 14, 35 06.]. Das Departement fiir Bergbau und Salinen
zog ein klares Fazit: ,,Zur Verbesserung der Lage der Arbeiter gibt es weder
rechtliche, noch materielle, noch jedwede wichtige Griinde.“ Und ein ande-
rer Bericht formulierte es noch deutlicher: ,,Die Regierung sieht keine Mittel,
diese Lage zu verbessern, und kann auf keinen Fall irgendwelche Verfiigun-
gen beziiglich dieser Frage machen® [Ibid., n. 14, 37]. Das hief§ im Klartext:
Es soll irgendwie weitergehen, aber wie wusste man nicht.

Die Schulden wuchsen nach dem gleichen Schema, wie bei Knauf: Die
Ausgaben iiberstiegen die Einnahmen, neue Kredite wurden aufgenommen,
die Zinsen wuchsen. Der Schuldenberg erhéhte sich von 1 477 160 Rubel auf
2 489 543 Rubel. Unter staatlicher Verwaltung verschuldeten sich also die
Werke weiter [PTVIA, ¢. 560, om. 3, f1. 514, 1. 35]. Diese Schere hitte Knauf
womoglich tiberwinden kénnen, wenn die Finanzierung aus dem Westen
nicht ausgeblieben wire bzw. ihm seine Steuerschulden gestundet wiren.
Der damalige Verwalter der Werke Vecheslov bat sogar um mehr Erleichte-
rungen als Knauf zu seiner Zeit: ndamlich um Befreiung von allen Staatsab-
gaben und Prozentzahlungen. Auflerdem erbat Vecheslov ein Darlehen von
100.000 Rubeln [Tam ke, 1. 43], das er 1834 vom Finanzministerium sogar
in Hohe von 200 000 Rubeln bekam, schrieb aber angesichts hoherer Preise
rote Zahlen: ihm fehlten 295 000 Rubel [PTUA, ¢. 37, om. 67, 5. 154, . 13].

Gerechterweise muss jedoch gesagt werden, dass es mit den Werken
nicht immer bergab ging. Mit der Verpflichtung von N. S. Men'shenin als
Werksleiter im gleichen Jahr, schrieben die Werke endlich schwarze Zah-
len: Bei ihrer Ubergabe hatten sie noch kein Kapital und verursachten einen
jahrlichen Verlust von 35 700 Rubeln. In fiinf Jahren erreichte Men‘shenin,
dass die Werke jéhrlich einen Gewinn von 86 000 Rubel abwarfen und nach
funf Jahren einen Reingewinn von 400 000 Rubel einbrachten. Die soge-
nannten Knaufschen Werke tibergab er wiederum seinem Nachfolger mit
einem Kapital in Aktiva von 245 900 Rubeln und mit einem Vorrat an Pro-
viant fiur zwei Jahre [Hexmonos, 2004, c. 94].

Bis zum Jahr 1851 konnten unter der Leitung des Ingenieurs B. I. Konig
weitere Erfolge erzielt werden. Zum ersten Mal seit 1810 konnten die Pro-
duktionszahlen von Kupfer mit 16.170 Pud erneut wie zu Zeiten von An-
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drej Knauf erreicht werden. Die Herstellung von Schmiedeeisen erreichte
im gleichen Jahr 138 000 Pud. In den Jahren 1841 bis 1851 bewegte sich
der Gewinn zwischen 40 000 und 94 700 Rubeln [Hexmogos, 2004, c. 94].
Im Jahr 1852 witterten die Kreditgeber ihre Chance. Sie baten das Mini-
sterialkomitee um Erlaubnis, eine Aktiengesellschaft griinden zu diirfen.
Sie existierte bis 1864, ohne dabei Nennenswertes zu leisten [Ibid.]. Weder
Rall und Doughty (1818-1828), noch die Aktiengesellschaft (1853-1864)
konnten die Werke ohne staatliche Unterstiitzung fithren. Ein Vierteljahr-
hundert brauchte der Staat, um Knaufs Staatsschulden zu begleichen, wo-
bei der letztere seinerzeit es vorschlug, sie ratenweise in nur fiinf Jahren
zuriick zu zahlen. Es blieben jedoch noch vierzehn Millionen Rubel an
Privatschulden, die der Staat nicht bereit war zu Uibernehmen [Tam xe,
c. 100; Vgl. Hexmonos, 2013, ¢. 379-393].

Nach der Bauernbefreiung im Jahr 1861 und einer stiirmischen Ent-
wicklung des russischen Kapitalismus seit 1870er Jahren schlug die wirt-
schaftliche Entwicklung ganz neue Wege ein, die Possessionsfabriken
horten auf zu existieren. Die Geschichte vom Besitzer der Berg- und Hiit-
tenwerke Andrej Knauf fand ihr Ende erst im Jahre 1883, als die russische
Regierung die Knaufsche Aktiengesellschaft zum Verkauf stellte.’

Nachdem Knauf Moskau 1811 verlassen hatte, kehrte er vermutlich
nicht mehr dorthin zuriick, zumindest nicht als Kaufmann [LIVIAM,
¢. 105, om. 7, 1. 6647].

Bereits wihrend der 6. Volkszdhlung im Jahr 1811 wurde er zum Kauf-
mann der 3. Gilde gezéhlt. Seit 1812 meldete er sein Kapital nicht mehr
bei der kaufmédnnischen Gilde an und lief} sich auch wéhrend der 7. Re-
vision 1816 nicht mehr registrieren. Dies sind indirekte Hinweise darauf,
dass Knauf keinen Wert mehr darauf legte, in Moskau prisent zu sein. Im
Jahr 1818 verlor Andrej Knauf fast alle seine Besitztiimer mit Ausnahme
seines Hauses in Perm, das 1821 fiir 5000 Rubel ebenfalls verkauft wurde
[PTATIA, &. 1286, om. 2, 1. 129, 1. 3 06.]. Noch im Jahr 1819 hatte sein Haus
in Perm den neuen Generalgouverneur Sibiriens Mihail Speranskij beher-
bergt [PTUA, ¢. 1286, om. 2, x. 129]. Im gleichen Jahr 1821 wurde auch
das Moskauer Haus von Knauf verkauft, um seine privaten und staatlichen
Schulden zu begleichen [IJVIAM, . 50, om. 14, 1. 480, 1. 164-165].

Aus den nachfolgenden Jahren ist fast nichts tiber Andrej Knaufbekannt.
Erik Amburger spricht von insgesamt acht Fachabhandlungen Knaufs im
Berg-Journal [Amburger, 1979, S. 161-162]. Zwei davon konnten in der
Ausgabe des Jahres 1830 ausfindig gemacht werden: ,,Die Ubersicht zu Ei-
senhiitten und Metallwerken im Ural im Jahr 1827“ und ,,Die Nachricht
tiber die Schmelzung der Eisenerze mit Holz auf dem Sumbul'ski-Werk
von Fock® [Knayd, 1830a, 18306]. Knauf galt als Experte und wurde vom
Bergkomitee beauftragt, diese Aufsitze iiber das Hiittenwesen zu verfassen.

3 S. ausfiithrlich zur Geschichte der Werke in der zweiten Hilfte des 19. Jahrhunderts bei
E. G. Neklyudov [Hekmionos, 2013, c. 379-393].

4 1815 wurde aus dem Polizeirevier des Wohnviertels von Knauf berichtet, ,,dass der
Kaufmann Knauf von Moskau nach St. Petersburg ging und, dass es unbekannt sei, wann
er zuriick kime®,
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Dariiber hinaus beschiftigte er sich 1827 mit technischen und metallur-
gischen Versuchen in der Alexander-Gieflerei von Petersburg [Amburger,
1979, S. 161f]. Die Adressenkalender aus den Jahren 1812, 1827 und 1833
geben indirekt Hinweise zu den Tétigkeiten, denen Knauf spéter nachging.
Er wird darin als Ehrenmitglied der Moskauer Universitat und der Kaiser-
lichen Gesellschaft der Naturwissenschaftler erwahnt [AKCII, 1812, c. 339;
AKCII, 1827, c. 515; AKCII, 1833, c. 475].

Formell scheiterte das Wagnis von Andrej Knauf im Ural, was ihn so-
gar womdoglich zu Suizidgedanken fithrte [Amburger, 1979, S. 161f]. In
Wirklichkeit aber war er der Impulsgeber fiir die Entwicklung und Moder-
nisierung der Berg- und metallverarbeitenden Industrie im Ural. Im We-
sentlichen waren es Deutsche, die zur Entwicklung des Hiittenwesens und
des Bergbaus in der Uralregion beitrugen. Etwa 25 % der Angestellten des
Bergkollegiums in den Jahren 1818-1819 waren Deutsche [cp. [Jamkesuy,
Muxkuriox, c. 26].

Schaut man auf die Anfinge von Andrej Knauf, auf die Schwierigkeiten,
mit denen er zu kimpfen hatte, so staunt man iiber die Leistungen eines
Schuhmachersohnes, der ohne Geld, sozialen Status und ohne Beziehungen
nach Petersburg kam, um hier eine grofle Karriere zu machen. Als erster
deutscher Investor iibernahm er die maroden Metall- und Bergwerke des
Kaufmanns Luginin im Ural, riistete diese Betriebe nach dem modernsten
Stand der Technik auf, kaufte und baute neue Maschinen, holte bedeutende
Fachleute wie Eversmann oder Major und viele andere und sorgte datfiir,
dass die Produktionspalette erweitert und die Qualitat sowie die Effektivi-
tat der Werke angehoben wurden. Auch die Aufgabe, die er sich am Anfang
seiner Tétigkeit stellte, ndmlich die wirtschaftliche Lage der ihm anvertrau-
ten Arbeiter und Bauern samt ihrer Familien zu verbessern, spricht fiir die
soziale Verantwortung des Unternehmers. Am 30. Dezember 1801 gab er
in einem Brief an seinen Vater kund: ,,Bis dahin will ich es mir recht sauer
werden lassen, jedoch nicht aus dem Auge lassen, dafl ich meinen Leibeige-
nen, die ungefihr 17 000 Menschen beiderlei Geschlechts ausmachen, das
Schicksal so leicht wie moglich mache® [Amburger, 1982, S. 124] (1. 3, 4).

Ausgehend von Knaufs Handlungsmuster und seinen Intentionen, kann
man sagen, dass er ein Unternehmer war, der all seine Kraft und sein Talent
in sein Lebenswerk investiert hat. Offensichtlich gelang es ihm nicht, eine
Familie zu griinden. Infolge seines wirtschaftlichen ,,Misserfolgs“ brach er
alle Verbindungen nach Deutschland ab und galt von nun an bei der Ver-
wandtschaft als in Russland verschollen [Amburger, 1982, S. 128].

Es war Knaufs Verdienst, dass die russische Regierung sofort nach der
Ubergabe der Werke an die Krone 1811 mit dem Aufbau einer Waffenfa-
brik fiir Stich- und Hiebwaffen beginnen konnte. Die Betriebe in Zlatoust
dienten als Grundlage fiir die Schaffung eines Werks, das einzigartig fiir
Russland war - die beriihmte Fabrik fiir kalte Waffen von Zlatoust. Ehe-
mals bei Knauf angestellt, trat Eversmann in den Staatsdienst ein und schuf
im Auftrag der Regierung diese Waffenfabrik, fiir die er 1813 und 1814
Waffenschmiede in Wuppertal anwarb, die zusitzlich zu den Knaufschen
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hinzukamen. In den Jahren 1814-1818 siedelten sie mit ihren Familien aus
Solingen, Klingental und anderen Orten in den Ural tiber. Insgesamt waren
es 115 Waffenmeister, die Eversmann zusitzlich holte, so dass in Zlatoust
im Jahr 1818 bereits 450 Deutsche lebten. Unter ihnen waren auch der
berithmte Waffenschmied W. N. Schaf und seine Sohne Ludwig, Johann
und Friedrich aus Solingen. Sie bildeten russische Meister aus und schufen
Zlatouster Graviiren auf Stahl, die heute als Kleinod der russischen Gra-
veurkunst gelten [Amburger, 1982, S. 129; TamxkeBnud, MuUKuTiox, c. 26].
Aufgrund eines Erlasses des Zaren aus dem Jahr 1817, der verfuigte, dass
die genannten hochwertigen Waffen ausschliefllich in Zlatoust hergestellt
werden durften, erhielt das Werk eine Monopolstellung - eine Folge von
Knaufschen Entwicklungsimpulsen und Bemiithungen. Ein anderer Mitar-
beiter von Knauf, der bisherige Betriebsleiter Major, itbernahm die Leitung
einer Fabrik fiir Bergbaumaschinen [Amburger, 1982, S. 128].

Andreas Knauf - ein Visionar, der wusste, wie man nachhaltig wirtschaf-
tet, um eine Region zu entwickeln, und der die enge Verbindung von wirt-
schaftlichem und sozialem Handeln erkannte. Von Beruf ein Kaufmann,
brachte er es zum Experten im Hiittenwesen und in der Metallverarbeitung.
Ein Geschdftsmann von einem ungewdhnlichen, weil zukunftsorientierten
Format, der enge internationale Verbindungen nach Deutschland, England
und den Niederlanden pflegte. Er beschaffte Kredite bei der russischen Re-
gierung, im Ausland und bei privaten Glaubigern in Russland und baute in
wenigen Jahren ein Unternehmen auf, das einen bedeutenden Beitrag zum
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DRAMATIC DESTINY OF NIKOLAY VOSKRESENSKIY,
A RUSSIAN LAW HISTORIAN

Somewhere at the last stop
We'll thank this very destiny, too...
Bulat Okudzhava

The article addresses the life and tortuous scientific career of the
undeservedly forgotten historian and archaeographer N. A. Voskresenskiy, who
worked during the extremely difficult interwar period. Nikolay Voskresenskiy,
a teacher by training, became an ardent admirer of Peter the Greats state-
building and legislative activity. Conducting research on an unprecedented
scale, he discovered, analyzed and prepared for print archive documents on
the history of the legislative process in Russia during the first quarter of the
18th century. In spite of his enthusiastic research and life-long devotion to
science, N. A. Voskresenskiy was for a long time deliberately shunned by the
scientific community, and had to work in isolation. Only late in his life was
N. A. Voskresenskiy accepted by his fellow law historians. Boris Syromiatnikov,
who helped ensure that the “Legislative Acts of Peter I” was eventually published,
played a particularly decisive role in the fate of Nikolay Voskresenskiy. Our
article, based on archival data, clarifies the circumstances in which Nikolay
Voskresenskiy defended his ‘Candidate of Science’ dissertation, and his
preparation of his doctoral dissertation entitled “Peter the Great as a Legislator.”
Several facts which shed light on the negative role played by Alexander
Andreev in the destiny of Voskresenskiy are also uncovered. Voskresenskiy was
subjected to persistent and groundless allegations of incompetency throughout
the 1920s, 1930s and 1940s, as a result of which most of his research remained
unpublished.

Keywords: archaeography; Peter I, Alexander Andreev; Boris
Syromiatnikov; legislative process; law history; 18" century.

IpencraBieH cucreMaTndecKuit o63op Omorpadum, a TakKe YUeHBIX
M3BICKaHMII U Tybmukartopckoit mestenpHocTM H. A. Bockpecenckoro -
He3aC/Ty)XeHHO 3a0BbITOr0 POCCUIICKOrO MCTOPMKa U apxeorpada BTOpOIL
yeTBepTy XX B. IIpOHMKIINCH IMETETHBIM OTHOLIEHNEM K FOCYJapCTBEHHON
mesitenpHOCTH [letpa I, megaror mo obpasosannio Hukomait BockpeceHnckmit
HpeANpUHsI YHUKATIbHbIE 10 MacliTaby yCWINs IO BBIAB/ICHUIO, aHAIU3Y
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U TIOATOTOBKE K TeYaTM QapPXMBHBIX [JOKYMEHTOB IO MCTOPUM
3aKOHOTBOpYeckoro npouecca Poccun nepsoii uerseptu XVIII B. Hecmorps
Ha TIOABIDKHMYECKUE MCCefoBaTenbckue Tpynpl, H. A. Bockpecenckui
OIUTENTbHOE  BpeMs  LIe/ICHAIPABJIEHHO  OTTOPrajcd  aKaJeMUYecKUM
€o006111eCTBOM UCTOPUKOB, OBUIT BHIHYX/IEH Pab0OTaTh B TBOPYECKOI M30/IALINNL.
JInmpb Ha TMo3fHeM 3Talle XXM3HeHHoro nyTy Hukomait AnekceeBud okasancs
UHTETPUPOBAH B Cpely NpaBoBefos. Hambosee MOSUTUBHYIO PONb B Cyfbbe
ucropuka ceirpan boprc CeIpoOMATHUKOB, 6arofaps MHOAgep)KKe KOTOPOTo
ObIIM  OMyONMKOBAHBI 3HAMEHUTble 3aKOHOAaTelMbHble akThl Ilerpa I
Ha ocHOBaHMHM apXMBHBIX NAHHBIX OCBELIEHbI OOCTOATENIbCTBA 3AIIUTHI
Hukonaem BockpeceHCKMM KaHAMJATCKOM [yCCEpTallMM M IIOATOTOBKM
TOKTOpPCKOII AuccepTanmu. IIpyuBeneHbl GpaKThl HETAaTUBHOI pormu AJleKCaHpa
AHpipeeBa M HeOOOCHOBAaHHOCTM OOBMHEHMIT BOCKpeceHCKOro Ha HpoOTs-
>xeHuy 1920-1940-x rr. B HerpodeccroHanu3Me, B pesybraTe 4ero 6oblias
4yacTb HayyHoro Hacnefus H. A. BockpeceHCKOro ocranach HeM3JaHHOI.

KnwoueBbre cnoBa: apxeorpadus; Ilerp I; Anexkcannp Anppees; Bopuc
CbIpOMATHUKOB; 3aKOHOTBOpYecknit mpotecc; XVIII Bek.

The name of the law historian Nikolay Alekseevich Voskresenskiy
(1889-1948) is not widely known. A passionate scientist, Nikolay Aleksee-
vich remained unacknowledged professionally. Over the past seventy years
only a small number of historians have commented favourably on the work
of Nikolay Voskresenskiy [ITankparosa, 1942, c. 30-31; Bank, 1944, c. 95;
Hosuiikas, c. 54-55; Auncumos, c. 7-8°% Kosnosa , ¢. 33-34], and only two
researchers have written short articles about him [®egoceesa; Kucenes] ®.

This oblivion of Voskresenskiy as a researcher and sources publisher is
by no means justified. His personality and life deserve respect - yet, even
the events of his life have not been clarified enough.

According to Voskresenskiy’s autobiography dated October 1, 1943, and
a CV, completed on July 1, 1944 [[duccepranmonHoe gerno, 1. 88-89 06.,
91-9106.], he was born March 30, 1889 in the village of Melehovo of Tula
District and Tula province in a priest’s family. In 1907, he graduated from
Tula Seminary and the same year he joined the History Department of
Nezhin Institute of History and Philology founded by Prince Bezborodko.
It remains a mystery why the 18-year-old Nikolay Voskresenskiy did not
choose nearby Moscow to pursue higher education, but opted instead for a
remote provincial Nezhin in Chernigov district.

Nezhin Institute of History and Philology, founded in 1820, was a small
institution with a four-year cycle of education, which prepared secondary
school teachers in the fields of History, Russian Philology, and Classical
Philology. After graduating in 1911 and defending his diploma on “Modern
Trends in Russian Historiography,” Nikolay Voskresenskiy was appointed

> This monograph by Anisimov is devoted to the memory of N. A.Voskresenskiy.
¢ Despite of considering materials in several archives, M. A. Kiselev has contributed
relatively small to the article of E. P. Fedoseeva, published 34 years earlier.
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teacher of Russian language, history and geography in Vitanovskiy Gym-
nasium in the town of Lodz. [[uccepraimonHoe geno, 1. 91; Otuer, c. 8].

In Lodz, Voskresenskiy encountered the First World War. After the
occupation of the city by German troops, he was evacuated to Petrograd,
where he continued to work as a teacher. In 1916, he joined the Law Faculty
of the Imperial University of Petrograd, attending lectures as an external
student, planning subsequently to study for a Master’s in the history of Rus-
sian Law.

These plans were not destined to materialize, however. According to the
Decree of the People’s Commission for Education of the Russian Federation
N 859 of 12 February 1918, “due to the fact that the curriculum is com-
pletely out of date” and “the curriculum design is not based on <...> scien-
tific methodology”, all Law departments of Russian universities were closed
[umrt. mo: beprsiBckumit, . 18]. This effectively put an end to Voskresenskiy’s
law education.

The only detail known of Voskresenskiy’s private life is that he was mar-
ried to Zinaida Andreevna, a teacher [Beco IleTporpag, c. 111]. The couple
had no children [[Jucceprannonnoe geno, 1. 89 06.].

In the period between the Russian Civil War and the Second World War,
Voskresenskiy’s biography can be traced relatively easily. He taught in sev-
eral middle schools in Petrograd/Leningrad, and then in the first half of the
1930s in military schools. (In 1930-1933 he taught in the United School for
Betterment of Industrial Military Security Commanding Staff in Strelna,
and in 1934, the Leningrad School for Tank Technicians.)

Voskresenskiy never held any administrative or public posts, and nei-
ther did he join the Bolshevik party [[uccepranmonHoe gerno, . 88]. In
spite of being born into a priest’s family, he managed to survive the Lenin-
grad ‘purges’ of the first half of the 1930s and was not touched by the ‘Great
Terror’ of 1937-1938.

In 1932, while working in the United School in Strelna, Nikolay Voskre-
senskiy compiled a voluminous (311 pages) “KaproTeka mo moxkapHo-
MY 3aKOHOJIaT€/IbCTBY, IMPOMBINIEHHOCTH 1 KoMMyHanbHOMy CCCP n
PCOCP” (“File on the Firefighting Law in the Industrial and Communal
Spheres of the USSR and the RSFSR”) [see Kaproreka]. This publication
became his first printed work.

Teaching, however, was just one side of N. A. Voskresenskiy’s life. The
second side, obviously more important for him, was his research into the
legislative activity of Tsar and Emperor Peter the Great. Choosing such a
topic was not a successful career move in the political context of Soviet
Russia of the 1920s-1930s.

When and why Nikolay Voskresenskiy decided to begin researching the
legislative activity of the first Russian emperor, is unclear. Neither do we
know who stimulated his interest in the Russian history of the first quarter
of the 18" century. As for the motives behind Voskresenskiy’s interest in
studying the history of the legislative process in Russia in the 18" century,
we know one or two things.
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Nikolay Voskresenskiy was an admirer of Peter I's personality and his
state-building activities. Naturally, being himself a citizen of the Soviet
State (and a seemingly sensible one), Voskresenskiy could not praise the
Emperor in the style of Feofan Prokopovich, a poet who lived during Peter’s
reign: “Peter is our glory which the Russian people will not cease to praise
till the end of the world” [ITpokonoBuy, c. 133]. Yet, this statement might
also sum up Nikolay Alekseevich’s own attitude towards Peter I. This atti-
tude is reflected in his scientific works, despite the obvious self-censorship
that characterizes them.

In 1941, N. A. Voskresenskiy praised the first emperor as “one of the great
historic figures of the past, who worked tirelessly towards the benefit of Rus-
sia” [OP PHB, ¢. 1003, ku. 17, 1. 12]. In 1943, Voskresenskiy commented:
“Peter’s name is currently being besmirched by the forces of obscurantism,
ignorance, parasitism, hypocrisy, self-conceit and disrespect for the law, — all
vices once defeated by him, but now followed by many in our society...” [OP
PHB, ¢. 1003, xH. 15, 11. 6 06.]. Voskresenskiy also called Peter I “the great-
est legislator in world history” and “a truly gifted mastermind and inspired
creator of legislative acts” [Tam ke, kH. 15, 1. 10 06.; kH. 14, 1. 13].

It seems possible that this great respect towards the first Russian em-
peror played a crucial role in the researcher’s turn towards the history of the
legislative process in Russia of the first quarter of the 18™ century. Thanks
to his deep emotional attachment to Peter I, N. A. Voskresenskiy succeeded
in his long-term painstaking archival studies, in spite of all the difficulties
and obstacles.

The archival research of Nikolay Voskresenskiy started in 1923 in the
Senate Archive (Leningrad), as mentioned by the scientist himself in his
autobiography of 1943. In 1926, he also began working in the Moscow ar-
chives [[TucceprannonHnoe gerno, 1. 91].

At the center of Voskresenskiy’s attention were the documents connect-
ed to Peter the Great’s legislative work. He was specifically interested in the
original documents containing the legislative acts, authored and written
by Peter himself. Voskresenskiy made it his priority to locate these docu-
ments, scattered within dozens of archival funds. To this end, Voskresen-
skiy searched through hundreds of archival cases in six major archives of
Moscow and Leningrad, and in the process, he managed to decipher the
notoriously illegible handwriting of Peter I.

Documents authored by Peter I were not the only thing of interest to
Voskresenskiy during his archival research. He discovered a much wider
range of materials — mainly, a massive amount of documents reflecting var-
ious stages of the legislative process in Russia in 1700-1725, ranging from
legislative initiatives to published finalized normative acts. Drafts of certain
laws passed during Peter’s reign were of particular interest to him.

Nikolay Voskresenskiy was not merely discovering and meticulously
studying the documents, however; his aim was to publish them. He devel-
oped a specific method for publishing the normative acts of the first quarter
of the 18" century and their drafts, and gave a speech on this topic at the
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meeting of Archaeographic Commission of the Academy of Sciences on 29
December 1925 [J/Ietonucs, c. 61-62].

Towards the end of the 1920s, N. A. Voskresenskiy prepared for print
two volumes of the normative documents, entitled “3axonomarenbHble
aktsl [Terpa Benukoro” (“The Normative Acts of Peter the Great”). Voskre-
senskiy conducted his research in his own free time, while simultaneously
teaching, and the volume of his archival research and the number of the
manuscripts, prepared for print, seems therefore truly astonishing. A true
enthusiast, he carried out an amount of work.

Voskresenskiy encountered serious obstacles while researching early
18" century legal history. In the 1920s-1930s he was not affiliated to any
research institution, working in the archives as a private person. For years,
Voskresenskiy also lacked any support from the Academy, both the pre-
revolutionary specialists, and the newly established ‘red professors’

Subsequently, Nikolay Voskresenskiy wrote with great bitterness: “From
1929 to 1939, the hardest thing of all was [my] scientific solitude as an au-
thor... and the total indifference [of the scientific community] to my work”
[OP PHB, ¢. 1003, xH. 14, 11. 14]. At any rate, before 1929, his situation was
no better. Alongside the above mentioned speech to the Archaeographic
Commission in 1925, Voskresenskiy made another public appearance in
front of the same Commission on the 8" of February 1927 with a paper
entitled “K mocraHoBKe Bompoca o xapakTepe 1 CTelleHV 3a/IMCTBOBAHMUIA
MHOCTPAaHHBIX 3aKOHOZATeNbCTB B 31oxy [lerpa I” (“On the Nature and
Extent of Borrowing from Foreign Legislation in the Epoch of Peter I”)
[Penmoceesa, c. 228]. Unfortunately, the Commission presided by the fa-
mous historian and academician Sergey Platonov, gave no support to the
researcher. Voskresenskiy was not invited to work in any of the numer-
ous scientific organizations headed by Platonov, and neither were any plans
made to publish his work.

Nevertheless, even a brief positive review by the famous academi-
cian who mentioned an unknown ‘enthusiastic’ researcher in 1927, was
considered an extraordinary event by Nikolay Voskresenskiy [OP PHB,
¢. 1003, xH. 14, 1. 14-15]. One depressing paradox of the Soviet era was
that this quite limited interest in his research, expressed by the Archaeo-
graphic Commission in mid-1920s, apparently saved Voskresenskiy from
prosecution by the state. Had Nikolay Alekseevich entered the influential
circles of S. E. Platonov, he may well have been destroyed as part of the
OGPU-inspired “Academic Case” of the 1929-1931.

The prolonged refusal to acknowledge Voskresenskiy’s work was
certainly connected to the general situation in the scientific community
of Soviet historians in the second half of the 1920s and the first half of
the 1930s. Mikhail Pokrovskiy and his followers, with their primitive
sociology-bound approach, were considered the leading historic school at
the time. Their approach had a devastating effect on high school teaching -
a particularly bitter fact for Nikolay Voskresenskiy who was an undoubtedly
talented pedagogue.
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This is why Voskresenskiy, abidingly indifferent to political and ideo-
logical trends, never citing neither obligatory Marxist-Leninist classics, nor
Stalin himself (!) in his works, decided to quote a hefty officious 2-volume
publication “ITpotus mcropuyeckoit konuenuuu M. H. IToxposckoro”
(“Against The Historical Conception of M. N. Pokrovskiy”), 1939, in the
Preface to his monograph, prepared for print in 1945 [OP PHB, ¢. 1003,
KH. 14, 1. 14]. One can easily see that he had in mind Anna Pankratova’s
article, “On the development of the historical views of M. N. Pokrovskiy.”
The page, contained in the footnote, probably attracted Voskresenskiy’s
attention with Pankratova’s words that “history in schools was replaced
by a schematic form of sociology with elements of political literacy, that
“[school] programs on history <...> disoriented the students,” that “study-
ing specific, factual history was replaced by study according to the forma-
tions and problems” [[Tankparosa, 1939, c. 6]’

Yet all of this came later. During the 1920s and 1930s the only assis-
tant and true acolyte of Nikolay Voskresenskiy was his wife, Zinaida An-
dreevna. Her admiringly clear ‘teacher’s handwriting appears on thousands
(1) of pages, prepared by her husband for print (18" century documents and
his research.) Zinaida Voskresenskaya offered genuine spiritual support to
Nikolay Alekseevich.

Despite all his difficulties, Voskresenskiy continued his work, and at
the beginning of the 1940s prepared three extensive volumes of “The Leg-
islative Acts of Peter the Great” for print. The first volume contained, as
formulated by Nikolay Voskresenskiy, “acts on the highest state decisions,”
the second volume (in two parts) — acts “on society classes,” and the third
(in two parts) — acts “on industry and trade” There was also a fourth (un-
finished) volume that contained acts on “the constitution of the army and
navy” [[JuccepranyonHoe jeno, 1. 74].

In the beginning of 1941, Voskresenskiy also compiled two impressive
volumes of photocopies of the legislative acts and their drafts that were
signed by Peter I. Attached were the transcriptions and the special tables of
the appearances of every letter, hand-written by the Tsar reformer. The vol-
umes were entitled “Peter the Great as Legislator” [OP PHB, ¢. 1003, k1. 17
(Boim. 1); xu. 19 (Bsim. 2)]. Voskresenskiy himself paid for these expensive
photocopies from his modest teacher’s salary [Tam e, kH. 14, 11. 14]. Being
essentially paleographic albums, these volumes served as massive illustra-
tive material to “The Legislative Acts of Peter the Great”

At the beginning of the 1940s, N.A. Voskresenskiy’s destiny took an un-
expected turn for the better. It was not entirely connected to the process of
the denunciation of ‘M. N. Pokrovskiy’s school, which resulted in a partial
return to academic traditions in the historical sciences. A more important

7 Who knows what emotions did Nikolay Alekseevich experience, reading on the same
page the vindictive discourse of the ex-conspirator from Odessa and the graduate of the
Institute of Red Professors Anna Pankratova on “pest ‘work’ of the enemies of the people in
the field of historic science,” on “rascals from the spy-pest gang of pseudo-historians?” Was
he horrified? Was he satisfied? Was he not impressed at all by the lines with the rhetoric so
ordinary for his time?
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event for Voskresenskiy personally was his meeting with Boris Syromiat-
nikov. It is possible that their acquaintance happened in 1939, in the walls
of the State Feudal and Serfdom Epoch Archive (now PTAJTA, The Russian
State Archives for Ancient Acts, Moscow.)

The son of a district doctor and a native-born Muscovite, Boris Syromi-
atnikov was 15 years Voskresenskiy’s senior. Upon graduating from the Law
Department of the Imperial Moscow University in 1899, Boris Ivanovich
was invited to the Cathedra of Russian Legal History for entry into the pro-
tessorship. He interned in the universities of Paris, Dijon, and Berlin. Upon
returning to Russia, he taught and was engaged in public and social work;
he published widely in the liberal media. ®

A dedicated ideologist of the Constituent Assembly, Boris Syromi-
atnikov initially did not accept the October Revolution of the 1917.
He chose not to emigrate, but for a long time could not adapt to So-
viet reality. He worked in various educational institutions in Moscow,
Ivanovo-Voznesensk and Kazan; for a few years, he was director of the
library of the Central Research Institute for Textile. Finally, in 1938 he
managed to obtain a position as junior research assistant in the USSR
Academy of Sciences Institute of Law (now The Institute of State and
Law of the Russian Academy of Sciences.) By his education and experi-
ence, B. I. Syromiatnikov was a superbly trained law historian, capable
of judging the scientific significance of N. A. Voskresenskiy’s work on
the history of the legislative process in Russia of the first quarter of the
18™ century.

Boris Syromiatnikov could fully appreciate the scale and the quality of
Voskresenskiy’s research. Syromiatnikov was the first person to provide
organizational support to the historian. Thanks to his efforts, in 1940 the
Institute of Law approved the first two of the three volumes of the “Legisla-
tive Acts of Peter the Great” — “Acts on the Highest State Decisions” and the
“Acts on Society Classes” [[InccepraunonHtoe geno, 1. 93]. Syromiatnikov
became the executive editor of the edition and prepared an ample introduc-
tion for it [CpipomsaTHukoB, 1945]. Additionally, Boris Ivanovich published
a lengthy positive review of the as yet unpublished manuscript of the first
volume in the November 1940 issue of the journal “Soviet State and Law”
[CerpoMATHMKOB, 1940].

Thus, in 1940 destiny brought Nikolay Voskresenskiy into close
proximity with the Institute of Law of the USSR Academy of Sciences.’
From 1937 to 1941, the director’s chair was occupied by Andrey Vyshin-
skiy. The dangerous Chief Prosecutor of the USSR during the Great
Terror, personally accountable for countless crimes, Vyshinskiy was
an ambiguous person. He was an educated lawyer and an outstanding

& The most detailed, although not exactly systematic, biographical data on B. I. Syro-
miatnikov, see [[TypHoBueB, TuxoHoB, c. 7-9, 28-37].

° 'The Institute of Law that got its new name in March 1938, was founded in 1925
as the Institute of Soviet Building at the Communist Academy.
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court speaker, ' as well as a serious scientist, and author of original
works on criminal law. Acting as a head of the Institute of Law, Vyshin-
sky tried to turn it as much as possible into an authoritative academic
institution at that time.

The recruiting policy of the director was to attract capable law research-
ers of the Soviet generation, who showed inclination to intellectual work,
along with scientists of the older generation, familiar with pre-revolution-
ary scientific traditions (if, and only if, their loyalty was beyond doubt.)
Moreover, in Vyshinskiy’s time, the Institute commenced extensive re-
search in legal history. In 1938 the Cabinet for the History of State and Law
was created; in 1940-1941 the Group for the History of State and Law fol-
lowed, and shortly after came the Sector with the same name [CoBerckas
MICTOPUKO-IIPaBOBasi HayKa, C. 66].

It is highly improbable that A.Ya.Vyshinskiy, who combined, starting
in May 1939, his directorship with the post of the Deputy Chairman of
the Council of People’s Commissars, was personally capable to go into the
details of every research and publishing project conducted by members of
the Institute. Therefore, it is highly likely that the question of the approval
of Nikolay Voskresenskiy’s work for print was not specifically discussed
with the Director. Whatever the truth of the matter, the inclusion of the
“Acts of the 1st quarter of the 18th century” in the Institute’s publish-
ing plans became possible due to the changes in the Institute initiated
by Vyshinskiy.

The publication of the first volume of the “Legislative Acts of Peter the
Great” was commissioned to the First Typography of the USSR Academy
of Sciences Publishing House in Leningrad. The edition was prepared in
1941 [[nccepranmonHoe feno, 1. 91 06.]. Further printing, however, was
put on hold. The WWII came to the USSR, and the Blockade of Leningrad
had begun.

N. A. Voskresenskiy and his wife did not evacuate and continued to
work. They endured all the hardships of living in a city under siege. Unbe-
lievably, during the Blockade, Voskresenskiy and Zinaida Andreevna pre-
pared for print almost 1,760 additional pages of the documents from the
first quarter of the 18" century. Some of the documents, copied by hand,
contain Zinaida Voskresenskaya’s marginalia in graphite pencil: “Copied
during the artillery fire... 17/VII 43,” “Strong artillery fire 3/IX,” “Written
under artillery fire 14/IX 437 [1uT. mo: @enoceesa, c. 228].

Nikolay Voskresenskiy also continued teaching economic geography in
high school. For his teaching work during the Blockade, Nikolay Alekseev-
ich was awarded a military medal “For the Defense of Leningrad” on Feb-
ruary 15, 1944 [[TuccepranmonHoe geno, 1. 70].

Voskresenskiy’s work finally received the approval of established his-
torians. An official collection of historic works “25 Years of the Historical
Sciences in the USSR,” 1942, contained a few lines praising Voskresenskiy.

10 The details of Vyshinskiy’s pre-war biography, and especially his prosecutor activities,
see, mainly [3Bsarunues, Opios, c. 7-92].
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Corresponding member of the USSR Academy of Sciences, Anna Pankra-
tova, wrote: “N. A. Voskresenskiy undertook incredibly vigorous archi-
val research, and discovered several papers from the Petrine era, includ-
ing papers signed by the tsar himself, previously not seen by anyone” It
would seem, however, that Anna Pankratova did not personally see the
publication, which is why she exaggerated the number of volumes of the
“Legislative Acts of Peter the Great” prepared for print, mentioning an
“eight-volume (!) edition of the documents on Peter’s state-building ac-
tivity” [[TankparoBa, 1942, c. 30]."

This review, albeit long-awaited, did not bring any changes to Nikolay
Voskresenskiy’s life under the Blockade. The next year, however, brought
some improvements. The reason was not that the Blockade was broken
in January 1943, and from 23 February 1943, food rations in Leningrad
increased. Neither was it the fact that on 1 June 1943 Voskresenskiy was
included in the Commission for publication of the “Letters and papers
of Peter the Great” in the USSR Academy of Sciences Institute of History
[[nccepTaimoHHoe fieno, /1. 88 06.; HoBble my6nmkanmum J0KyMeHTOB].

The decisive factor was that during the third year of war in the USSR,
the 54-year-old Nikolay Voskresenskiy finally became, with the help of Bo-
ris Syromiatnikov, a full-time member of a scientific institution.

The question of N. A. Voskresenskiy’s employment in the USSR Acad-
emy of Sciences Institute of Law was possibly discussed back in 1940-1941.
It is probable that in 1941 Boris Syromiatnikov could have reached an
agreement on Voskresenskiy’s candidacy with the leadership of the Insti-
tute. This protection was obviously renewed in the summer of 1943, imme-
diately upon Syromiatnikov’s return from evacuation in Tashkent. Based
on his recommendation, on 1 September 1943 Nikolay Voskresenskiy was
hired as a Senior Research Assistant for a permanent position in the Insti-
tute of Law, with the right to live in Leningrad [[Inccepraunonnoe gero,
1. 88 00.; Pemoceena, c. 222].

N. A. Voskresenskiy’s employment raised the question of his defending
a dissertation. According to the Report by Serafim Pokrovskiy, staff mem-
ber of the History of State and Law section from 3 October 1943, the ini-
tial plan was Voskresenskiy’s Doctorate defense [[Iuccepraunonnoe seno,
1. 87-87 06.]. It becomes clear from that Report that the three volumes

' A. M. Pankratovas compliments to N. A. Voskresenskiy’s work (including the phrase
about the eight volumes) were subsequently copied almost word-by-word by S.N.Valk in his
article from 1944. [Bank, 1944, c. 95.] This allows us to assume that Valk either told Anna
Pankratova about the works of Voskresenskiy, or was himself the author of a related frag-
ment from her article. This assumption appears yet more plausible, considering that Sigiz-
mund Valk not only took part in the preparation of the “25 Years of the Historical Science
in the USSR’ edition, but also was, during its compilation, in evacuation in Central Asia, along
with Anna Pankratova. Vakl, who had been working from 1918 to 1941 in various scientific,
archival and educational institutions in Petrograd/Leningrad, was undoubtedly acquainted
with the research of Nikolay Voskresenskiy. From where could Valk have obtained informa-
tion about the “eight-volume edition of the documents of Peter the Great”? Was this mistake
a mere echo of Voskresenskiy’s pre-war publishing plans that he had shared with Valk? Is it
possible that Voskresenskiy ultimately planned to publish an eight-volume edition?
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of “The Legislative Acts of Peter the Great” (by that time renamed as “The
Legislative Acts of Peter I”) were planned to be submitted as a dissertation
for the degree of Doctor of Law.

In his report, Pokrovskiy spoke out in support of Nikolay Voskresenskiy
and suggested to grant him not just a Doctor of Law degree, but also to as-
sign Voskresenskiy the rank of Professor “for his course on ‘History of the
State and Law in the USSR [Tam e, 1. 87 06.]. However, soon the situa-
tion had changed.

The Institute leadership, having reasonably considered that the publica-
tion of three volumes of documents could not qualify as a bona fide dis-
sertation, proposed Voskresenskiy defend a ‘Candidate of Science’ disserta-
tion. Since N. A. Voskresenskiy had not prepared a finalized dissertation
text at that time, he was allowed to present the first volume of the “Legisla-
tive Acts,” already prepared for print in 1941.

Boris Syromiatnikov and Alexander Andreev, the Senior Research As-
sistant at the USSR Academy of Sciences Institute of History, were invited
as the opponents for the defense.

By 1944, Alexander Andreev had experienced a considerable amount of
hardships himself. > Voskresenskiy’s senior by two years, a native of St. Pe-
tersburg, Alexander Ignatievich came from a poor family. Andreev joined
the History and Philology Department of The Imperial St. Petersburg Uni-
versity in 1907, but, being constantly short of funds, graduated from the
course formally only in 1916.

His financial difficulties by no means affected the quality of his edu-
cation. He trained under the supervision of A. S. Lappo-Danilevskiy and
A. E. Presniakov, and in 1913 took part in the multivolume edition of the
«Ipamota Konnernu skonomun» (“Economy Collegium Charter”). From
1921, A. I. Andreev began acting as Permanent Academic Secretary to the
Archaeographic Commission of the Academy of Sciences. The young sci-
entist has been publishing extensively, and gained scientific acknowledge-
ment rather early, entering the circles of Sergey Platonov.

His career came to a halt on 24 October 1929 when Andreev was arrest-
ed, following the investigation on the “Academic case” On 8 August 1931,
he was sentenced to five years’ exile in Siberian Eniseisk of Krasnoyarsk
Region [bpaues, c. 116]. He returned from exile in April 1935. In spite of
all his difficulties, including problems relating to registering his address,
and finding himself in a vulnerable position as a recently repressed per-
son, Alexander Ignatievich resumed active scientific life. He worked in the
Institute of the Peoples of the North, the Institute of Ethnography, and in
the Leningrad branch of the Institute of History. In 1940 he successfully
defended his doctoral dissertation entitled “Essays on the Study of Siberian
Historical Sources of the 17" and the 18" centuries.”

Andreev also lived for a while in Leningrad under the Siege. In 1942,
he was evacuated from the city and lived first in Kazan and then in Tash-

2 On A. I. Andreev see [Cep6unal.
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kent. While still in Tashkent, he was invited to join the Institute of History
in Moscow. Being an experienced sources researcher and archaeographer
himself, A. I. Andreev was well placed to appreciate the work of Nikolay
Voskresenskiy.

The dissertation defense of Senior Research Assistant N. A. Voskresen-
skiy was scheduled at 18.00 on 21 July 1944 in the Institute of Law. At the
scheduled time, Voskresenskiy stood facing the members of the Scientific
Council of the USSR Academy of Sciences Institute of Law (separate Dis-
sertation councils did not exist at that time.) What were the people to de-
cide on Voskresenskiy’s scientific destiny?

According to the Dissertation case materials, 13 out of 18 members of
the Scientific Council of the Institute were present at the defense [[Juccep-
TallMOHHOe fieno, 11. 73]. Acknowledging the wide variety of these people’s
destinies, we can roughly divide them into two groups. On the one side,
there were the scientists of the senior generation, educated in Russian Im-
perial universities, whose scientific views had been formed in the milieu
of pre-revolutionary academic traditions. On the other hand, there were
younger law researchers trained in the Soviet system. Of the former group
(all born between 1873-1890), M. M. Agarkov, V. N. Durdenevskiy, S. F. Ke-
chekyan, N. N. Polianskiy, S. M. Potapov and B. I. Syromiatnikov were pres-
ent at the defense; from the latter group (born between 1900-1905), there
were N. D. Durmanov, M. P. Kareva, I. D. Levin, B. S. Mankovskiy and
S. A. Pokrovskiy.

Although, strictly speaking, of all the ‘senior generation’ members of the
Academic Council in 1944, only B. Syromiatnikov and S. Kechekyan were
specialists in the History of State and Law, this did not change anything for
Voskresenskiy. Despite the differences in their research specializations, all
the ‘senior’ members of the Council had received both fundamental legal
and generalist humanitarian training, thanks to their studies in pre-revolu-
tionary Gymnasiums and Universities. Thus, the individuals present at the
Council meeting on July 21, 1944, were able to fully appreciate the scientific
level of Voskresenskiy’s work.

The situation concerning the junior members of the Council was more
complicated. They had received their education in the 1920s, in the difficult
context of the deliberate destruction of pre-revolutionary academic tradi-
tions in the humanities; they had difficulty differentiating between science
and propaganda, true research and populism. Moreover, many of them were
distinctively more successful in writing propaganda texts than research.

An example of this are publications by Serafim Pokrovskiy (born
1905)"* - two brochures which appeared in 1927, entitled “Questions of
the Chinese Revolution” and “Trotskyism Then and Now.” Subsequently he
prepared an immense (353 p.) work entitled “A Theory of the Proletarian
Revolution” that was printed in 1930-1931 in Leningrad and ran to three
editions with a total circulation of 40,000 (!) copies. Publications of that sort

Y On S. A. Pokrovskiy’s biography (mainly pre-WWII period) see [Kncernesa].
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had not saved Pokrovskiy from state prosecution. In January 1934, when
he was acting head of the Cathedra of Leninism in Leningrad Institute of
Textile, Serafim Pokrovskiy was arrested and charged with organizing an
underground anti-communist circle. On March 3 1934, a Special Commis-
sion of the USSR Joint State Political Directorate (OGPU) sentenced him to
three years’ exile in Ufa and expulsion from the Communist Party.

One’s career had almost no chance of a new start after events of such
scale and character. Serafim Pokrovskiy, however, succeeded in this respect.
In 1941, he found himself a member of the Law Institute’s full-time staff.
Without being officially rehabilitated, he also managed to regain his Com-
munist Party membership. At that time, this was only possible with the help
of a powerful person or institution. In this case, the institution in question
was the OGPU.

Serafim Pokrovskiy paid back in full those who did him the favor of giv-
ing him a job and restoring him to the party ranks — not merely by being an
OGPU informer. At the beginning of the 1950s, he played a fatal role in the
destiny of Valentin Livshits, an Institute of Law graduate student.

Professor Pokrovskiy managed to gain the confidence of his younger
colleague and to provoke him into making some harsh statements about
Stalin. However, in his zeal to expose the next ‘enemy of the people’ (this
time in line with the struggle against ‘cosmopolitanism,) Serafim Pokrovs-
kiy went for direct falsification of evidence. Regularly visiting the apart-
ment of Valentin Livshits, he typed an anti-Soviet letter on Livshits’ type-
writer on behalf of the graduate student'.

As a result, Livshits was arrested on October 3, 1952. The investigation
was very brief. On December 27, 1952 Valentin Yakovlevich, charged with
counter-revolutionary and terrorist activity by the Court-Martial of Mos-
cow Military District, was sentenced to death by firing squad. On February
6, 1953 the sentence was carried out [PacctpenbHble civcky, c. 273] >

However, all of this came later. In 1943-1944 Serafim Pokrovskiy, then
a fellow in the Section of State and Law, was invariably acting in favor of
N. A. Voskresenskiy.

It seems unlikely that Serafim Pokrovskiy was harboring any provoca-
tive plans towards Voskresenskiy. Nikolay Voskresenskiy was at that time
utterly unknown and very apolitical. It is more likely that S. A. Pokrovskiy
was either complying with a request by Boris Syromiatnikov, or looking
forward to further collaboration with Nikolay Alekseevich on an indefinite
research project studying the History of State and Law in Russia of the 18"
century, using Voskresenskiy’s unique materials.

Unlike the senior generation, not all junior colleagues of the Academic
Council were able to evaluate adequately the scientific significance of

4 The details of this utterly gruesome story can be found in [Kamnuckas, c. 54-58].
The activity of Serafim Pokrovskiy was revealed to the author of this article by one of the
senior fellows of the Academy of Sciences Institute of State and Law, E. A. Skripilev (now
deceased.)

'* V. Ya. Livshits was rehabilitated posthumously by the Military Collegium of the Sup-
reme Court of the USSR on October 15, 1959 [Tam >xe].
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Voskresenskiy’s work. On the other hand, they were accustomed to Soviet
‘production discipline, and if the leadership of the Institute approved the
defense of Senior Researcher Nikolay Voskresenskiy, there was no reason
for ‘throwing black balls’

A dissertation defense in 1944 was conducted very much as it is to-
day. There were the opening remarks by the Chairman of the Council, the
reading out of personal information on candidate, the presentation of the
dissertation, the speeches of the official opponents, the free debate, the can-
didate’s answers on the comments made, and then the secret vote and the
announcing of its results. According to the verbatim record, Nikolay spoke
briefly, outlining twelve ‘theses’ in his work [[IuccepraunonHoe perno,
1. 75-76], and then came the moment for Syromiatnikov and Andreev to
speak.

The most critical review of the dissertation was given by A. I. Andreev's.
His remarks can be divided into four groups. A. I. Andreev criticized Niko-
lay Voskresenskiy, firstly, for not using materials from the ‘Menshikov Ar-
chive, and secondly, for never referring to earlier publications of the Acts
identified in the research, and for ignoring the works of previous authors.

The third mistake, according to Andreev, was that the author of the
dissertation had observed erroneous rules for the publication of historical
documents. Finally, the opponent identified mistakes in the rendering of
the texts of certain documents texts in the First volume of the “Legislative
Acts” Despite of copious critique, A. I. Andreev spoke in favor of awarding
the Degree of the Candidate of Law to Voskresenskiy.

The members of the Scientific Council of the Institute of Law voted
unanimously in favor (21 votes) [Tam e, n1. 71]. Thus, by a weird twist of
fate, Nikolay Voskresenskiy who has been rejected by the historians for a
long time, was much more willingly accepted into the Legal Sciences com-
munity.

The life of Nikolay Alekseevich had finally been normalized. He had ac-
quired the long-awaited status of a scientist; his work had begun to receive
recognition, even if limited. He had new plans for his scientific research.
In the Information Paper of the Institute of Law, published in September
1944, the Section of State and Law reported the forthcoming completion of
a Doctoral dissertation “Peter I as a Legislator” by the Senior Research As-
sistant N. A. Voskresenskiy [IToxposckuit, c. 109].

In the victorious year of 1945, the epic story of the editing of the first
volume of “Legislative Acts of Peter I” came to an end. Three thousand
copies of this work were finally published. Nikolay Alekseevich now had
to take the second volume to print, as well as to complete his doctoral
dissertation.

¢ See “Or3biB 0 Tpygax H. A. BockpeceHCKOro, IpefcTaBIeHHbIX B VIHCTUTYT IpaBa
Axapemun Hayk CCCP 115t monydeHus y4eHOI CTelleHM KaHAMzaTa I0pUAIMIecKnX HayK
from 14 April 1944. This review was not included into the Verbatim Record, but only at-
tached to it [[TuccepraiyonHoe geno, 1. 82-86]. At the defense, A. I. Andreev came forward
with extended additions to this Review, and those were reflected in the Verbatim Record
[Tam ke, 1. 8-15].



234 Hereditas: nomina et scholae

Evidently, Voskresenskiy continued working on the final version of his
doctoral dissertation throughout 1945; he was not distracted by teaching at
school any more. The result of more than twenty years of scientific research
by Nikolay Voskresenskiy were 719 pages entitled “ITetp Bemukwuit kak 3ako-
HOJIaTe/Ib: MCCTIefOBaHMe 3aKOHOAATeIbHOTO Iporecca B Poccun B a1ioxy pe-
¢dopm nepsoit yerBeptn XVIII Bexa” (“Peter the Great as a Legislator: A Study
of the Legislative Process in Russia in the Epoch of the Reforms in the First
Quarter of the 18" Century”). The final draft was hand-copied by Voskresens-
kiy’s faithful assistant Zinaida Andreevna [OP PHE, ¢. 1003, k1. 14].

It was a competent research text in twelve chapters, equally suitable both
for being presented as a doctoral dissertation, and for publication in the
form of a monograph. There is no doubt that the manuscript of “Peter the
Great as a Legislator” was meant for publication.

Nevertheless, neither this publication, nor publication of the Second and
the Third volumes of “Legislative Acts of Peter I” took place. N.A. Voskre-
senskiy expressed concern about the publication of the Second volume as
early as 12 August 1946, in his letter to B.I. Syromiatnikov: “I continuously
request your benevolent support <...> without it “Le[gal] Acts of Peter I”
<...> will not gain further advancement” [unt. no: Kucenes, c. 260]. His
concern proved well-founded. A lengthy negative review of the First vol-
ume of “The Legislative Acts of Peter I” written by A. I. Andreev appeared
in the journal “Voprosy istorii” in 1946 (N 2-3).

This review differed little from the opponent’s comments during
Voskresenskiy’s defense in 1944. However, its tone was noticeably harsher.
No longer restrained by the ethical conventions governing doctoral disser-
tation opponents, Alexander Ignatievich completely refuted the scientific
relevance of the 602-page work.

How can one explain Andreev’s persistent and severe criticism of the
“Legislative Acts of Peter I” and, generally, of all Voskresenskiy’s published
work? Of course, Voskresenskiy’s edition had a number of flaws: the ab-
sence of information about the previous publications of the Acts; errors in
the reproduction of the texts of the Acts; and a rather complicated method-
ology for the publication of interim drafts of the normative acts.

Considering all of the above and given the enormous amount of work
carried out by Voskresenskiy, such ‘flaws’ were either inevitable minor errors,
or alternative archaeographic methods that were quite acceptable under the
research conditions of the Soviet Russia of the 1920s and 1930s. Moreover,
does the absence of reference to the previous edition generally devalue the
publication of a given Act if it was accurately reproduced according to the
archival manuscript? And it is unlikely that the methodology for the publica-
tion of interim drafts of the normative acts invented by Voskresenskiy would
have posed problems for anybody other than first-year students.

As for the ‘Menshikov archive’ (St. Petersburg Branch of the Russian
Academy of Sciences, Institute of History Archive f. 83; PTAJIA, f. 198), it
does indeed contain a lot of interesting documents on the history of Peter
the Great. Even so, only isolated legislative documents of little importance
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to Peter’s legislative activity can be found there. Thus, from an archaeo-
graphic point of view, N. A. Voskresenskiy’s work could certainly not be
considered improper.

S. N. Valk who was as an authoritative source researcher as Alexander
Andreev, did not find anything archaeographically wrong with Voskresen-
skiy’s publications. On the contrary, in his book of 1948 Valk described
Voskresenskiy’s edition as ‘rather remarkable’ [Bank, 1948, c. 171].

It would appear that Andreevs harsh and contentious critique
of Voskresenskiy had deep private implications — namely, total resentment
of Voskresenskiy as an archaeographer. Rather obviously, this resentment
had begun to emerge before 1944.

By the time Alexander Andreev and Nikolay Voskresenskiy became ac-
quainted in the early 1920s", the former was already a fairly recognized
researcher with a splendid scientific schooling, while the latter was an
unknown recent graduate of a provincial pedagogical institution who did
not have the slightest idea about archaeography but was passionate about
studying the legislative activity of Peter I. If Voskresenskiy, initially so un-
prepared for any publishing activity, had then become Andreev’s student -
or, for that matter, any ‘archaeographically enlightened’ Petrograd scholar -
this would have been normal.

Yet, the Nezhinsk History and Philology Institute graduate had not just
omitted archaeographic studentship; he had even dared suggesting his own
rules for the publication of historical documents! He had also defended
those rules and prepared his own editions in accordance with them, having
been blatantly overlooked by the ageing Sergey Platonov.

Itis evident that in such circumstances, Alexander Andreev, who himself
was an ardent student of the prominent archaeographer A. S. Lappo-
Danilevskiy, considered Voskresenskiy a presumptuous dilettante and
neophyte who persisted in his archaeographic ignorance. In his eyes,
Voskresenskiy was an obnoxious and untrustworthy ‘stranger’ in the guild
of archaeographers who were the ardent keepers of academic traditions.
Alexander Ignatievich persisted in this belief throughout the subsequent
decades - even through his mistreatment at the hands of the OGPU, his
exile in Krasnoyarsk and the Blockade.

Andreev made an interesting reference to the ‘isolated character’ of
Voskresenskiy’s work. In his review of Voskresenskiy’s dissertation, An-
dreev gently complained that Nikolay Alekseevich worked ‘outside of
the continuous and invariably fruitful communication within the team
of historians from our academic institutions’ [[luccepraunonHoe ferno,
1. 82 06.]. In his review, Andreev also directly accused N. A. Voskresen-
skiy in putting himself ‘in an isolated position with respect to our long-
standing archaeographic institutions and traditions’ [Auzpees, c. 142].

7 In his response during his dissertation defense in 1944, N. A. Voskresenskiy had
mentioned that he had been communicating with A. I. Andreev for “more than 20 years”
Alexander Ignatievich, in his turn, recalled a few details from Voskresenskiy’s address at the
meeting of the Archaeorgaphic Commission in 1925 [[JuccepraunoHHoe feno, . 10, 43].
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Yet, was it not the other way around? Perhaps it might be more accurate to
say that it was not Voskresenskiy who had put himself in ‘an isolated position,
but rather that he was put in this position by the high-brow archaeographers
from the ‘long-standing archaeographic institutions’? Perhaps, Voskresenskiy’s
burdening ‘scientific solitude’ was not of his own making.

Could it have been Andreev all along who during all these years (except
during his arrest and exile) has been intentionally blocking Voskresenskiy’s
attempts at publishing the “Legislative Acts of Peter I’? Subsequently, while
Andreev was arrested and in prison, and then during his Krasnoyarsk exile,
this blocking activity may have been continued by the followers of M. N. Pok-
rovskiy who, albeit for very different reasons, have ‘restricted Voskresenskiy’s
oxygen supply” during the first half of the 1930s. In the Introduction to “Pe-
ter the Great as a Legislator,” Nikolay Voskresenskiy quoted one derogatory
remark, which he had heard addressed to himself before the war in one of
the corridors of the renowned ‘academic institutions’ “Your opinions have
not been examined and found eligible by science” [OP PHB, ¢. 1003, xH. 14,
. 14]. This remark sounds perfectly in line with Alexander Andreev’s criti-
cisms expressed to Voskresenskiy in 1944 and in 1946.

Was there a real chance for Voskresenskiy to reach agreement with An-
dreev, to work out a compromise concerning the methodology for pub-
lishing historical documents? We think there was. Yet for this chance to
materialize, a dialogue between these two great academicians was neces-
sary; Andreev had to find the logic behind the archaeographic method of
Voskresenskiy, which were neither absurd not anti-scientific but differed
from the publication canons of the 1900s and 1910s.

Andreev, nonetheless, chose to behave in a dogmatic fashion and re-
fused to consider an alternative viewpoint. Blinded by his rejection of the
archaeographic method of Voskresenskiy, Andreev, himself a typical sci-
entific enthusiast and a profound expert on the Petrine epoch, could not
even begin to appreciate the scientific significance of Voskresenskiy’s work.
Moreover, Alexander Andreev very nearly destroyed the results of Voskre-
senskiy’s titanic research.

If not for Boris Syromiatnikov and his position in the powerful Institute
of Law, it would have been impossible for the First volume of the “Legisla-
tive Acts of Peter I” to see the light. It is highly unlikely that A. I. Andreev
could have tolerated the publication of such a ‘heretical’ book. The whole
body of Voskresenskiy’s work could have been totally submerged in histo-
riographic oblivion.

All the same, having failed to prevent the publication of the First volume
of “The Legislative Acts of Peter I,” Alexander Ignatievich, apparently acted
out his ‘revenge’ on the Second volume. It is no accident that after the war
this volume remained - in manuscript form - in the Library of the Institute
of History (where it is stored even today) [OP® MucTutyTa poccuiickoi
ucropuu PAH, ¢. «A», om. 1, k. 90].

Alexander Andreev did not miss the opportunity to deal Voskresenskiy
yet another blow. Andreev acted as executive editor of the “Peter the Great”
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collection, prepared by the Institute of History and published in 1947. For
the first time since 1917, the life and activities of a Russian monarch had
found their way into a separate collection of articles - moreover, an aca-
demically significant collection, without the usual propaganda or denun-
ciation. Quite remarkably, in the 433-page collection, there were only six
references to Stalin’s works (all of them in the article by B. B. Kafengauz
[Kacdenrays, c. 337, 349, 351, 365]) - highly anomalous for those years.

Editing a collection with such an ideologically ambiguous topic, An-
dreev had to demonstrate not only considerable effort but also remarkable
resilience, especially because he still had the conviction connected to the fa-
mous “Academic Case” hanging over his head. Andreev published three of
his articles in the collection [IIeTp Bemukwnii, c. 63-103, 284-333, 424-432],
but he could find no place for a single article by Voskresenskiy, even though
by that time Voskresenskiy had already prepared his monograph “Peter the
Great as a Legislator;” many fragments of which could have been printed as
independent articles. In Voskresenskiy’s list of works from 1 October 1943,
one can find such titles as “Research on the Legislative Acts of Peter [the
Great],” “Foreigners in the Staff of Peter I: Heinrich Fick, An. Chr. Luberas,
Cornelius Cruys and Vilim Henning” - those pieces were cited as being
ready for publication [[Iuccepranuonnoe geno, 1. 93-93 06.].

It is not entirely clear why Nikolay Voskresenskiy was not allowed to
contribute to the collection, whether this has always been Andreev’s inten-
tion, or whether instead, Andreev had proposed but then rejected Voskre-
senskiy’s article. Naturally, considering that the collection was entirely
devoted to Peter I who was practically worshipped by Voskresenskiy, the
impossibility of publishing even a small article on his icon came as a bitter
blow for Nikolay Voskresenskiy.

1947 brought a further setback for Voskresenskiy. On January 12, 1947,
Boris Syromiatnikov died, aged 73 [CeipomsaTaukos, 1947, c. 87]. Nikolay
Voskresenskiy was left without anyone to provide him with the moral and
organizational help he so desperately needed.

Those were the last blows of destiny that Voskresenskiy had to endure.
In 1947, he was still trying to work, and had finished preparing the third,
revised edition of the Third volume of the “Legislative Acts of Peter I”
[DPenoceeBa, c. 226]. Alas, he had very little strength left. On January 28,
1948, Nikolay Voskresenskiy died. He was not yet 59.

His ever-faithful spouse, Zinaida Andreevna, saved his manuscripts
from otherwise inevitable loss. In 1954, she managed to pass the entire sci-
entific archive of her deceased husband to the Manuscript Department of
the State Public Library of Saltykov-Shchedrin (now Poccmitckas maro-
HajIbHas 6ubmoTeka (Russian National Library) [Tam e, c. 223]. Nothing
better could have been done in order to preserve Nikolay Voskresenskiy’s
memory. It was only due to Zinaida Voskresenskaya’s efforts that the main
body of the unpublished work of N. A. Voskresenskiy has survived.

What should we say in conclusion? Nikolay Voskresenskiy had a difficult
and painfully dramatic life. He was passionate about scientific research, and
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in a very complex historical context he became a sincere admirer of the state-
building activities of Peter I, completing an incredible amount of archival
research. He was neither rewarded with the recognition he so deserved, nor
did he see most of the results of his research in print. Unfairly rejected and
fatally misunderstood by members of the academic historical community,
N.A. Voskresenskiy nevetherless managed to realize a document-publishing
project on the history of the legislative process in Russia in the first quarter of
the 18" century that was larger in scope than anything published in the previ-
ous 180 years. There is an old Latin saying: Litera scripta manet («The written
word remains»). We would indeed like to hope that all the works once writ-
ten by Nikolay Voskresenskiy will one day find their readers.
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BYJAIIEHITCKAA ITKOJTA POCCUMEBEJEHMA:
NTOI'M N ITEPCITEKTMBbI

THE BUDAPEST SCHOOL OF RUSSIAN STUDIES:
RESULTS AND PROSPECTS

[IpepcraBreHa UCTOpMA  BOSHMKHOBEHVS — OyHANeEINTCKONM — IIKOJIBI
PYCUCTVIKY M aHA/IM3 €e COBPEMEHHOr0 COCTOAHNA. O4epunBalOTCA HayuHbIe
HaIlpaBI€HUA BeHYHU/IX BEHI'€PCKUX pYCI/ICTOB B Pa3INYIHbIX C(bepax
rymanutapuctuky (Oéppp Panku, Ommwis Hupepxaysep, Muxom Kyw,
Mapra ®onrt, Tamam Kpayc), paccMaTpuBaTCsA IMHUN CBA3YU C COBETCKOI
U TIOCTCOBETCKOM HAyKOM, IPUBOAATCA IPUMEPbI IMPOAYKTUBHBIX JIMIHBIX
OTHOIIIEHUIT I/ICCIIeI[OBaTeIIeI?I Pa3/IMYIHbIX HAIVIOHA/IbHBIX Haqube IIKOJI.
Cratbst COMpOBOXpaeTcst obummpHoOit 6ubmuorpaduein U MOFPOOHOI
uHpopManyeli 0 KOH(pepeHIVAX, IyOIMKAIVAX TPYAOB M HAYYHBIX IPOEKTaX
BEHI'€PCKUX PYCUCTOB.

Knouesble cnmoBa: Bymamemrckas mikoma poccyueBefieHNs; HayYHble
CBSA3Y; CJIABUCTIKA 32 PyOexoM; KOH(pEepeHI[UY CTTaBUCTOB.

The article describes the history of the Budapest School of Russian Studies
and analyzes its present-day state. The author outlines the main directions of
research carried out by the leading Hungarian scholars of Russia in different
spheres of the humanities (Gyorgy Ranki, Emil Niederhauser, Miklés Kun,
Marta Font, Tamas Krausz, etc.) and examines the connections Hungarian
scholars have with Soviet and post-Soviet academic schools, as well as speaks
about personal contacts among international scholars that have turned out to be
beneficial for research. The article is accompanied by a substantial bibliography
and detailed information on conferences and publications released by both
Russian and Hungarian scholars of Russia.

Keywords: Budapest School of Russian Studies; academic connections;
Slavonic Studies abroad; conferences of Slavicists.

Bce Tpu cnoBa B Ha3BaHMUM CTaThby HEOJHO3HAYHDI ¥ HY>K/IAIOTCA B KOM-
MeHTapysAx. [Ipexxzie Bcero He0OXOAMMO OOBACHUTD CaMO MOHATHE «POC-
CHeBefIeHNEe», Be[lb B MEXXYHAPOIHOI HayKe HET COINTACKA OTHOCUTETHLHO
ero cogepxxannsa. 8-9 mions 2009 r. 6yganemrckuM IenTpom pycuc-
K1 ObIT TPOBEZleH MeXIYHAPOIHBIN CUMIIO3NyM «Ymo makoe poccuese-
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OeHue?», TIOCBSLIEHHBINI OOCY)XIEHUIO 9TOTO T€PMUHA, HA KOTOPOM MBI
IPUIUIA K BBIBOZLY, YTO STO IIOHATHE HE MOXKET MCIIONb30BaThCA I 000-
3Ha4YeHNUs1 Hay4dHOI AucummanHel [Szvak, 2009b, o. 12]. Hemasno cropos
B MICTOPUYECKOJ HayKe BBI3BA/IO U IOHATHE «IIKOMa» [cM.: Szvak, 2011b,
0. 69-70], u e1ie 607bIIe 06BSCHEHNIT TPEOYET OCTAB/ICHHBII ITepef] HUM
aMUTET «Oy/areITCKasI».

C ¢uonornyeckoit TOUKM 3peHMsT MBI ObIIM ObI TO-HACTOSIIEMY TOY-
HBI B TOM CJTy4ae, ec/iv Obl OCTAaBWIN B KaBBIYKM ¥ IIepBbIe [iBa CI0BA
Ha3BaHUA CTAaThM, IPUYEM Jla)Ke He CTOIbKO U3-3a CBA3AHHBIX C HUMMU
COMHEHUII, CKOIbKO IOTOMY, YTO MMEHHO B TaKoil ¢opMe C/IOBOCOYE-
TaHMe «OyJalelTcKas LIKO/MIA POCCHEBENeHNs» YIOTPeOuI akamgeMMK
B. B. Anekcees emie B 2006 I. B 3aK/IIOYUTEIPHOM C/IOBe Ha KOH(epeH-
vy «PerroHanpHble LIKOMBI PyccKol mcropuorpadum» [Regionalnye
shkoly..., s. 7-8]. Ilo cymiecTBy, K TAKOMY >Ke BBIBOZY IIPMIIET 1 I/IaBa aH-
IJIOCAKCOHCKOI pycuctuku npodeccop @ummn JIOHTBOPT, KOTOPHII BO
BCTYNMTETLHOM JOK/IaJie Ha TOV JKe KOH(epeHINN HOfUYepKHYII, 4TO Op-
TaH/M30BaHHbIE HAMY KOH(EPEeHIUI UTPAIOT PO/Ib «<MOCTa» MEX/Y 3amaj-
HOU 1 poccuiickoit pycuctukoit [Ibid., s. 9]. [Togo6HbIe TecTHBIE /15T HAC
OLICHK! Halllell eATeIbHOCTY MBI CHIBILIAIN U YATAIV U TTO3Ke, OfHA 13
HUX BbIIUIA u3-1107 nepa A. H. MegyieBckoro, KOTOpbIi B TO BpeMs ObIT
IJIABHBIM PEJaKTOPOM aBTOPUTETHOTrO >KypHana «Poccuiickass ncropusi»
[cM.: MenymreBckmit]. OZHUM CTIOBOM, OTBJIEKAsICh OT BOIIPOCA, YTO HYX-
HO IIOCTaBUTDb B KaBBIUKY, A YTO HE HYXKHO, HIKE MBI IIPEACTABUM YMTa-
TeJTI0 HAYYHYI0 1Tab0paTopiuio, KOTOpast M3BECTHA IPECTaBUTE/IAM Hallel
npodeccun kak LleHTp pycucTukm npu BypamemTckoMm yHuBepcuTeTe
uM. Jlopanga OTBémIa.

Kak 06bI4HO ObIBaeT B C/Iy4ae TEPMUHOJOIMYECKN HEOIpefe/IeHHbIX
ABJICHUI, IPUXOIANTCA CTATKMBATBCA M C XPOHOTOIMYECKVMY HEsACHOCTS-
mu. Kak martupoBarb BosHMkHOBeHye IlenTpa pycuctuxu? Ilo Tpagunum
MBI flaTupyeM ero 1995 r., Korja Ha Qaky/ibTeTe TyMaHUTApPHBIX HayK by-
JAIIeLITCKOTO YHUBEPCUTETa ObIIO IPUHATO pelleHre o co3fanuy LleHTpa,
KOTOPBI, OfHAKO, Haya/l paboTaTh IUIIb B clefykomeM roxy. C apyroi
CTOPOHBI, eltje B 1990 r. 6bI/T 0OCHOBAH [yXOBHBIII ITpefjiecTBeHHNK [lenTpa,
BeHrepckuit MHCTUTYT PyCUCTHUKM, aBTOHOMHOE OO'beIHeHe BEHTePCKIX
PYCHCTOB, KOTOpOe (PYHKIMOHMPOBAIO HA OOIIECTBEHHBIX Hadaax u u-
3UYeCKM HAXOAVIOCH B 3[JaHNY YHUBEPCUTETA, @ IOPUANIECKY OBIIO 4aCThIO
BeHnrepckoro obuiecTBa pycucTUKI. B IpyroM mMecre 51 y>ke BCIIOMMHAT [CM.:
CBaxk, 2013] 06 9TOM HaYaTbHOM «I€pONIeCKOM» IIEPUOJE, O Halllell paboTe,
IPOXOJMBIIIETl TOTZIA B KpaiiHe HeO/IaronpusTHON [l Hac 001eCTBEHHO
U TIOJIMTUYECKON aTMocdepe; HamIydIell IpodeccuoHanbHoll pedepeH-
111elt 9TOV paboThI MOTYT CITY>KUTD IIepBble 12 TOMOB Ha4aTOil HAMM TOT/iA
ceprn «CoBeTcKie», a nosxe — «[locTcoBerckme TeTpaan»'. HecomHeHHO,
YTO C HAYYHOI TOYKY 3PEHNs HadasIo Hallleil IeATe/IbHOCTI Ty 4Ille ATUPO-
BaThb 1995 1., MeHHO TOr/Aa ObUIa OIYO/IMKOBaHa MepBast KHUra [cM.: Zsidok

! VIX CIMCOK MOYKHO HailT Ha NIOCJIEMHNX CTPaHNIIAX BCEX MOABMBIINXCA C TEX IIOP

«ITocTcoBeTckux TeTpagei» [cM., Hamp.: Bird, 2012].
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Oroszorszagban 1900-1929] cepun «Kuuru no pycucruke» (B OCHOBaHUM
3TOI cepum, Kak U VIHCTUTYTa pycuCTUKM, Y9acTBOBasI U acTeT Akom Cu-
mazgm), no koHua 2013 r. 3a Heit mocnefoBao eimje 36 TomoB. K ux umcny
OTHOCATCA U COOPHMKM MaTepuajoB OpraHM3yeMbIX HaMM pa3 B [iBa TOfa
KOH(epeHINIT 110 PYCUCTUKe, IepBasi U3 KOTOPBIX COCTOsMAch B 1998 T.
(Bcero cocrosnoch 8 KOH(pepeHIMit, MaTepuabl KOTOPBIX OITyOIMKOBaHbI
B 8 cOopHuKax). B 1jenom 3a nocnegume 15 et Hai IleHTp opraHmsoBa
36 KoH(epeHIMil, CUMIIO3MYMOB 1 6Oecef 3a KPYIVIbIM CTO/IOM, IIp14YeM He
TONBKO B Bypamenite, HO — 61arofaps IIOMOIY HAIIMX Kojuier — u B Mo-
CKBe, CaHKT-HeTep6ypre, Bproccene, IInse, a Tak>xe B HECKOIbKO 9K30TIYe-
ckoM yHUBepcuTtete I. Caccapy Ha ocTpoBe CapauHus.

Cnenyromasa BakHas gara — 2003 r., xorma npu LleHTpe pycucTuxu
B paMKaX COTPyJHMYeCTBa MeXHy BeHrepckoll akajgemuenl Hayk u by-
JAIeIITCKUM YHUBEPCUTETOM OblIa co3fjlaHa coBMecTHas VccrmemoBa-
TeJIbCKasl TPYIIaA II0 UCTOPUYECKON PYCUCTUKE, 32 9 JIeT eATeIbHOCTU
KOTOPOJT OBUIM BBINYIIEeHBI 51 KHKTa (B TOM 4YMCTIe YeThIpe AMUCCePTALN
PhD) n 133 crarbu. 3HaunMTeIbHAS YaCTh BCEX 9TUX PabOT OblTa HaIMCaHa
B 2007-2011 rT. B paMKax MCCIIeIOBATENbCKOI IIporpamMmbl «locyfapcTso
M HaLMA: PYCCKME M BOCTOYHOEBPOIEHCKMEe BJIACTHbIE JOKTPUHBI
X-XX BB. B KOHTEKCTE HAIMIOHA/IbHO-KY/IBTYPHOTO CBO0Opasus (MCTOUHM-
Ku 1 vicropuorpadus)». (Hy>KHO OTMeTUTb, YTO 9Ta IpyMIa COCTOsIA BCe-
IO 13 JIBYX «CTaTUCTUYECKUX JINL», KOTOPBIM Obl/Ia BbIfie/ieHa MUHMMA/IbHO
BO3MO)KHas1 OIofpKeTHas noagep>xka. KoHeuHo, B rpymme pabotamy 1 MHO-
Tue IpyTHe, K KOHITY CPOKa BCeTo 15 4enoBek, BK/II0Yas ¥ MeHs, PyKOBOJUTe-
JIsL TPYIIIIBL, HO TOJIBKO Ha O0II[eCTBEHHBIX HaYa/Iax, U3 M00BY K HayKe.)

Eme ogHolt onpenenaroment faroi B >xusHu Llentpa cran 2010 1., umeH-
HO TOI7Ia, TI0C/Ie MHOTOJIETHMX IIOMBITOK, Ya/IoCh 3allyCTUTD B bypamenn-
CKOM YHMBEpPCUTETe MaruCTPaTypy 110 POCCUEBEIEHNIO, KOTOpas IOTydN-
Jla Ha3BaHMe «MarucTpaTypa IO PyCUCTMKE»» M CTajia IIepBOJ B Haulei
CTpaHe ¥ B HallleM PerioHe Mar¥CTePCKO CIelMalbHOCTDIO C ITIOZOOHBIM
y4eOHbIM 11aHOM. Iloske, B 2013 I., OBIT aKKPeUTOBAH ¥ «IBOIHO»,
MEXXJYHapOJHbII1, OCHOBAHHDII Ha COTPY/IHUYECTBE C POCCUIICKMMI YHU-
BepCcUTeTaMM BapMaHT 3TON CIeNMaJTbHOCTH, JAIOMINIA BHITYCKHIKAM CO-
BMeCTHbIE IUIUIOMBL. B TOM >ke 2010 I. MBI IPUHSIN IIEPBBIX ACHVPAHTOB
pokropanTypsl PhD, KOTOpble MOITIM IOCTYNAaTh Ha CaMOCTOSTEIbHYIO
IporpaMMy IO PYCUCTMKE B PaMKaX JOKTOPAHTYpbI IO mucTopun bypma-
HENITCKOrO yHuBepcutera uM. Jlopanga Idréura. Takum obpasoM, ecin
TEePMUH «pOCCUeBefieHle» 1 BbI3bIBaeT COMHEHMS B KaueCTBe Ha3BaHM:A
0c000i1 HAYYHOI AUCUMUIIVHBL, TO, YYUTHIBAs JBOVHOI — HAYIHBIN 1 00-
pasoBaTeIbHbI — Ipodub LleHTpa pycucTHKY, MBI C4MTaeM 3TO Ha3Ba-
HIle JIETUTUMHBIM, ITIOCKOJIbKY B HallleM YHMBEpPCUTETe eCTb COOTBETCTBY-
Iol[asl CIEeLMAIbHOCTD, KOTOPas f0Kasajia IIPaBo Ha CYIeCTBOBAHNE.

[TocMoTpuUM, 4TO >Ke CKpbIBaeTCsA 3a UMppaMy U JaTaMi, KaKoBO pe-
ajZibHOe cofiepKaHue fiesitennbHocTU LlenTpa pycuctuxu. Ilpexpe Bcero
HEeOOXO[VIMO OTMETHTb, YTO OHA VIMEET OIIpefie/IeHHbIE IPeIOChIIKY
B BEHI'€PCKOI MCTOPUYIECKOII HayKe.
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B opHOIT 13 NpeXHMUX CTaTeil A y>Ke MPpOoaHaIU3UpPOBal 3TOT BOIPOC,
II03TOMY 3J1eCh JIMIIb TIOBTOPIO ee Hanbosiee BaykKHbIe MoNoXKeHNs. B Ben-
TpUM UCTOPUYECKAs PYCUCTUKA HE PACIOJIaracT HACTOAIIMMM TPaguI-
Aamu. B Hamiell ncropudeckoii Hayke npaktndecku o 40-x rr. XX B. je-
TUTUMHOM O00/IacThI0 VCCIE[OBAaHMA CYNTANACh JIMIIb OTEYeCTBEHHAas
VICTOpUS, KOTOPask COXpaHWIa CBO€e JOMMHMPYIOLIEe IIOTI0OXKEHME IO CaMO-
ro IOCJIESHETO BPEMEHU. B MeyIeHHO CKIafbIBaBIIEMCA U3YYEHUN BCe-
MUPHOII UICTOPUU YTBEPIAWICA CPAaBHUTE/TBHO-UCTOPUIECKNIL METO, YTO,
MEX]y IPOYUM, COOTBETCTBOBA/IO MEXJYHAPOJHBIM Hay4YHBIM TEHJIEH-
AM Toro BpeMeHn. Ocoboe BHMMaHMe YAeNIAIOCh MICTOPUY 3amafHol
EBpombl, 32 KOTOPOI C/IefoBaso KOMIIAPAaTMBHOE MICCIelOBaHMEe ICTOPUY
LEHTPaJIbHOEBPOIIENICKOTO perMoHa. B KoHIle KOHIOB, y>Ke 1ocie Bropoi
MJPOBOJ BOJMHBI I10 T€OIIOINTUYECKUM IIPUYMHAM Ha 3TOJ OCHOBE Hayva-
JI0Ch M3y4eHue 6oee IPOKOro, BOCTOYHOEBPOIIEIICKOTO PETMOHa, B KO-
TOPBIIT y>ke Bxopmna n Poccus. Takum 06pas3oM, 10 MOCIE[HETO BpeMeHN
B BeHrpuu oThenbHO He BE/TOCh MHCTUTYLMOHATbHO OPTaHM30BAHHbBIX JIC-
CJIE[IOBAHMIT POCCUIICKON VICTOPUM, IPOOIEeMbl ICTOPUYECKOTO PA3BUTHS
Poccuu 3aTparuBanuch MIIb B KPYIHBIX 00001Ia01IX paboTax M0 UCTO-
pun Bocrounoit Esponbr. <...>

KoneuHO, MBI He coOupaeMcs yTBep>KJaTh, YTO B BEHIePCKOI MUCTO-
puorpadum coBceM He OBUIO UCCIENOBAHNIT IT0 KOHKPETHBIM IIpobieMam
POCCHIICKON ICTOPUM, OFHAKO TEMBI 9TUX MCCIeOBAHNUII ObIIN He MeHee
TECHO CBA3aHBI ¥ C BEHTEPCKOM UCTOPMEN, IIOCKONIBKY 3aTparuBay JOCTa-
TOYHO TPAAMIVIOHHYIO B ICTOPMYECKOI HayKe 00/1aCThb AUIIOMaTUYECKIX
U KYJIbTYPHBIX KOHTAKTOB [cM.: Szvak, 2006, 0. 162-163]. 3HaunTenbHbIe
M3MEHEHMs IIPOM3OLUINM HauMHasd CO BTOPOV IONOBUHBI 1970-X, Korma
IpefCTaBUTeNN MOJIOZIOTO IOKOJIEHNsI BEHIePCKUX MICTOPUKOB BBIOpasn
I ClleliaI3aluy MMeHHO ucTopuio Poccun kak takosywo. Ha BbIGOp
KOHKPETHBIX TeM TOIJa ellle BIVIAIN JIETUTVMHbIE ¥ Hauboriee MOOIIPSB-
LIMeCcsa TeMbl COBETCKOM MCTOPUYECKON HayKM, HallpUMeEpP, HauMHaBIIII
TOIZ]a CBOIO JeATeNbHOCTb Muxyiom KyH omy6mukoBam MHOXeCTBO pa-
60T 0 pycckux pepormonyonepax XIX B., B KOTOPBIX, M&X/Y IPOYNM, JC-
IIO/Ib30BAJI HOBbIE, PaHee HeM3BeCTHble UCTOYHMKM. Jlacmo B. MonbHap
pacnpocrpanun Ha XVIII B. TpaguIMOHHOE M3y4YeHME JBYXCTOPOHHIX
KYJIBTYPHBIX KOHTAaKTOB, a Mapra QOHT 3aHMMaIach Npex/e BCETO MCCTIe-
TOBAaHMEM IVHACTUYECKIX, BHEITHEIIOIUTUYECKMX CBA3EN MEXY pAHHUM
BeHrepcKMM rocyzapcrsom 1 Knesckoit Pycpio. Tamain Kpayc, a Taxke u
s, IpaBJia, M3y4as PasHble NMEePUOABI POCCUIICKON MCTOPUM, TPAKTUYECKN
OJIMHAKOBO, B PaMKaX IPUBBIYHOTO XKaHpPa UCTOpUOrpadpuu, KpUTHIECKN
MIPOAHANIM3UPOBANIN IOMUTUYECKYIO NEeTePMMHUPOBAHHOCTD COBETCKOM
VICTOPUYECKOI HaYKMU.

JlecsaTnneTrie CMEHBI peXXyMa IIPUHECIIO ¢ cOO0I IIepeIoM IpeK/ie Bce-
ro B 00JIaCTV OpraHM3aLMy HAyYHBIX MCCIefoBaHMil. BosHuk VIHCTUTYT
pycucTuky, a 3ateM ObUT cosfal Llentp pycuctukn. OH CTal IepBLIM B
BEHTE€PCKOJ MCTOPUYECKON HayKe YYPEXK[EHMEM, CHEeIaNIN3UpPYOLIM-
csl TOZIBKO Ha mM3ydeHum ycropum Poccum. VI3-3a OTHOCUTENBHOI OTCTa-
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JIOCTU 3TOJ 00/1acTM MCCIeoBaHuUiI B BeHrpum mepBble 3amaum ObUn
CBsI3aHbI C CO3JIaHMEM OPTaHM3AIVIOHHON ¥ MHTE/UIEKTYa/lbHOM MHppa-
CTPYKTYPBI, YTO, €CTECTBEHHO, ONPele/IIoIM 00pa3oM MOBIUANIO U Ha
HaIIPaB/IeHHOCTb HAy4HOI aKTMBHOCTU. OmNMpasch Ha YHMBEPCUTETCKOE
IIperofaBaHIe, Mbl Haua i TOATOTOBKY HOBOTO ITOKOJIEHM S ICC/IefioBaTee-
PYCUCTOB, CO3[amy BO3MOXHOCTM [yIs IYOIMKALMIL, OCHOBAIU CepuUM
«ITocTcoBeTckue TeTpamy» U «KHUTK 1TO PYCUCTHKE», 320K OCHOBbI
I MEXAYHapONHBIX HAYYHBIX CBsA3€ll, CTPeMACh B TO JKe BpeMs BBINOJI-
HATH CBOETO POJa KOOPAVHUPYIOLIYI0O (YHKIVIO B paMKaX BeHI'€PCKOI
PYCUCTUKIN.

T. k. oTcTaBaHMe ObUIO BENTMKO, ITOHATHO, YTO MbI CTPOM/IN HAILY Je-
ATeIbHOCTD Ha (PyHAAMEHTe NY4LINX TPaJULNil POCCUIICKON UCTOpUYe-
CKOJI HayKu. DTO 03Hayaso, uto st Llentpa pycuctukn 1990-e rr. 6b1m
He TOflaMIl Hay4YHOTO KPU3UCa, a TIepUOJOM IIOCTYIIaTe/IbHOTO Pa3BUTHUA.
B obmactu TeMaTMKM, MCTOPUYECKNX KOHLETILIMII ¥ METOJMKIU VICCIENO-
BaHUIT Hall [JeHTp B OCHOBHOM BeJI IMAJIOT C POCCUIICKOI MCTOPUYECKON
HayKoI. <...>

3a 9Ty Ooree YeM HeCATHb JIeT BEHIepPCKas PYCUCTMKA 00OraTmaach
MHO>KeCTBOM peIpe3eHTATUBHBIX TPYHOB: KO/UIEKTMBOM BEHT€PCKUX aB-
TopoB ObUTa HammcaHa «Vcropus Poccun», nmepBast paboTa Takoro popa,
cosmanHas B Benrpun nocie 1945 r. [cp.: Font, Krausz, Niederhauser et
al., 1997; 2001], 6pu1a mogrorosaeHa ob6o6b1aoIias MOHOrpadus o foMe
PomanoBbix [Niederhauser, Szvak, 2002], a Takxe cosmaHbl QpyHIZaMeH-
tanpHble TPyAbl 0 ['YJIATe [cm.: GULAG], 6biTe miofeit COBETCKOTo Bpe-
MeHu [A sztalinizmus hétkoznapjai]. Ota mesTenbHOCTD NMPORO/IKATACH
u B 2000-€ IT.: IIeJIBIM PAXOM IyONIMKALVIT MICTOYHMKOB MbI CTPEMUINCH
obecrednTb YCIOBMA IS KaueCTBEHHOTO YHMBEPCUTETCKOTO OOYyYeHu.
Kpowme Toro, 6071bi10e BHUMaHNUE YAEIANIOCh U3yYeHNIO PO CYbOOHOC-
HBIX, CTPYKTYPOIIOPOXXAAIOIUX VCTOPUYECKUX JTUIHOCTEN, ObUIM CO3-
IaHbI BaKHbIe TPyAbl 06 VBane IV [Szvak, 2001], Ilerpe I [Szvak, 1989]
u Cranune [Krausz, 2003b].

Bce atu Tpyzpl, 0606111aBIIMe HOBEIINE Pe3y/IbTaThl MEeKIYHAPOLHBIX
HayYHBIX JICC/Ie[JOBAHMIT ¥ 3HAKOMMBILINE BEHTePCKIX YUeHbIX C paHee He-
U3BECTHBIMI MM MCTOYHMKAMM, TaK VJIM MHAUYe MOXKXHO OTHECTU K YUCITY
KPYIIHBIX HappaTuBoB [cM.: Szvak, 2006, 0. 163-165].

1990-e IT. OOBIYHO CUMTAIOTCS HOBBIM, II€PEXONHBIM IIEPUOLOM He
TOJIBKO B BOCTOYHOEBPOIIENICKOM PermoHe, HO ¥ BO BCeM Mupe. Bpap nu
MOYKHO CIIOPUTD C T€M, YTO YKa3aHHOE JleCATUIeTIIe Pe3KO BCKOIbIXHYIIO
CTOAYYIO BOZLY MCTOPUYECKOI Haykn. B 60pb0y 3a ImpaBo Ha CylecTBOBA-
HJe BCTYIIIO MHOXKECTBO HOBBIX ITOJXOJIOB, T€M, >KaHPOB, KOHLIEIIIIUII 1
MUCCIIeOBATEIbCKIX METOIOB.

OTa o61as OlleHKa CIpaBeINBa U B OTHOLICHUM MCTOPUYECKON py-
CUCTUKY, OfHAKO C CYIJeCTBEHHBIMU OTOBOpPKaMu. B paborax mo poccuii-
CKOJl MCTOPMM KPYIIHbIE YKaHpPbl COXPAaHWIN CBOM MO3ULMU. DTO B 3Ha-
YNUTEIbHOV CTEIEeHM CBA3aHO C CUWIbHOM IIPONMTAHHOCTBIO COBETCKOI
UCTOPMYECKOI HAyKN MOIUTUYECKMMU M MJI€OTOTMYeCKNMMI MOTUBAMMU:
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IIOC/Ie CMEHBl PEXJMMa HEKOTOpble MCTOPMKM CYUTANIM CBOEJ OCHOBHOI
3ajiayeil CMEHY OLJeHOYHBIX 3HAKOB, TAKMM 00pa3oM, KPYIIHbIe )KaHpPbI I10-
BECTBOBAHIA COXPAHWIV CBOIO POJIb, HO TeIIePb OHY ObIIV CHAO)KEHBI APY-
OVl TepMIHOJIOTHEN U UCTOPUKO-Punocopckoit amyrnmeir. OgHako Ha
pyOeske THICSUETIETUII I B POCCUIICKON MCTOPUYECKOI HayKe pacipocTpa-
HIUIVCD TIONY/IAPHBIE CPeiyt OCTMOEPHMUCTOB YKaHPbI M METO/bI WJIN, 1O
KpaiiHell Mepe, OKpeIl CKeITUIM3M, TIOOYAMBIINIT POCCUIICKUX PYCUCTOB
UCKATb HOBbIE TyTU. B c/1o)KuBIIeiics CUTyal[uy BeHIepcKas UCTOpyorpa-
b1, HECOMHEHHO, OTHOCUTCSA K YMCIY TPAAMIVIOHHBIX HAYYHBIX IIKOJI.
B Heil u B mpoulesuiee gecATUNIEeTHE COXPAHUIN CBOE€ JOMUHUpYIOllee
OJIO>KEHMe TIPYBBIYHbBIE NCTOPUOrpadydecKyie HallpaBlIeHNs — UCTOPUS
TOCYZJapCTBa U MOMUTUYECKasA UCTOPYA, 6a3MPYOIecs Ha BOCXOMALINX
B KOHEYHOM UTOTe K PaHKe MeToJax KPUTKMKM MCTOYHUKOB [cM.: Szvak,
2006, o. 160].

S He cumTar MUCKIIOYEHMEM M HAC CaMUX, Bellb MICTOPUKO-OPUEHTH-
POBaHHBII ITOAXO/ OBUI 3aBelllaH HaM ellie O CMEHbl PEeKMMa HalIMMU
yunrensamu, KotopeiMu piA Tamanra Kpayca 6bum mpesxje Bcero akape-
muku [1épap Pankn n Omunp Hupepxaysep [cm.: Krausz, 1994; 2003a], a
st Mens — ipodeccopn Voxked Iepenn u P. . CkpbIHEUKOB [cM.: Szvak,
2013a; Ha pyc. a3.: Cak, 2012]. IIpaBaa, BepHO U TO, YTO y)Ke B KHUTe
«VIcropust Poccuy» MBI CieTamy IONBITKY KOMIUIEKCHOTO M300paskeHuns
UCTOPUM, B 3HAYUTE/IbHOI CTEIIeHN C/Iefysl MAPKCUCTCKOI MeTOO/IOT M 1
UCTOPUYIECKOMY HMOJXOY IIKO/IbI « AHHATIOB». B 9TOM CMBbIC/IE MBI BBIIIIN
3a PaMKJ UCTOPUM TOCYAAPCTBA U IOIUTUIECKOI UCTOPUM U, HE OTKa3bl-
BasACh OT IIOMCKOB MaKPOOTBETOB, IIOCTABMIN B LIEHTP CBOMX Pa3bICKaHMIA
¥ NyO/MMKanmit ucropuorpaduyecke MCCaefoBaHNs Ha OCHOBE VICTOYHU-
KOB.

Hay4ynas u TeopeTndeckas neATenbHOCTb Tamama Kpayca sa nocnep-
H1te 40 et Bemach (M BefleTcs) MO CYLeCTBY B IIATHU C IIOJIOBMHOJ HAIIPaB-
JIEHUAX, IIpMUYeM ero MHTepecC KO BCeM M3y4aeMbIM TeMaM HEeM3MEeHHO CO-
XpaHAeTCA O CMX 1Op. IaBHBIM 06pa3oM 6marofaps JOCTUIHYTBIM UM
pesy/nbTaTaM yanoch lepeBecTy 0Te4eCTBEHHYIO COBETONOTMIO Ha HOBYIO
ocHoBy. C OffHOJI CTOPOHBI, OBUIN IIPEOJOJIEHBI IPEXHIEe KOHCEePBAaTUB-
HbIe CXEMBI, a C IPYTOJl CTOPOHBI, OBUIV OTBEPTHYTHI KaXKYIMeCs HOBBIMU
pycodobckme MHTepIpeTaluy UCTOPUY, CITy)Kallye JeTUTHMAIYOHHOM
Ule0sIoTMell HOBBIX HAl[MOHA/IbHBIX TOCYHAPCTB.

Tamamra Kpayca Bcerfa nHTepecoBasa MCTOpUsA COBETCKOII McTOpuye-
CKOJI HayKM, IIPeXKJie BCErO M3MeHAILIecs B pasIMyHble 310X OLleHKN
U Hay4yHOe COfiepXKaHue cBoeoOpasus poccuiickoit uctopun [cm.: Krausz,
1991]. IIpegMeTaMy €ro MHTEPECOB SIBJISIOTCS TaKXKe MIENHas UCTOPUS
IpefCTaNTNHCKOM 3M0XM COBETCKOIO MapKCHM3Ma, POCCUIICKAs PeBOJIIO-
Ly ¥ HaIMOHA/IbHBII BOIIPOC, @ TaKXKe MCTOpMYecKas MHTepIIpeTalus
peBomonuu. B nepsoit nonosuHe 1990-X IT. OH 3aHMMAJICA IpeX/e Bce-
r0 JDYXOBHBIMM IPEAIIOCBIUIKAMY CTaJIMHCKOTO MOBOPOTa (HaIMCaHHAsA
uM KHura «CoBeTckuit tepmuznop» (1996) 6pima ony6nukosana u B To-
KIO Ha SAIOHCKOM s3blke). [Ipyroit Baxknerimit Tpygn T. Kpayca, ony6mu-
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KOBAHHBIII IeCATDb JIeT CIIYCTdA, IOCBAIIEH aHaaM3y Hacnenysa JIeHuHa.
B 2011 r. on BbIIeN B cBeT Ha pycckoM ssbike [Kpayc], a B 2014 . Oyzet
ony6mukoBaH 1 B CIIA [Krausz, 2014]. T. Kpayc 1o ceit neHp 3aHnMa-
eTcsl MpoO/IeMaTHKON UCTOPUM COLMAIM3MA U TeOPeTUYeCKIX JUCKYCCUI
0 colam3Me.

3aro Hamboee «IyBCTBUTENbHAS» T€Ma, KOTOPOIl 3aHIMAeTCs UCTO-
PUK, SABNIAETCSA JJI HETO HOBOJ, 3TO TeMa BOEHHbIX NPeCTYIUICHMIl, CO-
BEpIIEHHBIX BEHTePCKMMM OKKYIAL[MOHHBIMIU BOJCKaMM Ha COBETCKUX
TEPUTOPUAX, YIACTNA BEHTEPCKMX BOCHHOCTY KAIIMX B HAIIMCTCKOM T'€HO-
e (BKIIYas XOJIOKOCT), KOTOpast yyKe BbI3Baa OXKVBJICHHbBIE OTK/IVIKY
[cm.: Krausz, 2013]. K npegsicTopun uHTepeca K 9TOl TeMe OTHOCUTCS
kHura T. Kpayca o peuenuuym BOCTOYHOEBPOIEIICKOTO aHTHCEMUTU3MA
¥ XOJIOKOCTa, onyonukoBaHHas B Amepuke [cm.: Krausz, 2006].

Baxxnoit maunmarusoit T. Kpayca u ero BeHrepcKuUX KOJUIEr-pycu-
CTOB OBIIO M3y4eHMe U TeopeTrdeckas MHTepIpeTanys CMEHbl peXXnMa
B CCCP u Boctounoit EBporie oT nepecTpoiiku o «eTbUMHINNHBD [ITe-
pecTporika U cMeHa cOOCTBEHHOCTH. . .; Jelcin és a Jelcinizmus]. VHTepec
MICTOPMKA K COLMA/IbHBIM HOC/IEICTBUAM CMEHBI PeXXIIMa U BOCKPECEHMIO
3THUYECKOTO HAI[MOHAIM3Ma HPOSABWICA BO MHOTMX KHMUIAX M CTAaThAX
[Az Uj nemzetallamok és az etnikai...]. B koHe4HOM MTOTE MMEHHO C 3TOIA
HOCTIefHell TeMAaTHUKOII CBSA3aHa 1 KaXKYIAsCsA HECKOTIbKO KYyPbe3HOI «II0-
JIOBMHA HallpaB/ieHusA» uccnegosanmii 1. Kpayca: ananms ynanka seHrep-
CKOTO ¥ BOCTOYHOEBPOIIEICKOro (yTO0IIa, OCYIIeCTB/ICHHBII B ICTOpUYe-
CKOM KOHTeKCTe cMeHbI pexkxuma [A jaték hatalma].

Yo KacaeTcsa MeHs, TO CBOUM Boineamum B 2006 T. C60pHI/IKOM craremn
«Mecro Poccum B EBpasum», MHOTMEe CTaTbyt KOTOPOrO BOLIM M B MOIO
OIyO/IMKOBaHHYIO Ha PYCCKOM sA3bIKe KHUTY «Pycckas mapapgurma. Pyco-
¢dob6cknme 3anmcku pycoduna» [Cak, 2010B], s 3aBepIIII CBOU UCTOPUO-
rpaguyecKye 1 MeTOONOTMYeCKIIe VICCTIeOBaHMsA, B XOfIe KOTOPBIX MCKAJT
OTBETBI Ha «[JaBHME», BEYHDIE» BOIIPOCHI PYCCKOIT ICTOPUYECKOI MBICTIN,
Kacaroluecs «cBoeobpasus ucropun Poccun». Pe3ynbTaTsl Clefyommx
IATH JIeT 51 0600611 B ony6mukoBaHHOM B 2013 1. cOopHuke crareit «Klio,
a csalfa széptevé - Klid, a néptanitd» («Kmmo, BeTpenast 0601bCTUTENbHN-
na») [Szvak, Kvasz], B KoTopoM MOXKHO HAlITH OIIBIT MCTOpHOTpadmIecKo-
ro 06001eHNs1, MUKpouctopuorpaduyeckue 3KCIepUMEHTbI, OCHOBAH-
Hble Ha apXVBHBIX MCCIEOBAaHMAX, HAOPOCKY B 00/IACTY VICTOPUY UJieit,
001IecTBa ¥ MEHTA/INTETa, IOPTPETHbIE 3aPVMCOBKIL.

B oTHOmIeHNN ITy6/IMKaIil HOCIefHIE TIATD JIeT ObIIM CAMBIM IIPOLYK-
TUBHBIM IIEPMOJOM B MO€JI JKM3HY, 32 3TO BpeMsA moABuaoch 30 % Bcex
Moux mmy6ykanuit. He Mory ckasarsb, 4T0 9TO ObUI ¥ IIEpUOJ MOUX Hanbo-
Jlee BOKHBIX MCCIEOBAHMII (s TOPasio BBIIIE I[EHI0 COBMECTHBIE Pe3y/ib-
TaThl KOJUIEKTUBA Haurero I]eHTpa: 3a 3T0 BpeMs s ObUI pejaKTOpOM IIpu-
MEpPHO JBYX JII0)KVH HalllMIX COBMECTHBIX COOPHUKOB), HO BCE >Ke YIIOMAHY
HECKOJIbKO CBOUX PaboT, KOTOpbIe MOTYT BBI3BaTh MHTEPEC.

ITockoIbKY HACTOAIIMM MEpPWIOM yCIleXa B Halllell Hay4HON JVICIM-
IUIVHE SIBJIAETCS NPUCYTCTBUE B MEXIYHAPOJHOI HayKe, IIPeXJe BCETO
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CTOUT BCIIOMHUTH O BBIXOfie B cBeT B Poccum moelt kuuru «Pycckas ma-
pagnurMar», a Takke O TOM, YTO MHe BBIIIaJIa YeCTb HAIMCATh pasfen 06
VICTOPUY PYCCKON MCTOpMYeCKOi Hayku fonroro XIX B. iid nATUTOMHOTO
06o00611aroIIero Tpyza 1o ucropuorpaduy, BEITyIIEHHOTO U3/JaTe/IbCTBOM
«Oxford University Press» [cm.: The Golden Age of Russian Historical
Writing, p. 303-325].

CBou ncropuorpapudeckyie MCCIeSOBaHUA A CTPEMIUICSA PacIIMPUTD
B HECKOJIbKVIX HAIpaBJIeHNAX. Sl MpoaHanM3upoBasl JaBHO HTEPECOBaB-
IITYI0 MEH: HOBEJIIYIO TUTEPATYPY IO PYCCKOMY CaMOZEPKaBUIO U IIPOTH-
BOCTOSIBILIE} €My MIEOIOTUM caMo3BaH4ecTBa [cM.: Szvak, 2009a; Ha pyc.
a3.: CBak, 2010a], cfienaB py 9STOM MeTOZOIOTMYECKIie BBIBOJIBI 1 BBI3BAB
MeXIyHapogHble fuckyccun. [lo-npexxHeMy crexy u 3a uctopuorpadu-
4ecKoy CynpOoil TepMuHa «PyccKmit ¢eomanusm», TakKe CIPOBOLUPO-
BaBIIlero MHOXecTBO juckyccuit [The Place of Russia in Europe and Asia],
a TaKKe 3a MICTOPUYECKMMU M3MeHeHsIM1 oopasa Poccun [Csak, 20106].
51 mo6i0 Ha3bIBaTh BBIOPAHHBI MHOIO POJ ICCTIEOBAHMIT «MUKPONCTO-
puorpadueit», 1, 6BITb MOXKET, 9TO Ha3BaHUe JIelICTBUTEIbHO MIOAXOANUT K
HEeKOTOpbIM MouM paboraM. K ux umcny A oTHolIy, Hanpumep, COOPHMK
CTaTell ¥ CTaTby, IOCBSAIIEHHBIE JeATeTbHOCTI MOETO OBIBILIEIO HAYYHOTO
pykoBopurens P. I. CkpoinankoBa [CBak, 2011a; Szvék, 2013b]. Onnako
Hanbojiee XapaKTepHbIM /IS STUX IIATY JIET s CYUTAIO TO, YTO, HE OTKA3aB-
IIVICD OT IIPEXHNX HAPPATUBOB, 5 CYMeJI BBECTY B CBOM MCC/IE[IOBAHIA HO-
BbI€ TEMBI U IIOJIXO/IbI ¥ OKa3aTh TeM CaMbIM MHCIVPYPYIOLlee BIUsAHNE Ha
MOMX KOJUIET U CTY/IeHTOB. Ba>kHellMu npyMepaMu oucKa HOBBIX ITy-
Tell CTamu MOM PaboTHI O TPAHUIAX «HEOTPAHUYEHHOI» BracTu B Poccun
[Szvak, 2010], o «mepeMeHe MeCT» ETUTUMHOTO U HEJIETUTVMHOTO Liaps
U 0 MeXAYHapogHOM MolleHHuKe Tumodee Ankynaunose [Szvak, 2011a;
Ha pyc. a3.: CBak, 20116]. ITocnenHsAs ABIAETCA OZHOBPEMEHHO 1 Iy 0/IN-
Kalyen MCTOYHUKOB, B KOTOPOJl PEKOHCTPYUPYETCH IPOU3OLIENIINIT Ha
PYCCKOI IIoYBe Cay4ay, HaIlOMMHAIOIIVIA CcOOBITHSA, ONMCAHHbIE B KHUTE
Haranu 3emoHn JlaBuc «Bosspamenne MaprtuHa [eppa».

Temeps 5 JO/DKeH pacckasaTh O CBOMX YYEHMKAX, KOTOpbIe HbIHE yXKe
CTa/IM MOMIMM KOJUIeraMy 1 WieHamu LleHTpa pycucTuku.

B cBoeit noka eguHcTBeHHOI MOoHOrpadum Illangop Cwan, 4buM Ha-
y4HBIM pykoBopuTteneM 6bu1 1 P. I. CKpbIHHMKOB, pacCMaTpyUBaeT MPOLecc
CK/IaJIbIBAHUA MCTOPUYECKMX KOHIIEMINMII Ha OCHOBEe PabOT COBETCKUX
MICTOPUKOB O 3aBoeBaHMM CHOMpM M ITOKa3bIBaeT IapafurMaTiyecKuin
XapakTep cMeHbI 9Tux KoHuemnuit [Szili, 2005b, o. 239]. Cpenu ero ncto-
puorpaduyecknx paboT BbIENACTCSA CTaTbsg O BOSHUKHOBEHNUN U MCTOY-
HuKax Teopun «komouusanum» C. M. ConosbeBa [Cumn, 2002]. B aHa-
JINTUYECKUX 3CCe OH PacCMOTpes clieluduyecKyie YepThl AesATe/IbHOCTY
M3BECTHBIX PYCCKUX U COBETCKUX UCTOPUKOB [cM., Hanmpumep: Cnn, 1999;
2010; 2011; 2012].

JIpyroe xapakTepHOe HAaIpaB/IeHUe €r0 VICCIEOBAaHMII CBS3aHO CO
CIIOpHBIMU Borpocamu ucropuu Kuesckoit Pycu. OH nepBbIM B MeXAY-
HApOJHOI PYCUCTUKE pa3paboTa MOCIEeNOBATE/IbHYI0 MHTEPIPeTaINIo
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cucTeMbl cMMBOIOB Oy/1 V3scnaBa SIpocnaBuya, onypasch Ha GUIO0IOTH-
JecKye apryMeHTbl, 000CHOBAJI BEPOSATHOCTD MCIIONIb30BaHMA C/IOBA «Ka-
raH» B TUTY/IAType KUEeBCKUX KHA3el, I0-HOBOMY MHTEPIIPETHPOBAI IPO-
rpamMmy nzobpaxennit munnatiop Codex Gertrudianus u yTounun gary
BO3HUKHOBeHMs pykomucu [Szili, 2010; 2013; 2011].

3aTparuBas an0xy MoCKOBCKOI Pycy, NCTOpUK peKOHCTpyMpoBai ee
MaJIOM3y4YeHHbIe STM30/bI ¥ 0OHAPY KNI HEU3BECTHBIE (PAKThHI U3 ICTOPUN
BeHrepcKo-pycckux otHomennit [Szili, 2003; 2009b].

1. Cuay mepeBe Ha BEHTePCKUIT A3BIK U CHAOAWI KOMMEHTapyUAMMA
Ba)KHeIIIINe CTOYHNMKM 110 MICTOPUY CPelHEeBEeKOBOIl Pycnu, B ToM uucre
TaK HasbiBaeMylo «[Ipoctpannyio [TpaBny», «CioBo o 3akoHe u 6maropa-
T MuTporonuta Vinnaprona», oTpeiBKM 13 «II0BeCTV BpeMeHHBIX JIeT»,
nocranosneHus CrormaBoro cobopa u T. . [Szili, 2005a; 2009a]. B nepeso-
me II. Cunu BeHrepckas my6mmKa MO>KeT HO3HAKOMUTBCSA C BBIIEALINMY
B cBeT B Benrpun kuuramu P. I. CkpsiaankoBa [Szkrinnyikov, 1997; 2000].

Cepreit OuInnmnos BefieT B MarucTparype 1o pPyCUCTUKE 3aHATUA IO
VICTOPUU PYCCKOIT IPaBOC/IABHOI IIePKBMU, UICTOPUI Y ICTOPUY KY/IBTYPbI
Poccyn XIX B., M03TOMY He C/Ty4aifHO, 4TO 32 IIOC/IEAHNE IOJITOPA IeCATU-
JIeTVA ero IyOIMKaIVIM TaKXKe CBA3aHBI ¢ 9TuMM TeMaMu. [TleppoHayaIbHO
OH 3aHMMAJICS penurno3Hon 6opp6oit B Poccun XVII B., HOCBATUB 3TOM
TeMaTuKe s cTaTeil M KHUry «PemurmosHas 60pbba u Kpusuc Tpajgu-
umoHanmusma B Poccum XVII Beka» [em.: @unnmnmos, 20076; 1998; 2000;
2003a; 2005a; 20056; 2007a]. «II0609HBIM» IIPOJYKTOM €TO 3aHATUI JPeB-
HePYCCKOIl MCTOPYEN U KHVMYKHOCTBIO OBUIM OIBITHI HOBOJI MHTEpIIpeTa-
IIVIM JIETONIMCHOTO NoBecTBOBaHMA 0 KHArMHe Onbre n «IloBectu o Tope-
3novactum» [cm.: Gununmos, 20036; 20016; 2004].

I[Tosxe B LIeHTpe €ro MHTEPEeCOB OKa3aaach IpoOIeMaTIKa eBpoIen3a-
v Poccyn B XIX B., cyfipba eBpONeiicKUX MIe0/IOrMYeCKIX KOHLIeTIII
Ha pycckoit mouse [Pununmnos, 20016; Filippov; ®ununmos, 20058; 2009].
OpraHnYecKoli 4acThIo ero MperofaBaTe/TbCKIX 3a/1ad ObIIO COCTAB/ICHNME
cbopHuKa ncTo9HNKOB 110 ucropyn Poccuu XVIII u XIX Bekos [Az tjkori
orosz torténelem forrasai. XVIII; Az djkori orosz torténelem forrasai.
XIX], a B 2012 r. BBIIIE/T HAMMCAHBI MM YHUBEPCUTETCKIIT YIeOHNUK «Az
,orosz eszme’ alakvaltozdsai. Az orosz konzervativizmus, liberalizmus és
radikalizmus» («Metamop¢ossr “pycckoit uuen’. Poccuiicknit KoHcepBa-
TU3M, TNOEPAIN3M U PaJUKaIN3M»).

Kparkoe usnoxenne pearenbHoctr C. Oummmnmoa 6bU10 ObI He-
HOJIHBIM, eC/Ii ObI MbI He YIOMSHY/IM O TOM, YTO C €TO VIMEHeM CBs3aHa
3HAYMTE/IbHAsA YacTh NepeBeJIeHHBIX Ha PYCCKUII A3bIK maganuit lleHTpa
PYCUCTHKM, O1aroiapsl eMy Haly pabOThI CTAHOBATCS JOCTYIIHBIMY B ay-
TEHTUYHOII POpMe 1 [I PYCUCTOB APYTUX CTPAH.

Ta6op [IpéHu 3ammTun KaHAUZATCKyo auccepranmio B 2007 T. B
Exarepnu6bypre. B cBoeit gmccepranuy OH IOKa3aja 9BOTIOLMIO HpeX-
CTaBJICHMII BEHIePCKUX YYEHBIX O IpapopiuHe BeHrpos”. OH ABIAeTCA

? C ompefe/eHHBIMI M3MEHEHISAMN 9Ta AUCCepTauys ObUIa ony0anKoBaHa B hopme
kauru [cM.: Tbénu, OBYMHHUKOBA).
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aBTOPOM MHOXXeCTBa IyOIMKaLMil 1O paHHe!l MCTOPUM BEHIPOB Ha
PYCCKOM, BEHTepCKOM ¥ aHIINIICKOM si3bIKax. [. [IpéHu 060061y MHe-
HUSA YPaNbCKUX Y4YEHBIX O CYMTAIOUIVIXCA BEHTePCKMMMU TOIOHMMAX
Ha Teppuropun bamkupun u Cpennero Ypama [Gydni, 2008], a Taxxke
C IOMOIIBIO He TPMHATHIX O CUX ITOP BO BHUMaHUE aPTYMEHTOB, B3ATbIX
U3 TEKCTa CPeJHEBEKOBBIX BOCTOUHOC/TABAHCKUX JIETOIMCE, IOATBEP-
w1, yto MoHax IOnmmaH B 1235 1. 06Hapyut BeHrpoB BO/mm3u bumsapa
[Opénu, 20126].

Eme 6ynyun acnimpanrom, I. [IpéHn Havam MHTepecoBaThCs CTOPUEN
cpenHeBekoBoro HoBropopa u mpo61eMaTukoii ee pa3JIndHbIX UHTEpPIIpe-
TaLMIi, UM ObIJIO HANIMCAHO HECKO/IBKO BaYKHBIX CTATel 110 9TOI TeMe [CM.:
Ipénn, 2011a; 2013]. B cBoMX peljeH3UsIX OH 0OpaTm/i BHUMaHUe YUTa-
Te/lell Ha HOBbIE PEe3Y/IbTAThbI, JOCTUTHYTbIE POCCUICKON MCTOPUYIECKON
HayKoOIl ¥ MeXIYHapORHOII pycucTukoii [Hanpumep: Gyoni, 2010; 2011b;
2012a; 2012b].

Hayunble naTepecs I. [Ib€HM pacnpOCTPaHATCA U Ha U3MEHEHUA 3T-
HIYECKOTo cocraBa HaceneHmsa Poccym. IloHadany oH 3aHMMaCsa MCTO-
pueit puHHO-yropckux (ypanbckux) HapopoB [[Ibénu, 2012a] u BeHrep-
CKVMMN VHTepIIpeTalVsIMJ HalMOHAJIbHON momuTuku B Poccum [cwm.,
HanpuMmep: [Ipéun, 20116], a mosxe, 0cosHaB oblilee 3HAUEHIE ITO IPO-
671eMbl, 00001 ITHUYECKYE U S3bIKOBBIE TIOKA3aTeNN POCCUIICKUX (Co-
BeTCKMX) Ilepenuceit HacelieHus B popme COOPHMKA CTATUCTUIECKUX JJaH-
HbIX [Gyoni, 2011a].

C 2010 r. I. Ibéun B KauecTBe pefakTopa MH(POPMAIVIOHHOTO CaiiTa
oroszvilag.hu urpaer BaxHyIo po/ib B pacrocTpaHeHuy B Benrpumn focto-
BepHOIT MH(OPMALUY O IIOCTCOBETCKOM PEryOHe.

C camoro ocHoBaHusA lleHTpa PyCUCTUKU M €r0 «IIPeIKOB» ¥ [0 CUX
HOp K YMCITY HAalllMX COTPYAHMKOB IIPMHAJIEKAT ellje /iBa OIBITHBIX JC-
CIIefiOBaTeJIAL.

3ontan C. bupo paHee ony6/MKoBas 3aC/Ty KMBAIOLIVie BHUMAHYVISA CTATbY O
pycckoM /mbepanaMe 1 00 MIeITHO-MICTOPIYECKHX aCTeKTaX ICTOPUYECKOro
cBoeobpasus Poccyn [Bird, 1998; 1995], 1 ero uHTepec Ko BTOPOJT IIOTIOBUHE
XIX - Havany XX B. COXpaHAETCA O CUX 110D, O YeM CBUIETENbCTBYET €0 ro-
TOBAIIAsCA K Iedaryt MoHorpadust «Az elmaradt alkotmanyozas: Oroszorszag
a XIX. szazad masodik felében» («HecocrosBimascsa koncTurynus: Poc-
cust Bo BTOpoit nonoBuHe XIX Bekar). [Ipyroit usjaBHa 3aHUMAIOLINIA
€ro MCTOpUYECKUI Iepuofi HaumHaeTcsa ¢ 1970-X IT. U mpopomKaercs
no Hammx fHeit. VccnegoBanus storo nepuoga 3. C. bupo nonsitanca
0600mNTD B IBYX IPOCTPAHHBIX CTaThsiaX [Bird, 2003; 2013a].

Huixe 3ontan C. bupo y>xe usBecTeH Ipexx/e BCero Kak sKCIepT, K-
4yeM BefyLIMil BEHIePCKUIT SKCIepT mo Poccuy, KOTOPBIM OH CMOT CTaTh
MMEHHO O1arofapsi ITy60Koil MCTOPUYECKOI 0OOCHOBAHHOCTY €r0 aHa-
Jm3a coBpeMeHHOCTH. Ero crarby 3aTparmBaloT Kak BOIPOCHI BHEII-
Hell, SHepreTUYeCKOil ITOJIMTUKY U IOJIUTUKY B 06/1acTy 6€301acHOCTH,
TaK U TeHJEHLNY, HAOMIONAIOIMecs] B POCCUIICKOI S9KOHOMUKE, a TaKKe
UX BIVISIHME Ha MOMUTHUYecKMe Ipolecchl. IlepBplil KOMIUIEKC Ipo6IeM
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3aHUMaJI [IeHTPa/IbHOe MeCTO B ony6mkoBaHHOM B 2008 1. cOopHUKe CTa-
teit «Oroszorszag visszatérése» («BosBparenne Poccun»), a B crefyroiiem
cbopHuKe — «Oroszorszag: valsagos évek» («Poccus: rogpl Kpusucar), yBu-
nesuieM cBeT B 2012 1., — oNpefenAoIyo poiab UTPAIOT IBe CTaTbl, B KO-
TOPBIX aHAJIM3UPYIOTCA BIMAHME U MOCHAENCTBYA nopHaAslIeiica B 2008 1.
BOJIHBI I7I006AJIBHOTO 9KOHOMMYecKoro kpmsuca. IIpu atom 3. C. Bupo
COXPaHWI BEpPHOCTb ¥ M3YY€HUIO IIPOILJIOro, YTO XOPOLIO BUIHO U3 €TO0
HOBeJIIIEN CTaTby, MOCBALICHHON TaK Ha3bIBAEMOMY «UJETHOMY KOJI/Ia-
OOpanyoHN3My» Ha OKYNMPOBAHHBIX COBETCKUX TEPPUTOPUAX BO BpeMs
Bropoit MupoBoit BoitHsI [Bird, 2013b].

Jlacmo B. MonpHap — KaHAMAAT MCTOPUYECKUX HAyK, IIABHOM 00/Ia-
CTbIO €T0 JICC/IJOBAHMII SB/IAETCA MUCTOPUA BEHIEPCKO-PYCCKUX KYb-
typubix cBsizeit XVIII-XIX BB. Ero moHorpadmm mo aroit TemaTuke,
OCHOBaHHbIE Ha IINPOKOIT 6a3e apXMBHBIX ICTOYHNKOB, CYNTAIOTCA (PyH-
mameHTanbHbIMU Tpymamu [Molndr, 2000; 2004a; 2010; 2011]. V3yuyennto
3TOJl MPOOIEMATUKM OH IIOCBATUI HECKOIBKO TEOPETUKO-METOOIOIU-
gyeckux pabor [Molnar, 2001b; 2003; 2004b; 2005] 1 MHO>XKeCTBO CTaTeit.
Cpepu mociegHNX 0cOO0TO BHUMAHMUA 3aC/TY)KMBAET ONMCAHNE JesATelb-
HOCTY BeHrepckux Bpadeit [Molnar, 2001a] u megaroros B Poccun [Mob-
Hap, 2004; 2001a]. ITomumo storo, JI. B. MonbHap omnmcasn CXOgHble Y€PThI
IeATEIbHOCTY U Pe3y/IbTaThl PO EeCCHOHAIBHOIO COTPYAHNYECTBA MEX-
ny Camyanem Temrmenukom n Anppeem CaMO0OPCKUM, JBYMs U3BECTHBI-
M CIIeIaTMCTaMU-arpOHOMaMI, ITacTOpoM u rregarorom [Molnar, 2002],
PEKOHCTPYMPOBa U3MeHeHe 06pasa BeHrpuu B [JHEBHMKOBBIX 3aIMCAX
PYCCKMX myTelrecTBeHHUKOB [Molndr, 1999], ony6mKkoBan MHTepecHbIe
TAHHDBIE O JIeATETBHOCTY TOKAJICKO PyccKoi KOMMCCUM IO 3aKyTIKE BUH
[Molnar, 1998].

M3smro6menHoi snoxoit J1. B. MonbHapa sasnserca XVIII B., a uMeHHO —
napcrBoBanue ummnepatpuisl Exarepunst 11 [Molnar, 2007; 2009b; 2012].
bnaropaps yBnedeHno 1ol 3110X0I, eMy YAI0Ch IVTACTUYHO HAPMCOBATD
HOPTPeThl MHOTUX BBIJAIOLIMXCA JeATeNel 9Toro croneTusa [MorbHap,
20016; 2006; Molnar, 2009a; 2013].

Mbl MOXeM cKasaTh, YTO B MHTEJIEKTya/lbHYI opbuty llenTpa
PYCUCTMKM BOBJICYEHO ellleé MHOTO PYCHUCTOB, BBICTYIAIOUIMX B Kaye-
CTBe JIEKTOPOB M/IM BHEIIHMX CHEIaNuCTOB. 3[leCb HeT MecTa A
HO[POOHOTO OIMCAHUA UX HeATeTbHOCTU. IIpOCTBIM IepedunciaeHu-
eM Ha3BaHUIl UX MoHorpadmii, ony6IMKOBaHHBIX B KHVDKHOM CepuUm
«KHurn no pycmucrmke», KOTOpPyIo BbITycKaeT Haul LleHTp, Mbl XoTenn
ObI 1OKa3aTh, 4TO LIEHTP PYCUCTUKU MOXKHO CUUTATh MECTOM M OJHO-
BPEMEHHO CTUMY/IATOPOM MCCENOBAHMII IO CaMbIM PAa3JINYHBIM Te-
MaM POCCUIICKOM MCTOPUM U UCTOPUM KYNbTypbl. CpeSHEBEKOBbIO U
panHemy HoBomy BpemeHu Obumi mocBsiieHbl paborsl Kimaper PagHo-
™ «Eurépa Moszkdvia-képe a XV-XVI. szazadban» («O6pa3 Mocko-
Buu B EBpone XV-XVI BB.», 2002), Tumea boTop «A tatar fliggéstdl az
6nall6 uralkoddig. A Moszkvai Fejedelemség torténete a nagyfejedelmi
végrendeletek (1336-1462) tiikrében» («OT Tarapckoil 3aBUCHMOCTH
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IO CaMOCTOSITE/NIbHOTO IpaBieHnsA. Vctopuss MOCKOBCKOrO KHSXKeCTBa
B CBeTe KHSDKECKMX JYXOBHBIX rpaMoT (1336-1462)», 2011) u Arnemn
Kpussr «A kozépkori orosz képvédo irodalom» («CpenneBekoBble pyc-
CKMe TeKCThI B 3alUTY UKOH», 2011). Baxxuble Borpocsl nctopun XX B.
HOCTY>X1Iu TeMamu Jyist MoHorpadmit [1épns bebemn «A Feketeszazak.
Az orosz sz€ls6jobb kialakuldsa a szazadel6n» («Hepnas cotus. @opmupo-
BaHIe Y ICTOPUs KpaltHMX MpaBbIxX ¢yl B Poccun B Havame XX B.», 1999),
3onrana lle «<A GULAG mint gazdasagi jelenség» («I'YJIAT kak akoHO-
Mudeckoe siBneHne», 2003), VMpana Xamaca «A tdbornokok diktatdarai —
a diktaturak tabornokai. Fehérgardista rezsimek az oroszorszagi
polgarhaboruban 1917-1920» («IMKTaTypbl reHepajoB — TIeHepasbl
OUKTaTyp. benoreappeiickue pe>xxuMbl BO BpeMs I'PakaHCKOJ BOVIHbBI B
Poccum», 2005) n EBbl Mapun Bapru «Magyarok szovjet hadifogsagban
(1941-1956) az oroszorszagi levéltari forrasok titkrében» («Benrepckme
BoeHHOIUTeHHbIe B CoBeTckoM Coroze (1941-1956) B cBeTe pOCCHUIICKUX
apXMBHBIX MICTOYHMKOB», 2009). ABTOpaMmy Ba)KHBIX MOHOTrpadmit 1mo
OT/IeTIbHBIM BOIIPOCaM MCTOPMM COBETCKON KYIbTyphl cTamy JKy>kaHHa
Oumenin «Andrej Platonov prézaja és Pavel Filonov festészete» («IIposa
Anppes ITnatonosa u xxuBonuch [Tama @unoxosar, 2010) n Msan Pop-
rau «Filmtorténetek olvadasa. Az 1950-es évek masodik felének szovjet-
orosz filmmiivészete» («Pycckoe coBeTckoe KMHOMCKYCCTBO BTOPOII I10-
710BUHBI 1950-x IT.», 2011).

Koneuno, 6ypganemrcknit IleHTp pycucTukm QpyHKIMOHMPYET He B
IIYCTOM IIPOCTPAaHCTBe. B OMHON 13 CBOMX IPEXHUX CTATeN A y>Ke K-
CaJl O TOM, YTO BaKHBIE VICC/IENOBAHNA B 00/IACTU PYCUCTUKA BEIUCH U
B Ileue, [lebpenene, drepe, Hupenbxase, Cerene, Combarxee u gaxe B
Bekenryabe [mogpobHee cm: CBak, 2005], 9T uccmeoBaHMs IPOFOIIKa-
JNCh U B Tpourefmue 6omee 4eM fecATb neT. CChUIKON Ha HEKOTOPBIE
TPYAbI, CO3/JaHHbIE B 3TUX TOPOJAX, 5 JIVIIb XOTe/ ObI I0Ka3aTh, B KAKOI
3HAYNMTENIbHON CTEHeHM OOOTaTU/IN BEHIePCKYI0 MCTOPUYECKYI0 PyCH-
CTMKY 3a MOC/IefHMe nonTopa gecsatmnetus Mapra @onr [Font], Ouppe
[Mamxanmu [Sashalmi], Arruna Kononrapu [Kolontéri], Opxebet box-
Hap [Bodnar], Illangop Tebeu [Teben], SAnom Makan [Makan], Vmrsan
LléBex [Czovek], beara Bapra [Varga], MargonbHa AromtoH [AromToH]
u Ené Kypyunu [Kypyuuu]. K Hum MoxxHO 110 1ipaBy npmuncinth u Mar-
monbHy bapart [Barath] u Artuny llepemra [Seres], paboratouiux B byza-
IelITe, HO B APYIUX yupexaeHuAx. [lepedncieHHbIe BbIIIe MCCIeoBaTe-
NN ABJIAIOTCA U WieHaMy BeHrepckoro oTmenenus Benrepo-poccuiickoin
CMeIIaHHOI KOMUCCUM UCTOPUKOB, KoTopoe ¢ 2006 I. paboTaeT B HOBOM
cocraBe (mpepcenatens: Hdroma CBak, compepcepnartenn: Tamam Kpaye,
3amecturenu npepceparenss: Mapra ®@our, [langop Tebeu, cexperaps:
Ta6op [Ipéun). VIX mIO[OTBOPHOE COTPYAHUYECTBO CIYXKUT XOPOIIUM
IPUMEPOM TOTO, YTO MCTOPMYECKas HayKa TOV W/IV MHOI HallUU MOXKET
HOCTUYDb [O-HACTOALIEMY KPYIIHBIX YCIIEXOB, JIMIIb OIMPasACch Ha obmmue
YCWIVS MaKCMMAa/IbHOTO KOJIMYeCTBa y4eHbIX. [1of 9TuM, KOHeYHO, IOo-
HYMaeTCsA ¥ YKOPEHEHHOCTDb B MEX/[YHapOJHOI [T0YBe, HAa YTO HaM HU B
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KOoeM cily4ae He IPUXOJUTCS KaloBaTbhCs, Belb HAalllM COBMECTHbIE C 3a-
PYOeXHBIMY, TIPeX/ie BCETO POCCUIICKUMI, KOJIeTaMi KOH(epeHINN 1
KHUTY, 00JIbIIIOe KOJIMYECTBO PEl|eH3VIOHHbBIX OTK/IVIKOB Ha HUX 3a py0e-
JKOM, a TaKKe y4acTue B PeJKO/UIeIMAX PasIMYHbIX U3/IJaHUIT COCTABIIA-
I0T IPOYHBIIT PyHZAMEHT HALIeTO TBOPYECKOTO IPUCYTCTBUA B MUPOBOIA
pycHUCTHKe.

JTro6as Hay4yHas 1abOpaTopys MMeeT CBOM HAy4HbIE Pe3y/IbTaTbhl U
cBoe MecTo B yictopyuorpaduu. OZHaKo Bce 9TO y>Ke 4acTb ee MPOIIIOro.
Ee Oyzmyiee 3aBUCKUT OT mofpacTaonieit cMeHbl. Harma amoxa He 6aro-
OPUATCTBYeT TYMaHUTAPHBIM HayKaM HUIZIe B HallleM PeryuoHe, He fB-
JAeTCA VICKIIoYeHVeM ¥ BeHrpusa. 3aBoeBaHHBIe NpodeccuoHaNbHbIe
HO3ULMK TPYSHO Ja’ke IPOCTO yhep>KaTb, He TOBOPS y>Ke O JjalbHeli-
eM pasBUTUML. V] Bce JKe MICTOYHMKOM ONTUMM3MA JJIs HAC MOTYT CTaTb
pokTopanThl PhD, KoTOpBIe BBIOpamu NporpaMmy IO PYCUCTUKE U TEMBI,
IpPOMBAOIIME CBET Ha HANPABI€HHOCTb MCCIEOBATENbCKON HeATeNlb-
Hoctu LleHTpa pycuctuku B HacTosee Bpems. YerBepo us Hux (fabop
Keukemern, JKont Kécern, Cabonpu lllyxaitna u ®epenn Temenin) us-
y4aioT o6pa3s pycckux B Benrpuu ¢ Hasana XVII o xonna XX B., mpuuem
UX TeMBbl XPOHOJIOTMYECKN NOIONHAIT Apyr Apyra’. JIBe acmmpaHTKM
(Opmost Canucno u CunbBus Hajip) 3aHMMAIOTCS MCTOPMEN SKEHIMH B
XVIII-XIX BB., a OcTep Vonu — ucropueit copetckoro pemunusma. Tpu
nokropanTa (Jlacno Canan, Jopa I1éne u V6os CombopoBcKu) aHamu-
3UPYIOT pa3INYHbIe ACIHEKThI COBETCKOI 3IOXM (M/Ie0/IOTNIECKYI0 UCTO-
PMIO COBETCKOTO IAaTPUOTU3MA, UCTOPUOTPAdUIO ¥ UHTEPIIPETALNIO IO-
nofa Ha Ykpause, nctopuio npenogasannsa ucropuu 8 CCCP). Muorne
TNOKTOPaHTBI 3aTParuBaT pasiNyHble Ba)KHbIe BOIIPOCHI POCCUIICKOIN 1
COBETCKOJ MCTOPUM B paMKaxX TeCHOI'O COTPYJHUYECTBA C JOKTOPAHTY-
poit o ucropun Bocrounoit Espomnsl.

A - mcropuk, saHMMaOMUIICA M3y4eHMeM Ipouuioro. VimeHnHo mo-
9TOMY Y MeHsI HeT TOTOBBIX pellenToB Ha Oynyuiee. 5 3Hato, yTo B 2015 .
VICHOJIHUTCA 25 JIeT HaleMy «IpenKy», HctuTyTy pycuctuku, u 20 net
LlenTpy pycuctuxu. YetBepth cToneTys Ha3az B bygamenire He 6110 Ha-
YYHOTO YUYPEXIEHNS, 3aHMMAIOLIETOCs «POCCUEBENEeHIEM», a HbIHE OHO
He TOJIbKO CYIIeCTBYeT, HO U NTO/Ib3YeTCs MEKIYHAPOSHON 13BECTHOCTDIO.
Bynem HazesiThCs, 4TO Tak OyfeT 1 B criepyromue 25 Jer.

Azowmon M. BenmkokHsxeckas medatp 1497 1. K uctopun $popmMmpoBaHus pycckoit
FOCYJAapCTBEHHOI cMBO/MKY. M. : [IpeBnexpanuuiie, 2005. [Agoshton M. Velikoknyazhes-
kaya pechat’ 1497 g. K istorii formirovaniya russkoj gosudarstvennoj simvoliki. M. : Drev-
lekhranilische, 2005.]

Tebeu IIl. OpHa AMIIOMATHYECKas WITIO3Ms: Cyfbba corosa TpaHCHIBBAHCKOrO
KHsDKeCTBa 1 3amoposkckoro Bovicka // 350-lecie Unii Hadziackiej (1658-2008) / ed.
T. Chynczewska-Hennel, P. Kroll, M. Nagielski. Warszawa : Wydawn. DiG, 2008. S. 507-530.
[Gebei Sh. Odna diplomaticheskaya illyuziya: sud’ba soyuza Transil'vanskogo knyazhestva

> C nepBbIMM pe3yIbTaTaMy TOTO M3YYEHNA MOXKHO IO3HAKOMUTBCSA B COOPHMKE

[O6passr Poccun ¢ XVII o XXI BB.].
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i Zaporozhskogo vojska // 350-lecie Unii Hadziackiej (1658-2008) / ed. T. Chynczewska-
Hennel, P. Kroll, M. Nagielski. Warszawa : Wydawn. DiG, 2008. S. 507-530.]

Hvénu I Benuxnit Hosropopn B poccmiickoit ucropuorpadum ¢ cepenmusl 80-X rofos
XX Bexa // Ponb rocymapcTsa B ucropmdeckom passutuy Poccun / pen. I, Cpak. bygamemr :
Russica Pannonicana, 2011a. (Kuuru mo pycucruxe XXII). C. 52-61. [D’yoni G. Velikij
Novgorod v rossijskoj istoriografii s serediny 80-kh godov XX veka // Rol’ gosudarstva v
istoricheskom razvitii Rossii / red. D. Svak. Budapesht : Russica Pannonicana, 2011a. (Knigi
po rusistike XXII). S. 52-61.]

Hvénu 1. InHaMuKa 9MCIEHHOCTM ypanbCKUX HapopoB B Poccunm // Victopmyeckas
YPalUCTMKA M PycCUCUTHKA Ha Ypane u B Bymanemre / [pen. I. Ibénn]. bymanemr : Rus-
sica Pannonicana, 20116. C. 77-105. [D’yoni G. Dinamika chislennosti ural’skikh narodov
v Rossii // Istoricheskaya uralistika i rusisitika na Urale i v Budapeshte / [red. G. D’yoni].
Budapesht : Russica Pannonicana, 2011b. S. 77-105.]

Jvénu I PaHHMe KOHTaKTHI (PUHHO-YTOPCKMX HAPOJOB C BOCTOYHBIMI CIIaBSIHAMIU
/] Vicropudeckas ypanucTHKa M PyCUCTHMKA Ha Ypane 1 B Bymamerure / [pen. I. Ipéun].
Bymamerut : Russica Pannonicana, 2012a. C. 42-54. [D’yoni G. Rannie kontakty finno-ugor-
skikh narodov s vostochnymi slavyanami // Istoricheskaya uralistika i rusistika na Urale i v
Budapeshte / [red. G. D’yoni]. Budapesht : Russica Pannonicana, 2012a. S. 42-54.]

Hvénu I Oxcrienyumy BeHrepckux foMuHukanues Ha Bocrok B XIII Beke // VicTopuk
U MUp - MUP UCTOpUKA. Marepuaabl MeXAyHap. Hayd. KoHd. Oymamernrckoro Llentpa
Pycuctuxm or 21-22 mas 2012 r. / pen. [I. Cpak. Bygamemt : Russica Pannonicana, 20126.
(Kunrn no pycuctuke XXXVI). C. 51-60. [D’yoni G. Ekspeditsii vengerskikh dominikantsev
na Vostok v XIII veke // Istorik i mir — mir istorika. Materialy mezhdunar. nauch. konf. buda-
peshtskogo Tsentra Rusistiki ot 21-22 maya 2012 g. / red. D. Svak. Budapesht : Russica Pan-
nonicana, 2012b. (Knigi po rusistike XXXVTI). S. 51-60.]

Hvénu I P. T. Ckpbianykos u Benxnit Hosropop // Canadian-American Slavic Studies.
2013. No 47. P. 386-398. [D’yoni G. R. G. Skrynnikov i Velikij Novgorod // Canadian-Amer-
ican Slavic Studies. 2013. No 47. P. 386-398.]

Hvénu I, Osuurnurosa b. IIpoToBEHTpPHI Ha Ypasie B TPy/laX BEHTEPCKUX U POCCUIICKIX
yuenbIx. Exatepun6ypr : Bauk xynerypsoit nudopmarnun, 2008. 196 c. [D’yoni G., Ovchin-
nikova B. Protovengry na Urale v trudakh vengerskikh i rossijskikh uchenykh. Ekaterinburg :
Bank kul'turnoj informatsii, 2008. 196 s.]

Kpayc T. Jleunn: ColnanbHO-TeopeTndeckas pekoHcTpyKist. M. : Hayka, 2011. [Kra-
us T. Lenin: Sotsial'no-teoreticheskaya rekonstruktsiya. M. : Nauka, 2011.]

KypyHuyu E. PernoHambHOCTb ¥ YKITaFHOCTD (COIMATbHO-9KOHOMIYECKME OTHOIICHA)
B KPECTbSHCKMX XO3SIICTBAX IO OTHE/MbHBIM CTaTMCTUYECKMM AaHHbBIM (1861-1914 rr.) //
PervonaipHble WIKOMBI pycckoit uctopuorpadum = Regional Schools of Russian
Historiography / ed. Gy. Svak. Budapest : Russica Pannonicana, 2007. P. 168-174.
[Kuruntsi E. Regionalnost i ukladnost’ (sotsialno-ekonomicheskie otnosheniya)
v krest'yanskikh khozyajstvakh po otdelnym statisticheskim dannym (1861-1914 gg.) //
Regional'nye shkoly russkoj istoriografii = Regional Schools of Russian Historiography /
ed. Gy. Svak. Budapest : Russica Pannonicana, 2007. P. 168-174.]

Maxau A. TIpobneMaryiKa eMHCTBA ApeBHEPYCCKoro rocypapcrsa // TocymapcTBeH-
HOCTb, AMIIOMATHA, KynbTypa B llenTpanbHoit n Bocrounoit Espone XI-XVIII Bexos /
pen. xom.: T. M. Vicmamos, H. M. Poroxun, O. B. XaBanosa (otB. pex.). M. : MH-T cra-
BsHoBeziennss PAH, 2005. (IJentpanpHoeBponeiickie nccnegoBanys. Beim. 3). C. 21-37.
[Makai Ya. Problematika edinstva drevnerusskogo gosudarstva // Gosudarstvennost,
diplomatiya, kul'tura v Tsentralnoj i Vostochnoj Evrope XI-XVIII vekov / red. kol.:
T. M. Islamov, N. M. Rogozhin, O. V. KHavanova (otv. red.). M. : In-t slavyanovedeniya
RAN, 2005. (Tsentral'noevropejskie issledovaniya. Vyp. 3). S. 21-37.]

Medywesckuii A. H. «Pycckast mapafgurma» U ee epeocMbICIeHne B ucTopuorpadum
crpan llenTpanbuoit nu Bocrounoit Espomnbr: k 15-netuio Llentpa pycuctuku Bypanenir-
ckoro yHmBepcutera uM. Jlopanma dreema // Poccuiickas ucropusa. 2011. Ne 3. C. 168-
174. [Medushevskij A. N. «Russkaya paradigma» i ee pereosmyslenie v istoriografii stran
Tsentral'noj i Vostochnoj Evropy: k 15-letiyu Tsentra rusistiki Budapeshtskogo universiteta
im. Loranda Etvesha // Rossijskaya istoriya. 2011. N 3. S. 168-174.]

Monvnap JI. B. Mepyk n negaror Suom Opman (1770-1829) B Poccun // Specimina
Nova (A Pécsi Tudoményegyetem Torténeti Tanszékeinek Evkonyve) / ed. Gy. Bebesi. Pécs,
2001a. O. 198-216. [Mol'nar L. V. Medik i pedagog Yanosh Orlai (1770-1829) v Rossii //
Specimina Nova (A Pcsi Tudomnyegyetem Trtneti Tanszkeinekvknyve) / ed. Gy. Bebesi.
Pécs, 2001. O. 198-216.]
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MonvHap JI. B. Hemenkue ydensle B Iletep6yprckoit akagemuu (1725-1800) // Mecto
Poccun B EBpasuu / The Place of Russia in Eurasia / ed. Gy. Szvak. Budapest : Russica Pan-
nonicana, 20016. (Ruszisztikai Koényvek IX). P. 266-274. [Mol'nar L. V. Nemetskie uchyonye
v Peterburgskoj akademii (1725-1800) // Mesto Rossii v Evrazii / The Place of Russia in
Eurasia / ed. Gy. Szvak. Budapest : Russica Pannonicana, 2001. (Ruszisztikai Kényvek IX).
P. 266-274.]

MonvHap J1. B. [lesiTenbHOCTD HeAaroros-Beixopties u3 Benrpuu B Poccun (1703-1848) //
Studia Slavica. 2004. Ne 3-4. C. 315-339. [Mol'nar L. V. Deyatelnost’ pedagogov-vykhodtsev
iz Vengrii v Rossii (1703-1848) // Studia Slavica. 2004. N 3-4. C. 315-339.]

Monvrap /1. B. Muxanun JIoMOHOCOB, Ube MMs HOcUT MockoBckuit ynusepcuret // Stu-
dia Slavica. 2006. Ne 1-2 (51). C. 123-139. [Mol'nar L. V. Mikhail Lomonosov, che imya nosit
Moskovskij universitet // Studia Slavica. 2006. N 1-2 (51). S. 123-139.]

O6pasvt Poccyn ¢ XVII mo XXI BB. / pen. JI. Cak. Byganemr : Russica Pannonicana,
2013. [Obrazy Rossii s XVII po XXI vv. / red. D. Svak. Budapesht : Russica Pannonicana,
2013.]

Ilepecmpotixa n cMeHa cobcTBeHHOCTH: [ToNMUTHYeCKMe KOHLIENINN Y MCTOPUIeCKas
peanbHOCTb / op, pep. T. Kpayca. M., 2009. [Perestrojka i smena sobstvennosti: Politiches-
kie kontseptsii i istoricheskaya real'nost’ / pod red. T. Krausa. M., 2009.]

Ceax J]. BeHrepckas pycucTuka B iecATUIETIIE CMEHBI pexxnMa // HoBble HanpapneHns
u pesynbrarbl B pycuctuke / New Directions and Results in Russistics / mop, pen. [I. Cpaxa.
Bupapest : Russica Pannonicana, 2005. P. 14-17. [Svak D. Vengerskaya rusistika v desyatiletie
smeny rezhima // Novye napravleniya i rezul'taty v rusistike / New Directions and Results in
Russistics / pod red. D. Svaka. Bupapest : Russica Pannonicana, 2005. P. 14-17.]

Ceax J]. HecKonbKO METOJONIOTMYECKUX U VICTOPMOrpadpuYecKux 3aMedaHMit o
«camo3BaH4ecTBe» // CaMo3BaHIpl M camo3BaHuecTBO B MockoBun / pen. [I. Cpak.
Bymamernt : Russica Pannonicana, 2010a. C. 38-65. [Svak D. Neskol'’ko metodologicheskikh
i istoriograficheskikh zamechanij o «<samozvanchestve» // Samozvantsy i samozvanchestvo
v Moskovii / red. D. Svak. Budapesht : Russica Pannonicana, 2010. S. 38-65.]

Csax [I. Poccust u ee vk // O6pas Poccun ¢ LieHTpanbHO-eBPOIEICKIM aKIIEHTOM : CO.
ct. u Marepuanos / o pep. 1. Caka, V1. Knm. Byganemr : Russica Pannonicana, 20106.
C. 9-15. [Svak D. Rossiya i ee imidzh // Obraz Rossii s tsentralno-evropejskim aktsentom :
sb. st. i materialov / pod red. D. Svaka, I. Kishsh. Budapesht : Russica Pannonicana, 2010.
S.9-15.

Ceax []. Pycckas mapagurma. Pycodobcknme samerku pycodmma. CII6. : Anereits,
20108. 178 c. [Svak D. Russkaya paradigma. Rusofobskie zametki rusofila. SPb. : Aletejya,
2010v. 178 s.]

Ceax [I. P. T. CKppIHHUKOB: UCTOPUK ¥ MUP — MUP UCTOpUKa. (OIbIT peKOHCTPYKIIIN)
/I Pycucruxa Pycnana CkpbiHHUKOBa : c6. cT. mamATu npodeccopa P. I CkpbIHHUKOBa,
B yecTb ero 80-nmetns / mox pep. [I. Csaxa, V1. O. Tromennesa. Budapest : Russica Panno-
nicana, 2011a. (Kauru no pycucruke XXX). C. 9-21. [Svak D. P. G. Skrynnikov: istorik i
mir — mir istorika. (Opyt rekonstruktsii) // Rusistika Ruslana Skrynnikova : sb. st. pamyati
professora R. G. Skrynnikova, v chest® ego 80-letiya / pod red. D. Svaka, I. O. Tyumentseva.
Budapest : Russica Pannonicana, 2011. (Knigi po rusistike XXX). C. 9-21.]

Ceax J]. EBponeiickuit aBaHTIOpUCT 13 Mockosun // Az Ankungyinov-iigy: Egy eurépai
kalandor Moszkéviabol / ed. Gy. Szvék. Bymamnernut : Russica Pannonicana, 20116. C. 11-25.
[Svak D. Evropejskij avantyurist iz Moskovii // Az Ankungyinov-iigy: Egy eurdpai kalandor
Moszkéviabdl / ed. Gy. Szvak. Budapesht : Russica Pannonicana, 2011. S. 11-25.]
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Benrpyn. Illtpuxu k noprpery Pycnana CkpeianukoBa u Voxeda Ilepenn // Victopuk
u Mup - Mup ucropuka B Poccun n Ilentpanbro-Bocrounoit EBpone / 1. pen. [I. Cpaxk.
Bynanewrt, 2012. (Kuuru no pycuctuke XXXVI). C. 15-26. [Svak D. Parallel'nye biogra-
fii - sud’ba istorika v Sovetskom Soyuze i Vengrii. SHtrikhi k portretu Ruslana Skrynnikova
i Jozhefa Pereni // Istorik i mir — mir istorika v Rossii i Tsentralno-Vostochnoj Evrope /
gl. red. D. Svak. Budapesht, 2012. (Knigi po rusistike XXXVI). S. 15-26.]
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Mecro Poccyn B Epore = The Place of Russia in Europe : Matepyanbl MeXyHap. koH®. / per.
JI. Cpak. Budapest, 1999. (Ruszisztikai Konyvek V. Magyar Ruszisztikai Intézet). C. 263—
269. [Sili Sh. K voprosu ob istokakh evrazijskoj idei. Vliyanie «fiziko—antropologicheskoj
teorii A. P. Schapova na formirovanie vzglyadov evrazijtsev» // Mesto Rossii v Evrope =
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OF A FRENCH MILITARY EXPERT

Bragumup Babunies, goueHT Ypanbckoro desepaabHOrO yHUBEPCUTE-
Ta, XOpouIo M3BECTHBII MHOTOYMCIEHHBIMU IepeBofaMun (bpaHuyscxmx Ha-
YYHBIX TPYHOB Ha pycckuil A3bIK (Bkarovas sKaxa Jle [odpda u Ommanyans
Jle Pya Jlapgiopu cpeny IpoYNx), IpefcTaB/AeT HOBBII IepeBox. Ha arot
pa3 peub ugeT 00 ayTeHTUYHOM VICTOYHUKE, a He O IepeBOJie MCCIIefoBa-
HUA: IePBbI ToM «Pycckoro mHeBHUKa», HamcanHoro IIbepom Ilackamem,
ywieHOM (paHIY3CKO BOeHHON Muccuu B Poccun Bpemer Ilepsoit Mypo-
BOI1 BOIHBL B 6ecene ¢ KoHcTanTHOM ByrpoBbIM, HayYHBIM COTPYJFHUKOM
7abopaTropun dANIMOHHOI apxeorpaduu Ypambckoro defepaabHOrO yHNU-
BE€pCUTETA, B}IaIH/IMI/Ip Ba6I/IHHeB KacaeTCsa pa3IMIHbIX aCIIEKTOB THEBHMKA
ITackans, nepBblil TOM KOTOpOro oxBarbiBaeT 1916 u 1917 roppl. Yro IIbep
[Tackanp gyman o BOJHe, BOCHHOJ IMcUVIUINHe U peBomonuu? KakoB Obl1
€r0 MHTEPEC K PENUTUM U «3arafloqHOil PYCCKOM Iylie» — 3arajika, KOTo-
pYyIo OH pemian B TedyeHue 17 jet, moka B 1933 ropy He nokunyn CoBeTckuit
Coro3 papn Opannym. Xors ITackanb cTsoxan cebe Bo OpaHuyy pemryTaumio
«JIEBOTO», IIEPBBIl TOM €ro «J/lHeBHMKa» B ropasfo GOJIbIIell CTENeHN I10-
CBAIIIEH BOIIPOCAM PENUTUN N HaIH/IOHa}IbHOI‘/JI MIOCHTNYHOCTH, a B}IaIH/IMI/Ip
ConoBbeB yrmoMmmHaeTcs damie Bragummpa JlennHa. Bee 9Ty acmekrsl, 6e3
COMHeHU, fienaloT paboTy Ilackasa MHTepecHOI! I MMUPOKOTo KpyTa pyc-
CKUX YMTaTeNen.

Knwouesrpie cnmopa: Ilbep Ilackanp; pepomonmsa B Poccu; Ilepsas
MUpoBasa BOI/UIHa; BIIaIU/IMI/Ip COHOBbeB; HalMIOHA/IbHAA UOCHTUYHOCTD.

Crarbsl NOATOTOBNIEHA B paMKax peanmsanuy rpanrta Ilpasutenbctsa PO  mo
IIPYB/ICYEHNIO BEYIINMX YYEHBIX B POCCUIICKIE 00pa3oBaTe/IbHbIe YUPEXK/EHN BBICIIErO
1podeccoHabHOrO 00pa3oBaHMsA 1 HayYHbIe YYPEXKIEHNA TOCYapCTBEHHBIX aKaJeMMil
HayK ¥ TOCYJapCTBEHHBIe HayuHble IIeHTpbl Poccmiickoit ®epepaunm. (Jlabopatopumsa
SIMIMOHHOI  apxeorpaduy, VYpambckuit —GefepanbHbll  yHUBepcuteT). [loroBop
Ne 14.A12.31.0004 ot 26.06.2013 .
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Vladimir Babintzev, a professor at Ural Federal University, well-known for
translating numerous French, scholarly works into Russian (Jacques Le Hoffe
and Emmanuel Le Roi Ladurie among others), will offer a new translation. This
new translation will be of a primary source, instead of a scholarly work: i.e.,
the 1st volume of Russian Diary written by Pierre Pascal, a member of French
military mission in Russia during the First World War. In a talk with Konstantin
Bugrov, a researcher in the laboratory for studying primary sources at Ural
Federal University, Babintzev discusses different aspects of Pascal’s diary, the 1st
volume of which covers years 1916 and 1917. What did Pierre Pascal think of war,
discipline and revolution? What was his interest in religion and in the ‘mysterious
Russian soul’: a riddle he sought to solve for 17 years, until he left the Soviet
Union for France in 1933. And although he gained a reputation for being a ‘leftist’
in France, the 1st volume of his Russian Diary deals much more with religion and
national identity. Indeed Vladimir Soloviev is mentioned much more often than
Vladimir Lenin. All these aspects surely make this a pioneering translation of
Pascal’s work, which will attract the interest of a broad range of Russian readers.

Keywords: Pierre Pascal; revolution in Russia; The First World War;
Vladimir Solovyov; national identity.

Koncrantun Byrpos: Cerogusa HaM npepcTout 6Oecefa 06 MHTEpec-
HejillleM IlepeBOJie Ha PYCCKMIT A3bIK MHTEPEeCHENIIero MICTOYHMKa (s He
OTOBOPUJICS — U IIEPEBOJ], I ICTOUYHUK JIeJICTBUTE/IbHO MHTEPECHDI B IIpe-
BOCXOJHOII cTerieHn) 1o ucropuu Poccun Ha nepenome 1916-1918 rr. Ito
«Pycckmit ;HeBHUK» [Ibepa ITackains — crienmanucTta GpaHIly3cKOl BOEH-
HoI Muccyn B Poccuy, mocrie peBoionym 3aiepyKaBIIerocs B pecIryonmke
CoBeTOB Ha JIeCATOK JIET, a 3aTeM BepHYyBlIerocs Bo OpaHINIo 1 CTaBIIETO
OJIHVIM 13 BUJHENIINX (PPaHIy3CKMX PYCUCTOB.

Yyenniii? Boennbii? Mpicmutenn? S oueHb KOHCEPBATMBHO OXapak-
TepusoBan «JJHEBHMK» KaK MCTOYHMK IT0 uctopuy Poccun. C Takoii xe
JIETKOCTBIO MOYKHO €r0 CYMTATh MICTOYHMKOM II0 UCTOpUM... 8 Poccun -
ucropuu ppanirysa 6 Poccun, espomneiiia 6 Poccun, Bepyroliero Karonmka
6 Poccun Ha KpyTOM IOBOpOTE B CyAbOe CTpaHbL. A elre s ObI CKa3as, 4To
«J[THEBHMK» — 3TO OTIMYHBII MCTOYHUK 110 UCTOPUM APATOKCOB; UCTOPU-
JecKoil HayKe, KOTOpas ellle BYepa Oblla 03a004eHa B OCHOBHOM «KeJle3-
HBIMJ 3aKOHOMEPHOCTSIMI», HEIIOXO OBIIO OBl OTKPBITH CETOMHS U TaKOe
HaIpaBJIeHNe.

[TpenBapsiss Geceny, HeOOXOAMMO CHeNnaTh HeOONBIION SKCKypc. Bra-
numup AnexceeBnd babuHIleB — [oreHT Kadeapbl HOBOI 1 HOBeIIIIel
ucropuu VIHCTUTYyTa 'yMaHUTapHBIX HayK U MICKYCCTB YPalIbCKOro dene-
PAIBHOTO YHUBEPCUTETA, HAYYHBINl COTPYJHMK BHOBb CO3[JaHHOI /1ab0-
paropuu spuumoHHoit apxeorpaduu UIHN YpdY, nepeBogunk-mccieno-
BaTenb. VIMeHHO B mepeBofie Bragumupa BabuHieBa pycckmit unTaresb
MO3HAKOMMICS 3a IIOC/Ie[Hee JeCATWIETHE C K/IACCUKOI (DPaHITY3CKOI
UCTOPUYECKOI MBIC/IN BTOPOII 110/10BMHbI XX B.: « MOHTal10» OMMaHy3/1A
ne Pya Jlamtopy, ¢ «[Ipyrum CpepgaeBekoBbeM» JKaka e Todda, ¢ «IInBnu-
nmmsanyeit Kknaccudeckon Esponsr» I1bepa Ionro. ..
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Pierre Pascal, Moscou, 19 juin 1921.

Bnagumup AnekceeBud, Kak IO/IaraeTcs MCTOPMKAM, NpefjIaraio Ha-
4yaTh ¢ uctopun. Iloyemy Bbl BbiOpamu umenHo IIbepa ITackansa? Ilove-
MY MMeHHO «Pycckuil fHeBHMK»? Y Balllero BEIOOpPa eCTb, 5 [yMao, co0-
CTBEHHAs UCTOPUAT..

Bnapgumup ba6unnes: Curyanym Bei6opa He 6b110. bbto oTKpBITHE.
B roppl rop6aueBCcKoil «I1epecTpoiiKi», KOTZia pasBOpadMBaIoch mepeoc-
MBICTIEH€ COBETCKOTO Iepuofia OTe4eCTBEHHON MCTOPUM, MEeHA 3auHTe-
pecoBan ()eHOMEH 3alafiHOTO «IIONyTHUYeCTBa» OonblueByu3My. IIpuH-
IVNNATbHO BAKHBIM IPEACTAB/IANOCh IOHATb NPUYMHBI BPEMEHHOTO
COIIPMKOCHOBEHMA C TPAaeKTOpyeli 60/blIeBI3Ma YelTOBEYECKUX TPAEKTO-
PpWit, TPAKTUYECKN U TEOPETUYECKY C HUM HECOBMECTMMBIX.

Hanpumep, B sBomionum 71eBOro MHTennekTyana Buxropa Cepxka
(B. JI. Knubanpumua) ot aHapxmaMa K OO/IBIIEBU3MY U K Pa3pbIBy C HUM
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Jyepe3 TPOLKM3M He ObUIO HMYero mapajokcanbHoro. IlapajokcaabHbIM
BBITJIAZIE/IO «IIOITy THMYECTBO» €TO CBOSAKA — OHM ObIIV JKEHAThI Ha CECTpax
PycakoBbix — IIbepa ITackans (1890-1983), yenoBeka KOHCepBAaTMBHBIX
B3IJISIZIOB, ITyOOKO Bepylollero Karoauka. B ormmume ot B. Cepxa ero
He Ha3oBellb NonuTudecKuM fesareneM. Ilbep ITackanp Bolen B aHHabI
IpeXX/e BCero Kak ydeHblil, Kopudeit GpaHIy3CKOI CTaBUCTUKMU, aBTOP
K/IaCCHYECKOTO MepeBofia Ha PpaHIly3CKMII A3bIK ITAMATHUKA PYCCKOI JIN-
tepaTypnl XVII B. «JKutne nporonona Apsakyma» 1 HecTaperolieil Mo-
Horpadumu «ABBaKyM u Havyaja packona» (1938). DTOT TPy[ C TUTAHTCKUM
omosfanyeM (2011) BbIIIeTT Ha PYCCKOM sI3bIKE€ B MOCKOBCKOM M3JjaTe/lb-
CTBe «3HaK» IIOf CIIOpHBIM 3arnaBueM «IIporomon ABBakyM M Hayajio
packona». CTONT 03HAaKOMUTBCA € mpefucnoBueM I[lackans, 4ToObI TOHATD
aBTOPCKUII 3aMbICETT U CTeIleHb HEKOPPEKTHOCTY CMEHbI MHO>KEeCTBEHHO-
To 411C/Ia Ha e[UHCTBEHHOE YNCJI0 B PYCCKOM IlepeBofie 3armaBus. [lackana
MHTEepPeCcOBa/IM UMEHHO HA4A/1a: ICTOKY, IPUYMHBI, PaKTOPbI LIePKOBHOTO
PacKoa, a He ero COObITUITHASA MCTOPYUSA, OTMEYeHHas IePeX00M pacKoa
nocre sHameHntoro Co6opa 1666 r. 13 mporiecca B COCTOSIHIE. ..

Brpouem, MbI OTK/IOHsEMCs OT IIOCTaBJIEHHOTO Bompoca. Vrak, npo-
U30IJIO OTKpbITHE MTMYHOCTM IlacKansa 1 3HAKOMCTBO C IIBEMIaPCKUM
usfanneM ero «Pycckoro mHeBHUMKa 1916-1918» (1975). Oto m3manume
He II0JjaBajIoCh KaK IIepBbIil TOM (TI03[jHee B TOM e usfjatenbcTe L Age
d Homme BoiiigyT Tpn cnegytomux toma — B 1977 n 1982 rr.). Kuura mo-
Kaszajlachb MHE HAaCTOJIbKO MHTEPECHON, YTO s IOTPaTU/ YeTBEpPTh BEKa,
mobuBasch u3gaHuA «Pycckoro JHeBHMKa» Ha PyCCKOM sA3bIKe. V TOIBKO
B 9TOM TOfy, O/1arofaps Co3aHNIo 1ab0paTopuy SAULNOHHOI apxeorpa-
¢uy VIHCTUTYTa TyMaHUTAPHBIX HayK U UcKyccTB Yp®DY B pamkax Mmera-
IpOeKTa IOJ|, PYKOBOACTBOM IIpodeccopa Mapu-ITbep Peii, geno caBuny-
JIOCH C MEPTBOJ TOYKIL.
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Koncrantun Byrpos: A 4to co6oit npencrasiset «Pycckuit THEBHUK»
B )KaHPOBOM OTHOIIEHNM? MBI 1 BIIPAMb MOXKEM CYUTATh ero JHEBHUKOM?
Vinm ato Bce-Taky «JHEBHVK», KOTOPBIIl HAa CAMOM Je/le TOTOBW/ICS K IIy-
OnuKanuy ¥, TakKuM 00pasoM, SABJSIETCS B OOJIbIIEI CTEIeHN ITyOmnIy-
CTUYECKUM COYMHEHMEM?

Henb3ss, koHe4HO, cKas3aTb, 4To IIbep Ilackanp cTouT B OJHOM pALY,
Harpumep, ¢ MapkusoM e Kioctunom mm Iepbeprom YamicoM, KoTo-
pble co3pany myoaMuyCcTIYeCcKue COYMHEHNs 110 UTOraM CBOVX BU3UTOB B
Poccuto, HO Befib 9TO BCe-TaKy He COBCeM JHeBHMK? TaM ecTb 0OUIMpHBIe
aBTOpPCKME OTCTYIUIEHMS, A B IIeJIOM psfie MeCT aBTOP C YIOBOIbCTBUEM
pacnpocTpaHseTcs 0 cruenuduIecKnx CBOMCTBAX «PYCCKOTO XapaKTepar.
Bame muenne?

Bnapgumup babunues: [la, Bamm cooOpakeHMsT OTHOCUTENBHO He-
OJIHO3HAYHOCTY CaMOTO >KaHpa JHEBHUKAa aOCOTIOTHO CIIpaBeIMBBL Y
BbIIIeynoMsAHyTOro B. Cepyka Ioj TUTYIOM «3amuCcHbIe KHIDKKI» (1985)
BBIIIO COYVHEH)E B KBa3VUHEBHMKOBOI (opMe, C yKazaHVUeM [H:, Me-
csAua u roga sanucu. Ho mpu 3ToM B IHEBHUK ObUIV 3aHECEHBI He TeKY-
iye BIIEYaT/IeHNA U CBEEHNUA, a PEMUHMCLIEHIVN, OTHENeHHbIE OT JHA
duKcanyy mopoit fecsATKoM yeT. KoHedHo, TeMOl UCC/IeOBAaHUA MOITIO
OBl CTaTb BBLACHEHNE TOTO, YTO VIMEHHO B TOT WIM MHOI JIeHb IOoOyzu-
JI0 BCIIOMHUTb IIPOILITIOE, HO 3TO y>Ke He JOKYMEHT 3II0XM, He IHEBHIIK, a
CKOpee COYMHEHNe MeMyapHOro xapakrepa. [la, B GopMe IHEBHUKA MOTYT
OOHAPYXXVMBATbCA COUMHEHMA ITyOMMIVICTIYECKIe, KOTOPbIe M3[aBajIlCh
HOCT(AKTYM IIOC/Ie COOTBETCTBYIOIeil 00paboTku. Bo3aMOXKHO mckaxe-
HI1€ JOKYMEHTOB 3I10XM, €C/IV OHJ HAMEPEHHO TOTOBU/INCH C IIPUIIETIOM Ha
OyAyIIyIo IyO/IKaLmIo.

MHe nOBeNOCh KakK-TO yexaThb paboTaTb B JAJEKYI0 9K30THYECKYIO
crpany. IIncpma OfHOrOo XOpOINEro KOJJIErW, BIIOTHE aJjeKBAaTHOTO U
IPeKPacHO BIIAJCIOLIETO CIOBOM, BIPYT CeENaMNCh YyZOBMUIIHO IITy0O-
KOMBICTIEHHBIMY 1 MaHepHbIMI. Ha Mot Bompoc: «HTo ¢ T06011?» — OH ¢
o6e3opy>KuBaplIlell UCKPEHHOCTBIO OTBETIT: «ITO Ha CIydail M3JJaHUA
ITOTOMKaMJ HalllerO SMVCTOMIAPHOTO HACTIERVSA» ...

[Tackanb HavaI BeCTM CBOII «Pycckuit JHEBHUK» «JIs cebsa», Oyaydn
MOJIOJIBIM 25-7€eTHUM JIeiTeHaHTOM, OKa3aBmumcsa B Poccun B 1916 1.
B cocTaBe (PpaHIly3CKOI BOoeHHOIT Myccuu. OH He CTpajia/l TOTjja HU Ma-
HYeIl BeJIMYNsA, HU YIOBaHMAMM Ha Oyayuyio my6nukanyo. OH IpocTo
CTPeMMJICA MOHATD CTPaHy IPeObIBaHUsA, IPOHUKHYTh B TOHKOCTH AYIIN
ee Hapoja, pa3oOparbCcs B TEKYIIUX COOBITMAX U 3apUMKCUpPOBATH BCe
ato mast mamsatu. OnsiT npebsiBanus B Poccum (1916-1933) oxasancs
HaCTO/IBKO HEOJHO3HAYHbIM, 4TO ITackanmb OKOJIO IOMTyBeKa He Kacaucs
CBOUX PYCCKMX 3aIIICOK U BOOOIIe He 00U TOBOPUTD Ha TEMY CBOETO
«IIOITy THMYECTBa» OOJIbIIEeBU3MY. MOXKHO IpeJIIoNaraTb, 4TO B IepBOIl
nonoBuHe 70-x rr. XX B. pelreHne 3aHATbCA nmybnmkanmei «Pycckoro
ITHEBHVKa» CTUMY/IMPOBAIN IBa (PaKTOpa: MHTEUIEKTYaIbHBI TOTIOK
«KpacHOTO Masi» 1968 ., oOY>XJaBIINiT IORENMNTHCS INIHBIM OIIBITOM
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OCMBICTIEHVS IPUYMH U CIENCTBUN PAIMKaNIbHBIX PAa3phIBOB B ICTOPUM
XX B., a TakKe NMpUCYTCTBUE B OKpyXeHun IIbepa Ilackans (k Tomy
BpeMeHn yxe npogeccopa Copbonnsl) AuTyaHeTTs KOK/IeH — eif OH
oCBATUT U3faHMe «Pycckoro fHeBHMKa» 1975 1. OnHa Obl/1a eqUHCTBEH-
HOJ1, clI0co6HOII pacmndpoBaTh TPOHYTYI0 BpeMeHeM CKoponuch Ma-
cTepa, He CJIy4aliHO IIOC/Ie €€ CMEPTU M3aHMe THEBHUKOB IIPECEKIOCh
Ha 1927 1.

Bol roBopure: «He coBcem nHeBHUK»? He cormamryce. «Pyccknit gHeB-
HUK» [lackass — 9TO HO/MHOe U YecTHOe («TOrja sl ;yMas Tak, HO He CTbI-
XKYCb») BOCIIpOM3BeZieHMe 3amuceil. XOpOUINMiT M3JATeNIbCKUIl IpueM:
KYPCUBOM BBIfIC/IEHbl HE JTHEBHUKOBbIE OTIOJIHEHNA: Ta3€THBIE BBIPE3KU
TOTO BpPeMeHM, IVICbMa POIHBIX M [yXOBHO O/MM3KUX ymofeit. B 1enom, ato
BE/IMKOJIENTHO OPTaHN30BaHHOE M3[JaHle JOKYMEHTa SIIOXY IMIHOrO IIPO-
VICXOXKJEHMA.

Koncrantun byrpos: Kak MHe Ka)keTcs, CeTrOJfHA Mbl He UCIIBIThIBAEM
HeJloCTaTKa B MCTOYHMKAX JTMYHOTO IIPOUCXOXKIEHNUA O IOC/IeHUX rofjax
uMIeparopckoil Poccun u nepspix marax Poccun coBerckoit. fIcHO, 4TO
06071 NCTOPUYIECKNUIT ICTOYHUK 00/1ajjaeT CaMOIOBICIONIEll IIeHHOCTBIO,
u Bce xe — 4eM Bbifiensgerca [Ibep ITackanp Ha OHE MHOTOYMCIIEHHBIX
3aIJCOK U MeMyapoB 00 9TOM BpeMeHu? BepHo nu cka3aTb, YTO MHTEpeC
3aIMCKaM IPYJaeT IIaBHBIM 00pa3oM KOJIOPUTHAS IMYHOCTD UX aBTOpa?
(Cy6pexTnBHOE, OBITH MOXET, MHEHIE, HO — IpeACcTaBbTe THeBHMK Hiu-
koas I B cutyanuy, Korja Mbl He 3Ha/IM ObI HIYETO O ero aBTOPe; KaKoii
OyzeT ero eHHOCTb?..) VInum, ecnu crepeTh MM aBTOpa € 00/IOKKY, KHUTA
OyZieT COXpaHATb CBOIO CIeIM(UYECKyIo IEeHHOCTb — HO TOTZIa B YeM OHa?

Brnagumup Babunnes: ToToB cormacutbcs, 4o Ha ¢goHe KaTacTpodu-
YeCKOJl HeXBaTKU CBUJIETE/IbCTB YYACTHMUKOB JIMBOHCKOIT BoVHbI 1 Kynu-
KOBCKOJ OMTBBI HOCTIefHME THM POCCUIICKON MMIIEpUM U YTBEp)KAeHNe
COBETCKOI1 BJIACTM BBIIJIANAT JOCTATOYHO OOECIeYeHHBIMU MeMyapHbIMU
ucrounrkamu. Ho korza peds neT 06 MCTOYHMKOBOIL 6a3e ICTOPUYECKOTO
VICCTIEIOBAHMA, TO NPMHIVMIINAIBHO Ba)KHA HE BUJVIMOCTD JJOCTaTOYHOCTH,
a MaKCMMaJIbHas IOJIHOTA IIPUBJIEYEHNA BCEX BOSMOXKHBIX MICTOYHMKOB.

K Tomy xe «Pycckuit sHeBHUK» Ilackansa aTo He MeMyapbl, 3TO J0-
KyYMEHT 3I10X), B KOTOPOJI OH JIeHb 3a THEM cO3/laBajcA. MeMyapucr,
BOCCTAaHaB/IMBasA CBOM BII€YAT/IEHNs IIO NMPOLIECTBUM BPEMEHMU, IOJ-
Bep)KeH NPUXOTINMBBIM abeppalysaM INaMATH ¥ HACTOEHUIO IIONY-
yeHHBIX No3fHee cBefeHMil. Cocmyxuser [lackang mo OpaHiy3cKkoit
BoeHHoI Muccum AHpu Onusapu ocTaBui MeMyapbl «KoMaHgMpoOB-
Ka (¢pannysckoro kpunrosnora B Poccuio. 1916». Ecnu 6e3 fo/mxHO
KPUTUYHOCTU IIPUHATH ONMCAaHME €ro NEPBOIl BCTPEYM C HAIUNUM JIe-
TEHaHTOM Ha 60pTy upaymero Bokpyr CkaHAVHaBUYM (PPaHIY3CKOTO
kpeticepa «IlllamMnaHb», TO MOXKHO TOJIBKO ITOPAa3UTbCA MPOHMUIATE/b-
HOCTH NOAIIONKOBHUKA OnuBapu: oH cpasy pasraagen B [Tackane 6y-
AylLIero M3MeHHNMKa, KOTOPBII IepeiijleT Ha CTOPOHY OO/bIIEeBUKOB
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(o6a Torpa, B anpesne 1916 r., mpo 60/NbLIEBUKOB HUYETO He CabIxann!),
OH He YIYCTU/ C/Iy4as IOMPOHM3MPOBATb Hafl HeJajeKUM Hayajlb-
CTBOM, KOTOpOE [IOBepseT TaKOVl JIMYHOCTYM — AHAPXUCT U IITyOOKO
BEPYIOLINII KAaTO/MNK, 2 IIOTOMY M3 CaMOJ OIACHON IO IpUYMHE JKC-
KPEHHOCT! KaTerOpUM — PYKOBOACTBO (PPaHIIy3CKOII IPOMAraHioN B
Poccun. Ho neittenant ITackanp — 1 9T0 6eCIprcTpacTHO HOATBEPK-
maoT ¢poHbl OpaHIy3CKOI BOGHHO MUCCUM, XPAaHALIECS B apX1Be
Munncrepcrsa obopons Ppaniyn, — Hanpasisicsa B Poccuio B Ka-
YecTBe COTPYAHMKA BCIIOMOTATE/ILHOTO OT/ena 2-To 0I0pOo MUCCUU C
KOHKPEeTHOI 3ajadeil: o6ecreynBaTh AUIUIOMATUYECKYIO MEPernucKy
¢ byxapecrom. Tonbko B uioHe 1916 r. me IlleBuitn, koropomy MU]L
nopyumn 3aHuMarbcs B [leTporpasie «mpormaranjioi», 3aTpe6oBa B
NOMOIHKKM neiiTeHaHTa Ilackanda. Mo>XXHO yu mOBEpPUTH B TO, YTO
noAmonkoBHUK OnyuBapy pasmisAfenl Bce 3TO, NPUMETHB Ha OOpTy
«[IlammmaHy» B TPYIIIe pe3epBa IepeBOJYNKOB MOJIOIEIIKOTO oduliiepa
«C TYMaHHBIM B30POM I B OOJIBIIIOM ITIEHCHE»?

51 6b1 BOBCe He COBETOBA/I OOBENNHATD THEBHUKU U MEMYaphbl B OHY
TPYIIy UCTOYHUKOB. «Pycckmit ;HeBHMK» [lackansa — 3TO MCTOYHMK I
UCCIeflOBaHNII ICTOPUKO-aHTPOIIONIOITMYECKUX, /IS MICC/Ie[JOBAHMIA 110 MH-
TeJUIEKTYaIbHOI U MeHTaIbHOI uctopun. 3anucu Ilackans He Tak MHOTO
CIIOCOOHBI JOOABUTb K HAKOIUIEHHBIM Ha CETOMHAIIHWII IeHb 3HAaHWUAM O
COOBITUITHOV MCTOPUM TIEPUOJA, O TMOIUTUYECKUX U CTPATErMYecKNX 3a-
MBIC/IaX CTOPOH, O KPYIHBIX aKTopax amoxu. OcoOHAKOM, pasymeercs,
CTONT TeMa JiesATeJIbHOCTU PpaHITy3CKOil BOeHHOI Muccun B Poccun.

3aTo OHM OeCILIeHHBI, KOIJja CKBO3b HMX Y/IaBIMBAIOTCA MEHTA/IbHbIE
CABUTY B TOJIE HAPOJHBIX MACC, KOIZIa IIPOC/IEXMBAETCs MHTE/NIEKTY-
aJIbHas 3BOJIIOLVIA aBTOPA, CBUJIETENIA S10XN. BbIlo ObI KpaliHe MHTepec-
HO JIONOJIHUTD 3TO IPOCOIOrpapuyecKyM UCCIefOBaHIeM OTHOIIEHNU K
co6bITHAM B Poccun, JOMycTUM, «HOPMa/IbeHOB» — BBIITYCKHUKOB JKOJIb
Hopmainb — 1 «IIONUTEXHUKOB», OKOHUMBIINX JKo/b [lonmurexuuk. U Te,
U Jpyryue ObUIM IPeNCTAaBIeHbl B Pa3IMYHbIX (PPAHIIY3CKUX NPefCTaBU-
Te/NbCTBaX B Poccyu, HO COOBITUA BOJHBI M PEBOMIOLUY BOCIPUHNMAIIN
I10-pa3HOMY.

VlcTopuKO-aHTPOIIONOTMYECKUIT NOJXO0M, UCK/II0YaeT caMy Uil CTe-
peThb VM3l aBTOPa € 0OIOXKKM. ITO YKe He CTATUCTUIECKIIT COOPHUK!

«IIpnemnemoe nepecraet ObITH MPUEMIEMbBIM»

Koncrantun Byrpos: YecTHo rosops, korga A unran Ilackand, y
MeH:A He BO3HMKJIO OIYIIeHMs, YTO NMIIeT BOEHHDIN 1 IIOCpei caMoii
y>KacHOJi BOJHbI, KOTOPYIO /10 9TOTO 3HAJIO YeloBeuecTBO. ECTh HeKo-
TOpOe KOJIMYeCTBO YIOMMHAHMIT 00 y>KacaX BOWHBI — 5 OCMENIOCh UX
Ha3BaTh MIAOJIOHHBIMIU. .. UTO ITOKa3a10Cch MHe 60jIee MHTEPECHBIM, TaK
aTo pedexcus [Tackansa o BoeHHOM NoIoKeHuu Ha BoctounoM dponre.
OH BpeMs OT BpeMeHM IPUHUMAETCs PacCyXiaTb 0 60eCIIocOOHOCTI
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PYCCKOIl apMuM M, B YaCTHOCTH, O TOM, KaK PeBOJIIOIMA BAMAET Ha
aTy 60ecrioco6HOCTb. BojiHa — AuCHMIUIMHA — JOT — OYHT; TeMa TOro,
KaK «IIpuemieMoe IepecTaeT ObITb IPUEM/IEMbIM», SIB/ISAETCS, Ha MO
B3IJIAJl, OJJHO 13 OCHOBHBIX B JJHeBHUKe Ilackand. Bot, Hanpumep:

ITonkosHuk JlaBepHb IIOHMMAET IICUXOJIOTMIO PEBONMIOLMU KaK A
B mpomuiom rofy BCTpeTun oH mpamnopiguka 40 yet, o6pasoBaHie BbICIIee,
U TOT COOOIMI eMy MMYHBIN GakT. OH KOMaH/0Ba/l 3aHATHIMU Ha ThIIOBBIX
paborax psAzoBbIMM €T 1Mo 40 U cTaplile, He MMEIOLINMY HUKAKOM BOEHHO
HOATOTOBKM KpPOMe HENMOHATHBIX COOPOB, BOOPYXXEHHBIX CTapbIMM
BUHTOBKaMN. OTHaK/IbI OH MOJYYNM/I IPUKA3 3aHATH MO3NIMI0 Ha QPOHTE B
O4eHb ormacHoM cekrope. Co BceMy OOBIYHBIMM NIPEJOCTOPOKHOCTAMI OH
npuien o6BABUTh 9TO CBOUM «asigsamM». OHM He BO3MYTuuch. Crpocuin:
«ApTwiepusi Hac MORmepXut?» — «HeT, He Mory Bam 3TOro obemjatb». —
«Torpma moitzeM ¢ ToNbIMM PyKaMu». — «A Ballly BUHTOBKU» — «OX, BUHTOBKH,
UX MOYXHO IIOTPY3UTb B TeJIETH ¥ OTIIPABUTD BIepef Hac K Hemuam». (Oduriep
OBUI yXe YBEpeH, 4TO OHM He YMeIOT ¢ HuMM obpairarbcsa.) Haxoner oHm
nopbIToXWIN: «JlagHo, pas Hago, moiimeM». Y Hux 6bU10 50 % moTepb, HO
MO3UIMIO OTCTOS/MM. bummuch mHOM pas mankamm. beiToBano ocHoBaHHOE
Ha (akKTax OLIyIeHMe, YTO IIeXOTa — 3TO BCEro JUIIb IIyHIEYHOEe MICO.
Omyienne yKOpeHUIOCh. B oiH IpeKpacHblil ieHb MPo3Bydano: «XBaTutT!»
U 3TO KOHYMTIOCh. BCsA HaKONMBILIAACA 3/101IaMATHOCTD B30PBasIach, KaK TObKO
HpMeMIIeMOe IIePeCTao ObITh IIPYEMIEMbIM.

K gyemy 651 aToT snmson? Ha camom piene, ITackanb paccyxiaeT o pas-
Basie BoctouHOro ppoHTa, O Ae3epTUPCTBE U O TOM, KaK CUTYallVs peBoO-
JIOLMYU CIIOCOOHA MOJfiep>KaTh TMOHYIIYI0 AVCHMIUIMHY. YIIOMAHYTHINA
BbIIIIEe CTy4ail IOIBOIUT €T0 K C/IeYIoLeMy PasBUTUIO MBICIIN:

VTak, ceif4ac IPOMCXOAMUT TO K€ caMoe. 3HAYNT, HafI0 CHOBA BbI3bIBATD,
HpPOBOLIMPOBATh  IOHOOHBIM  ICUXOJIOTMYECKUIT  paspbiB:  «XBaTUT».
[IpuMeHeHMe CMepPTHON KasHM, TaKoe, YTOOBI KaXK/bIil [ie3epTUP 3HAI,
YTO OH MEpTB, I7ie Ob OH HU OBbLI, MOXKET BBI3BATh MOfJOOHYIO PEBOJIIOLINIO
B cosHaHuM. K HecuacTbio, 9T0 He0O6XOAMMO. A MpANOPIIVK pPacCy>Xpa,
KaKas IIPOTMBOECTECTBEHHAs Belllb BOJHA, OHAa TpebyeT NPUHY>KIEHU,
KO/TIEKTUBHOTO THUIIHO3a. Ero 6paT, IIONKOBHMK, KOMaHMIYeT IIOJIKOM,
HPYHMMAJ y9acTyie B BOCEMHA/[IIaTH PyKomamHbix 60sax. Korma on cipocun
€ro O BIIEYAT/IEHUAX, TOT CXBATWJICA 3a TOJIOBY PYKaMM, 3aKpblUlI I71a3a U
nponsHec: «HeT, He MOy BCIIOMMHATb». B cyIiHOCTHM 1 B aBCOMIOTE, TaK M YK
HeIIpaB PYCCKUIT COnaT?

Bnapgumup Ba6unnes: Crano ObiTh, untast «Pyccknit qHeBHUK» [Ibe-
pa ITackans, Bbl BOCIpMHMMaeTe €ro BIOJHE afleKBAaTHO, M 3TO HEIJIOXO
pexoMeHyeT unTarens. [leiicTBUTENIbHO, MBI MIMEEM JIeJI0 C 3aMMCKaMU
He KaJJpOBOTO BOEHHOTO, «<BO€HHOI KOCTOUKI»; He 6b110 y Iackansa crne-
LVIa/IM3MPOBAHHOTO BOEHHOTro obpasoBanus. JleiiteHant Ilackamp Obin
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IPU3BIBHIKOM BOCHHOTO BpeMEH, IOy YVBIINM OIIBIT OOJIIIa TepefoBOi
nvunu (Jappanemel, 1915), HO He YTPAaTUBIIUM pedIeKCUIO IITATCKOTO
MHTe/IeKTyama. YToObl MPOYYBCTBOBATH PAa3HMILY, HOCTATOYHO OOpa-
TUTBCA K MHOTOYVC/IEHHBIM ITyO/IMKALMAM 3aIJCOK KaJpOBBIX 0(UIIEPOB
IlepBoii MMPOBOJI BOVHBDI, Ifj€ 3a KaXK/IOM 3aMMChI0 YYBCTBYETCSA K/IACCU-
JecKoe: YACHUTD 3a/lady, OLleHUTb 00CTaHOBKY, IPMHATH pelleHye u obe-
CIIEYUTD €TI0 BBIIIOJTHEHNE. .

OTHOCKTE/IbHO Balllero 3aMeyaHus O TOM, uTo B nHeBHuKe Ilacka-
I MaJIOBaTO YIOMMHAHUII 06 y>Kacax BOJHBI, a Te, YTO €CTb, CKOpee
npefcTaByAT coboit kaume. Ho aTo e obmasn yepra BeTepaHOB JIIO-
6011 BoitHBI! fI OHAT 9TO IO CBOEMY OTILY, €r0 APY3bAM, MOUM IIpeIo-
maBarensiM-(QPOHTOBMKAM: OHU He /TI0OMIN BCIIOMMHATh, a TeM Ooree
pacmpocTpaHATbCA Ha 3Ty TeMy. He cnyuaiino JKan-Hoanp JKaHHeHeit
o cBoeM yuntene o Copbonne IIbepe PenyBene B «Pa3MblleHUAX O
cronetun» (2013) Bcnommuaer Tak: «Ha cOOCTBEHHOM Telle OH HOCUII
6071 IepeXXUTO UM BOVHBI — aMITyTallyisl OGHON PYKU ¥ IaJIblieB Jpy-
roJ1, [7TyXOBaThlil FOJIOC TPABJIEHHOTO Ta30M, — ¥ TeM He MeHee MCTOpHS,
KOTOPYI0 OH HaM IIpelnojaBaj NpeKPacHO, KOHLIEHTpUPOBalach Ha K-
IJIOMAaTMYECKUX MpoLeccax M AelicTBUAX apMmuit. YTo Kacaercs Helo-
CTVDKVIMBIX CTPafiaHuii 60II[0B, TO 06 9TOM MBI OT HErO MOYTU HUYETO
He CJIbIIIATIN».

Ber oTmeuaere, uTo BaM 6ojiee nHTepecHa pedexcus [Tackans o «Bo-
eHHOM IojIoKeHuu Poccun Ha BoctouHoMm ¢poHTe». Crporo rosops, y
Hero B «PycckoM jHeBHYKe» 06 9TOM npakTidecky Hudero. OH MoObIBas B
BOJICKax (PpOHTa KaK IpOIaraHiucT... VI Bcs ero pedekcus ckopee o Mo-
PAIBHOM COCTOSIHMM PYCCKUX BOVICK, 0 60€CII0COOHOCTY B IIPAMOIL CBSA3U
C HAMEeTUBIINMCS B PYCCKOM Hapojie MEHTA/IbHBIM CABUTOM IO popMyrie
«IIpMeM/IeMOe CTAaHOBUTCA HempuemueMbiM». Kcraty, ¢urypa ynomssy-
TOTO NOJIKOBHMKA JIaBepHA U ero poJib BO PpaHIly3CKOil BOCHHON MUCCUN
B Poccum 1916-1918 IT. 3acmy>KMBalOT OT/E/IBHOTO MCCIEJOBAHMNA.

«Benlenblit 6apaH» M 3aragoyHas pyccKas gynia

Koncrantun byrpos: BoitHa u gucunuminHa - ato ofHa Tema. Ho B
emte 6osblell crenedy Ilackansa — OmATH JKe, Ha MOV B3IJIAL, — BOJIHYET
«pycckas gymar». Ait ja GpaHI[y3cKmil BOEHHbI!

Tak, HanpuMmep, B 3amucu oT 31 aBrycra 1916 r. [lackanp nepedncnsaer
XapaKTepHbIe «4epThl PyCCKOTO XapaKTepar:

HexoTopble 4epThl pycCKOTO XapaKTepa, KOTOpPbIE e/Ial0T ET0 COBEPIIEHHO
OT/IMYHBIM OT HAIIETO:

Croco6HOCTb  BBINYTAaTbCS,  KOTAAa  OOCTOATENIbCTBA  KaXKYTCS
HEIPeOJOMMMbIMYU U 3a0aB/IATHCS UTPOIL C OTHEM.

HepnocTaTrok opraHusaTopcKoro TajaaHTa.

HemnokopHoCTb.
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JIt060Bb K HEOXKMJAHHBIM CUTYaIAM (BoliHa Ha KaBkase; pasBeunkn).

YpesBbIyariHas CKOPOCTb, Korfia paboTa HpaBuTcs (MypMaHcKast gopora,
TI0 CPaBHEHUIO C MeJIJIEHHOCTbI0 KaHa/ickoil Ha ceBepHOM y4acTke).

KoueBHIYeCTBO: € 3aBOJIa B IEPEBHIO 1 0OPATHO.

HeBeposTHOe XTaflHOKPOBYE: U B HACTYTIIEHNH, ¥ B OTCTYI/IEHU.

Ho pycckmit mpy BHEIIHEM CIIOKOVWCTBMM IIBITIOK: 3TO 3HTY3MACT
KPaTKOBPEMEHHDIX BCIIbILIEK.

[ToBbIlIeHHOE BHUMaHME K JETa/IAM, PaBHO KakK M K CyTH (KayecTBa
CHaps/a XOTAT O0JIbllle, YeM KONMMYeCTBa. ..)

HauanpHuk mraba Bce fe/taeT CaMONTUYHO. ..

VHTepec K MEJIKMM TI00OIBITHBIM HaXO[KaM.

BosA3Hb QAMCKycCcUM MM MPOTUBOPEUMIL: M300Pa’KAOT COITACHe WU
BCKMIIIAIOT, YTOOBI 3aKPBITh BOIIPOC.

Harnee, B 3amvicy ot 27 okTA6pst 1917 1. ecTb PpparMeHT, 03araBIeHHBII

«Pycckast gymia rmasamm TaTMHSIHVMHA»; pedb MAET O BbICTyIUleHuu Ila-
ckans Bo Opaniysckom nHCTUTyTe B [leTporpage. Yo xKe «IaTHHAHIH»
CYMTAaeT IJIABHBIMM YepPTaMU «PYCCKOM AyIm»? ITO «COMUAAPHOCTD —
BOJIBHOJTIO0VIE — CTPEeM/IEHNE K aOCOTIOTY».

[Tackanb uX pacmngpoBbIBAET TaK:

COMMIAPHOCTD

«Co60pbrI», 06pas CBATOI MHOKECTBEHHOCTH.

HemnpepbiBHbIE BepeHMIIbI TOBO30K Ha ynuuax IleTporpapa.

IoBenenne mopes B ouepensx.

TonocoBanue 40X0M, LI€/IBIM IIOJTKOM.

Bxyc K apTenaM, KoonepaTusaM 1 MX 00beIHeHUAM.

Obparenns: «ToBapuiiy, «Hy, mpaBocnaBHbie!»

B ¢unocodunm m pemurum teopus «COOOPHOCTU» WM eUHEHUS BCEX
BepPyIOLINX.

YyBCTBO KONIEKTUBHOI OTBETCTBEHHOCTM, KaK B MOMEHT OTCTYTITIEHMS
19151

Kak crepicTB1e TaKOTO KOMTIEKTMBHOTO [IyXa — HEJIOCTAaTOK TopfocTut. Pycckuii
CMMPEH; TIOIO3PUTENIEH K IMYHOCTAM, KOTOPbIE BBICOBBIBAIOTCS — PYCCKIIT HAPOJ,
JIeMOKPATIYeH; BIIACTb ObLIa HA/I0)KeHA Ha Hero KaK KpBILIKa.

BOJIbHOJIIOBME

OTBpallleHNe K CTPOrOMY COOTIOEHNMIO IpPaBWI, K IIOTYMHEHMIO,
IPUHY>KJEHUIO.

BaxxHOCTb, mpupmaBaeMass OTMeHe OO0s3aTeNbHOTO OT/AHUSA BOMHCKOII
YeCcTH.

Pycckuit He fienaeT Kapbepy; OH OepeTcs 3a MHOTOe OJJHOBPEMEHHO I
MeHseT npodeccnu.

BecmeuHOCTD K cOepexXeHNAM U OTBpallleHe K pacyeTy.

[TpeHebpexeHMe TOTUKOIL.

I[IpespeHue K TOMY, YTO TPAAUIIVIOHHO.
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CTpaHCTBOBaHMA 1 OPOIKHNYECTBO.

Kak crmencTBue Takoro xapakTepa, Poccusa momumHsAeTca He CTONBKO
3aKOHY, CKOJIBKO BJIMSHMIIO TOTO, KTO CyMeeT HoOeNTh ee HefloBepue.

CeHTVMMeHTa/IbHbII MATPUOTI3M 6€3 IpUMecH Hal[MOHATN3MA.

PenurnosHocTs 6€3 formMatusma.

VHTynTUBHAsA MOpanb 6e3 pUKCUPOBAHHBIX IPABUIL.

JlerkocTb pa3BoJOB.

OO6bI4ail BO3fiep)KaHNs, TepeMesKaeMOro IbsHCTBOM.

Bce i IposABNIEHNA Pe3IOMUPYIOTCA CIOBOM «BOJIA», YTO HE pABHO3HAYHO
MIOHATUIO «CUJIA BOJIN».

TATA K ABCOJIIOTY

[ToTpe6HOCTD 1O M06O0MY BOIPOCY HAYMHATD OT COTBOPEHMsI MIpa.

[TonHoe BoITOIIeHME IPUHIMUIIOB (HAIIP. TONICTOBCKAs MOPAJIb).

OTBpalieHNe K CMEpTHOJ KasHM 1 BOJTHe.

HermonumaHme pasHUIIBI MEXAY MOPANbI0 MHAMBUAYATbHON M MOPAIbIO
TOCYHapCTBEHHOIL.

Ha 3anagne cnenyior makcuMe: «CBos pybaluka 6/mmKe K Temy». Pycckmit
IYLIYy OTHACT Pafy CIACeHVs IPYTUX.

B monutuke — 60/bIIEBU3M.

B ¢mnocodun - manoe 3HadeH e, IpugaBaeMoe 00 bEKTUBHOI PeanbHOCTH.

B mpakTtudeckoit )X13HM M060e CPenCcTBO CTAHOBUTCS HEXKelTaTelbHBIM,
€C/u B HeM BCKPBIBAETCsI MaJielilliee HeCOBEPIIEHCTBO.

Kak crmemcTBe Takoil XapaKTepHON 4YepTH, METAHXOMMUA MU
CKJIOHHOCTb K OTYasHUIO, K MOPA/IbHOM KaNUTYIALuY; Oyaydn He B CUIax
ZOCTUTHYTb abCOMIOTHOTO 671ara, 6pOoCcaloTcst B aOCOMIOTHOE 3710.

V1, HaxoHer, B 3aK/moueHne: Hypke [Tackanb mepesaeT coBa OJHOTO U3
CBOMX cO0OeCeHIKOB O PYCCKOM Ye/loBeKe («ToBapuile») BO BpeMs PeBo-
monyn: «OH K06p, CIIOKOEH; HO ceifyac 3To OelleHblit 6apan».

Wrak, «Pycckuit JHEBHUK» — 3TO MOUCK OTTafIOK Ha 3arajIkiu pyccKom
oymm? Vmm?..

Bnapgumup Ba6unues: [leiictBurensHo, as [Ipepa ITackans Ha mpo-
TsKEHMM BCell €0 >KM3HY, HauMHAas CO LIKO/IbHBIX JIET, KOT/Ja OH C/Ty4aifiHO
TOIIa/I B K/TACC C U3y4eHMEeM PYCCKOTO SA3bIKa, OBIIO XapaKTepHO CTpeMIIe-
HI€ TIOHATDb «PYCCKYIO AYLIY», PYCCKUI XapaKTep, PyCCKUIT MEHTa/INTET.
C ero BbIBOfIaMU MOXKHO CIIOPUTb. MbI pefiko IpMHMMAaeM BCe, 4TO JiyMa-
I0T O Hac Jpyrue. XOpollIo y>Ke TO, YTO IbITAI0TCA IOHATD.

He nomHr0, KOMYy nIpuHaIexar st cnosa: «HUKToO He MOXXeT BIIO/THE
3HATh JAPYTOro, MOXXHO TOJIBKO JIOTQ[ibIBAThCA, ecy mobunby». [Tackanb
mobun Poccuio u pycckux. I[Toatomy pasrisifen oueHb MHoOroe. YecTHO
rOBOps1, CIeOBaIO OBl M3JaTh Ha PYCCKOM f3bIKe ero KHuru «Pycckas pe-
nmurusi» (1975) u «Bennkue TedyeHns pycckoit Mbicin» (2010).
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«PeBONIOIIMOHHDIN, IOTOMY YTO XPUCTHAHCKNII»

Koncrantun byrpos: Mrak, [lackana m BOpsAMb MHTepecoBaso,
KaK JI/Ifl «PyCCKOM AyLIN» BO3HMKAET CUTYalMs, B KOTOPOIl «IIpueme-
Moe TepecTaeT OBITh IpUeMIeMbIM». A 13 ero 6uorpaduy Mbl 3HaeMm,
YTO OH MCIBITBIBAJ CMMIATUM K OosblueBukaM u npoxxnun B Coser-
ckoit Poccun o camoro 1933 r.? Ho npu uTeHun nHeBHMKA BOBCe He
BMJHA Kakas Obl To HM ObUTO «1eBu3Ha» [lackans. Ilo kpaiiHeit Mepe,
POCCUMIICKMMM COLIMANIMCTAMM OH BOBCE He MHTEPECOBAJICA, ¥ MBI IIPAK-
TUYECK! He BCTpedyaeM UMeH JINfIepOB poccuiickoro conuanuama. O6o-
ponuectBo? CoBernl? lluMmmepBanba? A moHuMal, 4To He BCe 3alu-
CKU O BOJIHE U PeBOJIIOLNM IO/DKHBI OBITh BBIIEP>KAHBI B IyXe 3allMCOK
H. H. CyxaHoBa, HO, Kak MHe KakeTcs, [Tackanp u BIpsAMb cimabo pas-
OMpasncsi B TOHKOCTSIX «JI€BOTO» ABIVDKEHMS IOCTENHMX JIeT MMIIepa-
Topckoit Poccum. BoT metasnb: B mpuMedaHny K IepBOMY YIIOMIHAHNIO
. LlepeTenn oH oXapaKTepusoBa ero Tak: «[pysMHCKuUiI MEHbIIEBUK,
wieH 2-11 JlyMbl, MMHUCTp 1I04YT 1 Tenerpados». Kak Bupnm, xapakre-
pucTUKa UTHOpUpyeT TOT (paxT, uro Lleperenu ObII ele U YIEHOM KC-
nonkoma IlerpocoBera, ofHUM U3 HanboIee BUSHBIX €r0 OPaTOPOB, U
3Ta MO3NUINA — ONATH-TAKMU, B IMapagUrMe «JIeBbIX» TEKCTOB TOTO Bpe-
MeHM — ObUIa Ky#a 60siee BaXXKHOI ¥ 3HAYMMOIL, 4YeM BTOPOCTENEHHOe
MUHUCTEPCTBO.

3aro Mbl B 06unuy BcTpedaeM Poszanosa win B, ComoBbeBa, a Tax-
e — 4To ellje 60/1ee XapaKTepHO — MOBTOPSIOLINECS, TOUHbIE OIVCAHNA
IPaBOCTABHBIX CITY>K0, KoTopble moceTnt ITackanp. He MeHee mo060mbIT-
HO, 4TO B IIPeIUCTIOBUY K 3ammcKaM [Tackanb caM cebs Ha3bIBaJI «IIOCTIE-
moBatereM boccioa» (3T0 0cO6eHHO 3a6aBHO, ec/u yuecTb, 4To boccioa
06bI4HO acconumpyercs ¢ abcomornsmom). Kak sxe ITackanp npuien K
60bIIeBU3MY?

ConpoBoxpas cBoto 3anuch ot 30 anpesns 1918 r. npuMevyaHueM o Bu-
3UTe K «IeBBIM 3cepaM» (YTOUHsA: «SI muTan K HUM c1abocTh, OHU ObIIN
3a PeBOIIOLINIO, COBCEM KaK OO/bIIEBMKM, HO 6e3 UX MaTepuaansMa, Ha-
IPOTUB, C TYMaHN3MOM» ), [Tackasb yoMMHaeT o IOKyIIKe TOMMKa boka
U 3aKJII0YALT:

[7ist MeHst 3T0 6BLT Benmkmil feHb. S oTKpbiT brioka, oTBevaromiero Moum
YYBCTBAM U MBICIAIM: KPaCHOTBapAeNI[bl, TyCTh HEOCTOIHDIE I He JKe/aloliye
TOTO, AeMICTBYOLNe pagy XpucTa: COI3HMUKM, B3bICKYIOLINE MPUOOILIeHNS K
mupy ckudos. IToaTs! co MHOII! B BocTOpre 51 TOYTI TOTYAC 3ay4M/I HAUSYCTh
006€ TT03MBI.

Heckonbko H1pKe, ropops o nacxe 1918 r., onmcoiBas co6paH1/[e B MO-
CKOBCKOII IIepKBM, [Tackanb oTmMedaer:

Bcé aro cBatas Pycp, camosabBeHHO ycTpemaeHHas B 6ymymee (Bmok
OB He IpaB, IpeACTaB/sAs JBeHaflaTh, MANAMUX B CBATYI0 Pych). Opun
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COJIJIAT BIIOJITOZIOCA OK/IMKAET COCITY)XKMBI[A, YTOOBI yiiTI BMecTe: « ToBapuii!»
Bypskyasum, MHOI pas BO MMs PEITUTUM Xy/Alleil 60/IbIIEBUKOB, 31eCh HET:
penurus — 11 Hapoza. A HapoJ peBOIOLMOHHBI, IIOTOMY YTO XPUCTUAHCKNUIA.
OpnHu 1 Te 5ke CONMAThl OTIPA3IHOBAIN IIepBOe Masd, a Tellepb CO CBeYKaMi B
PYKax IIOIOT ICa/IMBIL.

Bnapgumup Babuunes: BeiBoj 0 pafukanbHOM CIOBUTe, KOTOPBI CO-
BEpILAETCSA B «PYCCKOI AyIIe» B CUTyallMM, KOTAA «IIpueMaeMoe CTaHO-
BUTCS HETIPYeM/IEMbIM», — 3TO OJHO U3 CaMbIX OecTAIux o3apennit I1a-
ckans. B nem ITackanb Bujjen o6bsACHeHNe OTHOLIEHN A PYCCKOTO Hapofia K
IlepBoIl MUPOBOI1 BOJIHE U PEBOITIOLIVMNL.

Bamra ¢opmyna «cuMmaTusupoBan 60/blIeBU3MY» BIIOTHE JJOIYCTUMA
HpUMeHNTeNbHO K [Tackamo ¢ fobasneHneM «ogHO BpeMs». [Tackaib, gaxe
Oyayuy Kakoe-TO BpeMs WICHOM OOJIbLIEBIMCTCKOI MAPTHUM, TaK M OCTANICA
TOJIBKO «IIOITyTYMKOM». DTO OpocaeTcs B rasa. YueHuk [lackamsa JKopx
Husa B cBoeM «Bosspaienun B EBpony», oLleHMBas MUPOBO33PEHYECKYIO
HO3UIVIO CBOETO YYMTENs KaK «XPUCTUMAHCKOTO OOJIbIIEBMKa» — MapK-
CUCTOM OH OBbIT 11, B MU3BECTHOM CMBICTIE, OCTA/ICS, — TYT >Ke, (aKTUUeCKIL,
OIPOBEpPraeT ee crefyoueil pernykoi camoro ITackana: «Mapkcusm co-
CTOMT U3 JIBYX dacTell. K sKoHOMMYeCcKOIl YacT y MeHs cepbe3HbIX BO3pa-
YKEHMII HeT, 5 IIPOCTO CUUTAalo ee CiopHoit. EcTb u punocodckas qactp, Ma-
TepUann3M — C HUM 5 He COIVIACEH COBEPIIEHHO». MOXXHO /1 3aII0f03pUTH B
OoIblIIeBU3ME YeTIOBEKa, CIOCOOHOTO Ha TaKoe Mpy3HaHMe?

B sammcsax 1916-1918 rr. y [Tackans [eiicTBUTEIbHO HEBO3MOXKHO 00-
Hapy>KUTb HMKAaKUX INPU3HAKOB «I€BU3HbI». oM 3aBepllaeTcs IoOpasu-
TE/IbHOI CLIEHOJ: OpPraHu3aTop Bble3a GPaHIY3CKOI BOGHHON MMUCCUY 13
Poccun maitop lamyitu 22 okTs16ps 1918 1. craBut nepep neiiteHanToM Ila-
CKajieM BoIpoc 06 oTbesne Bo PpaHIyio pe6poM, IeMOHCTPATUBHO BBIIO-
XKIB Ha cTOJ peBo/bBep. «He 3Hato, — mumer ITackasb, — 4TO ObI 51 OTBETITL,
He Oyzib ITOfJOOHOI! OIIBITKY 3aIyTaTh... Ho 3TOro okasanoch OCTaTOYHO,
4TOOBI MCKIIOYNTD MOM Masteiiie Konebanns. 51 ckazan: Her!» Ho B romo-
Be y [lackama — OH OTMETIIT 3TO BO BTOPOM TOMe «PyccKoro mHeBHMKa» —
ObI1a TOTfIa, 110 BhIpakeHuIo JIeHHa, «XOpolIeHbKast Kallia». MHOro mosxe,
B 1953 1. («Pycckasa mbicib», 05.06.1953), OH cHemaeT 4eTKOoe IpM3HAHUE:
«C COBETCKOII B/IACTBIO MOYKHO OBI/IO MYPUTBCS BHAYATIE».

Koncrantun Byrpos: «PeBOMIOLIMOHHEBIN, TOTOMY YTO XPUCTHAH-
CKUit», — OIpefie/ieHre He TO 4TOObI CHOrcumbarebHoe (MHe BOOOIIe
CTIOKHO TIPEACTaBUTh cebe KaKoe-TO OIpefie/ieHe PEBOJIOLMOHHBIX CO-
OBITVIT, KOTOPOE CETOfHSA MOINIO Obl YAVBMUTDH YMUTATENA), HO Y>K TOYHO
IpUMeYaTenbHOe.

Utak, Heyxemu ITackaib cYnTaI PyCCKYIO PEBOJIIOLVIO CBOCOOPa3HbIM
TpUYyMPOM PYCCKOI JYXOBHOCTM? A eC/u TaK, HOCTUIJIO JIM €T0 pa3odva-
pOBaHue — ¥ BBIIUIECHY/IOCH /I OHO HA CTPAHUIIBI [TOC/IEAYIOINX TOMOB
«3ammcok»?



Bnapgumup Babunnes: He mMory cormacutbes ¢ popMy/ioi 0CO3HaAHNS
ITackaseM pycckoil peBOMIOLMN KaK YHUKATbHOTO IIPOSIBJIEHUS «PYCCKOM
pyum». Ckopee, oH cuntas, 4To OKTAOpbCKas peBOMONMA OblIA IPeNDb-
ABJIEHA «PYCCKOII AymIe». «OHa ObLIa Ie/I0M aKTMBHOTO MEHBLIVHCTBA IIPU
MOJIYQIMIBOM COIJIacUM OObIINHCTBAY, — ncasi oH 30 mag 1920 r. B IUChb-
Me Mapcemio Maptune (T. 2, ¢. 163).

[Tackanp IPUHST PEBOJIIOLIMIO BMECTE C «MOTYA/IMBO COIJIACHBIM 0O0JIb-
IITHCTBOM», KOTOPOE CBA3BIBA/IO C HOBOJI BIACTBIO CBOM Pa3HOOOpa3HbIe
U IOCTaTOYHO TyMaHHble OXX1JjaHuA. Kurexx-rpazia B KOHEYHOM cueTe He
o0penu HU «MONMTYAIMBO COITIACHOE OONBUIMHCTBO», HU IIbep ITackais.
C M B pyme u yexan B 1933 1. B [lapmx Ilerp Kapnosuu Ilackanb, «He
BO3Bpallasch B EBpomy», 0CTaBUB PYCCKMiT HapOX C OOJBIIEBUCTCKOM
BJIACTBIO B OXKMJAaHUU CUTYALIVMY, KOTTIa «IIpJieM/IeMOe CTAHOBUTCA Hellpu-
eMJIEMbIM».
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«B ITOJIKY BCE BJIATOIIO/IYYHO...»: UCTOPUA
MUCCUOHEPCKON ITOXOJHOM ITEPKBU

“THE REGIMENT IS DOING FINE..”: THE HISTORY
OF THE MISSIONARY CHURCH TENT

B crathe paccmaTpmBaeTcsa UCTOPMA NOABIEHMA Ha Ypaje IOXO[HOI
MUCCHOHEPCKOII 1IepKBM, KOTopas ObUIa IIpefHa3HaueHa JyIAd YTBEpPXK/eHUA
IIPABOC/IABMA CPef MaHCU — «A3BIYHMKOB» CeBepHOTo Ypasma, a B TOZHbI
ITepBoit MIPOBOII BOITHBI ObIIA IIEpeaHa B eIICTBYIOLIYIO0 apMIUIO VM OKa3a/Iach
Bo Opannum - Ha juHUM PpoHTa. Ha ocHOBaHMm Marepumanos Kommrera
IPABOCTABHOTO MIICCHOHEPCKOTO OO0IeCcTBa M OTYETOB MICCHOHEPOB,
ony6mMKoBaHHBIX B «EKaTepmHOYPrCKUX —emapXuanbHBIX BEJOMOCTSIX»,
YHanoch YCTaHOBUTb, YTO aBTOPOM YCOBEPIIEHCTBOBAHHONM IOXO[HO
LlepKBY-IIaJIATKY OBUI CBAIEHHUK-MUCCHOHEP CAMOT'0 CeBEPHOTO U3 IIPUXOJ0B
Exarepunbyprckoit emapxum, Apkaamit [apsieB, Tparmdecky IMOrnOMmuii BO
BpeMs TPaKJaHCKOJ BOVHbBI ¥ KaHOHM3MPOBAHHBIN Pycckoli mpaBocmaBHO
1epkoBblo. CIIpOEKTMpPOBAaHHAsA UM IOXOFHAA IE€PKOBb-TIANATKA, C
IIPECTOIOM, UKOHOCTACOM M BCell YTBapblo, Becua 70 KT, 71erKO CK/Ia/ibIBajIach
U IIepeBO3WIACH Ha OJIeHbeNl YIPSDKKe, II03BOJIASA MUCCUOHEpaM HOOMpPaTbCs
B CaMble OT/JA/IeHHBIE CTOMOMINA, TOpakas BOOOpa)KeHNE OJIEHEBOJOB.
OTM KadecTBa OBUIM IO TOCTOMHCTBY OLICHEHBI ITOJIKOBBIM CBSAIEHHVKOM,
COJIfiaTaMM I MHOTOYVC/ICHHBIMY TocTsAMM BocTouHoro gpponra B 1916 .

KnodeBble C0Ba: IOXOfHAs MICCHOHEPCKAsA LIEPKOBb; pYyccKas
apmus; Ilepas MypoBas BoliHa; IIpaBociaBHOe MICCUOHEPCKOe OOIIeCTBO;
CBSAIIEHHMK-MJICCUOHED; PETUTUY HAPOJIOB Ypasa.

The article is devoted to the phenomenon of mobile churches. It examines
the history of the mobile missionary church tent, which was established to
promote Christianity among the Mansi people - indigenous reindeer herders
in the Northern Urals. During World War I this mobile little missionary church
was conveyed to the infantry regiment formed in the Urals and sent to the front
line in France. From the missionaries’ reports and the documents of the Russian
Orthodox Church Missionary Society published in Yekaterinburg Diocese’s
newsletter, it was found that the original project of the mobile missionary
church tent was suggested by Arkadii Garyaev. He was a missionary priest in
the northernmost parish of Yekaterinburg Diocese. Arkadii Garyaev tragically

© I'maBankas E. M., 2014 Quaestio Rossica - 2014 - Nel



280 Miscellanea

died during the Civil War and was canonized by the Russian Orthodox
Church. The missionary church tent fully equipped with ecclesiastical throne
and iconostasis weighed only 70 kg and when folded could be transported on
a sledge pulled by reindeers, allowing missionaries to reach the most remote
settlements of the nomadic Mansi. These qualities of the little church tent were
appreciated both by the regiment’s priest, soldiers and numerous guests in
frontline France during World War L.

Keywords: mobile missionary church; Russian army; World War [; Orthodox
Missionary Society; missionary priest; religions of the peoples of the Urals.

B 1917 r. B ofHOM 13 NOC/IETHMX BBIITYCKOB razeTsl «ExaTepuHOyprckime
erapxmajbHble BeIOMOCT» B pasfene «XpOHNMKa» ObIIO OIMyOIMKOBaHO
coob1ieHe 0f] 3ar0NI0BKOM «BecTu uspaneka», B KOTOPOM COflep>KaCs
nepeckas mucbMa ¢ (poHTa, monydeHHoro Emmckormom ExarepunOypr-
ckuM CepaduMOM OT IOKOBOro CBAIeHHNKa 0. Hukomas Beegenckoro
ocenbio 1916 1. ITonkoBoit 6aTromiKa mycan: «B monky Bce 61aromnonydHo,
U BCe LIUTIOT CBOJ CBIHOBHMII IpuBeT BaM. Paz, 4To MMe0 BO3MOXKHOCTD
npucnarb Bam ¢oTorpadudecknit CHUMOK Halllell TIOXOAHOM LIePKBI, Be-
JIMKOTIETINIO KOTOPOIT MBI Beelesio 06si13anbl Bam. IlepkoBb HaxoamuTcs B
3-x BepcTax (okomo 3 kM. — E. I'.) OT HeMI|eB, CHAPAAbI MX JIETKUX ITyLIeK
YacTeHbKO CBUCTAT HaJ, Hell. [l Hac 9To He cTpaluHo: npuBbIKIN. Llep-
KOBb ITOXOfHasl BCeT/ja CIY>KUT OOJIBIIVM MHTEPECOM /ISl BCEX TOCTell
¢$poHTa, a ux 37ech He Majo» [EnapxmanbHas XpoHMKa, ¢. 133-134].

K coxxanennio, HaM He M3BECTHO, ITie XPAaHUTCA, €CTIM OH COXPaHWICA,
CHUMOK «BE€/IMKOJIEITHONM» IIOXO/IHOV LIepKBM, pasBepHyTOl B 1916 I. rye-
To BOo PpaHIuy, B HECKOIBKUX KIIOMETPax OT IMHMUM (PPOHTa, U 4TO 3a
TOCTY VHTEPeCOBA/INCDH €fl. A BOT YTO OHa cO0OII IIpeACTaB/IANA U TI0Ye-
My OblIa OTIpaB/IeHa Ha GPOHT U3 JJa/IeKOT0, CAMOTO CEBEPHOTO IPUXOfia
ExaTepnHOYprckoii emapxmum — M3BEeCTHO JOIOIMHHO.

Vcropus ee mosiBjeHMs CBsA3aHA C 3aBepllleHUEM IIPABOCTABHON KO-
JoHM3aIMy Ypama, OONBIIMHCTBO HAapOXOB KOTOPOTO, B TOM YUCIE U
OJIEHEeBOJbI-MAHCH, OBUIM KpeIleHbl ¥ NPUHAIN IpaBOC/IaBUE B TOW VN
uHOI creneHy K KoHy XIX B. OcTaBmMecsa INepecenuInch B CEBEPHbBIE,
TPYBHOTOCTYIIHBIE [/I LIepKBY PallOHBI ¥ IPOJOJDKA/IN COBEPIIATh KEPTBO-
INPUHOIIEHNS CBOMM MHOTOYMC/IEHHBIM OOraM-IIOKPOBUTE/IAM, IOYN-
TaTh IIAMAHOB U XO3SMHA Tauru — Measens [[masankas, c. 109]. Oxus-
JIEH/e MMICCUOHEPCKON HeATeNbHOCTM Pycckoil mpaBOCIaBHON LiepKBU
B KoHIje XIX B. aKTMBM3UPOBAJIO U MACTBIPCKO-MUCCUOHEPCKYIO PaboTy
B Cpefie KOUYeBHMKOB-MaHCH, OTHOCHBIINXCS K CAMOMY ceBepHOMY B Eka-
TepuHOyprckoit emapxum Huknrto-VIBAenbckoMy NpHUXOAY, CBAILIEHHMU-
K KOTOPOTO JO/DKHBI ObIIN 06be3)kaTh CTOMONINA O/IeHEeBOJIOB, IIPOBO-
AWUTb TAVHCTBA U IIPUBJIEKATh B LIEPKOBb HOBBIX WIEHOB [cM.: [TaBarkas,
becnokoitubIx, c. 47-55].

CormacHO HaOMIOAEHUAM  CBAILIEHHNMKA-MIUCCHOHepa AJleKCaHzpa
CunpBecTpoBa, MaHCHU €TO NPUXOfia pa3 B rof NpurabiBanu B Hukuro-
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ViBnenb ps MCIIONTHEHMSA TaMHCTB: KPelleHNs, IIOKasAHNA ¥ eBXapUCTUH,
HO UCIIOJIHAIM MIX «HE OCO3HaBas BaXKHOCTU». KpoMe TOro, oHM Ipofo-
JKa/ly COBepIlIaThb PUTYajIbHbIE EMICTBMA B paMKaX CBO€ll TpafuLIMIOHHOI
penurnosnoctu. Tak, B 1893 r. MmaHCK 3akynuan 7 joliajell, HECKOIbKO
LIBETHBIX II/IATKOB, OTPe3bl TKAHEl 1 IIPMHEC/IN BCe 3TO B XKEPTBY CBOEMY
6oxecTBy [CnnbBecTpos, c. 320].

[To MHEHWIO CBAIIEHHMKA, Pa30BOTO BM3UTA MAHCU B IIEPKOBb OBIIO
HEJIOCTaTOYHO, a IIOCKO/IbKY CaMM OHM Yallie TIpMe3)KaTh B 1IepKOBb He CO-
OMpamich, CBAICHHUK NPEIIONKII OTIPABIATL K HUM I IPOBEEHVA
CITY>KOBI CITeLIVaTbH Y0 IIOXO/IH YO IIePKOBb, KOTOPasi BMECTe C MACCHOHEPOM-
CBALIEHHNKOM KO4YeBaja Obl OT OfJHOTO OJIEHEBOJYECKOTO CTOMOMINA K
npyromy [Tam xe, c. 321]. B mapre 1898 r. KomureT 1paBociaBHOTO MIC-
CMOHEPCKOTOo 001IIecTBa Mepefiasl CBAIeHHIKaM-MUCCHOHEPaM ITOXOZHYIO
nepkoBb [Otuet, 1898, c. 272]. OgHako M 3TO He PEIINIO MPOOIEeMbI
IPOBeJIeHN A MTOTHOLIEHHBIX 0OTOCTy>KeHN L. YCTaHOBUTDb MKOHOCTAC, IIpe-
CTOJI M1 KePTBEHHUK BHY TP HEOOJIBIINX 110 pa3Mepy XKVJIVI MaHCH ObIIO
cnoxxHo. Cama 11epKOBb Obl1a TsDKenbIM (0Komo 300 Kr) M 4pe3BbIYaiiHO
TPOMO3JIKMM TPY30M, YTO OC/IOXHSAJIO U 6e3 TOro HeJlerkoe IepefiBroKe-
H1te B ycnoBusax CesepHoro Ypana [Tapses, c. 656].

Hasnauennslit B 1907 I. Ha MeCTO CBAIIeHHUKA-MJCCHOHepa ApKauii
TapsieB TpenioXnI BMeCTO PasbOpPHOI IepeBSHHOI ITOXOHON LIePKBU
M3TOTOBUTD NMOPTATUBHYIO LI€PKOBb-IIA/IATKY, JIETKYIO (10 70 Kr), ¢ KOTO-
POil MO>XKHO OBIIO MIPOHUKHYTD «B CaMble I/TyXJe YTONKJ CEeBEPHBIX [e-
Opeit». OH gaxe u yepTex mpurotoBus [Tam xe, c. 663]. IToxonHas uep-
KOBb-IIa/IaTKa OblTa 13rorosjeHa B Mactepckoit H. CrapukoBa B 1909 . n
IpOJEeMOHCTpUpOoBaHa Ha cobpanuu Komurera IIpaBociaBHOro Muccuo-
Hepckoro o6ijectBa. OHa ObIa «TOBOIBHO UBSAIIHOM», KPBITOI Ope3eH-
TOM, C Pa3OOPHBIM CTONMKOM-IIPECTONIOM ¥ CTOMKOM-)KePTBEHHVIKOM.
VKoHOCTAC, TaK)Xe JIETKO pa30MpaBIINIICs, COCTOSI U3 TPEX BBICOKUX paM,
B KOTOpble BCTABJIA/IACD MIOJIOTHAHbIE MKOHBI Criacurens, boromarepu u
Iapckue Bpara ¢ jerkoil 3aHaBecKoil. Ha IpOTMBONOIOXHON CTOpOHE
yCTaHaB/IMBA/IICD IIOIOTHAHbBIE MKOHBI Crlacutens, ceaTuTena Hukonasa n
cssToro npasefiHoro CumeoHa BepxoTypckoro. Bes 11epKOBb JIerko yKia-
IbIBA/IACh B SLINK, KOTOPBI MOXXHO OBLIO IIepeBe3TH TPOIIKOIL O/TeHel Ha
opHoit Hapte [Cobpanue, c. 1152].

Cwmenysinit A. H. Iapsesa Ha 1ocTy cBsAllleHHMKA IIOXOJHOI LjepKBI
Bacunmit BapylmkuH B oT4YeTe O pe3ynbTarax IMoe3fgKy K MaHcKu B 1913 .
IVICAJT, YTO OHMU «...B OOIL[eM, PETUTMO3HBI 1 COOMIONAIOT OO/l IPABO-
C/IaBHOJ LJePKBM... CTPOro». Y BCeX IOCELIeHHBbIX MM MaHCU MMeNoCh
10 HECKOJIBKO MKOH, BCe HOCU/IY KPECTUKH, BCE TTOXOIVIIN K CBAILeHHN-
Ky I 671arOCTIOBEHVS ¥ OTHOCUIIVICh K HEMY C «BUJVIMBIM IIOYTEHVIEM>,
MOJIM/INCDH TI0 TPM pas3a B IeHb, «BIIOJIHE IIPABMIbHO IOJIATast KpecTHOe
sHamenne» [Oruert, 1914, c. 14].

TpapuuyonHble GOPMBI PUTYaTbHONM MPAKTUKY MAHCU B COENVHEHNUN
C IIpaBOC/IaBMeM NIPMBEIIN K PA3BUTHIO CIIeN(PUYECKUX BAPUAHTOB KYIIb-
ta. O7neHeBOAbI, KaK ¥ TONOXeHo, Mommmnch Cracurento, boropoamnie
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u Huxonaro UyporBopuy B pacyere, YTO Te 0becIieyar ya4Hylo OXOTY U
pbIOaIKy M IIPUYMHOXAT cTajia oneHeil. Crelya BeKaMy CIIO>KUBILEICH
IpaKTHKe, MAaHCU IPUHOCUIM VIM B XXepTBy jomafeit: Cracureno — 065-
3aTenbHO 6enmoit Macty, Hukomnato YygoTBopiuy — mATHUCTBIX, Boropoau-
1e — mo60it [Tam xe, c. 16]. Crry4aitHO 1M HET, HO Oe3/IKV MUCCUOHEPOB
C TIOXOJHOJ 1]epKOBbIO K KOU€BHMKAM-MaHCU 3aKOHYM/INCh B TOJ] Hayasa
Ilepsoit Muposoit BoliHbl 1914 1. ITpudT MOXOMHONM LEPKBU IPAKTUYE-
CKM 3aHAICA OOCTY>KMBaHMEM PeIUIVMO3HBIX HYXXJ] PYCCKOTO HaceeHMsA
[OtuerT, 1917, c. 102].

ABTOp ITaHA TIOXOMIHOM L[€PKBM-TIANIATKY CBAIeHHUK Apkajgmit Hu-
KojaeBuY lapsieB ObIT 3aXxBa4eH «KPAaCHBIMU» IIPSIMO BO BpeMsi OOTOCy-
JKEHUs1 Y )KeCTOKO yOUT B camoM Hauasne utons 1918 r. B 2002 r. Cunop
Pycckoit mpaBocnaBHOI LiepKBM Npmuuciaut o. Apkanus [apsesa k nmuky
Caarpix HoBomyuennkos u Viciosennukos Poccuiicknx [CmupHoBa, ta-
BallKas, c. 22].

Muccnonepckasi moxogHasi IepKoBb-IlayiaTka B 1916 . 6bU1a nepenana
«Ha BpeMeHHOe I10/Ib30BaHNe» B II0JIK, KOTOpPbIil Hanpassaics us Exare-
pun6bypra Ha ¢ppoHT. IToK 6BUT TOIBKO-TONBKO CHOPMUPOBAH, U Ha3HA-
YeHHBII B HETO II0JIKOBOJI CBsALeHHUK Hukormait BBegenckmit 06paTnics k
enuckony ekatepuHoyprckomy Cepadumy ¢ Ipocb00it CHApARUTD €To IS
cmyXeHus B apmui. 101K OTy4nI IOXOJHYI0 MIUCCUOHEPCKYIO 1IepKOBb-
HaJIaTKy, BCe HeoOXOomuMoe st OOroCIy>keHus, 6/1aroc/ioBeHye emmcKo-
na, u ObUT oTIIpaByieH Ha ppoHT [EmapxmanbHas XpoHuKa, . 133].

IToxopHas LlepKOBb-IIa/JIaTKa Ha Ypas y>Ke He BEpHYNach, JKAAIM iU
ee O/IeHeBOfIbI-MAaHCK — He u3BecTHO. Ho oHa HaBepH:AKa maBaja yTelle-
HIE Y HAJIeXXY POCCUIICKMM BOMHAM, OKa3aBmmMMcA B 1916 T. rae-T1o BO
®pannyu. Ee HeoObIUHBI BUJ| BbI3BIBAJI €CTECTBEHHOE IIOOOIBITCTBO,
U B MUHYTBI 3aTMIIbs CBALIEHHUK HuKomail, BO3MOXXHO, 3aHUMAI COJI-
JaT ¥ MHOTOYMC/IEHHBIX TOCTeil ()pPOHTA YAVBUTEIbHBIMYU PacCKa3aMI:
0 A3BIYHMKAX-MAHCH, HIaMaHaX U MMUCCHOHEPaX-CBAIIeHHIKAX, KOTOpble
B HapTax Ha OJIEHbUX YIIPsDKKAX KOYEBA/IM IO 3aCHEKEHHBIM IIPOCTOpaM
ITpunonspHoro Ypasa ot cToitbuIna K CToiONILy, IpeofoeBast Bce TATO-
ThI IIOXO/THOV )KM3HU PaJyl BEJIMKOI LI,

Iapsies A. H. Mepbl K MOFHATHUIO YCIIENTHOCTU MHOpOAJeckoit muccum Ha Ceepe
Exarepun6yprckoii enapxuu // Exatepun6bypr. emapx. Bezomoctit. 1910. HeodbuimanpHbii
orpen. Ne 31. C. 655-663. [Garyaev A. N. Mery k podnyatiyu uspeshnosti inorodches-
koj missii na Severe Ekaterinburgskoj eparkhii // Ekaterinburg. eparkh. vedomosti. 1910.
Neofitsial'nyj otdel. N 31. S. 655-663.]

Inasaykas E. M. IIpaBociaBHas KOMTOHMU3ALN U U3MEHEHIe PeUTIO3HOT0 MaHAmadTa
Ypana B XVIII B. // Ypan. uct. BecTHUK. 2009. Ne 2 (23). C. 101-109. [Glavatskaya E. M. Pra-
voslavnaya kolonizatsiya i izmenenie religioznogo landshafta Urala v XVIII v. // Ural. ist.
vestnik. 2009. N 2 (23). S. 101-109.]

I'nasauyxas E. M., becnokotinvix A. B. IlpaBociaBue 1 TpaIMLIMOHHAA PeTUTNO3HOCTD
MaHcn B KoHIle XIX — nHavame XX BB.: HepeKpecTKM KyIbTYPHOTO B3aMMOMIeVICTBUA //
Ypan. uct. BectHuK. 2013. Ne 2 (39). C. 47-55. [Glavatskaya E. M., Bespokojnykh A. V. Pra-
voslavie i traditsionnaya religioznost’ mansi v kontse XIX — nachale XX vv.: perekrestki
kul'turnogo vzaimodejstviya // Ural. ist. vestnik. 2013. N 2 (39). S. 47-55.]
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EnapxmanbHas xponuka // Ekarepun6ypr. emapx. BegoMocti. 1917. HeoduiyanbHblin
orgen. Ne 15. C. 133-134. [Eparkhial'naya khronika // Ekaterinburg. eparkh. vedomosti.
1917. Neofitsial'nyj otdel. N 15. S. 133-134.]

Oruer o gesrenbHoCcTH Ekatepuu6byprekoro enapxuanpsaoro Komurera ITpaBociaBHo-
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AJIEKCAH]JIP BJIATOCJIOBEHHBII:
B3I/I40 C BEPEI'OB CEHDbI
Pen. na: Paii M.-II. Anexcanpap I. - M. : Poccran, 2013. - 495 c.

ALEXANDER THE BLESSED: A VIEW FROM THE SEINE
Review of: Rey M.-P. Alexander I. - M. : Rosspen, 2013. - 495 p.

[Ty6nukamys TpencTaBuseT cOOOI pPeleHSUI0 Ha KHUTY U3BECTHOTO
¢dpaniysckoro ucropuka M.-II. Paji, TOCBSIEHHYI0 POCCUIICKOMY MMIIe-
paropy Anexcanapy I. ABTop pelleH3suM OTMedYaeT MIMPOTY MCTOUYHMKOBOII
OCHOBBI MCC/IEJOBAHNs, BENMMKONIENHOe 3HaHMe Pail pycckux mcropmyeckux
peanuii. JIocTaTOYHO KPUTUYHO OLieHMBAs pe3yNbTaTbl aleKCaHJPOBCKOTO
IIApCTBOBaHMs BO BHYTPeHHell cdepe, Pail ybeaurenbHO OTMedaeT IO3M-
TUBHbIE [IepeMeHbl, JOCTUTHYTble Poccuiickoit nmiepueit Ha ob1ieeBpornesi-
CKOM IompHuile. ABTOPY KHUTHU YAaIOCh Ha OOHOB/IEHHOJ JOKYMEHTaIbHO
6ase IMpefCTaBUTb PAJ OPUTMHANBHBIX CIOXKETOB, YTOUHSIOIUX ¥ JlaXKe Me-
HAIMX NPEeXHMEe IPEeCTaBlIeHNs IPYMEHNTENTbHO K BHEIIHEN NONUTUKE
pycckoro uMieparopa (K 3TOMY YMCTYy MOXKHO, B YaCTHOCTM, OTHECTM LIaru
Anexcanppa I o BoccoeyiHeHMIO TPeX BeTBell XPUCTUAHCTBA). VIccmenoBa-
HIe Pait mpefcraBisier cob60ii OpUTMHAIbHOE IIPOU3BENEHNE, 3HAUNTETBHO
pacmmpsiolee IpeXXHue NPecTaBIeHMs O CMbICTIE, CYIIHOCTHU Y IBVOKYLIMX
UMIIyZIbcax IpoleccoB pasBuTusa Poccuiickoit uMnepun n EBpombl KoHIa
XVIII - nepsoii yerseptu XIX B.

Knwouesbie cmoBa: Anekcanzp I; Poccnitckaa nmmnepust; koner XVIII -
1-1 verBepTp XIX Beka; mpoekTol 06beguHeHMss EBpoIbl; ¢paHIysckmit
ncropux M.-II. Pait.

Reviewing a book by a renowned French historian, M.-P. Rey, about Rus-
sian Emperor Alexander I, the author appreciates Rey’s extensive sources and
his exceptional knowledge of Russia’s history. Rey critiques the results of Al-
exander I’s national policies, but also notes the positive changes that the Rus-
sian Empire brought about in Europe. The historian traces several original plots
that elucidate and even modify former ideas of the Russian Emperor’s policy
(among which are Alexander s attempts to reunify the three main branches of
Christianity). Drawing from previously unexamined sources, Rey’s research is
an original work that gives a broader idea of the meaning, essence and driving
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force of not only the Russian Empire’s but also Europe’s development in the late
18th - early 19th centuries.

Keywords: Alexander I; Russian Empire; the late 18th - first quarter of the
19th century; European integration projects; French historian M.-P. Rey.

Kuura M.-II. Pait, npodeccopa pycckoil ¥ COBETCKON MCTOPUN,
pupexkropa lleHTpa ucclemoBaHMII MCTOPUM CHIaBAH YHUBEPCUTE-
ta ITapmwx I ITanteoH-CopOOHHA, yAMBIIAET U BOCXMIIAET. YUBJIAET,
IpexJie BCero, caMuM (paKTOM CBOETO IOABJIEHMA. 3a JBa CTONETHS,
npolesune ¢ «gHeil AIeKCaHPOBBIX», BBILIIO TAKOE KOINYEeCTBO Pa-
60T, NOCBALIEHHBIX AJeKcaHApy I, BKIouas 3aMedaTelbHbIE TPYHbI
M. U. borganosuya, H. K. Hlunbnepa, Ben. ku. Hukomnasa Muxarinosu-
4a, a u3 3apybexxusix uccnenoBannit — K. [prouBanbia, A. Banmorona
n JI>x. XapTay, 4To NOsIB/IeHNe€ HOBOTO OPUTMHAILHOTO MCC/IeOBAaHNA
Ka3a/I0Cb HEBO3MOXXHBIM. [IpndeM, paboThl MOC/IEAHNX JeCATUICTHI,
nocssiieHHble 910l TeMe (A. H. Caxaposa, A. H. ApxaHre/nbcKoro u
Ip.), He IMIIEeHHbIe MHTepeca, HO He MeHABIINe OOIINX ITpe/iCTaBIeHNIA
00 3110Xe 1 ee Tepoe, KaKeTCs, TONbKO IO TBEPXKAAIN 3Ty UcTuny. Cu-
TyalusA ycyry0iaaach TeM, 4YTO B KPyraxX OTe4eCTBEHHBIX VICTOPUKOB,
3aHMMaBIINXCS TepBOIt yeTBepThio XIX B., Ipeobafano MHeHNe O He-
BO3MOXKHOCTH CKOJIb OBbI TO HY OBIJIO CEpbe3HOr0 paclIMpeHNUsA UCTOY-
HUKOBOJ 6a3bl IOJOOHOI TEMBI.

Tem 6orblliee BocxuiLeHne Bbi3Bana kaura M.-I1. Paii, BeiaBuBIIAs He
TOJIbKO HOBBIE I'PaHU, CK>KEThI 1 IOBOPOTHI B OMorpadum AnekcaHjpa u
€ro BpeMeHM, HO 1 PelINTeNIbHO ONPOBEPTHYBIIAA YOEXK/IEHHOCTb MCTO-
PMKOB B MICTOYHMKOBOJ VMCYEPIIAHHOCTU TeMbI, BBeJs B HAy4HBIN 000-
POT Lie/iblil KOMIIJIEKC PaHee HEeM3BECTHBIX IOKYMeHTOB. V Bce ke caMbIM
HOPa3UTENIbHBIM CTAJIO TO, YTO Pait, Oymyun PpaHIy3CKMM MCTOPUKOM,
IPOJEMOHCTPUPOBA/Ia BUPTYO3HOE 3HAHVE He TOJIbKO COOBITHII ¥ (PaKTOB
ucropuu Poccun, HO U TOHKOE OIIYIIleHNE CaMOVi CyTU POCCUIICKOI UCTO-
pun u poccuiickux peanuii. Kak et ato yganocn?

M.-II. Pait npuHa/IOKAT K TOMYy HOBOMY IIOKOJIEHMIO 3apYyOeXHbBIX
PYCUCTOB, KOTOpBIE IBITAIOTCA M3YYaTh «IIpefMeT CBOETO HayYHOIo MH-
Tepeca» He U3 «IIPEKPAaCcHOro JanéKa», IUTAsICh YCTOABIIMMUCS CTEPeo-
TUIIaMM, OY[b OHM POCCUIICKOTO VU 3apyOeXXHOTO IPOUCXOKAEHMS, U
OTPaHMYMBAACH KOMIWIALMAMU 13 pabOT CBOMX IpeIIeCTBEHHUKOB,
HO peINTEeIbHO JIOMas Te, KaXKeTcs, HeBUIMMble, HO BeCbMa IIPOYHbIE,
MO>KHO JJaXKe CKa3aTb, HEIIPeOJoIMble 6apbepbl, CYIeCTBYIOLE MEXIY
PasIMYHBIMM HAlMOHAJbHBIMK KynbTypamu. Haumnas ¢ 15 mer, Korza
Mapu-IIbep okasamach B nmoHeprnarepe «ApTek», OHa CTaja MOCENaTh
Cosetckuit Coo3, a 3aTeM IOCTCOBETCKYI0 Poccmio, u3ydaTb pycckuit
A3BIK, 3aunThIBaThcA Toromem u JocroeBckuM. Iloske MMeHHO pycckas
VICTOPMS CTAaHOBUTCS KM3HEHHBIM BBIOOPOM yueHoro. B mepBoii monosu-
He 1990-X IT. BBIXOJSAT JiBe ee cepbe3Hble KHUTY O PPaHI[y3CKO-COBETCKUX
OTHOIIEHNUAX Tepuopa Paspagku u o GopMUpOBaHNM, Pa3BUTHUN U YIaJ-
Ke poccuiicko-coBetckoit nmiepun B XV-XX BB. [Rey, 1991; 1994].
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B 2002 r. BpImIa elile offHa ee obobmamas pabora «Pycckas aunem-
Ma: Poccusa n 3anagnas Espona ot VBana Iposnoro no bopuca Enpiinnar
[Rey, 2002]

Ho nopmMHHBIM IIefeBpoM, [0 HallleMy I'TyOOKOMY YOeXIeHMIO, ABM-
nach 6uorpadus Anexcanppa I, Bepsbie ony6mukoBanHas Bo OpaHiyum
B 2009 1. [Rey, 2009]

B xpaTtkom 1 m3sijHOM BBefieHnu Pait cpasy o603HaumIa IpUHINUIIN-
aJIbHOE OT/IMYME CBOEil KHUTU OT paboT, MOCBAILICHHBIX Aekcanapy I u
BbILIEAIINX B rocneguue 100 yer: ee TPy OCHOBAaH He Ha JIOBEPYMBOM
BOCIIPOM3BEJIEHNN CTEPEOTUIIOB 1 MUGOB, HO Ha KPUTIYECKOM aHa/Iu3e
IIepBOJMICTOYHMKOB, 3HAYMTENbHAsA YaCThb KOTOPBIX BCE ellle He BBeJieHa B
HAy4HBIIl 000pOT ¥ IPOJO/DKaeT IpeObIBaTh B apXuBax. bynyun upessbl-
YalfHO HACTOMYMBBIM MCCIegoBaTeneM, Pail cMoria mo3HaKOMUTBCSA CO
MHOI'MMY (POHJAMY, HANIPAMYIO WM KOCBEHHO CBSI3aHHBIMU C )KM3HBIO
PYCCKOro MMIIepaTopa M HaXORAIMMICS Kak B poccuiickux (TAP®, PTA-
A, OP PHB), tak u B 3apybexxupix (Apxus MU ®pannun, Apxus Ba-
TUKaHa, ApXUB OpfieHa 1e3yuTos B Bause, JInone 1 Pume, Apxus repiora
Pumenve, Otgen pykomnuceit 6ubmmorekn Copbonns! B [Tapwmke, u ap.)
apxmuBax M O6mMOMMOTeKax. VI3nuiIHe rOBOPUTH, YTO /I MHOTUMX OTede-
CTBEHHDIX aBTOPOB, [IaXKe TeX, KOTOPble IMEeIOT BO3MOXKHOCTD IIOfIONTY pa-
60TaTb 3a pyOeKOM, BBIABUTD, @ TeM O0jIee, BHMMATEeIbHO TO3HAKOMUThCA
C TaKMM 06'beMOM pasHOOOPA3HO JOKYMEHTALVN, OTIOKMBIIENICA B ap-
XMBOXPaHWINILAX Pa3/INYHbIX CTpaH EBpOIIbI, IPOCTO HEBO3MOXKHO.

OueHb BaxkHO, 4TO P3ii oTfana mpepnodyTeHue TaKMM MaTepuasaM,
KOTOpBbIe, KaK OHa caMa IMIIET, MOI/IM OBl «IaTh YUTATENI0 BO3MOXKHOCTD
yCbIIaTh ronoc Asnekcanzpa I». Ho, AcHO oco3HaBast, CKOIb HETIPOCTHIM
OKasajzcs TPYH, Ha MCIOTHEeHNe KOTOPOro OHa pelinsiach, Paii 3amedaer,
YTO 3TO MO3BOJIMIIO €J1 TOIbKO «C/IeTKa IPUIIORHATD 3aBeCy TallHbl, OKY-
TBIBAIOIIYIO JINYHOCTb PYCCKOTO MMIIepaTopa». B 3aBepllieHNM BBe[leHN
Psit mpuBOAUT Ha NepBBIN B3ITIA 00eCKypaKuBalollee YATATe I 3asBIe-
Hue Hanosneona, cnenanHoe uM Ha o. CB. Enenbr: «Ecnu 4 3gech ympy, -
CKa3ajl MOBEP)KEeHHBII uMmIeparop, — oH (Anekcanzp I. — B. 3.) craner
MOMM VICTVIHHBIM IIpeeMHUKOM B EBpome» [Paii, c. 12]. Uro umen B BUgy
Hamnoneon?

OtBer Ha 9Ty 60J/Iee 4eM MHTPUTYIOIIYIO (pasy, HACTOAIIYIO 3aTafiKy
3II0XM, aBTOP JlaeT JajleKo He CPasy, HO IIOCTEIIeHHO — OT IJIaBbl K ITIaBe,
OT CIOKeTa K CIOKeTYy, pa3BopauyBas Iepe[] YnTaTesleM, MHOIZA [ieHb 3a
IHEM, >KU3Hb TOTO, Koro HaspiBamm «CeBepHbIM CHUHKCOM», BIUIETAS 9Ty
JKI3HDb B KOHTEKCT BPEMEHI U CBA3BIBAsl €€ C )KM3HAMU JIeCATKOB U COTEH
OPYIUX UCTOPUYECKUX ITEPCOHAXKEN BENMKOI SIOXM.

Kuura Psif mocrpoeHa Ha IPMHLMIIAX XOPOLIETO JPaMaTHYeCKOro
NIPpOM3BENEHNA — C M3HAYA/IbHO 3aJaHHON MHTPUIOI, OCHOBHOI CIOXKET-
HOIl NMHKeEN, TOCTeIIeHHbIM HapacTaHMeM HaIPsDKeHHOCTH IIPOMCXOfs-
IVIX KOJUIM3WIL, C KOH(IMKTOM CO3HAHYVIA ¥ COBECTH IJIABHOTO Teposi. EcTb
B 9TOI1 KHUTe nposor (youiictso ITana I) n snwior (TaitHa ®efopa Kysp-
MIYa, CBOETO pOJa «KVU3Hb IIOCTIE CMEPTI»).
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Yixe B mporore Psit ciemnT IposACHUTD HEKOTOPbIE UCTOPUYECKHE CIO-
JKETBI, TI0 CUIO IIOPY OCTAIOIMECS NUCKYCCUOHHBIMM, IIPEXTE BCETO — BO-
pocC 00 «aHIJIMIICKOM CJIefie» B COOBITUM, Ipou3olieiieM B Muxaitnos-
CKOM 3aMKe B HOYb ¢ 11 Ha 12 mapra 1801 r. O6paTuBIINCH K ITyO/IMKALIN
I>x. KeHHell, IpakTN4ecK) HeM3BECTHOI OTe4eCTBEHHBIM aBTopaMm, Pait
IPUXOJZUT K BBIBOZY, YTO aHITIMIICKME NEHbIY OIPENENIEHHO ChITPalIN 3Ha-
YUTEbHYIO PO/Ib B YCTPAaHEHMM PYCCKOTrO umIieparopa. Uro ke go nmd-
HOCTH IJIABHOTO reposl — AJIEKCaHZIPa, TO aBTOP 3aKJII0YaeT, YTO «BpeMsd
TaK ¥ He CMOIJIO YHATb YYBCTBO COBEPLICHHOI HEMOMPABUMOI OLIMOKI:
OTIIe- ¥ LJapeyOuiiCTBO — U TO, ¥ APYroe OBUIO CMepPTETbHBIM IPEXOM IIe-
pexn nunom [ocrioma» [Poait, c. 20].

IlepBas 1aBa KHUTHU, NOCBAIIEHHAA JETCTBY 1 I0HOCTU AJIEKCAHTPA,
HauMHaeTCcsA ¢ Oernoil, HO BIIONHE yOeIMTeNTbHON XapakTepucTuku Poc-
cuiickoit nmrnepuy Kouua XVIII B. ABTOp IpUXOAUT K BaKHOMY BBIBOAY:
npolecc MofiepHM3anuy Poccum Tex et ycyryOmsicsa TeM 0OCTOATeNb-
CTBOM, 4TO Ha Ky/IbTYPHOI clieHe EBpOIIBI CTpaHa Urpasia poib «Iapusi».

HeTckue roppl AlleKCaHPa, OCEHEHHbIE [IeSITeIbHOCTbIO BENMKOIo yde-
Horo 1 negarora @. Jlarapna, ChbIrpajy Ba>KHEJIIYI0 POJb B CTAHOB/IEHUN
JIMYHOCTU Haulero repos. ITo muennto Psii, BocimrarenbHas cucrema Jla-
rapIa JI0/DKHa OblTa BBIIIOJIHUTD JIBOJIHYIO 3afladyy — 00pa3oBaTe/IbHYI0 U
HOUTUYECKYIO OfiHOBpeMeHHO. OHAKO clCcTeMa MMejla BayKHbIIl U3bsH,
a IMEHHO — «TpellIa HeloCTaTOYHbIM BHMMaHIEM K POCCUIICKUM pea-
mmAM». B 1ie10oMm, aBTOp BecbMa KpUTHYeCKM (MBI BCe e IojIaraeM, 4To
yepecyyp KpUTUYECKM) OLIEHWIA Pe3yIbTaThl BOCIUTATENIbHBIX YCUIIUI
BEJIMKOTO IIBEIIapIla, BO3/IOXKIB JOJII0 OTBETCTBEHHOCTH 3a 9TO ¥ Ha 6a6-
Ky — Exatepuny II.

[TocnenoBarenbHO, CTapasch He YIYCTUTD U3 BUALY 4ero-Mb0 BaXKHO-
ro, Pait aHanm3upyeT XapakTep B3alIMOOTHOLIEHMIT I0HOrO AjleKcaHfipa
¢ oToM ¥ 6a0Koif, HOUepKUBast, YTO CUIbHEIIIAs NepeMeHa B JIMYHO-
ctu OyAyliero mmieparopa IpousolIa B nepuof «rtupanuu Ilasma I».
He ocranaBnuBaeTcsa aBTOp 1 Iepef TeM, YTOObI BOCIIPOM3BECTI 0OCTO-
ATENbCTBA MHTUMHONM XM3HM Anekcanppa u EnnusaBerbl AjleKCeeBHBI,
BIIOJIHE PE3OHHO II0/Iaras, YTO 3Ta CTOPOHA He MEHee Ba)KHa, YeM KaKas-
760 #pyras g CTAHOBJIEHVA U Pa3BUTUA JII0O0ro YenoBeka. biarogaps
CTONb PAa3HOCTOPOHHEMY B3ITIAJLY Ha CBOETO repos, Psil mpocmexxuBaer
IBa Iapa/jeNbHbIX Ipoliecca: pa3BUTHE JIUYHOCTY CaMOTro AJIeKCaHZpa
BHauajle B 310Xy «IAaTYMHbI», a 3aTeM LIJapCTBOBAHNUA OTIA, I OJHOBpe-
MEHHO — POCT OIIO3VILVOHHBIX HACTPOEHMI B TrOfbl «Tupanuy IlaBma».
Braropaps 3ToMy KOHEUHBII1 BBIBOJL IO 1-f I71aBe OKasascsa BecbMa yoe-
TUTENbHBIM: 3aTOBOP IPOTUB TOCYAPsA CTal BOCIPUMHUMATbCA MHOTYIM,
" AJIeKCaH/IpOM B TOM YNCIIe, KaK JIe/iCTBME, HAIIPAB/IEHHOE Ha CIIaceHe
OrteuecTBa, a ellje K TOMY e, II0 IPUMepPy repoeB-TUPaHOYyOUIAL aHTIY-
HOTO MUpa, OBEAHHOE IYXOM >K€PTBEHHOCTIL.

Bropas rmaBa, o6paujatomas ynrareneit K nepuony 1801-1807 rr., Ha-
YMHAETCA C ellje OFHOro 0630pa Poccmiickoit umIiepny, Terepb y>Ke Hadaia
XIX B. HecMoTps Ha psijj HeyadHbIX 060pOTOB (KaK, HallpyMep, 3asBJIeHNE,
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4TO «13 MJIH FOCYJapCTBEHHBIX KPeCTbsAH, paOOTABIINX Ha MIMIIEpATOpa Ha
€ro CeIbCKO-XO3AMICTBEHHBIX YTOAbAX M MaHy(aKTypax, B 4YaCTHOCTM, Ha
YPa/IbCKUX MeTa/UTyprudeckux 3aBopax» [Pait, c. 101]), marepuan, mpexn-
CTaBJICHHBINI aBTOPOM, BeCbMa YOEIUTETbHO BBOAUT HAC B POCCHUIICKMI
001IeCTOPIYeCKIT KOHTEKCT Havasia IpaB/ieHNs AjleKCaH/pa.

[IpMeHNTENbHO K «JHAM AJIEKCaH[[POBBIM IIPEKPACHOIO Hadasa»
BIIOJIHE MOYXHO COITIACUTBCA C P3il U B TOM, 4TO NPEANPUHATbIE B T€ TOIbI
MIMIIepaTopoM «pedopMbl He COOTBETCTBOBA/IV ITePBOHAYATbHBIM OXKI/IA-
HMAM», HO BMECTE C TeM «CTa/IM BaKHBIM 3TAllOM» Ha J/IUTEIBHOM «IIYTU
K OTMeHe KpenocTHr4YecTBa» [Paii, c. 140].

ITepexops K XapaKTepUCTUKe BHEILIHel HOMUTUKA AJIeKCaH/pa IIePBbIX
JIeT, aBTOP KOHCTATUPYeT ero «Ianyudusm B EBporne», B ocobeHHOCTI ITpu-
CTa/IbHO TIPOCIIeXXMBAs BOJIIOLVIO €BPOIIEIICKUX IIPOEKTOB PYCCKOTO M-
[epaTopa, U «IKCMAHCHOHM3M Ha fore». DTU IMPOEKTHI, B OTINYNME OT TeX,
KOTOpble IpefIaraauch HamomeoHoM, JeMOHCTPUPOBAIN, IO MHEHMUIO
Psit, yBaXkeHNe «K IIpaBaM HapOJIOB Vi OT/E/IbHbIX JIIOfIell» I 3HAMEHOBA/IN
CBOETO POfia PEBOJIIOLNIO0 B MEeKAYHAPOAHBIX oTHOIeHNAX. Ho, xotsa 1mo-
IOOHbIe IPOEKTBI U UJieM CMOTYT HATV CBOE BOIUIOLIEHIE B IIOJTHOI Mepe
tornbKo B XX B., Anekcanzip I y>xe ¢ 1804 r. 6osbiiie He cTaBuUII riepef co6oii
3ajjaqy IOJYepKMBaTh €BPOIENICKYI0O CYIIHOCTh Poccuiickoi nMmepum —
HACTOJIbKO OYEBUIHBIM CTAHOBWICA caM (pakT aToro. Ha opranudHoi1 es-
pomnerickocty Poccyu u 6yzeT B fanbHeIIeM 3VOKAUTBCA TP eIOKeHHBIN
Anexkcangpom I rmobanpHbIil TPOeKT 00befHeHHOT EBpOIIBI.

TpeTbs I1aBa MOCBsIEHA 110Xe HAITOJIEOHOBCKMX BONH (1805-1815),
OKa3aBIINX OIPOMHOE BIUAHME Ha CyAbObl Poccun n Ha cypp0y camoro
Anexcanppa I. Pycckmit mMIiepaTop BBIIIEN U3 Yepefibl BOCHHBIX VICIIBITA-
HMII He TOJIBKO MOoOefuTeIeM, HO ¥ I/TyOOKO M3MEHMBIINMCS YeJIOBEKOM.
Berno oxapakrepusosas xof co6biTnit B 1805-1807 rT. (co6cTBeHHO, aHa-
JIN3 BOGHHBIX U IUIIOMATUYECKUX 0OCTOATENBCTB STOTO NIEePOfia He BXO-
AVIN B 3afjady aBTOpa), Pail jeflaeT MHTepeCHDI BHIBOJ, O TOM, YTO KaM-
nanus 1806 I. ABMIACh CBOEro poja «reHepasnbHOi peneTunyeir 1812 r»
[Pai1, c. 199].

B xope moproroBky u mopmmcanus Tuib3anuTckoro Mupa AjeKkcaHzp,
II0 MHEHUIO aBTOpa, yMeIO MCIONb3ys TilecnaBue Hamoneowa, coxpa-
HSJI TIOJIHYIO SICHOCTDb YMa, OffHAKO, KaK OHA 3aMeyaeT, «<He CyMeNl OTCTO-
ATb HTepecsl [Ipyccum» [Pait, ¢. 207]. 3mech MbI JO/DKHBI 3aMEeTUTD, YTO,
COOCTBEHHO TOBOpSI, caM (akT coxpaHeHus IIpyccun Kak rocygapcrsa B
anoxy Tuab3nura y>Ke MO>KHO CYMTATh OOJIBIINM YCIIEXOM PYCCKOTO LIaps.
He MoXeM Take COITTACUTBCSA C MOMTHBIM UTHOPUPOBAHMEM aBTOPOM Ta-
KOTO BXHOTO MOMEHTA, KaK pa3[pakeHHOCTb AJIEKCaH/Ipa YKIOHYMBOI
nosutuert Bemuko6puTaHuy, YTO BO MHOTOM M HOATOJIKHY/IO PYCCKOTO
uMIeparopa K comokennio ¢ Hanoneonom. B nierom, B miaHe yuera 6pu-
TAHCKOrO (akTopa B POCCUIICKON BHEUIHEN MOIUTUKE CTOMIO Obl 06pa-
TUTbCA K MHTepecHBIM MccnenoBannaM A. A. Oprosa [OpnoB], KOTOpbIi
Hanbosiee yoeUTeIbHO ITOKa3ayl IePUNeTUN OPUTAHCKO-POCCUIICKUX OT-
HoweHni1 B Hayane XIX B. B To >xe BpeMsI HeOZHOKpaTHbIe CChUIKM Paii
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Ha KHury AHzipa Paunnckoro [Ratchinski], koTopas ornnmyaercs He TOb-
KO CIIOPHOCTBIO IOZIXOfIOB, HO M HAIIPAMYIO TPAaHMYNUT C T€M, 4TO HOOPO-
COBECTHBII CTOPUK OOBIYHO Ha3bIBAET «aHTVHAYYHOI MAaKy/IaTypOil», He
MOYKET He Y/IUBJIATD.

OmnucobiBast IBIDKEHME POCCHUIICKO-(PPaHI[y3CKIX OTHOIIEHNIT OT Trb-
31UTa K BolHe 1812 1., P11 gemaeT HECKOJIBKO Ba)KHBIX 1, KaK HAM KaKeTCs,
CIIpaBe/IMBBIX HaOmoneHnil. Tak, OCTaHaBIMBAACh HA HEyJHauHOM CBa-
tToBcTBe Hamoneona k Benukoit KHsbkHe AHHe [aB/ioBHe, aBTOp 3aMeyaerT,
4yTO0 AJIeKCaH/Ip IBHO He XOTeJl yCuIuBaTh cBAsu ¢ PpaHiiueir 3a cyer ce-
MeHBIX Y3, 4YTO BIIOC/IEACTBMM MOIIO ObI IIOMelaTh Poccuu B mposere-
HUU CaMOCTOsITe/IbHON MoNUTUKY. OueHb y[jayHO, Ha HAIl B3IVIAL, ITOKa-
3aHa ITOCTEIIeHHOCTDb BBI3PEBaHMA CAMOI! «Jiey BOMHDI», a TAK)Ke TVIAHOB
HaCTYyIaTeJIbHbIX [eiCTBUI, KOTOpble BbIHAMMBa AjleKCanzp. B oTHo1e-
HMJ IIOCTIETHETO MOMEHTA 3aMeTUM, YTO BO (PPaHI[y3CKOI MCTOPMOTpa-
¢bum 3TOT CIoXKeT y>Ke ObIT B CBOe BpeMsi Hanbosee yoennTenbHO paspabdo-
TaH B Tpyfe A. Bangansa «Hanoneon n Anexcanyp I» [Vandal].

[Teprony Bovtner 1812 . M.-II. Pait mocBsATHIa crenuanpHyio paboTy
[Rey, 2012b], koTopas y>xe monydmia 3acayXeHHOe IpU3HaHNE B KPyrax
crienamctoB [babunies; Yynnuos; Iskyul]. Yo sxe xacaercs croxera,
HIOMeleHHOTo B O6uorpadun «Anekcauap I», To MbI He MOXKeM He COIJIa-
CUTbCA C €r0 K/II0YeBbIMM MOMeHTaMM. Tak, Mbl CONMMIapHbI C MHEHUEM
Paii, uTo B Havane kamnaHuy Anekcanjp I He cpasy onpenennics, Kakoil
VIMEHHO CTpaTerndecKoil IMHUY OH OyIeT NpUAepKMUBaTbhCA. YOenuTeb-
HO PacCMOTPEHO U CaMo IIOBefieH)e IMIIEpaToOpa B I1€P1OJ, BOEHHDIX Jieli-
cTBUI1 Ha Tepputopun Poccuny, a Taxoke XapakTep [JaBleHNs, OKa3aHHOIO
Ha Hero CTOpOHHMKaMmu mupa ¢ Hamoneonom. BriedaT/siior n yoexaoT
C/I0BA AaBTOPA O TOM, YTO «M3 IellIa ¥ PasBajMH, OCTABJIEHHbIX Bemnkoii
Apmueit, BbIIIET HOBBI, ITTyOOKO IpeobpakeHHbIT Anekcannp I» [Pait,
C. 285]. Pait BUPTYO3HO IIPOC/IEXXMBAET CJIOKHBII ITPOLIeCC KPUCTAIN3a-
MU B fiylile 1 yMe AJIeKCaHTpa Ujie «eBPOIIeJICKOTO eIMHCTBAy, Ipex/ie
BCETO, B IUIaHe co3faHMs CBAIIEHHOIO co03a. BpouyeM, JOMKHBI 3aMe-
TUTD, YTO IIEPBBIM, KTO YOEANUTENIbHO OCBETII IIePEMEHBI, IIPOU3OLIe/IIe
B AJIeKCaHZipe B pe3y/bTare BOWHbI 1812 I. ¥ IOBNMABIINE HA €ro Ioce-
Ayolle IIaHbl co3anusa CBALIeHHOTo cor3a, 6pu1 B. K. Hamep, 5-ToMm-
HBII TPYJ KOTOPOTO BbIer elrle B KoHIe XIX B. [Hammep]

C McKpeHHelI cMITaTye ¥ BOCXMIeHMeM ONVChIBaeT Pait iHM peObl-
BaHMA pyccKkoro mMmmeparopa B ITapmke, a sarem B 1814-1815 rT. B Bene.
Kasxercs, aBTOp B 9TOM II/IaHe He YIIYCTU/IA HU OJHOTO Ba)KHOTO CIOXKeTa
WINM BaXXKHON [eTajy, YIIOMAHYB JlaXke O LeKOT/IMBOI UCTOPUM «CBAaTOB-
ctBa» A. Yapropelitckoro K umneparpulie EnnsaBere AjekceeBHe B Ile-
pyoz npeObIBaHUA B aBCTPUIICKOI CTOMNIIE, @ TAKXKE O 3aMbIC/IAX CO37a-
HUA [IPOYHOro Mupa B EBpolle, 13/10)KeHHDIX B 3aIlICKe MMIIepaTopa i
WM. A. Kanogucrpun. B oTHolIeHNN NOCTIeHETO MOMEHTA aBTOP BIIOJIHE
PE30HHO HAIIOMMHAET O TOM, YTO BIIEpBbIE Uiesl BCEOOIero Myupa ¢ Cub-
HOI1 pe/IMTMO3HOI COCTABIAIel IIPO3ByYana B pasroBope AjeKkcaHzipa
c rpaduneit C. Illyasénp-Iydne eme B fexabpe 1812 1.
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Yerseprasd Iy1aBa, OXBaTbIBAIOIAs IIOCIAENHMII IE€PUOJ, LJaPCTBOBA-
Hus uMmneparopa (1815-1825) HaumMHaeTCs C MHTEPECHOTO MPEAIIOTIoKe-
Hust: «BocpuHas 60ppby ¢ HamoseoHoM Kak CBOe, MOJTHOCTBIO TMYHOE
merno, oH (nmueparop. — B. 3.) He cMor, ;oOUBIINCD [TOOEbI, IPEBPATUTD
OteyecTBEHHYIO BOJHY B IpeMeT HallIOHa/IbHOI TOPJOCTH, B yCTONYM-
BYIO IIaMsATh, KOTOPasi HAKPEIIKO crasiia 6bI Hanumio ¢ napem» [Paii, c. 328].
CaM (akT IpOX/IaTHOTO, & HEPEAKO U JOCTATOUYHO 0e3pa3IMIHOro OTHO-
meHns AjlekcaHfipa K IaMATK o BoliHe 1812 I. He pa3 oTMedvascsa oTede-
CTBEHHBIMM aBTOPaMMU, HO, KAK HI CTPAHHO, HUKTO 13 HUX He IOIBITAJICA
OTBETUTD Ha K/II04€BOI1 BOIIPOC O MIPUYMHAX 3TOT0. MbI He YBEPEHBI, 4TO
VICYEPIBIBAIOIMM 00pa3oM 9TO Ya/IOCh CAieNaTh U (HPaHITY3CKOI MCCe-
ToBaTe/lbHMIIE, TEM He MeHee, OHa Bce )Ke, 110 KpaliHeil Mepe, IPeIoKIIa
CBOI1, JOCTATOYHO OPUTVMHA/IbHBIN BapMAHT pelleHNs POoOIeMbl, CBA3aB
€ro C peINIMO3HBIMY aCIIeKTaMM TMYHOCTY Anekcanppa 1. B mo6om cy-
Yae, BIIOJIHE MOYKHO COITIACUTBCS C YTBEPKIEeHIEM aBTOPa O TOM, 4TO «B
1815 r. B MMIIEpUIO BEPHYIICS ITyOOKO M3MEHUBIIMIICS 1apb» [Pait, c. 341],
YTO U TpefioNpeie/INI0 KOHTPACT IIOC/IefHEro JeCATUNeTUA ero Ipasile-
HUA C IPeiLIeCTBYOLMY [IepMOoJaM LJapCTBOBaHMA.

Yerseprasd I71aBa, KaK ¥ NIpefblyliye, HAChllleHa MHTePECHbIMM, UH-
TPUTYIOLIVMY CIO>KeTaMM ¥ OPUTMHA/IbHBIMM BapMaHTaMM MX MHTepIIpe-
taunu. Tak, K mpumepy, BecbMa HEOKMUIAHHO, HO OT 9TOTO He MeHee ybenu-
TeJIbHO, 3BYYUT yTBEp>K/leHle aBTOpa O TOM, YTO 3HAMEHUTas «IOKTPMHA
Moupo» peanbHO 6blTa 0603HaueHa He B 1823 I., KaK IPUHITO CYNUTATD,
a emie B ¢eBpane 1822 r. B Buje 3ammcku roccekperaps k. K. Agamca,
B Koropoit mpaButenbcTBo CIIIA orkaseiBano Poccun B mpaBe BajieTh
KaKMMM-MO0 TepPUTOPUAMY Ha aMEPUKAHCKOM KOHTMHEHT.

Brewmniowo nonmutuky Poccuiickoit uMiepun NociefHero gecaTuaeTus
IIapCTBOBaHMA AjekcaHfipa Pait ybenuTebHO pasfieisieT Ha JiBa Mepyo-
Ja: Ha anoxy 1815-1818 rT., Korjga poccuiickas IUIIOMaTHs «HEIpepbIB-
HO Kojie6aTach MEXy M/jea/M3MOM U IIParMaTM3MOM», M3BICKMBAsA B TOM
4JICTIe BO3MOXKHOCTD CHUSUTD CBOY PACXO/bl HA 000OPOHY ITyTeM CO3/IaHMsA
crcTeMBbl «0e30IacHOCTY U paBHOBecusi B EBpore», n Ha mepuop 1818-
1825 rr., mpomIeAInit IO 3HAKOM KOHCepBaTM3Ma 1 TOHeHMIT Ha ubepa-
0B MI0OBIX MacTeit. Pe3Kuil MOBOPOT BO BHEIIHETTOIUTUIECKIX AEICTBU-
Ax Poccun Pait cBA3BIBaeT He TONBKO C M3MEHEHUAMM O0IeeBPOIIeIICKOTO
($oHa, HO M C IepeIOMOM B JIMYHOCTU AJIEKCaH/Ipa, KOTOPBIil CTasl Mpo-
SBJLATb IAPAHOUAIbHBIE OIIACEHM s Ha NTpeiMeT «PeBO/IIOLVIOHHbIX AHTH-
XPUCTUAHCKUX bencTBuit» [Pail, c. 373].

Hamn6ornee nHTepeCHBIM ¥ IO-HACTOALIEMY MHTPUTYIOLUM CIOKETOM B
3TOJ I71aBe CTa/l MaTepyasl O IMOIbITKAaX AjleKcaHzpa I, ocyllecTBIeHHbIX
He3afl0/IT0 JO CMEPTHU, NPeJIPUHATb pellnTeNbHble MIaru M0 BOCCOeIN-
HEHMIO TpexX BeTBell XpUCTUAHCTBA. B aToM mane Pait mpuioxuia Hema-
JIbIe YCUIMSL K TOMY, YTOOBI BBIAAICHUTD 0OCTOATENbCTBA MUCCHUM TeHepasia
A. ®©. Mumo pie boperypa k namne JIpy XII. Ilomaraem, 9To ycuaus aBropa
OKa3a/IMCh BIIOJIHE YCIIELIIHBIMY, a M3/I0KeHMe 00CTOATENbCTB CaMOT0 Ha-
YYHOTO ITOJMCKA IIOUCTIHE 3aXBaThIBAIOIIM.
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Ha nporspkenun Bcero noBecTBOBaHMUA Pall BUPTYO3HO IPOCIEXNBa-
eT B3aIMOCBSA3b BHYTPEHHUX J BHELIHEIIOIUTIYECKUX chep: AJIeKCaHIp
ObUT BBIHY>K/IEH IIOCTOSIHHO OTBJ/IEKAaThCs OT pean3aliiyl BHYTPEHHNX pe-
dbopM 1 cocpenoTaunBarbcs Ha AuUIUIOMaTHdeckoil cdepe. [Tomumo BbI-
30BOB BHEIITHETO XapaKTepa, 3TO ObIIO IIpefonpesie/ieHo GakTOM TOTO, YTO
UMIIEpaToPp, B CYI[HOCTH, He MMeJl IBHBIX TOYeK OIIOPbl B CAMOM POCCUIA-
ckoM ob1ecTBe. [JoCTaTOYHO KPUTUYHO OLIEHMBAs TOCTVDKEHMA aJleKCaH-
IPOBCKOTO I[APCTBOBAHNSA BO BHYTpeHHel1 cepe, Pait BMmecTe ¢ TeM ybe-
AUTENIPHO OTMedYaeT ITyOOKue M MO3UTUBHBIE IIePEeMEHbI, JOCTUTHYThIE
AnexcanppoM Ha obueeBporneiickoM nonpuiie. [Ipudem, npespalieHme
Poccun B BasxHOTO MTpOKa Ha MeXYHAPO/HOIL apeHe IIPOM30LIIO OTHIONDb
He TO/IbKO BCJIEZICTBME BOEHHBIX HO0E, «HO I I10 MPUYVHE IOCTOSHHOTO
MHTepeca PyCCKOTO MOHAapXa K eBPOIIeiCKMM Bompocam» [Pait, c. 415].

3aBepIlas YTeHMe KHUTHU Pajl, He MOXellb He OLIYTUTb CO3BYYHOCTU
o6crosaTenbeTs 200-71eTHEN JABHOCTY C CETONHAIIHNM JHEM, KOTa BHOBb
OKa3bIBaeTCsl 0003HaYEHHBIM BOIIPOC O CTENEeHN eBporelickocTu Poccyn.
brectsamee mccnenoBaHye (QpaHIY3CKOTO MCTOPMKA, IIPEIIOKUBILIETO
MacIITaOHYI0, Pa3HOIUIAHOBYIO U APKYI0 KapTUHY amoxu AjekcaHppa I,
ybexaeT unTarens, 4To Poccus ABiAeTcs He IPOCTO YacThio EBporbl, HO
4yTO0 cama EBpomna, B CyIHOCTH, HE MOXKET CyL[eCTBOBAaTh 6e3 Poccun.

Ectp nu B kaure Pait Hegoctarku? Ecth. [ToMuMo Tex MOMEHTOB, Ha
KOTOpbIe MbI YK€ YKa3a/l Bblllle, ¥ KOTOPble MOJKHO OTHECTHU, CKOpee, K
0COOEHHOCTAIM IIOAXOJOB PasHBIX HAIVIOHATbHBIX MCCIEJOBATENbCKIX
TpajiuLuil, MMEITCA U SBHble OIpexy, BIIPOYeM, BIIOJIHE €CTeCTBEHHbIE
st m60ro, TeM 60jIee CTOMb MAaCIITAOHOTO HAYYHOTO TPyAa. MHOTUX 13
HUX MOXXHO 0bIIO 6B M36€exaTh, ecnu 661 nsgarenbcrso «POCCIIDOH»,
HapsAy € IepeBOJOM KHUTY Ha PYCCKUIL A3BIK, oOecrieunsio 6b1 KBamnu-
LPOBAHHOE HAy4YHOEe PeJaKTMPOBaHNUE TEKCTa CO CTOPOHbI OT€YeCTBEH-
HOTO CIIelMaancTa 1o snoxe Hadana XIX B. OcraeTcsa TOMbKO HamesAThCs,
YTO 3TO YHACTCA OCYLIECTBUTD IPY MOATOTOBKE BTOPOTO PYCCKOTO M37ia-
HIA 3aMevaTenbHoro Tpyna M.-I1. Paii.
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PYCCKUE CONJIATBI KBAHTYHCKOW APMUU:
MHU® O «PYCCKUX CAMYPAAX»
Pen. na: Ixoexun E. B. Pycckue congarpl KBanTYyHCKOIT apmMun. —
M. : Beue, 2014. - 320 c.

RUSSIAN SOLDIERS OF THE KWANTUNG ARMY:
A MYTH OF RUSSIAN SAMURAIS
Review of: Yakovkin E. V. Russian soldiers of the Kwantung army. -
M. : Veche, 2014. - 320 p.

B penensun, noceamennon kuure E. B. fIxoBkuna «Pycckme comparsl
KBanryHckoir apmum» (M. : Beue, 2014), oLeHMBaeTCsi aKTyaJbHOCTb U
MaJIOU3y4EeHHOCTb TeMbl B POCCUIICKON MCTOpuOrpaduy, HO IIPU 3TOM
BbBICKAa3bIBAIOTCA MHOTOYMCIEHHBIE KpUTHYeCKue 3aMedaHuA. ITo MHeHMIo
pelieH3eHTa, MoOHorpaduy IPUCYIU BTOPUYHOCTb, HELOCTATOYHOCTD
MCTOYHMKOBOI 6a3bl, HEOOOCHOBAHHOCTb BBIBOOB U IPEAB3SITOCTD
UICCTIEIOBATENIbCKOM  MO3MIUY, OCOOEHHO CTpaHHas [jI1 COBPEMEHHOI
JMCTOPUYECKON HAYKIUL.

Knwouesnie cnosa: KsaHTyHckas apmus; Manpwkoy-T0; fmoHckas
uMIepus; oTpAn AcaHo; poccuiickas smurpanus; E. B. AkoBkuH.

The article reviews the book by E. V. Yakovkin Russian Soldiers
of the Kwantung Army (Moscow : Veche, 2014) noting the timely character
of the book on this little-studied subject, but is on many occasions critical
of the work. According to the reviewer, the book in question makes an
impression of a secondary one, and lacks sources; the author makes ungrounded
conclusions and has a biased research approach, which is inappropriate for
present-day historical studies.

Keywords: Kwantung Army; Manchukuo; Japanese Empire; Asano
Brigade; Russian emigration; E. V. Yakovkin.

B mocnegHme rofgpl B MyO/nIMKauax, IOCBSAIEHHBIX BTopoit MupoBoit
BOJTHe, aKTya/IM3JMPOBAJIACh MpobIeMa CITy»KObl BHIXOAL[EB C TePPUTOPUN
Poccun (He TONBPKO PYCCKUX MO HAIMOHATBHOCTU) B apMUAX BOEBABIINX
¢ Coserckum C01030M TOCY/IapCTB, HEPEAKO Y3KO MOHMMaeMasA Kak Ipo-
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6rema Komaboparonnsma. Mexpy TeM, MCTOKM 9TOil IIPO6/IeMbl HY>KHO
VICKaTh B COOBITUAX POCCUIICKOI peBomonuu 1917 1., packoyoBieit cTpa-
HY Ha HeIIpMMIpPMMbIe lareps, B KOHTeKCTe 4ero Bropas mupoBas BoiiHa
VHOIZa IPEMICTABIIAETCA KaK IPOJIoJDKeHe BOJHbI [paxkjaHckoit. MHoro-
aCIeKTHOCTDb, HEOJHO3HAYHOCTD 1M OCTpas aKTYa/JbHOCTb NMPOOIeMbl He
TOIyCKaeT ee paCCMOTPEHMA B PAMKAX eI HCTBEHHOI'O KOHIIENTYa/IbHOT O
HOAXO/ja B [yXe «aHaTOMMM IIpeflaTeIbCTBa» VJIU TePOUKIU aHTUOOJIbIIIe-
BIUCTCKOTO CONPOTUBJIeHNA. TeM He MeHee, oOpalleHne K IpobeMe yda-
CTUA BBIXOJLEB C Teppuropuu Poccun B BoopyskeHHON 60pbOe MpoTuB
CCCP B cocTtaBe apMuit rocyjapcTB ee IPOTUBHUKOB 3a4aCTyI0 TPELIUT
OIHOOOKOCTDBIO U TeHAEHLMO3HOCTDI0. SIPKUM IPUMEPOM STOTO CITY>KUT
BbIIIeAas B cepuy «Boennsle TaitHp XX Beka» MoHorpadus E. B. fIkos-
kuHa «Pycckue conparsl KBantynckoit apmun» (M. : Beue, 2014).

MoHorpa¢us MocBslieHa CO3[aHNIO U AeATETbHOCTU PYCCKMUX BOVIH-
ckux popmupoBauuit B rocygapctse Manpwxoy-ro (CeBepo-BocTounbiit
Kwurait) Bo Bropoit monoBute 1930-x — 1945 IT. Kak yacTy aHTHOO/MbIIIe-
BJCTCKOTO COIPOTMBJIEHNA, KOHCOMMUAMPOBAHHOIO I0J, 3ruzioi Anonun.
3agyMaHHBIe KaK OpyAMe B BEpOSTHOI BOOpY>KeHHOIT 60pbbe ¢ CoBer-
ckuM Coro3oM, 9111 GOpMMUPOBAHMA He OIPABJIa/IY BO3/IOXKEHHbBIX Ha HUX
AINOHCKMM PYKOBOJCTBOM HaJieX[l, He BBICTYNMB Ha CTOpoHe fAnoHun B
BOEHHDIX I€/ICTBUAX B aBrycre 1945 r. B MaHbWKypun.

Cpasy xoTenoch 65 OTMETUTD, YTO Ha3BaHMe MOHOrpadun He Oosee
4yeM M3/laTe/IbCKas Y/IOBKa — CTpeMJIeHMe IpUBjiedb BHYMAHME YMTATEN]
MMeHeM «rpo3Horo nporusHuka» CCCP Ha jaTbHEBOCTOUHBIX pyberxax —
KBantyHckoit apmun. Jlaxke ¢ yucto GopMaabHOI TOYKU 3peHMUs, POC-
CMIICKMe SMUTPAHTBI, BO/eil cyzie6 okasaBmmecss B CeBepo-BocTouHoM
Kurae, rie B 1932-1945 IT. CyIeCcTBOBAIO CAMOCTOATE/IbHOE TOCYIAPCTBO
ManpwKoy-ro, cnyxumm B 1938-1945 IT. B apMuy 3TOr0 TOCYAapCcTBa, a
He B ANOHCKoii KBaHTyHCkoit apmuu. CaM aBTOp, OTMeuast, 4To pabora
MOCBSAILEHA COTPYIHIYECTBY PYCCKOI SMUI'PALIMN C ATIOHCKMMI BOEHHBI-
MU, TIpeficTaB/AeT MpeaMeT MCCIeOBaHusA He CTO/Ib OIpelelleHHO, KaK
3TO CllefiyeT U3 HasBaHusA. [Ipyroil yI0BKOI CTOUT CUMTATh YTBEpPXKeHMe
aBTOpaA O TOM, YTO M3YYEHUIO BOMHCKIX (POPMIPOBAHNIT 13 PYCCKUX SMU-
TPaHTOB B MaHBWKOY-T0 He yJeNeHo Jo/KHOro BHMMaHu:A. CaM JIKOBKMH
HEOJHOKpATHO ccbitaeTcst Ha MoHorpaduio C. B. Cvuprosa «OTpsap Aca-
HO: PyCCKUe BOMHCKYe popMyupoBanusa B MaHbwKOy-ro, 1938-1945 rr.»
(2012) [CmupHOB], re aTa Tema nofpobHo ocBeraetcsi. Ho o6patumcs k
CofiepKaHUIO KHUTH.

B mepBoif ImaBe [aeTca XapaKTepUCTUKA PYCCKOW BOEHHON 3MU-
rpanuy B Kutae. OcTaHOBMBIINCH KOPOTKO Ha MCXOJe PYCCKMX B TOfIbI
Ipakpanckoil BoiHbl B Kurall, aBTOp OCHOBHOE BHUMAaHUE Y[essieT
BOEHHO-IIOINTUYECKUM OPraHM3aLAM U UAEIHbIM BO33PEHMAM PYCCKOIL
BOeHHOI1 aMurpanun. ITo He coBceM NOHATHBIM IPUYMHAM K IIEPEYHIO BO-
€HHO-TIOJINTUYEeCKUX OpraHU3aLNil SMUrpaLyu, moMmumo Pycckoro Ob1e-
Bonnckoro Comwsa (POBC), Kopmryca VMmmnepaTtopckoit Apmun n ®nota
(KMA®), BparcrBa pycckoit npasabl (BPII), SIKOBKMH OTHOCUT Taxke
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Bcepoccemiickyto dammcrckyto naptuio n Cow3 MyLIKeTepoB, KOTOpbIE
JIMIIB ¢ GONBIION HATAXKKON MOTYT OBITb NPUYUCIEHBI K BOCHHO-IIO/N-
TUYECKUM OpPTaHM3aLyAM, a TAK)Ke CTPYKTYPbI COBCEM MHOTO IIJIaHa, KakK,
HarpuMep, Bopo poccmiickux sMUTpaHTOB B MaHbWKYPCKOI MMIIEpUN
(BPOM), AHTMKOMUHTEPHOBCKMII KOMUTET — SMUIPAHTCKUE aJMUHMN-
cTparuBHbIe opranbl B Manpwkoy-ro u CeBepHoM Kurae — u gaxe opu-
IVIaJIbHYIO 001IeCTBEHHYI0 oprannusanuio Manpwkoy-ro — Knosakait.

Wneiinble Bo33peHNUA PYcCKOll BoeHHON amurpauuy B Kutae csefe-
HbI SIKOBKMHBIM K TPeM OCHOBHBIM HallpaBjeHMAM — ujeonorus POBCa,
MoHapxusM 1 ¢ammsm. Ecim MoHapxuaMm 1 ammsm Kak KpeliHble Ha-
IpaBJIeHNA SMUTPALUY O€CCIIOPHBI (XOTA U 3[eCh TOBOPUTD O eAVMHOI MO-
HapXMYeCKOJl MAe0NIOrnN Helb3A), To, 4To Takoe upeonornsa POBCa Bue
CYILIeCTBOBABIINX B SMUTPAHTCKON Cpefie UAEHbIX HallpaB/IeHNI, OCTa-
€TCs COBEPLIEHHO HEIOHATHO.

Kak ykaspIBaeT aBTOp, OO/IBIIYIO PO/Ib B XKU3HM PYCCKOM SMUTpPAIUN
nocsie cosfanuA B 1932 r. rocygapcTBa MaHBWKOY-TO UTpajia Ue0NI0rs,
copmMupoBaHHasA Ha OCHOBE SANOHCKON VeV «OOIIero foMa», akKTMBHO
BHef[pseMas yepe3 MONMUTIYeCKNe U 00lLeCTBeHHbIe OpraHN3alny, KO-
1y, CMIU u 1. 1. Tem He MeHee, B TOfibI BTOpoIl MypoOBOI1 BOVHBI 71 POC-
CUIICKOV SMUTPAL{My GBI XapaKTepeH IMaTPUOTUIECKIIT IObeM, CHeIaB-
LN ee, HECMOTPS Ha BCE YCUTNA AMOHLEB, TOTEHLIMAIbHBIM COI03HIKOM
CCCP, B cBA3u ¢ 4eM SIKOBKMH COKPYIIEHHO 3aMeyaeT: «<HeCMOTPS Ha Bce
yCuausA ANOHCKUX BJIACTEN, 3HAYUTENbHASA YaCTh PYCCKOM SMUTPALINM He
OKasajla KaKoro-mm6o CONpPOTUBJICHNS BTOPTHYBIUVMCS COBETCKMM BO-
JickaM B aBrycre 1945 r. bonee Toro, MHOTME OLIN 110 IIYTU COTPYLHMU-
YeCTBa C COBETCKOI BIAaCTbhI0. ITO 00bsICHsETCS I10X0it paboTort TBPOM
Y INJEPOB SMUTPaL} B OTHOLIEHNN ITPOIIaraH/ibl ¥ pasbsACHEHNA Leei
BOJHBL...» [SIkoBKMH, c. 90]. [l aBTOpa MOMUTUYIECKUIL, aHTHOOMbIIIe-
BIUCTCKMII XapaKTep SMUTPALMM 3aJaH allpPUOPM, OH Jla)Ke He IIBITAeTCA
pasobparbcsa B MOTMBAX MOCTYIKOB SMUTPAHTOB U IPUYMHAX, KOTOpPBIE
NIPUBENIN K «COBETU3ALUM» SMUTPALIMN, HadaBILIECA 3a01ro fo 1941 .
Tax ke, Kak B CBOe BpeMs COBETCKIE UCTOPUKM, SIKOBKMH COBEpIIEHHO
OJHO3HAY€H, XOTA I IMaMeTPaabHO IPOTUBOIONOXKEH VM B CBOMX BBIBO-
max. OH mapaJioKcajJbHO HaBelIMBAaeT SP/bIK «IIpefjaTe/IbcTBa» Ha IMU-
TPaHTOB, He BBICTYNMBIINX Ha CTOPOHE SIIOHNY B BOEHHBIX [IEJICTBUAX B
ManpwKypun B aBrycre 1945 1.

Bo BTOpOII I/1aBe aBTOp ObpalaeTcs K oTpAny AcaHo, IepBOMY U Hal-
6oree M3BECTHOMY U3 PYCCKUX BOMHCKUX (GOPMUPOBaHMII B MaHBYKOY-
ro, B Ha4YaJIbHBIN Iepuoy ero cymecrsoBanus (1938-1943). XKenas mo-
KasaTb 0coOyio ponb SmoHNM B OpraHmsanuy oTpsAga AcaHo, aBTOp B
nepBoM Iaparpade ocTaHaB/IMBAeTCA Ha OYeHb BaXKHOII IpobieMe — B3a-
VIMOOTHOILIEHMAX MEXY pPOCCUIICKON sMuUTpanyell 1 Snonneit Ha MpoTs-
eHnu 1922-1945 rr. OcHOBHOE BHUMAHMeE Yie/AeTCA aHTHOOMBIIEBIICT-
CKOMY COIIPOTMBJIEHIIO B SMUTPAHTCKOM Cpefie, NeATENbHOCTI AIOHCKOM
pasBeKM M CO3NAHMIO PYCCKMX OXPAaHHO-IIONMLENCKUX CTPYKTYyp. Ilpn
3TOM aBTOP B OIVH PsJ C IOAPA3MENTeHNAMMY, CO3/JaBaBIIVMIICA Ha Tep-
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putopun Manbwkoy-ro (Ceepo-Bocrounsiit Kwurait), rocymapcrsa-
cate/ummMTa AnoHny, cTaBUT 1 co3fanubiil B 1927 r. B [llaHxae pycckmii oT-
psan (B manmpHelimeM Pycckmit monk) B coctaBe IllaHxaiickoro BOlOHTep-
CKOT'0 KOPITYCa, OXPAHABILETO OPAJ0K Ha Me>XTyHapO/JHOM CETT/IbMeHTe.
9To mofppasfeNieHNe He MMeNIO HUKAKOTO OTHOLIEHMS K AINOHIIAM, ObIIO
CO3/JaHO B/IACTAMU MeXIyHapOJHOIO CEeTT/IbMEHTA U IOJ4YMHANIOCH UM.
Tonbko ¢ HayanoM TMXOOKeaHCKOJ BOJHbBI COKpAIlleHHBIN U peopraHu-
30BaHHBIN B MTONNIEIICKOE IO pas/ie/ieHe Pycckuil MoK momnart 1oy py-
KOBOJICTBO AIIOHCKON aMMHMICTpaliy, BIPOYeM, HUKAKOTO OTHOLIEHNs
K KBaHTyHCKOIT apMuu He MMeBIIIETO.

Boobuie, mopaxaer mpodeccuoHanbHas HeOPEKHOCTb aBTOpA, €ro
BOJIbHOE JKOHI/IMPOBaHMe (paKTaMM IIpU OYeHb CIab0ii KO BCeMy IIpodeMy
MICTOYHUKOBOII 6a3e.

HepmocTaTo4HOCTD MICTOYHMKOBON 6a3bl MCCIENOBAHNA OCOOEHHO pe-
NbeHO MPOABIACTCA IPY ONUCAHUM MCTOPUM OTpsAfa AcaHo. ABTOp B
XOJie MCCIeOBAHNA He 00pallancs Hu K ogHOMY apxuBy (!), Tae oTIoxu-
JIMCh KPYIIHbleé MacCUBBI JOKYMEHTOB, CBs3aHHbIE C M3y4aeMbIMI aBTO-
pom mpobnemamu. Ito Lenrpanpusiit apxus PCb PO, apxusst PCPH mo
Owmckoit ob6mactu u [Ipumopckomy kpato, TocynapcTBenHsiit apxus Xaba-
posckoro kpas, Iocymapcrsennsiit apxus IIpumopckoro kpas, Tocymap-
CTBEHHBIIl apXMB aJIMUHMICTPATUBHBIX OpraHoB CBep/IOBCKOI 00IacTH.
He roBops y>ke 0 TOM, YTO HEKOTOPYIO MHTEPECHYI0 MH(POPMALINIO MOXHO
HOYEePIIHYTh U 32 pPyOeKOM — B YaCTHOCTH, B apXyBe Myses pyccKoll KyIib-
Typbl B CaH-Opannucko. OCHOBHBIE CBefieHUsA 00 oTpsifie ACaHO, KOTO-
pble SIKOBKVH IIPUBOAUT B CBOEN MOHOTpaduy, 3aMCTBOBAHbI U3 PaboT
APYIUX MCCIefoBaTeneil 6e3 MCIONb30BAHUA JIO/DKHOTO KPUTUYECKOTO
IOXO/la ¥ CPABHUTEIbHO-COIOCTABUTE/IbHOIO aHA/IN3A.

3aABMB BO BBEJJCHIN, YTO €T0 MCCIefOBaHMe IPU3BAHO YCTPAHUTD CY-
I[eCTBYIOIYE YIYIeH M MUQBI, CIOKUBIINECS BOKPYT OTpsAfa AcaHo,
aBTOP, TeM He MeHee, OCTAaeTCsA B paMKax M1 0B, cOPMUPOBAHHBIX IIPEX-
HUMM JIeCATIWIETUAMM Y CBSI3AHHBIMMY, IIPEXKIe BCETo, C MMEHaMI aMepu-
KaHCKoro ncropuka Jxona CredaHa, OIHOTO U3 KPYIHENIINX VICCIeI0Ba-
Tenell pycckoro ¢ammsma, u Anaromsa Kaiiroponsl, mmcaTens, KpaeBefa,
0O/IBIIOrO 3HATOKA Ka3aubero Tpexpedbs 1 aKTMBHOTO aHTUOO/BIIIEBYKA.

OpnHuM 13 I7IaBHBIX MM(OB, KOUYIOIMX 13 paboThl B paboTy 1 yTBep-
AVBILVXCS B BUPTYa/IbHOI CETH, AB/ATCA MUQ 00 aKTMBHOM y4acTUU OT-
psAna AcaHo B OTKpBITOIT BOOpy»eHHoI 60opbbe mpotus CCCP 1 ocobeHHO
B cobprTnax 1939 r. Ha Xanxue-Tone. IKOBKMH Tak e, KakK U HEKOTOpbIE
€ro IpeflecTBEHHNKI, BRIBOAUT B 6011 Ha XamxnH-Tore HecyIecTByOmuiz
9CKAJIpOH ACAHOBLEB, KOTOPBIN CTaHET KOHHBIM B TOMbKO 1940 r., mox xo-
MaH/IOBaHMeM 3a0ailKa/lbCKOro (Ha caMoM Jie/ie OpeHOYpPrcKoro) Kasaka,
ecayna (B 9TO BpeMs BCeTo /NUIIb Npanopiuyka) Bacumusa Teipcuna, KoTo-
Pblii, IKOOBI, B KECTOKOJ U KOPOTKOJI CXBaTKe BbIpyOaeT HofpasieneHme
MOHTO/IbCKMX KOHHUKOB-LUMPUKOB. [lo-BUAMIMOMY, MUMEHHO 3TOT Hecylle-
CTBYIOLIMIT 60J1 aBTOP OTHOCUT K TeM ITOfIBUTaM, KOTOpbIe COBEPIIVIIN PyC-
ckute 6oitripl 6puraznpr AcaHo Ha XanxuH-Torne [Tam ke, c. 135].
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B peanmpnocTn Ha Xanxuu-lTone 6bUto0 He 6o/ee JecsiTKa acaHOBIIEB,
KOTOpbIe B OCHOBHOM pabOTany B KadyecTBe CBA3MCTOB U HE y4acTBOBA-
TV HETIOCPEACTBEHHO B 60s1X. XOTs JJaKe B 9TOM C/Tydae 130eXaTb KepTB
SMUTPAHTAM He YJI0Ch. B OTHOM 113 HaJIeTOB COBETCKON aBMALVIN TTOT1O
edperitop Harapos, mosjgHee nmorpeOeHHbI ¢ BOMHCKMMU TIOYECTSIMU B
Xap6use B orpaje HukomaeBckoro kadeznpanpHoro cobopa.

[TocnenHsaAsA rmaBa MOHOrpad Uy IOCBAIIEHA JIeATETbHOCTI PYCCKUX BO-
MHCKMX OTPs/IOB (MMEHHO TaK OHU CTa/lM MIMEHOBAThCs C sitHBaps 1944 r.)
B 1944-1945 rr. B rmaBe C/I0KHO HAWITU YTO-TO HOBOE, €llle HEM3BECTHOE
o xusHu PBO B aror nepuop. Ynousisder npuBofuMas aBTOPOM CUJIBHO
3aBBIIIEHHAA IU(pa PYCCKUX BOEHHOCTY)XAIINX, YTO HE IOAKPEIICHO
HUKAKJMMM JOKYMEHTA/IbHBIMU CBUIETEIbCTBAMI, a TONbKO CTpeM/IeHIEM
II0Ka3aTb, YTO IMUTPALMA COCTAB/IAA IPO3HYIO BOEHHYIO CUITY, KOTOPYIO
MO>XHO ObI710 6Bl MCTIONB30BaTh B 60pbOe mpotns CCCP. SIKOBKMH 3asB-
JIAeT, 4TO «B Havyase 1944 r. renepan-neiiteHanT [. M. CeMeHOB BO3I/IaBUI
00be[THEHHbIE PYCCKMe BOMHCKME OTPSAJbI Ha TeppUTOpuy MaHBYKOY-
Hu-To (6 Toicsd yenoBexk)...» [Tam ke, c. 164]. OgHako popmaabHO 06BSIB-
JIEHHBII1 ANOHILIAMMY I7IaBOJ pyccKoli amurpanun Ha [lanbHem Bocroke aTa-
MmaH I M. CeMeHOB HeNOCPe[CTBEHHO He BO3IJIAB/IA PYCCKIE BOMHCKIE
OTPsAIbI, KOTOPble HAXOAUINCh B NOAUMHEHM) KOMaH/IOBaHMA BOEHHBIX
OKpPyroB MaHbWKOY-T0, Ha TePPUTOPUM KOTOPbIX 3TV OTPsbI paclioyara-
miCch. YTo KacaeTcs YMCIEHHOCTU PYCCKUX OTPsJI0B, OHa B COBOKYIIHOCTH
ymaHoro cocraa Bcex Tpex PBO (CyHnrapuiickuii, XaHbIa0XaU3UICKUI U
Xartmapckuii) coctaysiia He 6oree 700 denmoBek. V maxke BMecTe ¢ pesep-
BJCTaMM UX YMCJIEHHOCTDb He MOIJIA IIPEBBbICUTD 2,5 ThICAY Ye/loBeK.

B mepuop coBeTCKO-ANOHCKOV BOVHBI aBrycra 1945 r., Kak c4yura-
eT SIKOBKMH, 60/IbIIas YacThb aCAHOBIIEB IIOLIIA IO ITYTU NIPefaTeIbCTBa
[Tam xe, c. 184]. OHu He mopaep>KaM SIMOHCKIE BOiCKa B 6opbbe mpo-
tuB KpacHoit apmun, a, Ha060pOT, OKa3asiy IOMOILb COBETCKOJ CTOPOHE B
mKBupauuy KBaHTyHCKOI apMun.

HecyacTHble SMUI'PAHTBI, 3a)KaTble MEXIY CEPIIOM U MOJIOTOM, C OfIHOIA
CTOPOHBI, 11 IJBETKOM BMUIIHY — C JPYTOIt, /I BCEX OKa3aslCh IpefiaTesis-
mu. ITo MHeHMIO aBTOpA, A1 KOTOPOTO AKT IpefaTeIbCTBa SMUIPAHTOB
COCTOSI/T B TIOZIJIEPKKe MX, Ka3aoch Obl, rimaBHoro Bpara — CCCP, Bo3mes-
Ivie JIA «IIpefaTeneli» HaCTYIMIO OYeHb CKOPO 1 CO CTOPOHBI TeX, KOTo
OHI TaK MCKpeHHe nojepKanu. [locie okoHYaTe/IbHOrO pasrpoma AINoH-
1jeB 0OJIbIIast YacTh OBIBIIMX ACAHOBI[EB ObUIM apecTOBAHBI COBETCKOI
KOHTPPa3BefIKOI1 11 BbIBE3€HbI B COBETCKIE JIarepsl.

Hesnb3as He yIOMAHYTb 06 OOLIMPHOM IPUIOKEHNN, B Ka4eCTBE KOTO-
POro aBTOp IOMECTW/I XOPOIIO M3BeCTHbIe 6Morpaduy KpynHbIX AesaTe-
JIeVl pOCCUIICKON SMUTpalyy B MaHBWKYpun 1 pyKoBopuTerneit SAmonckoit
BOEHHOI1 MMCcuM, Kypuposasilell fesarenbHocTb PBO. Ho, x coxare-
HUIO, B IIPVIOKEHNY HEeT HU OJHOV 6morpaduu pycckux BOEHHOCTY>Ka-
mux orpsama AcaHo. IIpefcraBieHHbII B NpUIOXKeHUM (oToMaTepua
TaKOKe MPaKTUYEeCKU He COllep>kuT ororpadumil pycCKMX acaHOBIEB, a
Ha/IICU K HEKOTOPBIM poTorpadumsm mmbo HM O YeM He TOBOPAT, 16O



He COOTBETCTBYIOT N300 paxkeHuo. Harpumep, hotorpacdus 13 KomteKm
M. 10. binHoBa, Ha KOTOPOII SIKOOBI M300paXKeH OAVH 13 KOMAaHIVMPOB
PYCCKMX OTPAJIOB M €ro IIePeBOMYMK, He COOOIIaeT HI KTO 3TOT YeJIOBeK,
HJ KOMaH/JVPOM KaKOTO OTPs/ia OH ABJIA/ICA. VIMes B cBOeM pacropsixe-
HuM ¢poTorpaduy Bcex KOMaHAMPOB U OONbLIEN YaCTI PYCCKOTO KOMaH/-
Horo coctasa PBO, Mory ckasaTb ¢ yBepeHHOCTBI0, K PBO oTHoOlIeHNs 0H
He umen. GoTorpadus AKOOBI IIKOMBI OTPsAia ACAHO Ha CaMOM JeJie SB-
JI€TCA CHMMKOM BOCBMOTO BBIITyCKa BOeHHO-TIONNIIeICKOT0 yumIniIia Ha
cTaHuy XaHbpaoxa1n3sl (1940), rOTOBMBIIETO KaJpPbI /ISl PYCCKUX OTPsI-
IOB TOPHO-/IeCHO oMUY MaHbUX0Yy-T0, He3aBucumoit ot PBO cTpyk-
TypbL. MOXXHO IIPOJO/DKATD 1 Jajiee.

ITogBopA NTOT BCeMy BBIIIECKa3aHHOMY, MbI He CTaHEeM C ITPUCKOpOyeM
KOHCTaTUpoBaTh GaKT HayIHOIT OECIIONEe3HOCTH U JaXKe Bpea Iof00HOro
pona pabot (mpemmoxkeHne GOpMUpyeT CYILIeCTBYIOLINII CIIPOC HA COBpe-
MEHHOM PbIHKE MICTOPMYECKOI INTEPaTyPhl), @ TAKOKe IPU3BIBATD YCUIUTD
ORMTENBHOCTD CTPYKTYP IO IPOTUBOJEIICTBIUIO MONBITKaM (ambcuduka-
VM UCTOpUU. Ba>kHYI0 pOo/Ib B CTPOTOM C/I€lOBAaHMM KPUTEPUAM Hayd-
HOCTHU B OCYIIeCTBIEHUU UCTOPUYECKOTO MCCIENOBAHNA NO/DKHO UTPATh
co06111ecTBO PO eCcCHOHANBHBIX MCTOPUKOB, OMMpAOIeecs Ha CBOETO
pofia KaTeropm4eckmii MMIIePaTUB, KaK HeJIb3s JIydllle BBIPAKEHHBIN B
CI0BaxX KpyIHOro 6puraHckoro ucropuka A. Taiimopa: «... MCTOpMKaM 4da-
CTO He HPAaBUTCH TO, YTO IIPOU3OLIIO, ¥ XOUETCS, YTOODI 3TO IIPO3OLIIO
no-gpyromy. Ho menarb Hedero. OHUM [JO/DKHBI U3/IaraTh IPaBjy, KaK OHU
ee BUJIAT, U He OECIIOKOUTDCS, paspyllaeT I 9TO CYLeCTBYIOLINE Ipef-
paccynku wm ykpermser ux» [Taylor, p. 7].
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PTATA - Poccuiicknii ToCyfapCTBEHHBIN apXUB IpEBHUX aKTOB
RGADA - Rossijskij gosudarstvennyj arkhiv drevnikh aktov

PTBMA — Poccuiicknii ToCyiapCTBEHHBIN BOEHHO-VICTOPUYECKUIL apX1B
RGVIA - Rossijskij gosudarstvennyj voenno-istoricheskij arkhiv

PTUIA - Poccutickuii rocyapcTBeHHbI MICTOPUYECKNI apXUB
RGIA - Rossijskij gosudarstvennyj istoricheskij arkhiv

PHB - Poccuiickas HalmoHanbHas OubamoTeka
RNB - Rossijskaya natsional'naya biblioteka

IOVAM - LleHTpanbHBIN TOCYAapCTBEHHBIN apXUB I. MOCKBBI
TSIAM - Tsentral'nyj gosudarstvennyj arkhiv g. Moskvy

HStA Stuttgart - Landesarchiv Baden-Wiirttemberg, Hauptstaatsarchiv Stuttgart



